
ΔΕΛ Τ ΙΟ ΤδΜΟΣ Φ ΑΜ 6. 4

Ε  Ο
Κ Μ
Π
Α
I

Δ
Ε
Υ
Τ
I
κ
ο
Υ

I
Λ
Ο
Υ

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α
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11. ΤΡΙΑΝΤΑΦΫΛΛΙΑΪΓ Π ρ ι ν  χ α ο ΰ ν .  Ή  άλή'&ίΐα γ ίά : _ _ _ 

ν- ,  τ ’ αναγνω στικά, τήςδημοτικής"'

Ε π ιθ ε ώ ρ η σ η  (Β ιβλιοκρισίες, Χ ρονικά , Πενιές).
■ Ά π '.όοα , μ& ς  γρ ά φ ρ υν—Δ ιάφ ορα . }

Πεβιο&ηώ τιμημένο μέ τδ Ζ4ί«ιβμ> Ρβαβείο 4πό τύ  Σύλίογο 
.γίά τήτ  ένίαχν^η ΐ& ν έλληνιχών, σχ<*ώ&ν ότΑ, Πα^ίβι.
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Τ ά  μ ίΧ η  τοδ .'Ομίλου πληρώνουν. 2 0  δρ.- το: χρόνο;καί .παίρνουν, τ ό  Δελτίο 
χώρισμα.. Οί δ ημοδ ι& άοχα λο ι κ α ί  φ ο ιτη τέ ς  πληρώνουν μαζί.μέ τόΔ ελτίο  δρ; 10.

Σ ν ν δ ρ ο μ ή  τ σ δ Δ *Ιχ(ον  γ ιά  δσους δέν είναι μέλη  1 6  δρ .ίτήχρδνιά ...-.
'Ο ποιος -θέλει »4  γίνν) μέλος τοδ 'Ομίλου ή συνδρομητής τοδ Δελτίου* Ας.γράψη 

,στή «Διοικητική Έ φ τρ ο π η  -τοδ ’£ κ « α ιδ ε υ τ ικ ο Β Ό μ ίλ ο υ » ,’Αθήνα*..δδός.Αέκα.4.

Π Ε Ρ Α Σ Μ Ε Ν Ο Ι  Τ Ο Μ Ο Ι  Τ Ο Υ  Δ Ε Λ Τ ΙΟ Υ

Ο Γτόμοι 3 ,5 ,  6 , 7, 8  κοστίζουν δ  καβένας άπό 9  δρ. Γιά. τούς δημοδιδασκά
λ ο υς  κ α ί φοιτητές,Α πο,β.δρ, .. ■■ - - . . · -

. Τ ο δ  τόμου 1. δ  Αριθμός-3  κ α ί τοδ τό μ ο υ 2 . οί-Αριθμοί 2, 8  κ α ί Δ  κοστίζουν 
ά π ό ΐ .5 0  ®ρ. Τοδ τόμου 5. 4 κάθε διπλός αριθμός 4.50 δρ,

Α Γ Ο Ρ Α Ζ Ο Ν Τ Α Ι  Π Α Λ ΙΟ Ι Τ Ο Μ Ο Ι  .-·,-.

Ή  διεύθυνση τοδ περιοδικού προσφέρει άπό 3  δρ. γιά· τόν άρ. I ,  2  κ α ί 4. τοδ 
I .  τόμου καί .τον. Αρ. 1 -τοδ 2. τόμου, κ α ί 10 δ ρ .γ ιά  τόν 4. τόμο.

-  ''ΟπΌιοί Φ έΧ εινά  μ ε λ η ή ο η  τ δ  γ Ιτο σ σ ο εκ ηο Λ δο ντικ ο  π ρ ό β Κ η μ α νA διαβάοη:

Φ.  φ ω τ ιά δ η , ,-Τ ό γ λ ω σ σ ικ ό ν  ζ ή τ η μ α  κ ι  ή  ίκ π α ιδ ε .υ τ ικ ή  μ α ς  4να·. 
γ έ ν ν η σ ις - .  ’Αθήνα 1902, 406 σολ. (έξαντλημένο). ^

’l?Xic«/o.w ΐνβνόΑ η, Γ λ ώ σ σ α , κ α ί  ζ ω ή .  ’Αναλυτική μελέτη τοδ γλωσσικού 
ζητήματος* 3  Ικδ. 'Αθήνα 1914. Δρ. 2 .9 0 ..

: ¿Γχετεκές μ& τή  flm a a o txn a tieV T tttii μεταρρν& μιοη χ α ί τ η  v ia  σχοΧιχή  
γΧ ηοσα  t i r a i  o t άχόλον& ες μελέτες το ν  ΛΓ. Τριαντο,φνΧλίδΐ) :

ϋ ρ δ ς τ ή ν  beaatdevju ti) ά να γέννηοη ,Έ  σχολική γλώσσα. 1918,28 σ., δρ.Ό.50. 

Ε ίνα ι τό  πρώτο Από τη  σειρά τών γλωσσικών μαθημάτων, τών Ανωτέρων:έπβ- 
πτώ ν,πού  έγινβ.στσύς δημοδιδασκάλους -Αθηνών (1918) κ α ί ϋΐιραιώ ς,(1919) κ ι8χ*ι 
τό  Ακόλουθο .περιεχόμενο :  Τό γλωσσοβκπαιδευτικ© πρόβλημα κ ατά  τά  1800 καί 
ή  λυση που τοδ δόθηκε.—.Ή έξέλιξη τή ς σχολικής- γλώσσας σ’ έκατά  χρόνια.— 
01 διαμαρτυρίες τώ ν φωτισμένων καί ή αντίδραση -μέσα άπό τούς έκπαιδεοτικούς- 
κύκλους.—Τ ί ζήτησε, δ  δημοτικισμός κ α ί ποιο πρόγραμμα θ’ άκολοοθήση ή  έκπαι- 
•δεοτική μεταρρύθμιση.- ι:

Q u o -u s q u e  t a n d e m  ή .ή  νέα σχολική ,γλώ σσα καί.δ κ .  Χ α τζιδά κ ις ,μ έμ ,Α '. 
19 1 9 ,111  σελ., δρ. 2.

Τίτήν είσαγωγή-περιγραφονταιΐΛΰντομα οί-γλωσσικοί-άγώΥες .τή ς  περασμένης- 
γενεάς π ού  κάταλήγουν··στήν νίκη τ ή ς  δημοτικής, στόν τύπο πού γράφετακτήμερα' 
στή λογοτεχνία, κ α ί δίνεται σύντομη-ίστορία τή ς χ ο λ ι κ ή ς  .γλώσσης μ έ  τ ίς  συζη
τήσεις τώ ν .λογίων κ α ί-τ ίς  διαμαρτυρίες, τώ ν -συγγραφέων τών Αναγνωστικών' 
ίπ»ιτα, ή  κ ριτική  που ϊκ α μ ε  τής νέ*ς ,σχολικής ..γλώσσας δ  κ.\_Χατζιδάκις, δίνει 

-Αφορμή νάέξεταστοδν.μέ τή  σείρά τά. έπίαημα"/κείμενα στά--δποία στηρίζετ«ι ή  
. μεταρρύθμιση,, δ τύ π ο ς  τής. νέας-σχολικής.γλώ σσας’καί. οί .δροι ποό καθιερώθηκε,

Μ Ε Λ Ε Τ Ε Σ

H O R W A T H  E N D R E

Η Φ Ε Γ Γ Α Ρ Ο Ν Π Μ Ε Ν Η  Ι Τ Ο Η  “ Κ Ρ Η Τ Ι Κ Ο , ,  Τ Ο Υ  I 0 A Û M 0 Y

/  « Τον S i ίπερονράνιον ιόπον οΰτε t i:
ϋ μ νη σ ίπ ω  ιώ ν  τήδε ποιητής οΰτε ποθ' 
ύμνήοιι κατ’ άξίαν· (Φ αίδρα:, 247C).

Ά π ό  διάφορους ύπαινιγμούς σκορπισμένους στ* άποσπάσματα τοΟ 
« Κρητικού » μόλις κατορθώνομε νά συλλάβωμε Ινα όπωσδήπστε 
ένιαίο περιεχόμενο, κι άπ’ αύτό βλέπομε τόν ποιητή νά μάς πάη 
πίσω στούς καιρούς τής τουρκοκρατίας, ποίι τό ζυγό της ή Κρήτη 
τόσες φορές είχε δοκιμάσει ν’ άποτινάξη άπό πάνω της. Ή  λαχτάρα 
τής έλευθεριάς κρυφοκαίει τήν πσνεμένη καρδιά τοΟ ραγιά, πού ςτά 
βουνά μονάχος περπατάει άγρικώνΐας τή γλυκιά φλογέρα:

Στόν Φ ηλορίτη, δπου συχνά μ’ έτράβουνεν δ πόνος, 
κ ι έβλεπα τ ’ Αστρο τ ’ ούρανοδ μεσουρανίς νά λάμπη, 
κ α ί τοθ γελούσαν τά  βουνά, τά  πέλα γα  κι οί κάμποι 
κ ι έτάραζε τά  σπλάχνα μου έλιυθεριβς έλπίδα, 
κ ι έφώναζα·. δ> θεϊκιά κ ι  δλη  α ίμα τα  Π ατρίδαΙ 
κ ι  Απλωνα, κλαίοντας, κ α τ’ αύτή τά  χέρια  μέ καμάρι' 
κ α λ ή  ’ν ή  μαύρη πέτρα  τη ς κ α ί τό  ξερό χορτάρι.

Καί τής έλευθεριάς ή έλπίδα κι ό πόνος ξεσπάνε σέ άγόνες ήρωι- 
κούς, πού μέ τόση περηφάνεια μάς τούς διηγείται 6 Κρητικός :

. . . .  στά πρώ τα  νιάτα  » 
δταν ίκροτούσαμε, πετώ ντας τά  θηκαρια, 
μάχη στενή μέ τούς πολλούς όλίγα Παλικάρια, 
δταν τόν μπομπο·’ϊσούφ κ α ί τ ς  Αλλους δύο βαροΒσα 
σύριξα στή Λαβύρινθο π ’ Αλαίμαργα πατοΟοα.

Μά ή έπανάσταση πνίγεται κι άρχίζει— άλίμονο — ή έρήμωση ή 
άπάνθρωπη, ή  φρίκη:
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«Τ’ άδέλφια μου τά δυνατά» διηγείται ό Κρητικός μας,
οΐ Τοδρκοι μου τ ’-ά ίράξαν,

·* τήν άδίλφ ή μου ϊτ ίμ η ο α ν , κ ι άμέ^ως τήν έοφάξοον, 
τό  γέροντα τόν κύρην μου έκαψαν* τό  βράδυ, 
κ α ί τήν αύγή μου ρίξαν* τή μάνα οτό πηγάδι.

Τό ήρωικό παλικάρι, πού ύστερα άπό τή συμφορά τής πατρίδας 
καί τής οικογένειας του μέσα στδ βαθύ πόνο σά «σε γκρεμό κρέμε
ται», γιά  μοναδική παρηγοριά στόν κόσμο ένα «τρυφερό κλωνάρι» 
έχει μονάχα : τήν άγαπημένη του. θέλει νά τήν πάη άλλοΟ, μακριά 
άπό τάν τόπο τής δυστυχιάς, γιά νά τή σώση.—Ή  πρώτη εικόνα πού 
συναντούμε στ’-Αποσπάσματα παρουσιάζει τόν Κρητικό μέ τήν άρρα- 
βωνιασμένη του μέσα στήν άγριεμένη θάλασσα, νύχτα, παλεύοντας 
μέ τά κύματα καί τό σκοτάδι. Τ ’ άστροπελέκι μονάχα τούς δείχνει 
κάποτε κάποτε τό μακρινό Ακρογιάλι. Ένώ προχωρούν, έξαφνα σάν 
κάποιο κρυφό μυστήριο άναγκάζει τή φύση «κάθε ¿μορφιά νά στ©· 
λιστή καί τό θυμό ν’ άφήση». Ή  θάλασσα μεμιάς γίνεται «δλο 
ήσυχία καί πάστρα»;

Δέν *1ν πνοή στόν ουρανό, οτή  θάλασσα φυσώντας 
o5 ta  δσο κάνιι στόν άνθό ή  μέλισσα π*ρνώντας.

*Η φύση μεταβάλλεται σέ ναό, καί τή στιγμή έκείνη προβάλλει 
άπβ τά κύματα ή Φεγγαροντυμένη. — Ή  ¿μορφιά της, ή καλοσύνη 
της καί ύστερα μετά τήν έξαφάνισή της, τό άκουσμα μιάς μελωδικής 
φωνής συνεπαίρνουν τόν Κρητικό. Τόν κάνουν γιά μιά στιγμή νά 
ξεχάση όλότελα τή γή... Συνέρχεται τέλος άπό τήν έκστφσή του, έξακο- 
λουθεί τό πλέξιμο, φτάνει στό. γιαλό. Μέ χαρά άπιθώνει τό μοναδικό 
θησαυρό του, τήν άρραβωνιασμένη. Τήν κοιτάζει κι είναι—πεθαμένη.

Αύτή είναι ή ύπόθεση τού.« Κρητικού » στή σημερινή μΰρφή του.
"Οπως τόν ήρωα τοζί ποιήματος, έτσι συνεπαίρνει καί μάς πού τό 

διαβάζουμε, τό παράξενο φαινόμενο τής Φεγγαροντυμένης μέ τήν 
δπεράνθρωπή ¿μορφιά της.

Συγγενεύει ή μάλλον μοιάζει μέ τήν «πρασινομαλλούσα νεράιδα» 
τΦν παραδόσεων τούέλληνικού λαού» (Πολίτ., Παραδ. Α', άρ. 792), πού 
« ..τή  νύχτα μέ τό φεγγάρι έχόρευε άπάνω στά' κύματα τής θάλασσας». 
Καί στόν « Πειρασμό» τού τρίτου σχεδιάσματος τών « Ελεύθερων 
Πολιορκήμένων» τήν ξαναβρίσκομε, σέ μιά μορφή δμως πού σάν τή 
πρασινομαλλούσα νεράιδα μόνον Ιξωτερική συγγένεια έχει μέ τή 
Φεγγαροντυμένη τού « Κρητικού » :

Ά λαφροΐσκιω τε καλέ, γ ιά  πές άπόψ* τ ί  'δ ε ς :
Ν ύχτα γιομάτη θαύματα, νύχτα σπαρμένη μ ά γ ια !
Χωρίς ποσώς γής, ουρανός καί θάλασσα νά πνέν*. 
ούδ’ δσο κάν ή  μέλισσα κοντά στό λουλουδάκι, 
γύρου σέ κάτι άτάραχο, π ’ ασπρίζει μές στή λίμνη, 
μονάχο- άνακατώθηκ* οτό στρογγυλά φεγγάρι, 
κ ι όμορφη βγαίνει' κορασιά ντυμένη μέ τό  φώς του.

“Ωστε άπό τήν έξωτερική καί πλαστική άποψη τό.φαινόμενο είναι 
σά δημιούργημα, της ποιητικής φαντασίας τού «άλαφροίσκιωτου»' 
Ιλληνικού λαού, πού άπό τούς παλιούς καιρούς ίσαμε σήμερα δέν 
παύει νά εμψυχώνει τή φύση μέ διάφορα μυστηριώδη πλάσμα τα.

Ένώ Ιτσι άναγνωρίζομε τή Φεγγαροντυμένη γιά γνήσιο έλλη- 
νικό πλάσμα, βρίσκομε πώς μέσα στόν «Κρητικό» μπορούμε καί 
ψυχολογικά νά έξηγήσωμε τήν παρουσία της: άπό τήν ψυχική διά
θεση τού ήρωα. Στερημένος πατρίδα, γονείς, άδέρφια, φίλους, ριγμέ
νος στήν τρομερή μοναξιά τού ώκεανού μέ τό δν πού μαζί του μιά 
ύπαρξη άποτελεί, κατεβαίνοντας στά πιό βαθιά βάθη τής ψυχής, 
συναισθάνεται έντονα τ’ Ανθρώπινα: έρωτα, γυναίκα, θάνατο καί χάρη 
στή δημιουργική δύναμη τών ψευδαισθήσεων δ τι συναισθάνεται Ισω- 
τερικά, τό βλέπει σάν πλαστικό δραμα, τό άκούει σάν άρμονική μελω
δία, τό αισθάνεται άκόμη' άπάνω του σάν άγγελμα τού χεριού τού 
άγγελικού πλάσματος. Ό  «Κρητικός» άπ’ αύτή τήν άποψη συμβο
λικά μάς άποκαλύπτει κάτι άπό τά μυστικά τής τέχνης, δείχνοντας 
τί δημιουργική δύναμη δίνει τού καλλιτέχνη ή ’Ιδέα τής'Τ'υναίκας, 
d as  ew ig  W eibliche.

’Αλλά ούτε ή λαογραφική ούτε ή ψυχολογική έξήγηση δέν έξαν 
τλούν τή βαθιά έννοια τής Φεγγαροντυμένης. Τήν ικανοποιητική 
έρμηνεία Αλλού πρέπει νά τή ζητήσωμε.

Οί καλύτεροι κριτικοί τού Σολωμού δείχνουν πώς είδαν πολλά, 
ίσως καί πολύ περισσότερα παρ’ δσα πρόφτασαν νά ρίξουν στό χαρτί 
γιά -τό μεγάλο ποιητή γενικά, καί ιδιαίτερα γιά τό ποίημα πού έξε- 
τάζομε. Ό  Π ο λ υ λ ά ς  θαυμάζει τόν «Κρητικό» γιά τή μελωδικό
τατη στιχουργία, πού ή ρυθμιστική δύναμη τού στίχου του είναι 
«σχεδόν μουσικοειδής», Ιξαίρει τή ρομαντική καί άνατολική ζωηρό
τητα «μέ τήν όποίαν θεοποιείται τό αίσθηματής άγάπης» μέσα σ’ αύτή 
τ ή «ρομαντική ποίηση δπου είκονίζεται μία τωόντι έλληντκή ψυχή, είς 
τήν όποία συγχωνεύονται ή άνδρεία, ό πατριωτισμός καί ή παθητι- 
άώτατη λατρεία τής Αγαπημένης γυναικός.» (Σολωμού τάεδρισκόμενα

Ή  Φεγγαροντυμένη στόν «Κρητικό» τοΰ Σολωμού 171
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(σ. 32, 47 είσ. Κέρκυρα 1859). '0  Κ. H α λ α μ ά ς (έκδοση βιβλιοθήκης 
Μαρασλή 1901) βλέπει πολύ περισσότερο: Μιλάει γιά τά αισθήματα, 
tà  πάθη καί τά νοήματα στόν « Κρητικό » καί σε άλλα ποιήματα. τοΟ 
ΣολωμοΟ «πού άνχβρύζουν άπό κόσμους ιδεατούς καί πρός έκείνους 
άγωνίζονται νά ξανασηκωθοϋν», άναφέρει * κάλλη πνευματικά «ai 
Υπερούσια* χ καί άποκάτω άπό τό πλάτος τό κυματιστά κάί τή μουσική 
λεπτότητα το1) στίχου ξανοίγει «τήν Υπερκόσμια ψυχή πού θέλει νά 
χωρέση μέσα του». Τά λόγια τοΟ Παλαμά γιά τό μεταφυσικό βάθος 
τοΟ «Κρητικού» τ’ άπαντάμέ καί στή βαθιά μελέτη τοΟ Κ α λ ο σ γ ο ύ · 
ρο υ  (ΣολωμοΟ,’Ιταλικά ποιήματα 1921): «'Ο  Κρητικός . .μάς φέρνει 
ψηλά σέ κόσμους ιδεατούς*. Ό  ίδιος μάς φανερώνει καθαρά δλο τό 
«βά&ος ούσίας» των σολωμικόν έργων: «'Η ποίηση τοΟ ΣολωμοΟ... 
ίδανιστική.. Ανεβαίνει σ’ ϊναν κόσμο Ιδεών και ϊχει τη δύναμη νά τδν 
σαρκώοη τόσο δυνατά, ώοτε νά φαίνεται κόσμος πραγματικώτατός Ινώ 
είναι ίδανικώτατος, σέ βαθμό πού πολύ σπάνια βρίσκεται σέ δλη τήν 
παγκόσμια ποίησή».

Καί οί τρείς μελέτες πού άνάφερα — οί μόνες πού πρέπετ νά λογα
ριαστούν προκειμίνου γιά τις φιλοσοφικές ιδέες τοΟ ποιητή-—σύμ
φωνα άλλωστε μέ τόν προορισμό τους (γών δυό πρώτων οί μελέτες 
άποτελοΟν προλόγους έκδόσεων, άλλά καί τοΟ Καλοσγούρου ή μελέτη 
άναφέρεται περισσότερο στή μετάφραση ιταλικών ποιημάτων τοΟ 
ΣολωμοΟ) γενικούς χαρακτηρισμούς δίνουν καί δχι χεροπιαστές άπο- 
δείξεις βγ^λμένες άπό άναλυτική—μπροστά στα μάτια μας γινωμένη 
— έξέταση τών έργων. Σ ’ αύτό πρέπει ίσως ν’ άποδώσωμε πώς δσοι 
μιλάνε γιά τήν πηγή τής σολωμικής φιλοσοφίας-καί αισθητικής τή 
βρίσκουν σχεδόν Αποκλειστικά στό H eg e l καί γενικά στή γερμανική 
φιλοσοφία τής έποχής, άναφέροντας άκόμη καί άλλα δνόματα, πάν
τοτε δμως άπό τή νεώτερη φιλολογία.

Ζητώντας στά έργα τοΟ ΣολωμοΟ ξένη έπίδραση, ή καλύτερα 
πνευματική συγγένεια τοΟ ποιητή μέ άλλες μεγαλοφυΐες τής παγκό
σμιας φιλολογίας καί φιλοσοφίας, δέν πρέπει νά ξεχάσωμε κ α ί. τήν 
'Ιξλλάδα. Δέν είδα άκόμη ν’ άναφέρεται τ ’ όνομα τρΟ II λ ά τ ω ν a  
σχετικά μέ τήν ιδεολογία τοΟ ΣολωμοΟ. Κι δμως στόν «Κρητικό» 
έχομε κλασικό- παράδειγμα γιά τή στενή ιδεολογική συγγένεια αότών 
τών δυό θείων πνευμάτων, πλασμένων άπό τήν ίδια γή, τήν ίδια 
θάλασσα, τον ίδιο ούρανό: άπό τό χώμα τό Ιλληνικό, άπό τά νερά 
τά έλληνικά κι άπ τόν Ιλληνικό ούρανό.

ί'Ημΐν ή μάθησις ούκ άλλο τι ή  άνάμνησις τυγχάνει σύσα» λέει

ό Πλάτωνας ατό Φαίδωνα (72Ε) «καί. . .  άνάγκη που ήμ ά ^Ιν  προ- 
τέρφ τινί χρόνψ μεμαθηκέναι, δ νΟν άναμιμνησκόμεθα ». Καί άκόμη 
βλέπομε στό «Φαίδρο» ( 2 49): « Δεϊ γάρ άνθρωπον ξυνιέναι 
κατ’ είδος λεγόμενον Ικ  πολλών ίόν αισθήσεων εις Ιν λογισμφ ξυναι- 
ρούμενον. ΤοΟτο δέ έστιν άνάμνησις έκείνων, & ποτ' είδεν ήμών ή 
ψυχή συμπορευθεϊσα θεφ καί δπεριδοΟσα δ  νΟν είναι φαμεν, καί άνα- 
κύψασα είς τό δν δντως». Τί άλλο μάς λένε οί στίχοι τού Σολω- 
μού μέ τό στόμα τού ΚρητικοΟ γιά τ’ δραμα τής Φεγγαροντυμενης:

Τήν κοίταξα  δ  βαριόμοιρος, μέ κοίταξε κ ι έκείνη·
έλεγα  πώ ς τήν ε ίχα  l íe t  πολόν καιρόν όπίσβ),
κάν σέ ναό ζω γραφιστή μέ θαυμασμό περισσό,
κάνε τήν ε ίχε  έρω τικά ποιήσει $ λογισμός μοο
καν τ ’ δνειρο, όταν μ* έθρεφε τό  γ ά λ α  τή ς μητρός μοο'
ήτανε μνήμη παλαιή, γλυκιά, κ ι άστοχισμένη,
ποί> όμπρός μοο τώρα μ’ δλη  τη ς τή  δύναμη προβαίνει.

Τί άλλο άπό καθαρά πλατωνικές ίδέες Ινσαρκώνονται στή μορφή 
τής Φεγγαροντυμένης; Στόν κόσμο δπου μάς όδηγάει ή πλατωνική 
άνάμνηση, σέ θεϊκή άταραξία ύπάρχουν τά δντως'δντα : ή όμορφιά, 
ή καλοσύνη, ή δικαιοσύνη. . .  μέ μιά λέξη οί ίδέες. Τό δντεος δν είναι 
« ειλικρινές, καθαρόν, άμεικτον,. . .  μή άνάπλεων σαρκών τε άνθρω- 
πίνων καί χρωμάτων καί άλλης πολλής φλυαρίας θνητής» (Συμπό- 
σιον 211 Β). Καί στό σολωμικό ποίημα έκτός άπό τούς γενικούς 
χαρακτηρισμούς τών στίχω ν:

έτρεμε τό  δροσάτο φως στή θεΐκιά θωριά της
στά μάτια  τη ς  δλόμαορα κ α ί στά χροβίτ μαλλιά  της

πού είναι γέννημα τής λαϊκής φαντασίας καί γι’ αύτό δικαιολο
γούνται εύκολα σ’ Iva ποιητή, πού μαζί άπλός καί άριστοκρατικός 
είναι, άλλά άπό τά άλλο. μέρος είναι καί άπαραίτητα στοιχεία γιά 
τήν ποιητική παράσταση, έκτός λοιπόν άπ’ αύτά τά λίγα στοιχέϊα 
τίποτε άλλο δέ μάς θυμίζέι ύλη, γή στής ιδέας τό παρουσίασμα. Βλέ
πομε μόνο τή μαγική έπίδραση πού έχει ή Ιμφάνιση τής Φεγγαρο
ντυμένης στόν κόσμο τριγύρω της. Ή  φύση προαισθάνεται τόν έρχομό 
της καί σάν άπό μυστηριώδη διαταγή στολίζεται κάθε όμορφιά. 
Ά κ ρ α  σιωπή βασιλεύει στόν ούρανό καί στή θάλασσα:

Έ κοίτα ξε τ '  άστέρια, κ ι 4κείνα  άναγαλλιάσαν, 
κ α ί τήν άχτινοβόλησαν καί δέν τήν έσκεπάσαν' 
κ ι άπό τό  ιίέλαο πού πατεί χωρίς νά  τό  οοοφρώνη, - 
κυπαρισσένιο ανάερα τ ' ανάστημα σηκώνει.
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κ ι á v tt  τ ’;  άγκάλε; μ’ έρω τα καί μ ι  ταπ»ινοσύνη> 
κ ι έδειξε πδσαν ομορφιά κ α ί π&υαν χαλοούνη.
Τότε άπό φ ώ ; μεσημερνό ή  νύχτα  πλημμυρίζει, 
κ ι ή  χ τ ία ι;  εγινε ναός πού δλό&θ* λαμ πυρίζει.

’Ενώ ό Κρητικός τής δείχνει τις τιληγές τής ψυχής του, τοΟ 
δάκρυου της μιά ρανίδα πέφτει στό χέρι του. Τό δάκρυ έκεΐνο τό 
μεταμορφώνει όλόκληρο, τονε συνοδεύει σ’ δλη του τή ζωή:

» Έ χά θη , άλιά μου! άλλ’ άκουβκ toQ δάκρυου τ η ;  ρανίδα 
ατό χέρι, πούχα βηκω τδ μόλις εγώ τήν είδα. —

Έ γώ  άπό κείνη τή  στιγμή δεν έχω πλιά  τό  χ ίρ ι, 
π ’ άγνάντευεν Αγαρηνό κ ι ίγύρευε μαχαίρι' 

χαρά  δέν το8 ’ναι δ πόλεμο;.....................»

Τό δάκρυ έκείνο, πού τού δίνει δύναμη πού δέν είχε «μήτε στα 
πρώτα νιάτα», τοδ γίνεται σά θαυματουργό βάλσαμ.ο εύεργετικό, σέ 
στιγμές πού άπό τό βαθύ αίσθημα τής δυστυχίας του κοντεύει νά 
χάνη τό μυαλό του:

«Κ ι δταν χορτάταδυστυχιά  τά  μάτια  μου ζαλεύουν, 
άργά, κ ι δνείρατα σκληρά τήν ξαναζωντανεύουν, 
καί μ ίσα  στ* άγριο π ίλαγο  %' αστροπελέκι σκάη, 
κ ι ή  βάλασσα νά καταπιή τήν κόρη άναζητάη, 
ξυπνώ φρενίτη;, κάθομαι, κ ι δ νοδς μου κινδυνεύει, 
κ α ί βάνω· τήν παλάμη μου, κ ι άμεσο»; γαληνεύει. . .  »

Κοντά στή Φεγγαροντυμένη — άγγελο τής όμορφιάς καί τής 
καλοσύνης φερμένο 'άπό τόν πλατωνικό ούρανό'στή γή  - γ παρουσιά
ζεται.κι Iva άλλο δν τού ίδιου ύπερφυσικοΟ κόσμου, θ ά  τ’ ώνόμαζα 
αρμονία. ’Εννοώ τόν ούρά^ιον ήχό πού άκούει ό Ικστατικός Κρητικός:

« Ά λ λ ά  τδ  πλέξιμο άργουνε, καί μοΰ τ ’ άποκοιμοδσε 
ήχάς> γλυκύτατο ; ήχδς, δπού μέ προίοδοίσε».

Μά τήν όμορφιά τής φωνής έκείνης 6 ποιητής δέ μάς τή περι
γράφει’ μάς φέρνει στό νοΟ δμως κάτι άλλα, πιό .κοντά κείμενα στις 
αισθήσεις μας, γιά νά δείξη πώς δλα τά γνωστά ώραΐα είναι μικρά 
νά συγκριθοΰν μέ κείνη τή μελωδία :

«Δέν είναι κορασιδς φωνή στά δάση πού φουντώνουν, 
κ α ί βγαίνει τ ’ άστρο τού βραδιού κ α ί τά  νερά θολώνουν, 
κ α ί τόν κρυφό τ η ;  Ιριοτα τή ;  φύση; τραγουδάει, 
τού δέντρου καί τού λουλουδιού, πού ανοίγει καί λυγάει'

- δέν ε ίν ' άηδδνι κρητικδ, πού παίρνει τή λαλιά  του 
σέ ψηλού; βράχου;-κ ι άγριου;, δ π’ έχει τή  φιολιά του. . .
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Δέν είν φιαμπόλι τό γλυκό, δπού τ ’ άγρίκαα μόνο; ,
στον Φ ηλορίτη; δπου συχνά μ’ έτράβουνεν δ π ό ν ο ; . . .
Λαλούμενο, πουλί, φωνή, δέν είναι νδΓταιριάζη, 
ϊσ ω ; 8έ σώζεται στή γή  ή χ ο ;, πού νά τοδ μοιάζη».

Καί ξέρομε πώς ή πλατωνική ίδέα καμιά σχέση μέ τδ σώμα δέν 
Ιχει, ή ψυχή μοναχή της χωρίς τό κορμί μπορεί νά τήν άγχαλιάση 
σ’ δλη της τήν όμορφιά. Εκείνος λοιπόν πού θέλει νά ζήση μέ τήν 
ίδέα, πρέπει ν’ άρνηθή τδ σώμα : «"Οταν δέ γε αδτή καθ’ αδτήν 
σκοπή — δηλαδή ή ψυχή χωρίς νά «προσχρήται τφ σώματι είς τό 
σκοπεΐν τ ι » — Ικείσε οίχεται είς τό καθαρόν τε καί άεί δν καί ¿θά
νατον καί ώσαύτως Ιχον . , . ώς συγγενής οδσα..» (Φαίδων; 79 Ο ϋ ) , 
«Ιως άν τό σώμα,Ι.χωμεν καί συμπεφυρμένη ή ήμών ή ψυχή μετά 
τοϋ τοιούτου κάκοΟ, ού μή ποτε κτησώμεθα ίκανώς οδ Ιπιθυμούμεν» 
(Φαίδων, 6(» Β). Για τούτο δέν είναι τυχαία σύμπτωση πού άπαν- 
τάμε καί στόν «Κρητικό» τήν ίδια έπιθυμία τού χωρισμού τοδ σώμα
τος καί ψυχής γιά τήν τέλεια άπόχτηση τής ίδέας:

«Μόλις είν’ Ιτσ ι δυνατό; ό Έ ρ ω τ α ; καί ό Χ άρο;.
Μ’ δδραχνεν δλη τήν ψυχή, κ α ί νάμπη δέν ήμπόρει 
ό ουρανό;, κ ι ή  θάλασσα, κ ι ή  άκρογιαλιά, κ ι ή κόρη' 
μέ άδραχνε, καί μ’ έκανε συχνά ν’ άναζητήσω 
τή σάρκα μου νά χωρισθώ γιά  νά τόν άκλουθήσω».

"Ετσι ξεδιαλύνει ή φιλοσοφική έρμηνεία τδ αίνιγμα τής Φεγγαρο- 
ντυμένης. ’Ιδιαίτερα, μάς δίνει χεροπιαστή ,άπόδείξη γιά τήν ιδεολο
γική συγγένεια τού ποιητή μας μέ τήν πλατωνική »ιλοσοφία, γενι- 
κώτερα μάς άποκαλύπτει Ιναν όλόκληρο κόσμο, δπου Αληθινά ζούσε 
ό Σολωμός : τό φιλοσοφικό ιδεαλισμό, τήν πηγή δηλαδή δλων τών 
φιλοσοφικών ποιημάτων του τής έποχής πού άρχισε μέ τόν «Κρη
τικό».— Ή  ψ υ χ ο λ ο γ ι κ ή  έρμηνεία δικαιολόγησε τή θέση πού 
κατέχει τό φαινόμενο τής Φεγγαροντυμένης στή συνέχεια τού ποιή
ματος, ή λ α ο γ ρ α φ ι κ ή ,  πλαστική έρμηνεία Ιδειξε τή σημασία του 
γιά τόν πολύ κόσμο, ή  φ ι λ ο σ ο φ ι κ ή  έρμηνεία φανέρωσε μπροστά 
μας τή βαθιά σημασία πού Ιχει γιά τόν ίδιο τόν ποιητή.

«Τό ποίημα έργάζεται... γιά τήν άληθινήν ούσία» λέει ό ίδιος 
στούς Στοχασμούς του, «άλλά είς τρόπον ώστε νά μή τό καταλάβουν 
είμή οί νόες οί γυμνασμένοι. . .  μέ τρόπον άπλό. . .  θρέφοντας τή Μορφή 
μέ τόπους δημοτικούς...» . Καί στόν «Κρητικό», φροντίζοντας.νά 
σφιχτοδέση τό έπεισόδιο στό κόρμ£ τού ποιήματος μέ δεσμούς ψυχο
λογικούς, ώστε νά μή χαλάση τήν ένότητά του — μεταχειριζόμενος
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μιά. μορφή πλασμένη Από τήν έλληνιχή φαντασία κα! οικεία σ’ όλό- 
κληρον τό λαό γε<4 νά έξασφαλίση φ  ποιητική Αληθοφάνεια — κατορ-

νά ίκ ΡΡάσΐ? σέ «πλό έντομα νοήματα Αριστοκρατικά σ* τέλεια 
ποιητική αρμονία.

Τά έργα τοΟ ΣολωμοΟ, Από τόν «Κρητικό» καί δστερα σά νά 
μή δικαιολογούσαν καί τόσο τά λόγια τοΟ Πλάτωνα ατό «Φαιδρό» 
(247 0 ) :  «Τόν δέ δπερουράνιον τόπον οδτε τις ΰμνησέ πω τών 
τήοε ποιητής ούτε ποο δμνήσει κατ’ Αξίαν. . . . . .

Ή  ίόεολογ,κή « ,γγ ίνβ ι«  τοΟ Σολαμο'ο μ ί  τόν Πλάταινα, κ α ΐ ν , ν ι κ *

λ ί τ ^ ^ Γ “ βΤίί λ*™μ,ίΡΜ(, -  άποτ.Χία1) Κμα ίίιαίΐβρ^  *να.

Μ. ΤΡ ΙΑΝ ΤΑ Φ ΥΛ Λ ΙΔ Η

Π Ρ Ι Ν  Κ Α Ο Υ Ν

Η  Α Λ Η Θ Ε ΙΑ  Γ ΙΑ  Τ ’  Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Τ Ι Κ Α  Τ Η Σ  Δ Η Μ Ο Τ Ι Κ Η Σ

Στούς δασκάλους πού τά δίδαξαν 
ή μελέτη αύτή αφιερώνεται.

Σάς δόθηκε ή ευκαιρία νά διδάξετε για λίγα χρόνια στο σχο
λείο σας τά νέα Αναγνωστικά, πού σάς τά έφερε έξαφνα ένας νόμος 
καί, καθώς σάς είπαν, μια μεταρρύθμιση εκπαιδευτική.

* Πολλοί Από σάς, Ακόμη καί όσοι δεν'έμεναν ευχαριστημένοι μέ 
τά παλιά τους Αναγνωστικά βιβλία, ίσως νά ξαφνιστήκατε καί νά 
δυσκολευτήκατε στην Αρχή μέ την Ασυνήθιστη αύτή σ χ ο λ ι κ ή  
γ λ ώ σ σ α ,  πού δέν ύποτάζονταν στον κανόνα τής Αρχαίας γραμμα
τικής. 'Όσο συνηθίζατε δμως μέ τά νέα βιβλία^ καί μαθαίνατε καί 
σεις Από τά παιδιά τόΰ σχολείου σας, παρατηρούσατε πώς αδτά 
διάβαζαν τώρα πολύ πιο εύχάριστα, εύκολα κι Ικφραστικά, καί πώς 
έξωτερικευονταν μ° αύτή, προφορικά καί γραπτά, εύκολώτερα.

Καί τό καταλαβαίνατε, πώς ή μητρική τών παιδιών γλώσσα, ή 
κοινή γλώσσα δλων μας έξω από ασήμαντες συνήθως μικροδιαφορές 
στό λεξιλόγιο, είναι τό καλύτερο καί τό μοναδικό δργανο του λαϊκού 
σχολείου, αν θέλωμε νά μή θυσιάσωμε καί νά μή ματαιώσωμε τό 
μεγάλο του σκοπό.

Καί θά τό καταλάβατε καί τό Αλλο: πώς γιά τις δυσκολίες πού 
ίσως Ακόμη νά βλέπατε καί πού σάς εμπόδιζαν ίσως ν’ αγαπήσετε 
τή γλώσσα αύτή δσο τής Αξίζει, σάν έλληνες, σά λαός καί σείς καί 
σά δάσκαλοι, δέν έφταιγε.ή γλώσσα παρά έσεΐς. Έ σεΐς πού χρόνια 
καί χρόνια είχατε διδαχτή κι είχατε ύστερα καί διδάξει τήν αλλη 
γλώσσα καί τήν αρχαία γραμματική, μέ τό ευ καί τό ου εν τέλει λέ- 

,ξεως καί τά εις ρα δισύλλαβα, έσεΐς πού καί τώρα ίσως Ακόμη Επη
ρεάζεστε στήν κρίση σας περισσότερο κι Απ’ δ τι τό νομίζετε, Από 
τή σημερινή στραβή εξάριηση τού λαϊκού μας σχολείου Από τό Ελλη
νικό καί τό γυμνάσιο.

12
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, Καί θά προσέξατε βέβαια άκόμη καί στό π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  των 
νέων άναγνωστικώγ. Θά είδατε κοντά στα γνώριμα σας άπό άλλοτε 
βιβλία, ζωντανεμένα τώρα κάτω άπό την ^αινούρια τους γλωσσική 
φορεσιά, και άλλα νέα. “Ίσως καί αυτά, μερικά τους, νά ξένισαν πολ
λούς άπό σας. Μά καί σείς, καί οί άλλοι όλοι δσοι άμέσως τ’ αγα
πήσατε καί τά'δεχτήκατε σάν πολύτιμο σύντροφο στό βαρύ σας έργο, 
θά καταλάβατε πώς δεν ήρθαν νά κλονίσουν κανένα θεμέλιο τής 
Ιλληνικής οικογένειας καί κοινωνίας, καθώς τό κήρυξαν οί Ανίδεοι 
καί οί άσυλλόγιστοι, καί πώς τό καινούριο πού έφερναν στις σκο- 
τεινόκλειστες αίθουσες του ελληνικού σχολείου, ήταν κάποια πνοή 
ζωής, ή προσπάθεια γιά ομορφιά καί για χαρά, για μιάν άληθινώ- 
τερη καί μεγαλύτερη Ελλάδα.

Καί θά τό συλλογιστήκατε βέβαια καί Ιδώ  πάλι, πώς δν δέ σάς 
άρεσαν πάντοτε τά βιβλία αυτά, καί αν σας δυσκόλευαν κάποτε νά 
τα διδάξετε, πώς τό λάθος δεν ήταν πάντα δικό τους, των βιβλίων,

, παρά δικό σας. . ' ·

Τό νέο ρρασί, είπε ό Χριστός, χρειάζεται καινούρια άσκιά. Είναι 
δυνατόν ένας δάσκαλος -ζυμωμένος μ ’ ένα σύστημα καί μελετημένος 
μ  ενα είδος βιβλία, νά προσαρμοστή γρήγορα σ’ ένα σύστημα και
νούριο καί νά χρησιμοποιήση βιβλίιρδιαφορετικά, μένοντας αύτός 
ίδιος καί άπαράλλαχτος δπως ήταν πρίν; /

’Αλήθεια «ρήγνυνται οί άσκοί, καί ό οίνος Ικχεΐται καί οί άσκοί 
άπόλλυνται» (Ματθ. 9,17).

Καί πίσω δμως άπό τά καινούρια βιβλία που βλέπατε σιγά σιγά 
να  βγαίνουν, μέ τή.γλώσσα τους καί με τό περιεχόμενό τους, μέ τά 
σωητά τους καί μέ τά λάθη τους — γιατί θά έγιναν βέβαια καί λάθη,

' άκόμη και δν γελάστηκε εκείνος ό μεγάλος καθηγητής στό Πανεπι
στήμιο, πού έγραψε καί ξανάγραψε πώς πολλοί δάσκαλοι δέν μπο
ρούν νά καταλάβουν τί θά πή ή στάνη, μιά λέξη ’ιδιωματική καί 
άγνωστη, ακόμη καί δν γελάστηκαν άλλοι σπουδαιότατοι παιδαγω
γοί, πού άδικα γύρευαν μέσα στά «Ψηλά ,βουνά», τά τόσο Ιλληνικά, 
τη λέξη πατρίδα — θά νιώσατε πίσω άπ’ δλα αυτά την π ρ ο σ π ά 
θ ε ι α  πού πάντοτε φώτιζε τή μεταρρύθμιση καί ώδηγούσε τούς 
Ιργάτες της· καί θα καταλάβατε καί την π ί σ τ η  τους, πού ύπομο- 
νετικά, επίμονα, σχεδόν με πείσμα συνέχιζαν άκλόνητοι μέ τό άπο- 
ψασισμενο πρόγραμμα τό έργο τους στό χαραγμένο δρόμο, αδιάφο
ροι πρός τις φωνές πού υψώνονταν κάθε τόσο απειλητικές ενώ
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θ ά  ήταν τόσο εύκολο μέ έγκαιρη συμβιβαστική υποχωρητικότητα νά 
•στομώσουν τήν αντίδραση, πετυχαίνοντας έτσι μιά εύκολη νίκη.

** *
Ή  εκπαιδευτική μεταρρύθμιση δέν ήταν νά σταματηση στην , 

έκδοση τών αναγνωστικών-πού είδατε. Είχαν νά γίνουν πολλά άκόμη, 
πάρα πολλά, γιά νά δημιουργηθή ενα λαϊκό σχολείο άξιο τού ελλη
νικού έθνους καί γιά  νά έξυψωθοϋν πνευματικά καί υλικά οί λειτουρ
γο ί του, οί σημερινοί κι οί αύριάνοί, έτσι πού νά βαδίσωμε άληθινά 
στήν α ν α γ έ ν ν η σ η  τ ή ς  ε θ ν ι κ ή ς  π α ι δ ε ί α ς .  Πολλοί παρά
γοντες θά ήταν άπαραίτητοι γιά ένα τέτοιο πράμα, καί μόνο σιγά 
:καί μέ τόν καιρό θά μπορούσε νά πάρη σάρκα ένα τέτοιο δνειρο.

Μά καί τό λίγο πού έγινε, μέ τούς λίγους πού βρέθηκαν πρόθυμοι 
κι ικανοί νά συνεργαστούν γ ι’ αύτό, είναι σημαντικό και δεν πρέπει 
νάχαθή. Τόν κίνδυνο δμως αυτό τόν έφερε ή π ο λ ι τ ι κ ή  ά λ λ α γ ή .

Είναι βέβαια λυπηρό πού κινδυνεύουν στην πατρίδα μας ζητή
ματα μέ τόσο καθολική σημασία καί σπουδαιοτητα ν  αλλάζουν καθε 

•φορά μαζί μέ τήν κυβέρνηση, καταντώντας τά κλοτσοσκούφια των 
πολιτικών κομμάτων. Μά ήταν μοιραίο, μια καί δέ ζητήθηκε ή γλωσ
σική μεταρρύθμιση τού λαϊκού σχολείου άπό σάς τούς λειτουργούς 
του, νά ίξαρτηθή άπό φωτεινή κυβερνητική πρωτοβουλία:

Κι έτσι, μέ τήν πολιτική άλλαγή τού περασμένου χρόνου, δχι 
μόνο φαίνεται πώς έμποδίστηκαν καί ξεχάστηκαν οί άλλες προσπά
θειες γιά τήν Ιξύψωση τής παιδείας, μά καί πάει νά χαθή μαζί μέ 
τά  νέα άναγνωστικά καί τή λαϊκή τους γλώσσα ένα σπουδαιότατο 
■ ά π ό χ τ η μ α  τ ο ύ  λ α ϊ κ ο ύ  μ α ς  σ χ ο λ ε ί ο υ .

Είχαμε μπή στό υπουργείο γιά  νά βοηθήσωμε νά Ιφαρμοστή 
•ωρισμένο έκπαιδεντικό πρόγραμμα, καί τό δηλώσαμε εξαρχής καί 
-στη νέα κυβέρνηση, πώς θά μέναμε μόνο αν θά συνεχίζονταν τό 
πρόγραμμα έκεΐνο, μέ τ’ όποιο ήταν αναπόσπαστα ενωμένη ή παρου- 
•σία μας. έκεΰ καί γιά νά τής ευκολύνωμε τήν απόφαση, τής υποβά
λαμε με τήν εξήγηση αυτή τις.παραιτήσεις μας.

Αυτές δμως έγιναν αμέσως δεκτές κι έτσι φανερώθηκε ή εξαρχής 
έχθρική διάθεση τού νέου υπουργείου τής παιδείας στη μεταρρύθμιση· 
μόνο- άπό άλλους λόγους, άσχετους καί γιά  κακή τύχη νεοελληνι- 

•κούς, τό κατώρθωσαν μόλις σήμερα,’ύστερα άπό δχτώ μήνες, νά 
τροποποιήσουν τό νόμο τών διδαχτικών. 'Η  άπόφαση δμως ήταν 
παμωμένη άμέσως άπό τήν πρώτη στιγμή, κι είναι σήμερα καί ,ή 
•αιτιολογία της έτοιμη άπό καιρό, διατυπωμένη στήν έ κ θ ε σ η  έ π ι -



τ ρ ο π ή ς  έξι σοφών παιδαγωγών καί γλωσσολόγων, πού τούς δ ιώ - 
ρίσε δ υπουργός τής παιδείας για νά τοΰ έξηγήσουν με ποια γλώσσα 
θά μόρφωση καλύτερα τό λαϊκό σχολείο τούς αύριανούς του πολίτες 
και πώς θά διδαχτή ή γλώσσα αύτή. 2τήν έκθεση αύτή στηρίχτηκε7 
καί ή εισηγητική έκθεση στό νομοσχέδιο πού υποβλήθηκε στή Συν- 
ταχηκή συνέλευση, για ν ' άντικαταστήση τά σημερινά αναγνωστικά 
μέ τά παλιά τής καθαρεύουσας.

*
* *

Οί παρατηρήσεις και τά σ υ μ π ε ρ ά σ μ α τ α  πού έβγαλε ή Ιπι- 
τροπή των έξι σοφών, άφοΰ σοφά μελέτησε τό ζήτημα πού Ικατό· 
χρόνια τώρα βασάνιζε άλυτο τήν ελληνική παιδεία καί μόρφωση,, 
δημοσιεύτηκαν σέ Ιδιαίτερο βιβλίο.

Δυσκολία δέ βρίσκει ή Ιπιτροπή καμιά στήν καθαρεύουσα, πού· 
νά βγάζη τό λαϊκό σχολείο άπό τό σκοπό του.

Βρήκε δμως— καί συμφώνησαν σ’ αυτό καί σέ δλα τ’ άλλα,, 
καί τά έξι μέλη τής Ιπιτροπής— πώς ή γλώσσα των αναγνωστικών 
είναι «ιδιόρρυθμον δημιούργημα» εκείνων πού τά έγραψαν καί πού 
τά *0ιώρθωσαν κάτι πού δεν τό μιλεί κανείς στήν Ελλάδα καί πού 
άκόμη καί τά παιδιά τού σχολείου δεν τό καταλαβαίνουν— «τοΐς: 
μαθηταϊς άκατανόητον»·—ενα «δημιούργημα άπαίσιον» πού δέ βρί- 
σκεταΐ-σέ «ούδεμίαν Ιπαφήν»- μέ τή ζωή τοΰ έθνους τοΰ Ιλληνικοΰ,. 
ένα ¿νακάτωμα τέλος πάντων άπό λέξεις Ιδιωματικές, χυδαιότατες 
ή άσυνήθιστες καί ξεχασμένες καθώς μάνα. παππούδες,, πηδονααν,. 
$γλείψε, κουδούνια, καί άλλες. Ά κόμη κι ή γραμματική τών λέξεων 
αυτών είναι «τερατώδης», άφοΰ στους τύπους της καί στά παρα- 
δείγματά της μαζεύτηκε «άπας ό βόρβορος τών τριόδων, πάν δ τι. 
ξενικόν, βάρβαρον, χυδαΐον, εϊχέ ποτε είσαχθή εΐς τό στόμα τών 
κατωτάτων λαϊκών στρωμάτων»—άκόμη καί πολλές λέξεις, καί εκφρά
σεις «έν χρήσει πάρα τοΐς φαυλοβίοις».

Ανάλογη ήταν ή Ιτυμηγορία τής Ιπιτροπής γιά τό περιεχόμενο· 
δλων τών καινούριων άναγνωστικών είναι δλα τους «άναγνωστικά 
εξαμβλώματα», «Ικχυδαϊστικά τής ψυχής» τών μικρών έλληνόπαι- 
δων, καί πρέπει δλα τους νά καοΰν μαζί μέ τή γραμματική τής 
γλώσσας τους.

*« *

Αύτή ήταν ή κρίση τής επιτροπής τών σρφών πού διωρίστηκε: 
άπό τό ύπουργείο, καί σ’ αύτή στηρίχτηκε δ νέος νόμος.

180 Μ. Τριανταφυλλίδη, Πριν καοΰν
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Α πάνω  ©μω; απο το πέρασμα τών κυβερνήσεων καί τις έφή- 
ιμερές τους άποφάσεις στέκονται οί βαθύτερες άνάγκες τής κοινω
νίας καί ή μυριόστομη κραυγή τής Ιλληνικής παιδείας. Ούτε καί 
μπορεί μια μεταρρύθμιση πού ζητήθηκε τόσο κατηγορηματικά άπό 

-την πιο φωτισμένη σύγχρονη ελληνική διανόηση νά ξαναγίνη χαρτί 
-καί λεπτομέρεια τής ιστορίας, γιατί έτσι τό θέλησε ή καθυστερημένη 
τύφλωση άμεταδίδαχτου μανταρινισμοΰ κι ή στραβή άπόφαση μιάς 
κακής ώρας.

Καί τώρα που ή άπόφαση αύτή πραγματοποιήθηκε, καί νομο
θετήθηκε νά ξαναφυγη ή δημοτική, δχι άπό τά χείλη μας, μά 
άπό Τ’ άναγνωστικά καί μαζί με τ’ άναγνωστικά, δ α γ ώ ν α ς  γ ι ά  
ν ά ν α χ τ η θ ή  δ τ ι  μ ι α  φ ο ρ ά ά π ο χ τ ή θ η κ ε  έχει νά συνεχιστή. 
Τώρα δμως πια δεν είναι δυνατό νά εξακολούθηση δ διδασκαλικός 
κόσμος νά μένη βουβός.

Δεν είναι δυνατόν Ισείς, δ κόσμος τών δασκάλων, νά μένετε 
σήμερα άκόμη κάϊ πάντοτε θ ε α τ έ  ς ά δ ι ά φ ο ρ ο ι  στόν άγώνα πού 
γίνεται μέσα στήν κοινωνία γιά νά μορφωθή δ λαός, γιά νά Ιξυ- 
ψωθή τό λαϊκό σχολείο, γιά ν’ άναγεννηθή ή Ιθνική παιδεία.

Δέν είναι δυνατό ν’ άδίαφορήσετε Ισείς, οί δάσκαλοι τοΰ σχολείου 
•αύτοΰ —οί ίδ ιο ι άπό τοΰ λαοΰ τά σπλάχνα—πού μαζί μέ τό σχολείο 
-σας οί ϊδ ιο ι πρώτα θά ύψωθήτε καί θά υψώσετε.

Δέν μπορείτε νά σβήσετε άπό „τη σκέψη σας τις εκατοντάδες 
χιλιάδες Ι λ λ η ν ό π α ι δ α ,  πού καθημερινά στοιβάζονται απέναντι 
σας στά μαθητικά Ιδώλια, μέ τά ζωηρά ξυπνά μάτια, γεμάτα ζωή 
κι ελπίδες, διψασμένα νά μάθουν, κατέχοντας ήδη τήν όμορφη καί 
δλόδροση γλώσσα τής Ιλληνίδας μητέράς τους, καί πού θά ξανακυ

λήσουν στά παλιά άναγνωστικά καί θά σιγοχάσουν τή διαύγεια της 
■σκέψης τους, τήν ευκολία νά εκφράζωνται καί ιή  χαρά νά μαθαίνουν, 
δσο μένετε καταδικασμένοι—-αύτοκαταδικασμένοι— νά τούς μιλήτε 
•σέ μιάν άλλη γλώσσα καί νά τούς διορθώνετε καί νά τούς χαλνάτε 
τή δική τους.

"Οσοι άπό σάς νοσταλγείτε τήν παλιά κατάσταση καί συμφωνείτε 
μέ τήν κρίση τής επιτροπής' 3ν γιά  τρία χρόνια είχατε γιά βιβλία 
-«άναγνωστικά Ιξαμβλωματα», κιάν ή γλώσσα τους—ή γλώσσα σας!— 
.είναι γλώσσα τοΰ δρόμου καί τών φαυλοβίων — τότε καλά. Τότε τό 
παλιό σχολείο βρήκε τούς άξιους δασκάλους του. Έ χετε δμως καί σείς 
-τότε χρέος νά κάμετε ν’ άκουστή ή φωνή σας καί νά θ ά ψ ε τ ε  ο ί  
ί δ ι ο ι  π ρ ώ τ ο ι  τ ό  σ χ ο λ ε ί ο  σ α ς  μέσα στά βουρκονέρια τής
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μοίρας του, ματαιώνοντας κάθε μάταιη πιά τότε προσπάθεια δσων· 
θά σάς άντιμάχώνται πολεμώντας νά σάς τό χαλάσουν.

Ί^σείς ομως οί άλλοι! Ό σ ο ι νιώσατε στη μεταρρύθμιση τοΰ αναγνω
στικοί τό πρώτο άπαραίτητο βήμα πρός μια πλατύτερη και βαθύτερη, 
άναγέννηση· δσοι τό καταλάβατε, πώς μέ την καθιέρωση τής ζωντανής 
γλώσσας και γραμματικής, άποχτήσατέ μέσα στό σχολείο σας, εσείς 
κι οί μαθητές σας, μαζί μέ τη γλωσσική καί τήν ψ υ χ ι κ ή  σας έ λε υ-  
θ ε ρ ί α '  δσοι καταλάβατε πώς δσο χάνεται ή βασιλεία των τύπων τής 
άρχαίας γραμματικής, τόσο γιγαντώνεται καί φτερώνεται ή δυναμη: 
τοΰ ζωντανοί δασκάλου κι υψώνεται αίτός σέ δημιουργό μέσα στην 
τάξη του· δν τό φως πού σκόρπισαν τα καταδικασμένα άπό τήν επι
τροπή άναγνωστικά, φώτισε τούς μαθητές σας και τις οίκογένειές τους 
και βρήκε άναμμένο και τό δικό σας τό λυχνάρι· δν ή φωνή τής άλή- 
θειας ξύπνησε μέσα σας τόν αντίλαλο του Ιδανικοί —τότε, τότε προ
πάντων δέν μπορείτε νά σιωπήσετε.

Ή  βαθύτερη' συνείδηση μιας αλήθειας πού μάς φώτισε, μάς. 
επιβάλλει βαθύτερες υποχρεώσεις.

Καί δν πιστεύετε σέ δ τ ι  έγινε, ή ε υ θ ύ ν η  σας διαγράφεται πιά,. 
στήν Ιστορία καί στή συνείδησή σας, μέγάλη— πολύ μεγαλύτερη 
άπό τήν ευθύνη σας πού σιωπούσατε στα περασμένα.

* *
"Ο τι έπιχειρήθηκε αυτά τά χρόνια, δχι άπό απαίτηση έπιταχτική 

τών εκπαιδευτικών λειτουργών, μά άπό τή θέληση τής πολιτείας, γιά. 
νά ξανασταματήση λίγο ύστερα μέ τής πολιτείας πάλι τή θέληση,, 
αύτό πρέπει νά συνεχιστή μιά μέρα, άργά ή γρήγορα — καί καλύτερα^ 
γρήγορα παρά αργά — άπό δική σας ομόφωνη γνώμη κι έπιβλητική. 
αξίωση, έτσι πού κανένας πιά ύπουργός καί καμιά βουλή νά μήν 
τολμήση νά εΐσηγηθή καί ν’ άποφασίση νά τό κατάργηση.

Τό ξέρω, θαύματα δέ γίνονται,¡καί ό σημερινός δάσκαλος έδειξε- 
γιά κακή τύχη πώς άκόμη δ έ ν  ε ί ν α ι  σέ  θ έ σ η  ν ά  δ ι ε κ δ ι -  
κ ή σ η  τ ά  δ ί κ α ι α ,  ούτε τοΰ σχολείου του ούτε τοΰ εαυτοί του. 
Ούτε καν τήν ένωση τών όμοτέχνων του κατώρθωσε νά θεμελιώση, 
σέ μόνιμη, άπρόσωπη, άφιλόδοξη συνεργασία, ούτε κάν τό μισθό του 

• ν’ αύξήση σ’ Ιποχή πού ή πείνα έριχνε στό μάθημά τους λιγοθυμισμέ- 
νους τούς σιωπηλούς εργάτες τοΰ εθνικοί πολιτισμοί—ούτε κάν τήν 
παραμονή του στή θέσή του νά Ιξασφαλίση δταν ή πολιτική σκόρ
πιζε, αυτόν καί τούς συναδέλφους του, στις τέσσερεις άκρες τής σημε
ρινής μεγαλωμένης Ελλάδας.

Καί δμως ένας είναι ό μ ο ν α δ ι κ ό ς  δ ρ ό μ ο ς ,  δ ν  θ έ λ ε τ ε  
ν ά  ύ ψ ω θ ή τ ε  κ α ί  ν ά  υ ψ ώ σ ε τ ε  τό σ χ ο λ ε ί ο  σας, δν θέλετε 
νά μιμηθήτε τών μεγάλων πολιτισμένων εθνών τούς συναδέλφους 
σας, πού παρακολουθούν στήν πρώτη γραμμή τήν πνευματική καί 
κοινωνική κίνηση τής πατρίδας τους, π ο ί πρωτοστατούν στούςάγώ- 
νες γιά τήνπρόοδο καί τόν πολιτισμό: ι(

Νά διψάσετε γιάτή γενική καί τήν είδικώτερα έπαγγελματική σας 
μόρφωση.

Νά έργαστήτε γ ι’αύτή μέ βιβλιοθήκες, ατομικές καί κοινές, κινη
τές ή μόνιμες, μέ συζητήσεις καί συνέδρια, έτσι πού ν’ άποχτήσετε 
σιγά σιγά γνώμη' έγκυρη γιά δσα σχετίζονται μέ σάς καί μέ τό 
σχολείο σας.

Νά συνενωθήτε σέ τοπικούς πρώια κι ύστερα καί σέ γενικώτε- 
ρους συλλόγους, καί νά πάρετε δλο καί βαθύτερη συνείδηση τής 
τάξης σας καί τών συμφερόντων σας.

Νά ύψωθήτε καί νά δυναμώσετε, σάν άτομα καί σά σώμα, μέσα 
στήν κοινωνία, καί νά τή φωτίσετε γιά τά Ικπαιδευτικά ζητήματα.·

Ή  τύχη σας καί του σχολείου σας ή τύχη βρίσκεται στά χέρια σας.

. 9Ίοι>λί<κ> Μ. ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗΣ
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Είβαγωγή Μ έ p.  I :  Ά γνοια-Δ ιαβτροφή-Δ ιαβολή--Μ έρ. I I :  Ά δ ικ ία -Ά κ ρ ισ ύχ— 
Μέ ρ .  I I I :  Φ αιβρολογία—Μ έρ. I V :  Ή  έκπαιδευτική Ι»*ταρρύθμιοη.— 'Ε πίλογος.

Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η

Δημοσιεύτηκε μέ τήν άνοιξη καί κυκλοφόρησε σέ είκοσι· χιλιάδες 
άντίτυπα άπό 160 σελίδες ή «Έκθεσις της Ιπιτροπείας τής διορι- 
σθείσης πρός Ιξετασιν τής γλωσσικής διδασκαλίας των δημοτικών 
σχολείων». Ή  έκθεση αύτή ίέει, κατά τή συντομώτατη περίληψη 
πού άνακοινώθηκέ άπό τό δπουργεΐο στόν τύπο δυό μήνες νωρίτερα, 
τ’ άκόλουθα (βλ. «Πολιτεία» 15 Ίαν. -1921):

«Ή  έπιτροπεία, κληθείοα νά έκφρασή γνώ μας περί ζητήματος οδτω σπου
δαίου κ α ί οδτω σφοβρώς βυνταράσσοντος τήν κοινήν γνώμην, οΐον τό τή ς ίβνικής 
γλώσσης, ήν «ρέπει νά έκμανθάνωσιν ο ί Έ λληνόπαιδες έν το ΐς σχολβίοις ήμών, 
ένόμισβν ότι έκββάλλετο βίς αδτήν νά μ ή  πβριοριο9ή *ίς άπλήν δποβολήν προτά
σεων πβρί τοδ πρακτέου, άλλά νά προβη βίς επιστημονικήν άνάλυσιν τών συναφών 
ζητημάτω ν. Πρός τοδτο κατήρτισβν Ικθβσιν μακράν. Έ ν  ταύτη 8’ έξετάζει πρώτον, 
ποία  ή  γλώσσα, ήν πρέπει νά διδάσκονται οί παίδες έν τφ  σχολείψ. Ά πο ίε ικνύει δ έ :

α  ) Ό τ ι  διγλωσσία βέν {.«άρχει μόνον παρ ' ήμίν, άλλά παρά  πάσι το ίς πεπο- 
λιτισμένοις λαοΐς. ΠανταχοΒ ουνυπάρχουσι δύο σπουδαίως διαφέροοσαι γλωσσικοί 
παραλλαγα ί' ή  μέν συνήθως δμιλουμένη ή χρησιμβύουσα βίς πρόχβιρο.ν ουνεννόη- 
σιν «βρί κοινών δποθέσεων, ή δέ διβρμηνβόουσα τά  σπουδαιότερα διανοήματα καί 
τεχνικώ ς διαμεμορφωμβνη ήτις κ α ί γράφεται, β-) ΠανταχοΒ θεωρείται ώ ς ή  κυρίως 
κ α ί ή κ α τ ' εξοχήν γλώσσα του έθνους, ούχί ή  γλώσσα τών απαίδευτων, ά λλ ’ ή 
τών πεπαιδευμένων τάξεων. ΠανταχοΒ θεραπεύεται αίίτη φ ιλοτιμότατα. Α δτη δέν 
είναι κ α ί ή  έν το ίς σχολείοις συστηματικώς διδαοκομένή.

» Εξετάζονται ε ίτα  οί λόγοι, δι’ οΒς παρ’ ήμ ΐν  ή καθαρεύουσα γλώσσα πρέπει 
νά διδάοκηται έν το ίς σχολείοις. Καί δποδβικνΰονται οί τρόποι, κ α θ ' οδς πρέπει νά 
προάγηται δ μαθητής Ραθμιαίως, άνβυ άλμάτων άπό τή ς δ ιαλεκτικής μητρικής 
γλώσσης είς τήν γλώσσαν τών πεπαιδευμένων. Ο&τω διαγράφονται κ α ί α ί άρχαί, 
έπ ί τή  βάσει τών όποιων πρέπει νά ρυθμίζηται ή γλώσσα τών αναγνωστικών 
βιβλίων έκάστου οχολικοΒ έτους.

»Μετά τοΰτο έξετάζει ή  ’Επιτροπεία τά  σήμερον Ισχύοντα έν το ίς σχολείοις. 
Άποδεικνύει, ότι οί νομοθέται τής σημερινής σχολικής γλώσσης οϋδέν έκ  τών 
πορισμάτων τή ς έπιστήμης, οΒτε τών διδαγμάτων τής πείρας τών άλλων κρατών 
έλαβον δ« ’ δψιν. Ά λ λ ’ ή  όλη αυτών προσπάθεια άπέβλεφεν είς τό  νά έπιβάλωσιν 
εις τό  σχολείον κ α ί δ ι’ αύτοβ είς τό  έθνος γλώσσαν, ήν αδτοί ώ ς δημοτικήν κ α ί 
ζωντανήν χαρακτηρίζουσιν, ά λ λ ’ ήτις πράγμ ατι είναι τραγελαφικόν κ α ί άνύπαρ-
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"κτον γλωσσικόν κατασκεύασμα, δπ’ οδδενός δμιλούμενον κ α ί είς ούδεμίαν έπαφήν 
-πρός τόν βίον τοδ έθνους εδρισκόμενον.Μέ άλλος λέξεις επ ιζήτησαν οδτοι νά έπι- 
-βάλωσι τήν άπαισίαν μαλλιαρήν γλώσδαν.

»Πρός άπόδειξιν δέ τούτου έξετάζει ή 'Ε πιτροπεία  δ ιεξοδικώ ςτήν νεότευκτου 
-καί παράδοξον σχολικήν γλώσσαν. Α ναλύει τήν εκδοθεϊσάν γραμματικήν αύτής 
κ α ί τήν γλώσσαν τών έγκεκριμένων Αναγνωστικών βιβλίων. ίΓροσθέτει προσέτι 
παρατηρήσεις μακράς περί τοϋ τρόπου, καθ’ δν έν τφ  παρελθόντι προπαρεσκεύα- 
σαν οί μαλλιαροί τό  έδαφος πρός αλλαγήν τή ς σχολικής γλώσαης κ α ί περί τών 
μέσων άτινα πρός τοΒτο μετήλθον, όταν κατώρθωσαν νά είσπηδήσωσιν είς τήν 

•διοίκησιν τή ς έκπαιδεύσεως έπί τοδ καταλυθέντος καθεστώτος.·
*Έ ν τέλει ή  ’Επιτροπή διατυποί τά ς γνώ μαξ τη ς περί τοδ πρακτέου. Μεταξύ 

δέ τώ ν προτάσεων αύτής προέχει α δτη : «Νά κηρυχθώσιν άκυροι ώς αντισυνταγ
ματικοί οί νόμοι, καθ’ ούς έγένετο ή  αλλαγή τής γλώσσης τών άναγνωστικών 

.βιβλίων τής δημοτικής έκπαιδεύσεως μετά πάντων τών είς έκτέλεσιν αύτών άφο- 
,ρώντων Β. Διαταγμάτων, ’Εγκυκλίων καί-‘Οδηγιών. Καί νά έκβληθώσι πάραυτα 
έκ  τών σχολείων καί καώβι τά  συμφώνως πρός τούς νόμους έκβίνους συνταχθέντα 

•καί σήμερον έν χρήσει υπάρχοντα αναγνωστικά βιβλία, ώ ς έργα ψεύδους καί 
κακοβούλου προθέσεως».

Δέν πρόκειται ν’ απαντήσω Ιδώ.στήν Έκθεση αύτή, κατώτερη 
κάθε κριτικής καί θλιβερό μνημείο τής νεοελληνικής σκέψης κι έπι
στήμης. Καί τά πειστικώτερα έπιχειρήματα δέ θά μπορέσουν, καθώς 
•δείχνει ή ίδια ή Ικθεση, νά μεταπείθουν- τήν έπιτροπή, πού ζή στόν 
ιδιαίτερό της ξεχωριστό κόσμο, άπροσανατόλιστη στά πνευματικά 
ρεύματα τής σύγχρονης έλληνικής ζωής. Μά ούτε καί στόν πολύ 
κόσμο άπευθύνομαι, πού άνίδεος γιά δσα σχετίζονται μέ τήν έκπαι- 
δευτική μεταρρύθμιση, χρειάζονταν καί πριν άκόμη δημοσιευτή ή 
Ικθεση, νά φωτιστή κατάλληλα γιά τήν προσπάθεια πού Ιγινε γιά τό 

■ξαναζωντάνεμα τής λαϊκής μας παιδείας μέ | ή  σχολική καθιέρωση 
τής λαϊκής γλώσσας, θέλω  νά δώσω μόνο μερικές Ιξηγήσεις σέ δσους, 
δάσκαλοι, γονεϊς, ή άλλοι, παρακολούθησαν μ’ ένδιαφέρον τή μεταρ
ρύθμιση τών τελευταίων χρόνων, άναγκαΐες ύστερα άπ δσα γράφη
καν γι’ αύτή στήν Ικθεση.

Πρός τό σκοπό αότό θά δείξω πρώτα ποιες είναι οί άπόψεις καί 
οί ίδέες άπό τΙς όποιες ξεκινά — ή σωστότερα: δέν ξεκινά— ή έπι- 
τρρπή; καί πού κάνουν τήν άπάντηση στήν Ικθεσή της περιττή, άσκοπη 
καί άδύνατη.,Είνάι δηλαδή τό άπίστευτό γεγονός, πώς (α') ά γ ν ο ε ΐ  
τά γλωσσοεκπαιδευτικά προβλήματα καί άλλα σχετικά ζητηματα, 
καί άκόμη πώς (β') δ ι α σ τ ρ έ φ ε ι  τό κείμενο τών κρινόμενων άνα
γνωστικών, στή μορφή τους κυρίως μά καί στό περιεχόμενο, έτσι πού 
κάποτε μέ τά συμπεράσματά της δχι μόνο νά μή φωτίζεται μά καί 
•νά (γ') δ ι α 6 ά λ λ ετ α ι ή έργασία πού έγινε.
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' θ ά  δείξω | « i t a  πώς καί ^ κ ώ τ ε ρ «  ή κριτική τοΟ περιεχομένου*
J  άναγνω στικώ ν^ύ Ιχε[ | μπνεύσ6[ δλγ) ^
βέ δίκαιες προϋποθέσεις κι Ιτσι ή Ικθεση (δ') ά δ ι κ ε Τ  τ’ H 

« Γ Γ γνωΡ? τα ΐτ0 ύ ί δρ0ϋς π0ύ άναΥ ^ ^ ά  συνοδευου/τήν
» / Γ ί Γ 5’ **“ *“ « » * « «  Μ « - » , . . , .  , *  ««piro; ie; ;

¿ I ™ ,  7  ,Λ Ρ " ίΡ “  μ ί
» Λ  n  I  ν “  & *!  ,iS ® λ"  » « · 8 ρ ο λ ο γ Τ , ί  (C-)
πού μαζί μέ λίγες σωστ4ς παρατηρήσει* άπομένοον γιά στοιχεία 
της καταδίκης τους, καθώς.καί τις δυό άλλες φαιδρολογίες τής L -

r i :  1 ?  διδ“ χ“λί“ 7  **-***■«£
Ti" oCT l k  ά Ά  ή μεταρρύθμιση γιά να πετύχη..

-Ρ? β Ί  *» η ™ η  πΐδίωκεγ6νίκώΐ^ ^ - - δ ε ο τ ι κ ή . μ ε τ α Χρ-·
λΓ  J* (ζ 3 τί πΡαΥ ^ π ο ίη σ ε  στά *>ία χρδνια.

τήν ά £  Τ  ^  f  ΐ ™  “δτ0 “  μπ° Ρ^  νά Μ ν ι ΐ ΐ ι ί ν ο ς  του·· .τή λήθεια βποιος ?χει διαβασμένη τήν έκθεση, ή καί δποιος δια-
βάοη μοναχα «ότήν τη μελέτη. -Προσπάθησα' νά είμαι δσο γίνονταν 
οονοπτικωτερος· άν μι Ιτσι δμως βρή δ άναγνώστης τή μελΓη μ0ϋ 
« Μ  μέ τό παραπάνω διεξοδική γιά Χδ ένδιαφέρον του καί τή Λ π ο -

χ ° Γ στ0:ίνω νάΓ Ραλείψ>] δίαβάί> ^  Η 3  (*έ τις W  
Γ π ο θ ^ Ι  1  μΤ ^ ατΛ Χ5ίμ6να κβ1 8σα |π ^ τ ρ «  έχουν- 

^  μέ διαφο-

M E R .  I. A '  Α Γ Ν Ο Ι Α

«  - w  « r *  « - · -

J i ï Z i ï ï ï x  £  ^  -
πού είχε νά λύση ή έκπαιδεοτική ( „ « S S g S ,

ή Υ λ Ι σ Ι Τ 1“ ^ “ ^ ^  ^  πώ£ δ π ά Ρ Χ ^ή γ λ ί δ σ σ «  μ ? ς  ή σ η μ ε ρ ι ν ή ,  μιά κοινή νεοελληνική γλώσσα 
Χαθως διαμορφώθηκε μέ τή γλωσσοπλαστική Ιργασία τοΟ έλλν,νικοα

ϊ  7 *  ! f δ0° * * * * "  περισσότερο μέμορφολογία σέ πολλά διαφορετική άπδ τήν άρΧ«ί«, ^ θ ώ ς  καθρε- 
σιίς àpyctttç Υ^αιιιιατικίί * «.

xfic νλώσσ»^ J i t  \  Τ/  μμ ί · bTat ^  γραμματική διατύπωση . της γλωσσάς που μιλει σήμερα τό έθνος ιιας ν*) ολ . ,» '

κ“ θώί ^ 7 ρ' ^ ρ,Κ ™Γ' o l πζρϊβολό-Μ «  καφες τον καψΒ τόν ^  ο1 χαψ , ^  ό ψω^  ^
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ή ίλπίδα τής έλπίδας, ή βρύση τής βρύσης κτλ., τό νομίζει τόλμημα,.. 
άφοΟ «καταργοΟνται αί συνήθεις κλίσεις τών δνομάτών τής έλληνι- 
κής γλώσσης» (σ. 26), καί γιά νά χαρακτηρίση τούς τύπους αύτούς καΐ- 
δλες τίς πάγκοινες λέξεις μέ τίς ¿ποΤες δ ελληνικός λαός αίώνες τώρα 
έκφράζεται—λέξεις καθώς τδ φιλί καί τύ ψο>μί, τό λιβάνι καί τό θυμάρι- 
—μεταχειρίζεται τίς δβριστικώτατες καί άσεβέστατες όνομασίες 1. 1

1 « Ά π α ς  4 βόρβορος τ«δν 46ο»ν, nftv 5 τ ι ξενικόν βάρβαρον, χοδαίον * ίχ ί  ποτέ·. 
δϊοαχθή εις τό  στόμα τιδν κατω τάτω ν λα'ίκδν στρωμάτων, περισι>λλ4γ*ται μετά 
οτοργ^ς . . .  συνισκδνται λέξεις κ α ί τόποι, οδς κ α ί ή  Αναλφάβητος κ α ί ή  μάλιστα 
ακαλαίσθητος δπηρέτρια ΘΑ άπηξίοι» σήμερον νά θέση είς τό  στόμα αδτής. Ot συγ
γραφείς δέ τής γ ρ α μ μ α τ ικ ή ς . . .  όεικνόουσι καταφανή άγάπην πρός λέξεις κα ί. 
έκφράσείς, οδσας έν χρήσει παρά το ίς  φαυλοβίοις. ’Ολίγα παραδείγματα, άτινα  
άντιγράφομεν έκ τή ς είρημένης έντυποι» γραμματικής θά πείσωοι πάντα, ότι τά  
δφ’ ήμών λεγόμενα ούδεμίαν ένέχουσιν δπερβολήν». Καί μαζί με τά  σχηματιβτικά  
παραδείγματα, παραθέτει,δείγματ'α 'κ ι αότά τοδ.βορβόρου τιδν 48ών, τ®ν κατω - 
τάτων λαϊκίδν στρωμάτων κ α ί τών φαυλοβίων, άπό τή  νέα γραμματική τά  παρα
δείγματα όσα έκεϊ καταχω ρίζονται: πατέρας, ψω μάς, εργάτης,περιβολάρης, κάψες, 
παππούς, ουρανός, έμπορος, άράπης, βεζίρης,, βαρκάρης, καβαλάρης, χαφειζης, 
καραβοκύρης, νοικοκύρης, μα νάβης. . .  ‘ Ανιώ νης, Βασίλης, Γ ιά ν ν η ς ,·. ,  κεφ ιές, 
φ ιδές, καναπές, τενεκές, ■.. παπάς, ψαράς, γαλατάς, μυλωνάς, άμαξας, κοσκινάς,. . . .  
ελπίδα, βρύση, Φρόσω, ά λεπού,. .  . κόρη, νύφη , χάρη, όψη, κόψη, σ ιύψ η, άνοιξη, 
ζάχαρη ,. . .  μαϊμού, κολοκνθού, μνλιονού, ■ ■. βασιλόπουλο, άρχοντόπονλο, δάχτυλο, 
κούμαρο, γρ ά ψ ιμ ο ,. ■ ■ αλεύρι, γεφύρι, ψάρι, κονδοννι. . .

Π6. άκόμη : «Ή  χυδαιότης τοδ βιβλίου τούτου είναι άνωτέρα πάσης περιγρα
φ ής. Καθίσταέαι δ’ έμφανής έν τή γλώσση α ύ το δ ...»  (σ. 66)— «τό βιβλίον είναι . 
γεγραμμένον είς τήν τεχνητήν γλώσσαν... κ α ίδ ή  έν τ ή  χ υ δ α ιό τα τη  α ύ τ ή ς  μ ο ρ φ ή .  
Γέμει ξενισμών, ιδιωματικών λ έξ εω ν ,... τύπων άσυνήθων, λέξεων τής καθαρευού- 
σ η ς . . . » (στά παραδείγματα καταλέγοντα ι κ ι οί λέξεις: μάνα, βέργα, χάραμα, κου
δούνια, έγλειψε, πηδονοαν, στάζει/ (σ. 67)— «διά τε  τή ς χυδαίας αύτών γλώσσης...» 
(σ. 99)— «ή μεν γλώσσα αύτών είναι παρεφθαρμένη, χυδαία κ α ί άκαλαίσθητος»- 
(ο. 102)— «ή γλώσσα του έξ ίσου χυδαία κ α ί παρεφθαρμένη» (σ. 113)— «ή γλώσσα, 
τοδ βιβλίου δέν προτίθεται νά μορφώση κ α ί έξευγενίση κ α ί άνυφώση τόν παίδα,- 
ά λλά  νά έκχυδαίση αδτόν» (σ. 113) — «ή γλώσσα αύτοθ είναι ,όμοίως παρεφθαρ
μένη κ α ί χυδαία» (σ. 117) — «καί ένταύθα συναντφ τ ις  συχνάκις τά ς χυδαίας κα ί. 
παρεφθαρμένας λέξεις πάω , πάεις, πάμε, πάνε, πιώ , π ιή , ή π ια ν . ..»  (σ. 123}— «καί 
τοδτο γεγραμμένον έν τή  αύτή άκριβώς χυδαίφ, παρεφθαρμένη κ α ί άκαλαισθήτφ- 
γ λ ώ σ σ η ...»  (σ. 128)— «δπηρετεί [τό ’Αλφαβητάριο τοδ κράτους] ε ίς  τόν αύτόν 
γλωσσικόν κ α ί ψυχικόν έκχυδαϊσμόν, είς 8ν κ α ίτ ά  ήδή έξετασθέντα άναγνωστικά» 
(σ. 133)— «έπίτηδες γεγραμμέναι πρός έκχυδαϊσμόν οΰ μόνον τή ς γλώσσης, άλλά 
κ α ί τής ψυχής^ (σ. 133).

Πρ. άκόμη; «τών ξένων τούτων λέξεων πλάττουσι κλίσεις, άς χαρακτηρίζου- 
οιν ώς κανονικά τή ς Ιλληνικής γραμματικής στοιχεία» (πρόκειται γ ιά  τό  δ καφές.· 
τού χα φ έ  οί καφέδες, 6 κεφτές, & σουγιάς κ ατά  τό  <5 ψ ω μάς τον ψω μά  κτλ .) (σ..
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Και τό χβιρπδτβρο: Οί'βαρύτατοι αότοί όνειδισμοί τού έλληνι- 
«oö λαού, πού στή γλώσσα του άναφερονται, τυπώνονται καί μοι
ράζονται από τό ύπουργεΐο, πού φροντίδα του Ιχει νά μορφώση τό 
έθνος και .νά καλλιεργήση τά πνευματικά του άγαθά, καί γράφονται 

-¿κατόν άχριβώς χρόνια δστερ’ άπό τό Είκοσιένα, σ’ έποχή νέων έβνι- 
-κών άγωνων, άπό έπιστήμονες. Ακαδημαϊκούς δασκάλους, λειτουργού« 
της παιδείας_ ανώτερους καί δασκάλους τών αύριανών δασκάλων τού 

Ελληνικού λαού, άπό συναδέλφους καί παλιούς μαθητές τού καθηγητή 
τής γλωσσολογίας, τού !διου έκείνου πού έδώ καί σαράντα χρόνια 

'ωνομαζε τούς παραπάνω χαρακτηρισμούς τής δημοτικής άσεβεις 
Λανθασμένους καί άντιεπιστημονικούς, πού είναι ντροπή καί νά τούς 

■λεμε άκόμη*. ' ' *

Ά γύοείδμω ς ή Ικθεση άπολύτως καί τό Ι ρ γ ο  τ ή ς  ν ε ο ε λ 
λ η ν ι κ ή ς  δ η μ ι ο υ ρ γ ι κ ή ς  λ ο γ ο τ ε χ ν ί α ς ,  πού σπάζοντας 
τελειωτικά τήν άρχαϊστική καί τή φαναριώτικη παράδοση διαμόρ
φωσε μέ τήν Απρόσωπη δημιουργική έργασία διαλεχτών συγγρα- 

-φέων,στηριγμένη στό δλικό καί τούς κανόνες τής ζωντανής γλώσσας,

      ",

■ 1 4 )-  δημ ιούργη μα  άπαίοιον δπ’ ¿δδενξς όμιλουμίνον καί είς ούδ.μίαν ίπαφί,ν

- ' Ξ ϊ  ( Γ Μ ) - « ί  « ρ « * *  «Η , ΪΡΠμμα.

. -f*  τί ζ̂ τΤ,μα ■'<Βν «^δα ίω ν»  αδτβν χαρακτηρισμών τή ς έπιτροκής διαμαρ-
τυρηθ,,κ* άμίσω ς ατον καθημερινό τό κ ο ο ’ Ινα  αξιόλογο άρθρο τοϋ δ Ά  λ . Σ 6 ώ -  

-λ o.g. Η εκθεσις τή ς -όπιτροπείας» διά τήν γλώ τοαν, «Πατρίς> 5  ΜαΕου 1921.
«AI «ίΡάβεις: βάρβαρον, διεφθαρμένου, ¿λεεινόν, ιδίωμα καί διάλεκτος ή 

γλώσσα, λεγόμεναι επ ί τής δημώδους, τή ς άπλής λαλουμένης ήμών γλώοοης, είναι 
κ α ι άσεδείς καί άμαρτημέναι... Ή  μητρική ήμών γλώοσα, τ . I .  ή  γλώσσα έκείνη, 

Φ  ή  μητηρ προσμειδιώσα Ιδίδαξ,ν ήμδς κ α τ ’ «ρ χά ς να ψελλίζωμεν, έπειτα δέ 
κα  ν αρθρώμεν και. άπροσκόπτως νά · μεταχειριζώμεθα, ή  μετά  τοϋ μητρικοϋ 
γαλακτος συνβήλασθεΐοα, ώ ς εΐπ.Εν, έγένετο έν ήμίν οάρξ κ α ί αίμα, έδρεύει εν τβ 

-καρβίφ ήμών, κ α ί είναι είκονικο,τάτη κ α ί ζωηροτάτη, πάντοτε έπέ τώ ν χειλέων 
. μας, οδδέποτε έγκαταλείπουσα ήμάς... Αιά ταότης τή ς γλώσσης κ α ί οΰχί δ ι’ άλλης

Ζ χ χ Γ Τ , ^ Ι Τ  **** ΐί)ς ήλΐ* ία? ήμβν Sv*ü δ«*Ρ8ολής-πολλφ πλείονα ή  δσα κ ατά  τήν τετραετή φοίτησιν είς τό  Π ανεπιστήμιον. . .  Είναι 
κ α ί ήγιασμένη ή  γλώσσα αβτη, διότι δ ι’ αυτής έξέφραζον οΐ ταλαίπω ροι πατέρες 

•ήμών το  ^οδερον κ ή ρ υ ξ α  τή ς « ν ικ ή ς  ήμών άναστάσ.ιβς, κ α ί δι’ αυτής Ιφαλλον 
κ α ί τάς συμφοράς κ α ί τά  έπβισόδια τών αγώνων. Ά λ λ ’ άν άποδλέποντες είς ταϋτα 

αδρίοκωμεν, δτι είναι άσίβεια κ α ί άκρα καταισχύνη νά όνομάζωμβν.τό άπό 15 καί 
«Ο*ον αίωνων πνευματικόν δργανον τοδ έθνους ήμών βάρβαρον κ α ί διεφθαρμένον, 

•-¿φείλομεν νά ήξευρωμ.ν, δτι ού,χ ήττον ήμάρτήμέναι κρίνον'ταια! όνομασίαι «δται, 
-καί αν αποβλέψωμεν είς τόν επιστημονικόν αύτών λόγον...» (X α τ  ζ  ι δ ά  κ  ι ς).
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τ υ π ο  ν έ α ς  γ λ ώ σ σ α ς  φι λ ο λ ο γ ι κ ής .  Είναι δ τύπος αύτόςμονα
δική Αντικειμενική βάση δστερ’ άπό τό χάος τού ύποκειμενισμοβ πού» 
παραδέρνει ή σχολική γλώσσα άμα έγκαταλείψωμε τό άρχαΐστικό ιδα
νικό, κι Ιτσι τόν Ακολούθησαν, κι έπρεπε νά τόν Ακολουθήσουν τά νέαΓ 
αναγνωστικά. Καί δμως ή Ικθεση, σά νά μήν ύπήρχε οδτε ή λογοτε^ 
χνία ή σημερινή, οδτε ή έπικράτηση σ’ αύτήν τής δημοτικής, οδτε ή 
διαμόρφωση μέσα σ’ αύτήν νέου ένιαίου τύπου φιλολογικής γλώσσας^ 
πιστεύει καί διακηρύσσει πώς μέ τήν καθαρεύουσα «έκδηλούταϊ δλό- 
κλήρος ή πνευματική τού Ιθνους ζωή» (σ. 83), καί στή γλώσσα τών 
αναγνωστικών, πού πολλά τους γράφηκαν κι άπό λογοτέχνες, δΧ 
βλέπει παρά «γλώσσα δλως τεχνητή, ιδιόρρυθμον αύτών-(τών νέων- 
γλωσσικών νομοθετών) δημιούργημα, δπ’ ούδενός όμιλούμενον καί· 
τοΐς μαθηταΐς άκατανόητον» (σ. 13). Καί άντί νά χαρή γιά τό φρα
στικό πλούτο τής ζωντανής γλώσσας, πού πρώτη φορά καθρεφτίστηκε: 
μέ τέτοιο τρόπο σέ αναγνωστικό έλληνικό,καί τό καλογραμμένο δφος, 
πού πρωτοπαρουσιάστηκε σχεδόν καί αύτό στά περισσότερα βιβλία, δέ: 
βλέπει παρά άθροισμα άπό λέξεις ιδιωματικές, διαλεχτικές, στρεβλω
μένες, Ακρωτηριασμένες καί χαλασμένες.

’Αγνοεί άκόμη ή Ικθεση τής Ιπιτροπής πώς ύπάρχει στήν Ελλάδα- 
ζ ή τ η μ α  γ λ ω σ σ ι κ ό ,  καί φαντάζεται πώς σέ όλόκληρο τόν κόσμο 
Ιχουν νερό καί νδωρ νόατος, βόδι καί βονς βοός βο ϊ βουν βονσΐ βόες,. 
παγόνια καί ταψ, ντομάτες καί δομάτας, Ονα σακί φασόλια καί εις οάκος. 
φασιόλων. Καί δμως ήδη στά 1789 δ Δημήτριος Καταρτζής έδει
χνε πώς ή σύγκριση τής έλληνικής διγλωσσίας μέ τις γλώσσες τών· 
έθνών τής πολιτισμένης Εύρώπης «δέν άκουμπά· στό ίδιο θεμέλιο»' 
ή γλωσσική μας έξέλιξη 130 χρόνων άπό- τότε δικαίωσε δλο καί: 
περισσότερο τή γνώμη έκείνη· τά φωτεινότερα μυαλά τής Ελλάδας 
άπό τήν έποχή τού Βηλαρά, τού Σολωμού καί τού Σπυρ. Τρικούπη,. 
Αναγνώρισαν καί καταδίκασαν τή διγλωσσία καί εύχήθηκαν τή για 
τρειά της· στις τελευταίες ιδίως δεκαετηρίδες, δστερ’ άπό τή σωστή 
αύτή διάγνωση, ή διπλή, θεωρητική καί πραχηκή συμβολή λόγιων· 
καί συγγραφέων, άρχισε νά έτοιμάζη τήν καθιέρωση τής μίάς γλώσ
σας, νικήτριας πιά στή λογοτεχνία* καί τέλος χτές άκόμη άπόδει- 
χνε δ καθηγητής τής γλωσσολογίας κ. Χατζιδάκις, καθαρευουσιά
νος δ ίδιος, στόν άμεταδίδαχτο συνάδελφό του κ. Σκιά, πώς Αντίθετα 
μ’ δσα φαντάζεται καί ύποστηρίζει δ ίδιος «ή. γραφομένη ήμών γλώσσα 
διαφέρει δντως έν πολλοΐς τών άλλων νεωτέρων γλωσσών», άφού ή, 
καθαρεύουσα έχει «ικανόν άριθμόν», «έπέκεινα τών τριακοσίων
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-τύπους πού τούς γράφομε μά δέν τούς λέμε, ούτε οί άγράματοι ούτε 
-οί «πεπαιδευμένοι», ένώ «τοιούτοι τόποι είναι ώς γνωστόν έλάχιστοι 

: ·ή καί έλλείπουσιν δλως έν ταΐς γλώσσαις τής Δυτικής Εόρώπης»3
Ό χ ι  μόνο δμως δέ μεταπείστηκε 6 κ. Σκιές, μά καί ξαναγρά

φεται τώρα στήν έκθεση της έπιτροπής, χωρίς ν’ άποκλείνεται δπο- 
θέτω, άπό τήν κατηγορία της αύτή οδτε ό ίδιος ό κ. Χατζιδάκις, πώς 
δσα ξαναϋποστηρίζει ή έκθεση, Ιπιχαλούμενη μάλιστα καί παρεξηγών- 
τας καί ξένους γραμματικούς, γιά τήν ταυτότητα τής διγλωσσίας τών 

.ξένων πολιτισμένων έθνών καί τής δικής μας, «είναι ταΟτα τοσοΟτον 
καταφανή καί άναμφισβήτητα,... ώστε μόνον άνθρωποι ψευδόμενοι Ιν 
έπιγνώσει» ήδόναντο νά ίσχυρίζωνται δτι δήθεν ή Ιπιστήμη διδάσκει 
τά έναντία, Ενα Ιξαπατήσωσι τό κοινόν» (σ. 148).

’Αγνοεί δμως ή έκθεση τής έπιτροπής κι ένα άλλο: τ ί ς  μ ε γ ά 
λ ε ς  δ υ σ κ ο λ ί ε ς  κ α ί  β λ ά β ε ς  π ο ύ  π ρ ο ξ έ ν η σ ε  σ τ ή ν  π α ι -  

- δ ε ί α  μας ,  καί ίδίως τή λαίκή, γιά έκατο σχεδόν χρόνια τό παλιό 
γλωσσικό καθεστώς. ’Αντί νά μορφώσή τό έθνος μέ τήν κοινή του 

-γλώσσα, προσπαθούσε νά κάμη δργανο τής λαϊκής παιδείας γλώσσα 
•ξένη σέ πολλά στόν έλληνικό λαό· ζητούσε νά κάμη συνειδητούς 
•στούς μικρούς μαθητές τόπους άνύπαρχτους στή μητρική τους γλώσσα 
καί ξένους.στό γλωσσικό τους αίσθημα· φόρτωνε στή ράχη μαθητών 
-καί δασκάλων γραμματική άμίάθητη καί όρθογραφία δυσκολώτατη· 
καί θυσίαζε στό γλωσσικό Μολόχ τού άρχαϊστικού ίδανικού δλους 
σχεδόν τους καρπούς τού δημοτικού σχολείου, προκαλώντας έτσι σέ 
•δλες τίς έποχές τή σιωπηλή διαμαρτυρία τών. δασκάλων καί τήν έξέ- 
-γερση δλων δσοι δέν ήταν τυφλωμένοι οί ίδιοι άπό τό ίδιο άρχαϊστικό 
Ιδανικό. Τούς θλιβερούς καρπούς τού λαϊκού μας σχολείου ζωγράφισε 
-τελευταία, στά 1913, μέ ζοφερά χρώματα άκόμη κι ή κοινοβουλευτική 
έπιτροπή τών έκπαιδευτικών νομοσχεδίων τού κ. Σκιά δμως οί προ
γραμματικές σκέψεις· γιά τή γραμματική διδασκαλία στό δήμοτικό 
σχολείο έδωσαν άφορμή στό συνάδελφό του καθηγητή τής γλωσσο
λογίας κ. Χατζιδάκι νά παρατηρήση, πώς ό κ. Σκιάς συσταίνει άνε- 
•φάρμοστη γραμματική άγνοώντας τίς μεγάλες της δυσκολίες, γιατί 
•ό ίδιος ποτέ δέ δίδαξε μικρά παιδιά, καί δτι «πάς πείράν τινα κεκτή- 
•μένος τών σχολειακών ήμών πραγμάτων» βλέπει πώς θά ματαιοπο- 
-νήση» δποιος ζητήση νά έφαρμόση τό σύστημα τού κ. Σ κ ιά 4.

8 Β λ. Έ πιστημον. έπετηρϊς 1915, σ. 23-24. 

8 Έ πιστημον. έπετηρϊς 9 [Β ] 1915,' ο. 41 &.
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Μά ή έκθεση τής έπιτροπής άγνοει άκόμη, ή κάνει πώς άγνοεΐ, 
-καί τό ν ό μ ο  π ε ρ ί  δ ι δ α κ τ ι κ ώ ν ,  πού κατηγορηματικά θέσπισε 
τήν όμιλουμένη δημοτική γλώσσα, κάτά τά πρότυπα, καθώς λέει ή 

•εισηγητική έκθεση, τών μεγάλων ποιητών τής νέας Ελλάδας, πού 
-διατηρεί δμως καί τή διδασκαλία τής καθαρεύουσας στίς δυό άνώτε- 
,ρες τάξεις τού δημοτικού σχολείου. Κι έτσι προτείνει ή έπιτροπή νά 
•διωχτούν ποινικώς οί έφαρμοστές τού νόμου 1332 (σ. 156) καί άπό 
τό άλλο μΐρος—μήν άναγνωρίζονρχς άλλωστε τή μεγάλη μορφολο- 
γική ίδίως διαφορά μεταξύ όμιλουμένης καί καθαρεύουσας—δέν κάνει 
ποτέ λόγο, σέ όλόκληρη τήν κρίση της, γιά τήν κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ,  
πού σύμφωνα μέ τό νόμο καί μέ τίς άποφάσεις τού ’Εκπαιδευτικού 
•συμβουλίου διατηρήθηκε στούς γλωσσικούς σκοπούς τού δημοτικού 
-σχολείου καί Οστερ’ άπό τήν καθιέρωση τής δημοτικής.

Καί άκόμη χειρότερα: Διαβεβφιώνει τόν καλόπιστο άναγνώστη 
πώς τό νέο άναγνωστικό (τής Δ ' καί δλα τ’ άλλα)_«σκοπεΐ νά κατα- 
στήση αύτόν (τόν έλληνόπαιδα) μετά έξαετή είς τό δημοτικόν σχολεΐον 
•φοίτησιν παντελώς άνίκανον νά έννοή τήν γλώσσαν, ήν όλόκληρον 
τό έλληνικόν έθνος άσπάζεται» κτλ. (σ. 83). Καί δμως, άκριβώς γιά 
νά μή γίνη αύτό καί 6 νόμος 1332 πρόβλεψε, πού διατηρεί καθώς 
είδαμε, τήν καθαρεύουσα, καί τό Αναλυτικό, πρόγραμμα  τής Ε’ όρίζει 
ιδιαίτερη διδασκαλία της, καί προκήρυξη γιά τή συγγραφή άναγνω- 

'στικών τής καθαρεύουσας, δημοσιευμένη καί στόν καθημερινό τύπο, 
καί στό Δελτίο τού1 όπουργείου τής παιδείας, καί στόν ’Εκπαιδευτικό 
Ερευνητή καί στό Δελτίο τού Εκπαιδευτικού Όμίλου έχει γίνει, καί 

-Ιδιαίτερο άναγνωστικόάκόμη γιά τήν καθαρεύουσα έχει κυκλοφορήσει, 
.καί στό ξώφυλλο τού άναγνωστικοϋ τής Ε ', τού Διγενή ’Ακρίτα, είναι 
τυπωμένο μέ χοντρά μαύρα γράμματα πώς « υποχρεωτικά γιά τήν 
Ε ' δημοτικού είναι δύο άναγνωστικά. . .  γιά τήν καθαρεύουσα: Ανα
γνώσματα Σπ. Δάλλα (έκδότης Κολλάρος)»- καί άκόμη έχει τβνιστή 
περισσότερο άπό μιά φορά αύτό, πώς δηλαδή θά μείνη ή καθαρεύουσα 
στούς γλωσσικούς σκοπούς τού δημοτικού σχολείου, καί άπό τόν κ. 

-Δελμούζο καί άπό μένα, καί στά πρώτα προγραμματικά μαθήματα 
πρός τούς δημοδιδασκάλους, καί σέ ιδιαίτερη άπάντηση πρός τόν κ. 
Χατζιδάκι, πού δέν τό ήξερε καί τό είχε διαμφισβητήσει5.

0 Πβ. Δ ε λ μ ο ύ ζ ο  ο, Πρός τήν ’Εκπαιδευτική αναγέννηση, Δελτίον δπουργείου 
-έκκλησιατικων κτλ ., παράρτημα άρ. 1, 1919, σ. 13. (Τό Ιδιο κ α ί στό Δελτίο τοδ 
"Ο μίλου, τ. 7, σ. 15): «Τό ξέρω δτι μέ τή γλωσσική κυρίως μεταρρύθμιση, στήν
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’ Αγνοεί δμως ή έκθεση τής έπιτροπής.κι ένα άλλο. Γιατί μέ δσα. 
ε!πα τελευταία Ιγινε φανερό πώς ή έπιτροπή δχι μόνο έμεινε ξένη ή, 
άπροσανατόλιστη στή γλωσσοεκπαιδευτιχή μας κίνηση καί στά πορί
σματα πού' σιγά σιγά κρυσταλλώθηκαν στούς διανοούμενους κύκλους, 
μά κι έπιχείρησε νά κρίνη τήν έκπαιδευτική μεταρρύθμιση χωρίς 
κάν νά φροντίση νά μάθη τά έ π ί  σ η μ α  . κ ε  ί μ ε ν α  καί  τά  δήμο-  
σ ι ε ύ μ α τ α  τ η ς  κ ε ν τ ρ ι κ ή ς  ύ π η ρ ε  σ ί ας ,  τά μόνα πού θά τή 
διαφώτιζαν έγκυρα καί τελειωτικά γιά τούς σκοπούς πού'έπιζητήθη- 
καν μέ· τή μεταρρύθμιση καί τά μέσα μέ τά όποια θά πραγματο-

πιό στενή τη ς έννοια, γεννήθηκαν κ α ί θά γεννηθούν άκόμη πολλές απορίες, πού- 
ζητούν άμεση τή  λύση τοος. ’Αναφέρω μόνο μία, τήν π ιό  σημαντική, γ ιά  τήν κ ο ι
νωνική τη ς ιδίως ά π ο ψ η : Μ*τά τήν βίσαγωγή τή ς δημοτικής, ή καθαρεύουσα 6έ 
θά  διδάσκεται « ιά  στό δημοτικό σχολείο ; Φυσικά δσο κρα τε ί ή  τω ρινή διγλωσσία,, 
πού τή  λύση άης ίρχβτα ι π ιά  νά δποβοηθήση κ α ί ή παιδεία, θά διδάσκεται κ α ί ή 
κ α θ α ρ ε ύ ο ο σ ά  στήν πιά άπλή τη ς φάση. ’Αλλά θά διδάσκεται έτσι, ώστε καί 
τ ’ άποτελέσματα πού έχει ή  σημερινή διδασκαλία τη ς , κ α ί μάλιστα ή άμεση άπά 
τήν 1. του δημοτικού, νάλείψουν, κ α ί Υ 'ά ποτελέσ μα τα  ώ ς πράς τή  γνώση τη ς νά 
είναι καλύτερα άπ’ δ τ ι  παρουσιάζονται σήμερα. Πως τώ ρα θά κατορθωθή αύτό,. 
δταν στηριχτούμε στή δημοτική, τά μόνο γλωσσικά δργανο πού μπορεί νά κ α τ ίχ η  
τελείως 6 άπόφοιτος τού δημοτικού, ποιό χρόνο θ’ άρχίζη ή  διδασκαλία της κ α ί 
μέ ποιά' μέθοδο θά γίνη, ε ίνα ι.ζήτη μα  πού μέ τόσά άλλα σχετικά  θά έξεταστή 
στάν ειδικά κύκλο τών μαθημάτων».—Τ ρ  ι α ν τ  αφ  υ λ λ  ί δ η ,  Πράς τήν έκπαιδευ- 
τική  άναγέννηση, Αελτίο, τ .7 ,  σ. 4 0 :  «νά συσχετιοτή (ή δημοτική) μέ τήν κ α θ α 
ρ ε ύ ο υ σ α  κ α ί τή  διδασκαλία της, πού παραμένει—«άπλή κ α ί σαφής» κ ατά  τά 
νόμο «περί διδακτικών»—Ινας άπά τούς γλωσσικούς σκοπούς τού δημοτικού σχο
λείου.—Τ ρ  ι α ν τ  α φ υ  λ λ ί  δ η, β υ ο - ικ η μ σ  (Δελτ.. τ.7, σ. 160): «...έχομε εξ άρχής 
οέ δλα  τά  έπίσημα κείμενα τή  βεβαίωση πώ ς ή  χα & α ρ ίΰ ο νο α  μ έ ν η  σ το νς  γΙ<αα- 
σ ικ ο ΰ ς  σ κ ο π ο ύ ς  τ ο δ  δ η μ ο τ ικ ο ύ  σχολείου (πρ. §  5 , άρ. 2, 6), χω ρίς ούτε γ ιά  τή , 
μέση έκπαίδευση νά προβλέπεται καμιά άλλαγή, ούτε κ α ί νά καταργηθή ή  νά 
τροποποιηθή έπίσημα ή  επίσημη γλώσσα τού κράτους, μόλες τ ίς  χαρακτηριστικές 
ά π α ρ χ |ς  πράς τήν άπλοποίηση πού παρουσιάστηκαν άσυνείδητα στή Θεσσαλονίκη.. 
Σύμφωνα μέ τήν κε ίτρ ικ ή  αυτή ιδέα τού κυβερνητικού προγράμματος, δχι μόνο- 
δέν έγινε τ ίποτε άπά τήν κεντρική ύπηρεσία τού ύπουργείου πού νά μειώνη τή. 
σημασία κ α ί τή  θέση τή ς σχολικής καθαρεύουσας, μά  καί στά πρώ τα προγραμμα
τικά  μαθήματα τών άνωτέρων έποπτών τονίστηκε ιδιαίτερα πώ ς ή  καθαρεύουσα, 
παραμένει ένας άπά τούς γλωσσικούς σκοπούς τού δημοτικού σχολείου (βλ. Δ ε  λ- 
μ ο ύ ζ ο υ ,  Πράς τήν έκπαιδευτική άναγέννηση, σ .ΐδ . Τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ ί δ η ,  Πράς 
τήν έκπαιδευτική άναγέννηση, σ. 40, Δελτίο τ . 7). Καί πολύ σωστά. Γ ιατί πώ ς θά. 
ήταν δυνατά ν’ άρνηθή τά κράτος στούς αύριανούς του πολίτες τά δικαίωμά έά. 
καταλαβαίνουν τοόλάχιστο τάν έπίσημή του γλώσσα δσο τά ίδιο έπιμένει νά τήν- 
Ιχη , κ α ί δσο λείπουν οί προϋποθέσεις πού θά τήν άφηναν άστήριχτη μέσα στήν- 
κοινωνία;»
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ποιούνταν. Τά κείμενα αύτά, πού τ'άγνόησε ή έπιτροπή, κι ώστόσο 
δέν έχουν άκόμη καή, εΖναι τ’ άκόλουθα (σημειώνω έδ© δσα είναι 
κάπως βέβαιο πώς δέν τά είδε ή έπιτροπή, γιατί γιά μερικά άλλα, 
καθώς λ.χ. γιά  τό νόμο 1332, άν καί δέν τόν πρόσεξε,· καθώς είδαμε 
παραπάνω, άναφέρει δμως άποσπάσματα, κι έτσι δέν μπορεί βέβαια 
νά πή κανείς πώς τόν άγνοεΓ τό ίδιο καί γιά τό ’Αλφαβητάριο τού 
κράτους, βιβλίο τού δασκάλου,.μέ τίς «βδηγίες»):

α) Β. Δ. «περί δρθογραφικής κ α ί γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ς  δ ι δ α σ κ α λ ί α ς  τ ή ς  Ε ’ 
τ ά ξ ε  ω ς  τού δημοτικού σχολείου». Ε ίναι τά νέο άναλοτικά πρόγραμμα γιά  τή 
γλωσσική διδασκαλία, δημοτικής.καί καθαρεύουσας τή ς Ε ’ δημοτικού, δημοσιευ
μένο. στήν ’Εφημερίδα τή ς Κυβερνήσεως, άρ. 161, τεύχ. Α’., 23 Ίο υ λ . 1920.

- β) ‘Η προκήρυξη ιο ύ  ύπουργείου τή ς παιδείας (άρ. 61467) « π ε ρ ί  σ υ γ γ ρ α 
φ ή  ς  άναγνωστικοδ βιβλίου τή ς Ε ’ τάξεως τών δημοτικών σχολείων ε ί ς κ α θ α -  
ρ ε ύ ο υ σ α ν  γ λ ώ σ σ α ν » .  Δημοσιεύτηκε στά Δελτίο τού ύπουργείου άρ. 11 -12 , 
σ. 2(^-21, στάν ’Εκπαιδευτικά έρευνητή άρ. 5 3 ,1 5  Δεκ. 1919 καί π ά λ ι άρ. 64 , 31 
Αεκ., στάν καθημερινό τύπο κ α ί στά Αελτίο τού ’Εκπαιδευτικού ’Ομίλου, τ . 8. σ. 
144. (Πράξ. 321 Έ κ πα ιδ . συμβουλίου, 29  Νοεμβρ. 1919).

γ) 2 π . Δάλλα, ’Α ν α γ ν ώ σ μ α τ α  Έ ' δ η  μ ο τ  ι κ  δ δ . ’Βιβλίον μεθοδικόν διά 
τήν διδασκαλίαν τή ς καθαρευούσης. Έ κ δ . 1., Κολλάρος 1920, 143 σελ., δρ. 2,35.

δ) «Π ρ α  κ  τ  ι κ  ά ν> τή ς συντακτικής έπιτροπής τώ ν  διδακτικών βιβλίων, 
Απαρτισμένης άπά τούς κ ; κ . Δ. Λάμψα, Α· Τραυλαντώνη, Ζ. Παπαντωνίου, Α. 
Δελμούζο, Μ. Τριανταφυλλίδη, Δ. Ά νδρεάδη. Καθορίζει τ ίς  γενικές άρχές γ ιά  τή 
σύνταξη τών αναγνωστικών τού κράτους καί δημοσιεύτηκε στά Δελτίο τού δπουρ- 
γείοο τή ς παιδείας άρ. 8 , σ. 17, στά Δελτίο τού ’Εκπαιδευτικού ’Ομίλου τ.·8 , σ, 
145-151  κ α ί στήν ’Εκπαιδευτική έπιθεώρήση τ . 2 , άρ. 9, σ. 3 0 0 -3 0 8 .

ε) « Ό δ η γ ί α ι  διά τήν διδασκαλίαν τού άναγνωστικοδ τή ς Γ ' δημοτικού, . 
« Τ ά  ψ η λ ά  β ο υ ν ά » ,  συνταγμένες,άπά τήν συντακτική τους έπιτροπή. Δημο
σιεύτηκε άπά τά  δπουργείο τή ς παιδείας σέ χωριστά φυλλάδιο, τό  Δεκεμ. τού 1918, 
κ α ί στάλθηκε σέ δ  λ  α  τά  δημοτικά σ χολεία .'

ζ) Δελμούζου, Πράς τήν έκπαιδευτική άναγέννηοη, Δελχίο.ν δπουργείου έκκλη- 
σιαστικών κ α ί δημοσίας εκπαιδεύσεως, παράρτημα άρ. 1 ,1 9 1 9 , 16 σελ.

η) διάφορα δ π ο μ ν ή μ « τ α  τών ανωτέρω έποπτών πράς τ ό ’Εκπαιδευτικά 
συμβούλιο, σχετικά  μέ τό  πρόγραμμα τών άνωτέρω έποπτών, τήν καθιέρωση καί 
τόν κανονισμό :τής σχολικής γλώσσας. Τά ύπομνήματα αύτά δπάρχουν στά άρχείο 
τού ’Εκπαιδευτικού συμβουλίου.

Δέν Ιχω σκοπό, οδτβ καί καμιά δποχρέωση, νά. ξαναεπαναλάβώ 
’έδ© δσα βρίσκονται σέ δλα αύτά τά κείμενα, γιά νά δείξω πόσο άστή- 
ριχτες είναι· πολλές βεβαιώσεις τής έπιτροπής ή δτι ή μεταρρύθμιση 
έργάστηκε προγραμματικά καί ακολούθησε ώρισμένε; άπόψεις, καί πώς 
οί άντίθετες άξιώσεις τής έπιτροπής πού παρουσιάζονται σά θέσφατα, 
είνατ τουλάχιστο γνδμες συζητήσιμες. Καθώς άλλωστε φάνηκε άπό 
δσα έξήγησα γιά τήν καθαρεύουσα, θά Ιπρεπε κάθε φορά νά ξανα-
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τυπώνωνται σελίδες όλόχληρες άπό δημοσιευμένα καί γνωστά κείμενα, 
θ ά  δείξω μόνο μ’ Ινα άκόμη παράδειγμα ώς ποδ μπορεί νά όδηγήση 
ή άμελέτητη κι έπιπόλαιη κρίση τής έπιτροπής, πού μόλο τό έξαπλό 
κδρος τών ονομάτων πού στολίζουν τό ξώφυλλο τής έκθεσης, λησμό
νησε 2ναν άπό τούς πρώτους καί πιό άπαραίτητου; όρους τής έπιστη- 
μονικής ήθικής. Τό παράδειγμα αύτδ άναφέρεται σέ μιά άπό τις 
βαρύτερες κατηγορίες τής έπιτροπής, πώς τάχα οί συγγραφείς τών 

.Ψηλών βουνών είχαν σκοπό-νά «διαπλάσσουν μαθητάς άπάτριδας 
Γιά τό ζήτημα αύτό γίνεται λόγος παρακάτω στό Ικτο' κεφάλαιο.

Δέν είναι δμως μόνο τά έπίσημα κείμενα πού άγνοεί ή έπιτροπή. 
’Αγνοεί καί δσα γ ρ ά φ η κ α ν  στά τελευταία ' χρόνια ά π ό  μέ . να 
γ ι ά  τ ή  σ χ ο λ ι κ ή  γ λ ώ σ σ α ,  είτε γενικά, είτε είδικώτερα γιά 
τή.. γλώσσα τών νέων άναγνωστικών, ώς άπάντηση. σέ κριτικές πού 
τής είχαν γίνει. 'Ετσι ξάναμασά ξαναειπωμένα καί χιλιοειπωμένα 
έπιχειρήματα, ¿νώ θά έπρεπε νά πάρη θέση στην άπάντηση πού ήδη 
δόθηκε γιά τά ζητήματα αύτά καί νά στηρίζεται σ’ αδτή. .

Έ τσ ι λ. χ. γίνεται στήν έκθεση συχνά λόγος γιά τό λεξιλόγιο τών 
άναγνωστικών (λέξεις· ξένες, Ιδιωματικές κτλ., σ. 14, 15, 38, 39, 88, 
137, 148), γιά  τή φωνητική τους (σ. 40, 138), γιά τό τυπικό τους (σ. 
40) καί γιά τήν όρθογραφία ΐους (σ. 92), ένώ ατά ίδια άκριβώς έπι
χειρήματα, καί μέ παραδείγματα τις ίδιες συχνά λέξεις, έδωσα ήδη 
τήν άπάντηση άπαντώντας σέ άλλες κριτικές—σέ διάφορα άρθρα στό 
Δελτίο τοδ ΈκπαιδευτικοΟ 'Ομίλου (τόμ. 6, 7, 8) καί.στόν Ε κ π α ι
δευτικό έρευνητή, στά πραχτικά τοδ φροντιστηρίου Πειραιώς καί τοδ 
συνεδρίου τών έπιθεωρητών.

’Ακόμη πιό παράδοξο πώς ύστερα άπ’ αύτά γυρεύει λογαριασμό 
•ή έκθεση, γιατί δέ δόθηκε καμιά άπάντηση στούς «γενομένους έπι- 
,σ,ιημονικούς ελέγχους». Μά κι έδώ ή άπάντηση είναι πολύ άπλή. Ά .ν 
πρόκειται γιά τίς κεντρικές ίδέες τοδ γλωσσικοδ ζητήματος καί τής 
νεοελληνικής γλώσσας καί φιλολογίας, ή άπάντηση έχει δοθή μέ τίς 
συζητήσεις πέντε καί έξι γενεών καί τήν έξέλιξη πού άκολούθησε ή 
λογοτεχνική, *αί τώρα τελευταία κι ή δημοσιογραφική άκόμη γλώσσα. 
"Οσοι δέν έχουν φωτιστή άπ’ αύτά, ούτε τώρα θά μεταπειστοδν μέ 
νέα άπάντηση ούτε στό. μέλλον. "Οσο γιά ί '  άναγνωστικά πάλι τοδ 
1917 καί τή γλώσσα τους, δόθηκε άπό μένα μιά άπάντηση στόν κορυ
φαίο άπό τούς έχθρούς τής δημοτικής, τόν κ. Χατζιδάκι. *0 τελευταίος 
άνασκεύασε περισσότερο άπό μιά .φορά καί τίς θεωρίες τοδ κ. Σκιά, 
πράμα πού έγώ δέν έκρινα άναγκάϊο νά γίνη, καθώς βέβαια δέν πρό-
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-κειται ν’ άπαντήσω ποτέ ούτε' στίς καθυστερημένες θεωρίες τών άλλων 
•όψιμων γλωσσολόγων ά π  τά μέλη τής έπιτροπής ®.

Τό περίεργο δμως είναι,πώς ένώ ή έπιτροπή κατηγορεί τήν «τέρα- 
. τώδη» -γράμματική τών νέων άναγνωστικών καί ζητεί νά πάρουν τή 

'θέση τους — ώσπου νά γίνουν τά καλύτερα! — τά παλιά, άγνοεί, 
πώς καί σέ κείνα τ ά  π α λ ι ά  ά ν α γ ν ω σ τ ι κ ά  δ π ά ρ χ ο υ ν  
π ο λ λ ά  ά π ό  τ ά  σ τ ο ι χ ε ί α  π ο ύ  κ α τ α δ ι κ ά ζ ε ι  σ τ ’ ά ν α 
γ ν ω σ τ ι κ ά  τ ο δ  1 91  7 καί στή γραμματική τους.

"Ετσι λ. χ . τή βλέπομε νά παραξενεύεται πώς στή γραμματική 
/διδασκαλία «συνιστώνται είδικαί άσκήσεις, δπως οί μαθηταί έθισθώσι 

νά· άντιδιαστέλλωσιν άπ’ άλλήλων τούς φθόγγους τσ  καί τούς Ιλλη- 
Λίικωτάτους τζ, ντζ έπί τώνδε τών παραδειγμάτων: κουκούτσι, τζίτζικας, 
-τζίτζνφο, τζάμι, μπρούντζος, μουντζουρώνω» (σ. 27). Καί δμως οί 
φθόγγοι αύτοί, έλληνικώτατοι ή ξενικώτατοι, άδιάφορο — άν καί θά 
έπρεπε νά μάς έξηγήση πρώτα ή έξαπλή σοφία τών καθηγητών καί 
παιδαγωγών τής επιτροπής, γιατί δ χαρούμενος τραγουδιστής τοδ 

,έλληνικοΟ καλοκαιριοδ είναι μέτοικος — βρίσκονται στ’ άναγνωστικά 
διάφορων περασμένων έποχών, καί δέ λείπουν άπό κανένα σχεδόν 
άπό τ’ άλφαβητάρια πού άπειλοδν τώρα νά ξαναμποδν στή σχολική 
χρήση· μέ μόνη τή διαφορά πώς χαρακτηρίζονται άπό τούς συγγρα
φής τους «χυδαϊσμοί» καί «χυδαιοφωνίαι», καί πώς έπειδή κι οί ίδιοι

6 Ιδ ια ίτερ α  γιά  τόν κ . 2  κ  ι S —είναι άλλωσ*ε 4 μόνος άπ’ δλα τά  μέλη τής 
έπ ιτροπής πού ανακατώθηκε ώ ς τώ ρα οτό γλωσσικόν ά γδ να  κ α ί διάβασε πολλά 
άπ’ δσα γράφηκαν—Ιχω  νά είπώ πώς γενικά  γ ιά  τ ή  γλωσσική του θεωρία συμμε
ρίζομαι εντελώς στις γενικές της γραμμές τήν άρνητική θέση πού πήρε άπεναντί 
τη ς 6. κ.- Χ ατζ., καθώς π ά λ ι συμφωνώ κ α ί στά περισσότερα ά π ' δσα είπε δ κ. 
2 κ ιά ς δείχνοντας πόοο αθεμελίωτη είναι ή  θετική άποψη τοδ κ . Χ ατζ. κ α ί ο( 
προτάσεις του γ ιά  μϊά  Απλοποιημένη ή  όλο κ α ί Απλοποιούμενη γλώσσα, χωρίς 
τελικό σκοπό· καί βάση. Ή  μόνη σωστή άποψη μένει τών δημοτικιστών. Γ ι’ αύτό 
δμω ς άλλοτε περισσότερα.

Ό  κ . Σκιάς δημοσίεψε μιά  φορά κ α ί μιά  διεξοδική κριτική τής μελέτης μου 
«Ή  ορθογραφία μ α ς·. Δέ βρήκα νά έλεγε τ ίποτε οωατό, μά έπειδή ε ίχε  τό  ζήτημα 
γενικώ τερο ένδιαφέρρν έτοίμαρα μιάν άπάντηση, πού μόνο ή  εισαγωγή τη ς κατωρ- 
θώθηκε ώ ς σήμερα νά δήμοσίευτή (Δελτίο τ. 7). Ό  κ . Σκιάς δημοσίεψε έπειτα καί 
.μιάν άπάνιηση. στό φυλλάδιό' μου »Ή  γλώσσα μας στά σχολεία τή ς Μακεδονίας·, 
όπου ε ίχα  γράψει τ ίς  έξι εισαγωγικές σελίδες. Στό φυλλάδιο αύτό, γραμμένο μέ 
ίδιαίτερο σκοπό, έγινε, καθώς τό είδα άργότερα, κάποια  δπερτίμηση έκ  μέρους 
μου ώς προς τό  σχολικό-παράγοντα στό ζήτημα  τοδ έξελληνισμοδ τών ξενόφω
νων, Σ’ αύτό έχει δίκαιο δ κ. Σκ. στήν έπίκρισή του, στ’ άλλα δμως, ξαναίίωμένα 
μέ τό  πρίσμα τών δικών του γλωσσικών θεωριών, δχι.
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Si διδάχτηκαν ποτέ νά τούς γράφουν σωστά σύμφωνα μέ τήν προ
φορά τους, παρουσιάζουν κάποτε τύπους φωνητικούς άληθινά, καθώς 
θά έλεγε ή έπιτροπή, «μηδέποτε όμιλήθέντας». καί «στρεβλωθέντας», 
άγνώριστους καί άνύπαρχτούς (ταράντζα, τέτζερης, νερατζιά. ζίζνφα)7. 
Έ νώ άντίθετα οί προγραμμένοι άπδ τήν έπιτροπή φθόγγοι το, τζ, ντζΤ 
δχι μόνο στή κοινή γλώσσα είναι πάγκοινοι καί άπαραίτητοι (έτσι,. 
κουκούτσι, τζίτζικας), δχι μόνο σέ κύρια δνόματα πού καί ή καθα
ρεύουσα δέν μπόρεσε νά τ’ άπόκηρύξη ή νά τά  στρέβλωση είναι, 
συχνότατοι (Δραγατσάνι, Μπότααρης, Τζαβέλας, Μάντζαρος), μά καί 
στά δνόματα τών ϊδιων τών μαθητών ώς σήμερ* συνηθίζονται σέ · 
μεγάλη κλίμακα. Καί είναι γνωστό πώς άκριβώς μέ τό νά μή διδά
σκεται .ή γραφή τών φθόγγων αότών ώς τώρα καί νά μή προβλέπε- 
ται κάν ή διδασκαλία τους άπό τή γραμματική τής καθαρεύουσας,, 
έβρισκε κανείς συχνότατα καί βρίσκει καί σήμερα μαθητές ώς τήν 
C ' άκόμη τού δημοτικού, πού στραβό γράφουν στ’ δνομά τους τό τσ 
καί τό τζ  κτλ., γράφοντας λ. χ . στ άντί τσ, καί ζ  ή νζ  άντί τ ζ  καί ντζ.

•Σ’ ένα άλλο πάλι παλιότερο έγκριμένο άναγνωστικό — Ιναμόνο! 
—βρίσκω τέσσερεις άπό τίς λέξεις πού προ γράφηκαν άπό τήν έκθεση 
σέ μία της μόνο σελίδα _(σ. 57) καί πού βρέθηκαν δλες τους στά 
σημερινά «Ψ ηλά βουνά*. Είναι αί λέξεις χάραγμα  (δηλ. χάραμα* 
χαράματα, σ. 13), βέργα (σ. 14), γνέθω (σ. 22), ίγνεοε πολν βαμβάκι 
(σ. 22), πού περνούσαν άλλοτε άδιαμίρτύρητες, πού κρίνονται δμως 
στά 1921 άπό μιά Ιξαμελή «Ιπιτροπεία» ιδιωματικές, άσυνήθιστες ή 
άνύπαρχτες (οί ίδιες άκριβώς" λέξεις: βέργα, χάραμα, γνέαιμο).

Άφθονώτερα δμως βρίσκω, τέτοια στοιχεία στ’ άναγνωστικά τού·

’ Π6. Ά λφ αδητάριον Β ρ ά τ θ ά ν θ θ ( α .  39): τζίτζικας τΐς τό κλαδί... τζί, τζι., 
τζί,τζί φωνάζει. — Ά λφ αδητάριον Ο ι κ ο ν ό μ ο ι »  (σ. 15 ) : τσίχλα, πετσί, κατσίκα, 
τσακίζω, τζάμι, τζίτζικας, χατζής, τέτζερης. — Ά λφαδητάριον Σ α κ ί λ λ α ρ ο -  
π ο , ύ λ ο υ  (β . 3 8 ) :  «χυδαϊσμοί» τζαμί, τσίταα, τζίτζικας, ατσάλι,...· ταράνιζα, 
τσακμακόπετρα, νερατζιά, ρετσίνα, άτσαλος, τσακίζω, τσιγαρίζω,. . .  τσούζει, τσέπη, 
τσίρος, μαντζουράνα . . .  νεραντζιά ..  .ρεϊαινάτο. — Ά λφαδητάριον Π α  « « μ ά ρ κ ο  ο 
(ο . 4 2 ) : «χυδαιοφωνίαι τινές» τσίρος, τζάμι; μπράτσα, τζίτζικας—ζίζνφα, ζίζνφα 
κακά (σ. 11).—Ά λφαδητάριον Μ α κ ρ ο ν α ί ο ι »  (β." 3 7 ) :  «συλλαβισμός χυ
δαίος > τσέπη τσίρος, τσάπα, ρετσίνα', Νεράντζι, τζίτζικας, μαντζουράνα. —Ά λ φ α 
δητάριον Ά  ρ σ έ  ν η  (β . 3 1 ) :  τσόχα, τσίρος, τζάμι, τζίτζικας, μπεκάτσα. -  Ά λ φ α 
δητάριον κ ρ ά τ ο υ ς  1814; σ. 40," ο ί «ίβνικοί φβόγγοι, τό  το  κ α ί τζ* ·: ιά  
τζιτζίκια τζιτζιρίζονν, άγρισιρίανταφνλλίτσα- Τό ζίζνφα συνη&ίζίται κ α ί σέ άλλα 
Αλφαβητάρια στή δίδασκαλία τοδ ζ· (Οί πάρα«ομπές στις οελίδες γίνονται στις 
τελευταίες γνωστές μου έκδόσ*ις).
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1914. Έ χομε έκεΐ όχι μόνο τόπους χωρίς άρχαιοκλασικές περγαμη* 
νές καί κάθε άλλο παρά δόκιμους—πέφτει, σκυφτός, βουίζουν, σώπα, 
πωπαίνομεν, σκουλαρίκι — μ ά  καί άρκετές λέξεις ξένης καταγωγής, 
πού μερικές τους τουλάχιστο θά μπορούσαν πολύ εύκολα νά τίς άπο- 
φύγουν: μαίδανός, τσέπη, λαλέδες, πετσέτα, τεμπέλης, κάμπος, τμράτσα, 
κορόνα, λιμάνι, ρούχα, στέρνα, ταβέρνα, καζάνια, άκου μπω  (κοντά 
στό στηρίζω), σκλάβος (κοντά στό δούλος, αιχμάλωτος). Τό σκουλα
ρίκι μ ΐ ον οέν τό έχουν ούτε τ’ άναγνωστικά τής δημοτικής γιατί 
προτιμήθηκε ό τύπος σκολαρίκι) ένώ ένα τους σκλάβος κοντά στό 
αιχμάλωτος έδωσε άφορμή νά ξαναχύση ή έκθεση δλη της τή χολή : 
-«τό λεκτικόν τού βιβλίου φαίνεται χυδαΐξον καί πολλάκις παραγκω
νίζονται, λέξεις καί.τόποι τής καθαρευούσης κοινότατοι καί εύχρη- 
•στότατοι, ?να τεθώσιν άντ’ αότών δημώδεις όλιγώτερον συχναί ή καί 

. άπηρχαιωμέναι οίον καβαλάρηδες άντί Ιππείς, σκλάβους άντί αιχμα
λώτους» (σ. 38). Καί δμως καί τό σκλάβος είναι συχνό στ’ άναγνω
στικά τού 1914 καί-τό καβαλάρηδες8.

01 « jv íe fiu »  τάχα , -εταρεφ& αρμένοι· κ α ί  < t» l« x n x o (»  τύπ ο ι 
τω ν  αναγνω στικώ ν  ι ο ί  1 9 1 7 , βρίσκοντα ι χ α ί  α €  Α ναγνω στικά  το ΰ  1 9 1 4 .

Σ τ’ αναγνωστικά τού 1914, τή δεύτερη σειρά τών άναγνωστικών 
τού κράτους, εχομεχωρίς καμιά προηγούμενη απόφαση για  νά καταρ- 
γηθή ή καθαρεύουσα καί νά καθιερωθή ή δημοτική, ή κάν νά δοθή 
στήν καθιερωμένη σχολική καθαρεύουσα τύπος πιο άπλός, ενα χαρα

κτηριστικό συμπτωματικο φαινόμενο: ή καθαρεύουσα τών περισσό
τερων αναγνωστικών ανακατώνεται μέ διάφορους τύπους τής κοινής 
μας δημοτικής γλώσσας. QÍ ρηματικοί αύτοί καί δνοματικοί τύποι, 
σκορπισμένοι στήν τύχη χωρίς-σύστημα μέσα στά κείμενα τής 
«άπλής» τάχα καθαρεύουσας, έδωσαν άφορμή σέ προσεχτικούς παρα
τηρητές νά καταδικάσουν τήν άστοχη αύτή «άπλοποίηση» τής σχο
λικής γλώσσας, κι έκαμαν ίσως καί τον κ. Χατζιδάκι νά κηρύξη πώς 
χρειάζεται γιά τό δημοτικό σχολείο γλώσσα μέ «άκριβώς καθωρισμέ- 
νον» καί «ενιαΐον» τυπικό. Τίς συνέπειες δμως τού άμελέτητου καί 
παράξενου νεωτερισμού τοή 1914 τις διαδέχτηκε ή προγραμματική 
π ιά  καί ξεκαθαρισμένη μεταρρύθμιση τού 1917: διατηρώντας τήν

* Π6. Κ αζαντζάκη, Tá¡ 8όο βασιλόπουλα: ·οκλά6ον  όμοίθνή μας» β. 29, τσκλά- 
$ος σου γίνομαι? β. 77>; «ή καλή  σου καρ8&  μέ σκλάβωσε* σ ,6 8  —«οί στρατηγοί, 
κατάχρυσοι, <τρ*χαν καβαλλάρηδες, έδιδαν προστάγματα κ α ί πβριβκύκλωναν τόν 
βαβιλέα> σ. 4.
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καθαρεύουσα, μέ το τυπικό της αμετάβλητο, στις δυο ανώτερες τάξεις,, 
καθιέρωνε για  σχολικό δργανο τη ζωντανή γλώσσα με κ α θ ω ρ ι ·  
σ μ έ ν ο  κι  ε ν ι α ί ο  τ υ  π  ικό . Τώρα δμως ή συστηματική και απο
κλειστική εμφάνιση τών τύπων αυτών στα κείμενα τής δημοτι
κής, καί στον κ. Χατζιδάκι εδωσε πρώτα Α φορμήν«. καταδικασηι 
τούς τύπους αυτούς (έπαινώντας Αντίθετα τήν άσυστηματοποίητη. 
«Απλή» γλώσσα τών παλιότερων Αναγνωστικών) καί στήν εκθεση τής. 
«επιτροπείας» τώρα τελευταία ξανάδωσε τήν ευκαιρία να τά προ- 
γράψη για τον ίδιο λόγο, με μόνη τή διάφορά πώς τώρα διασύρονται 
στήν κοινή γνώμη οί δημοτικοί τύποι ώς χυδαίοι τάχα, χαλασμέ
νοι καί διαλεχτικοί. Ο ί τύποι τών Αναγνωστικών τού 1914-, πού βρί
σκονται Αρκετά αφθονα καί κεΐ, μα πού μόνο στα 1917 καθιερώθη
καν μέ σύστημα, είναι οί Ακόλουθοι:

1. Ν εω τερ ικο ι ψ εντοσννηρημένο ι ρ η μ α τικ ο ί τ ύ π ο ι : π ά ω  π ά ς  κ τλ .. B a. 
θά . π ά ω  11, θ ά  π φ ς μέ τον  θ ε ιο ν  σου 14, θ ά  π δ ς  53. — Γ ί  Ιφ νγε , π ά ε ι 6 6 .— 
Δ .  μή μέ πφς 7. — Ε .  πού  θ ά  μάς π ά η  43, θ ά  τούς π ά μ ε 58. — λ ε ς  : Γ 
άλλου νά τά  λές σύτά  66. — π  έ ς, π έ σ τ ε ,  ( θ ά )  π  ώ  κτλ, —  Β .  π έ ς  μου 4,. 
π ές  μου 4. — Γ .  π ές  72, πέσ^έ χα ιρετίσ ματα  ε(ς τό,.σπίτι μου κ α ί δώ σατε 141.— 
Δ .  πές μας 83. —  Ε . 170, « ώ ς νά  σάς π ώ  104, gfejct μου κύρ ιε λ ο χ ία  110, πές: 
μας 51, 170, 171, 171. (Π β . άκόμη κ α ί Σακελλαροπούλου, Ά να γν . Γ ',  1908, 
σ. 140: νά π ά ω  σ τό  γιατρό.... Τ ί  νά  π ή ;)

/ / .  Α ν α ύ ξ η τ ο ι  π α ρ ω χ η μ έ ν ο ι ρ η μ α τ ικ ο ί  τ ύ π ο ι:  Β .  παρακαλοΰοε 19, ένθυ- 
μ ή θηκε 24, άρχίσαμεν 34, κουράσ θηκα  8 2 .— Δ .  ένθυμοΰμην 24, ά ργησ α  9. — 
Ε .  θ υ μ ή θ η κ α  169, δ τα ν  ε ίσ ερχόμεθα  48. '

I I I ·  Τ ύ π ο ι  Α ο ρ ίσ το υ  π α & η τ ικ ο ϋ  a i - η  χ α  : Β .  έπ ιά σ θη κα  19, έχ α θ ή κ α - 
μεν 20, έπ ετά χθηκ εν  27, κουράσ θηκα  32, Ινθ υ μ ή θ η κ α  3 2 .— Δ .  ¿σ η κώ θ η κ ες,

I V .  Τ ύ π ο ι  ρ η μ α τ ικ ο ί  κ α ι  ο ν ο μ α τ ικ ο ί  χ ω ρ ίς  τελ ικό  ν .Β .  ν ερ ό 3 , ¿καμνε 
κρύο 4, τό  βασιλόπουλο 4, ε ίσ α ι ανδρείο  .κ α ί καλόκαρδο βασιλόπουλο 5, ε ίσ α ι 
δ ίκαιον ε ις τόν  λαόν σου 5, άλογο  5, πολύχρονου βασιλόπουλο 6, κ α θ ε  φ ορά  7 , 
μεγάλο γειτονικό  λιμάνι Π ,  π ίνει νερό  16, ά πό  τό  κρύο 20, τό  θαλάσσιον 
νερό  24, θαλάσσιο  νερό  42, νερό  καθαρόν 26, Ιπεσεν ε ίς έρημ ο  νησ ί 29, γε
μάτο φ υσ ίγγια  80, ε ίχα μ ε κατεβή 30, σακκίδιον γεμάτο  81, νά  Ιπ ιά να μεν  Ινα  
νά  τό  μαθα ίναμ ε νά  δμ ιλή  33, ¿σκότω σα μ ια  κατσ ίκα  43, ώ ρ α ίο  ζεσ τό  γάλά  
44. — Γ .  Ιν α  στενοχω ρημένο βασιλόπουλο 3 τίτλ ., Ιν α  γη ραλέο  κοράκ ι 4, αγα
π η τό  π ο υλ ί 5, καλό  στό βασιλόπουλό μου 6, Ιν α  σ τα μ ν ί γεμάτο  κρύο νερό, 
Ινα  τρα πέζ ι γ εμ άτο  β ιβ λ ία .. .  6, κ άπο ιο  μεγάλο Οχέδιον 11, τό  βασιλόπουλο 11, 
μεγάλο θανατικόν  12, ήκουες τού βοσκού τή ν  φ λο  γέρα13> ε ίπ ε  τό  βασιλόπουλο

“ Τ ά  γρά μμ ατα  Β , 1 ' κτλ. σημαίνουν : αναγνω στικό τή ς Β ', Γ ' κτλ. τά ξης- 
ο ί ά ρ ιθ μ ο ί, τ ις  άντίστοιχες σελίδες τώ ν  β ιβλίω ν. Τ ά  παρ α δείγμ α τα  α δτά , μ α ζ ί 
μέ άλλα άλλω ν τύπω ν, ε ίνα ι συγκεντρω μένα σνή μελέτη μου γ ίά  τή σχολ ική  
γλώ σσα, Q u o -u sq u e  tan d e m  (Δελτίο τ. 7. σ. 111 ά).
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13. Ιν α  βαλάντιον γεμ άτο  14, τ ί  έπρεπε νά  κ όμη  τό  βασιλόπουλο, δ ιά  ν ά  σώση. 
τό  βασίλειόν του  (τ ίτλ .). . .  14, τό  βασιλόπουλο χαρούμενον 15, τό  ξ η ρ ά  ραβ δί 
30 , Ινά  μικρό πουλάκ ι 33, Ιν α  αύγό μόνον, τό  μεγαλύτερο 83, τό  αΰγό 34, τό  
αυγό 34, μεγάλο κ α ί άσχημο π α π ί 34, τό  κακόμόιρο  85, τό. εύρισκον μεγάλο 
κ α ί άνοστον. Τ ό  δυστυχισμένο 3 5 , . . .  τό  π αρά ξενο  π α π ί 36, καρφ ώ νει Ινα  
μεγάλο ξύλον 101. —  Δ. Τ ό  εύλογημένο χω ρ ιό  3 τίτλ ., π ρ έπ ε ι νά μείνη νηστικό  
10, σκλαβω μένο πουλάκ ι 13, τό  μικρό ά γό ρ ι 13, νερό 13, φυλακισμένο 1 4 .— 
Ε .  ά πό  τήν Κ ρήτη 9, άπό τήν σκηνή μας 26, ά πό  Ινα  σ τα θμ ό  βλέπομεν 29,

' νερό δεν  εύρίσκόμεν 33, γλυκύτερο νερό  δεν έπ ια  46.
V . ’Ο ν ο μ α τικ ο ί ν εω τερ ικ ο ι τ ύ π ο ι : Β .  τού γεροναύτη 17, τές .βά ρκ ες 2 ] , 

μπανάνες 28, μυρω διές 33, πεταλούδες 35. — Γ .  τού ζαχαροπλάσ τη  117, π ά 
ρετε σχο ιν ιά  κ α ί άλυοσίδες 133. — Δ . π ένες 12, βελόνες 24, π εντάρες 24, μέ 
μα ρ γα ρ ίτες  κ ίτρ ινες 88, π α π α ρ ο ύ ν ά  88. — Ε .  ο ί παπαρούνες 89, σούστες 68, 
παραμάνες 88.

’Ιδού  τώ ρ α  μ έ  π ο ι ά  λ ό γ ι α  τ ο ύ ς  κ α τ α δ ι κ ά ζ ε ι  ή  έ π ι τ ρ ο π ή  
στά  νέα  Α ναγνω στικά:

« Ή  γλώ σσα τού  β ιβλίου  τούτου [τού αλφ αβηταρίου  Π α παμ ιχαή λ, μέρ. 
Α ’)... σκοπεί άναντιρρήτω ς ούχί νά  Ιξενγενίση κ α ί π ροαγάγη  τή ν  γλώ σσαν τού 
μαθητοΰ , άλλα  νά  έκχυδαΐση κ α ί δ ια φ θ ε ίρ η  ταύτην. Κ α ί εντα ύθα  συναντφ τ ις  
τά ς χ υ δ α ία ς  κ α ί π α ρ εφ & α ρ μ ένα ς  λέξεις πάω , πάει, πάμε, πάνε,... λέω, λές, λέει, 
πή , πές, (σ. 123). « Τ ό  Αναγνωστικό το ύ το  [τό α λφ α β η τά ρ ιο  τού κράτους, Ινώ  
τά  παρ α δείγμ α τα  πού  π α ρ ά θ ε σ α ά π ό  τ ' αναγνω στικά  τού  1914 βρίσκοντα ι εκεί 
σέ πολύ  Ανώτερες τ ά ξ ε ις !) φ ροντίζει... π ώ ς ο ί  μ α θ η τα ί νά  έθ ισ θ ώ σ ι ε ίς  τούς 
άναυξήτους ό ια λ εκ τ ικ ο ύ ς  τύπους χαιρέτησε, γέμιζε·, μάζεψε, κοίταξε κτλ... (σ. 
1 3 7 ) . . .  επ ίσ ης φ ρο ντ ίζε ι όπ ω ς ο ί μ α θ η τα ί... συνηθίσω σι νά  λέγω σ ι τούς 
π α ρ εφ & α ρ μ ένβ υ ς  κ α ί δ ια λεκ τικο ύς (τύπους)... πάω , πάει, πάμε, νά φάω ... δ χ ι 
έφοβηθη, έοηκώθη, έμαζενθη, έχύθη  ά λλά  φοβήθηκε, σηκώ θηκε, γεννήθηκε, μαζεύ
τηκε, λύθηκε ... Λ έγουσιν επ ίσ ης δ χ ι  αλφαβητάριο? άλλά Αλφαβητάριο... Έ π ισ η ς  
λέγουσιν τούς άγκ&νες, ο ί φω νές, οί διαβάτες κ ιλ . ά ντ ί τώ ν  ό ρ θ ώ ν  κ α ί εΰχρή* 
στων τούς Αγκώνας, αί φω ναί, οί διαόάται», «... γράφ ουσ ι ¿άναύξητα) θαύμαζε, 
πήγαινε, παρουσίαζε, τράβηξε, πρόσθεαε.... ουτω  δ έ  οΰ  μόνον έλαττούσι τή ν  δύνα- 
μ ιν  κ α ί τήν χάρ ιν  τώ ν θ ιη γημ ατικ ώ ν  τούτω ν χρόνω ν [καμαρώ στε τή  χάρη τού 
Ιπαρονοίασα, ¿παρονσιάσθημεν, έπρόοθεοα]. . > (σ. 92).

’Ε ννο είτα ι π ώ ς  ο ί  «χυδαίοι» αυτοί, «παρεφθορμένοι» κ α ί «διαλεκτικοί» 
τύποι, άρχισαν νά  καθ ιερ ώ νω ντα ι σ ήμ ερα  καί στή γλώ σσα τού  καθημερινού 
τύπου, κ α ί νά γρά φ ω ντα ι δχι μόνο στό χρονογράφ ημά  (άκόμη κ α ί τού « Ε λ εύ 
θερ ο υ  Τύπου»), μά  καί σέ άλλες στήλες.

Β '  Δ Ι Α Σ Τ Ρ Ο Φ Η

Τό περιεχόμενο τών νέων αναγνωστικών — Ή  γραμματική τους— Ή  γλώσσα τους.

Δέ φτάνει δμως πού ή ΙκΘεση άγνοεϊ, χαθώ; είδαμε, τά ζητήματα 
γιά τά όποια έπιχείρησε νά μιλήση καί άγνοεϊ συχνά τά σχετιχά 
κείμενα, κι Ιτσι σέ. πολλές περιστάσεις παραπλανά τόν Αναγνώστη
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στά ζητήματα πού θέλει τάχα νά τόν δίαφωτίση. Έ χο μ ε καί τις 
περιπτώσεις δπόυ μέ Ιντελώς Ινοχη Ιπιπολαιότητα καί άσυγχώρετη 
άπροσεξία άφήνει νά παρουσιαστή-ή π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι  τό π ε ρ ι ε χ ό 
μ ε ν ο  τ ών  ά ν α γ ν ω σ τ ι κ ώ ν  δ ι α φ ο ρ ε τ ι κ ό ;  άπ* δ τ ι  ε ί ν α ι ,  
γιά νά τό παραστήση άντιπαιδαγωγικό, άνήθικο ή ήλίθιο, ή β ε β α ι ώ 
ν ε ι  π ώ ς  &π ά ρ χ ο ο ν  τ ά χ α  σ’ αύτά τ ύ π ο ι  π ο ύ  δ ε ν  ύ π ά ρ χ ο υ ν  
ή π ώ ς  δ έ ν  ύ π ά ρ χ ο υ ν  τ ύ π ο ι  ώ σ τ ό σ ο  σ υ χ ν ό τ α τ ο ι .  Κ ι Ιτσι 
άποδείχνεται μέ νέα άκόμη Ιπιχειρήμάτα ή «μεγάλη βλάβη», πού 
«τρανώς καχέδειξεν ή δημοσιευθείσα μακρά καί λεπτομερής Ικθεσίς 
τής ύφ’ ήμών διορισθείσης πρός. Ιξέτασιν τής γλωσσικής διδασκαλίας 
έν τοΐς "δημοτικοΐς σχολείοις ΙπιτροΛείας», καθώς πληροφόρησε τή 
Συντακτική συνέλευση ό όπουργός τής παιδείας κ. Ζαΐμης με τήν 
αίτιολογικη του έκθεση στό νομοσχέδιο «περί εισαγωγής ώς άνα- 
γνωστικών βιβλίων είς τά δημοτικά σχολεία τών καταλληλοτέρων 
έκ τών πρό τού 1917 έγκεκριμένων».

Ετσι λ. χ. στά - « ψ η λ ά  βουνά»,  στή σκηνή τού μεθυσμένου μυλωνά, 
καταχωρίζει ή έκθεση τή μισή ίστορία, τήν «άρχή» του, καθώς λέει 
(σ. 6 9 -70 ), γιά νά δείξη πώς καταγίνεται τό βιβλίο άκόμη καί μέ 
μεθυσμένους, καί σταματά άκριβώς στό μέρος' δπου λέει τό βιβλίο 
(Ψ ηλά βουνά, σ. 2 0 10): «Καλά πού ήρθε ή γυναίκα τού μυλωνά καί 
πήρε τά σακιά. Ή ταν πολμπροκομμένη· αύτή βαστούαε τό μύλο. Μά 
έχει τέτοια ντροπή γιά τό κακό τού άντρός της, πού σκυδει τό κεφάλι

1 " Ο τ α ν  γ ί ν ε τ α ι  λ ό γ ο ς  γ ι ά  τ ’ α ν α γ ν ω σ τ ι κ ά  τ ή ς  δ η μ ο τ ι κ έ ς  ο ί  π α ρ α π ο μ π έ ς

σ η μ ε ι ώ ν ο ν τ α ι ,  έ κ τ ό ς - δ τ α ν  ρ η τ ά  ά ν α φ έ ρ ε τ α ι  ά λ λ η ,  σ τ ή ν  1 .  π ά ν τ ο τ ε  έ κ δ ο σ η .  0 1  

μ ε τ α γ ε ν έ σ τ ε ρ ε ς  ε κ δ ό σ ε ι ς  ε ί ν α ι  π α ν ο μ ο ι ό τ υ π ε ς  μ έ  τ ή ν  π ρ ώ τ η  ( ά ν  κ α ί  ό χ ι  π ά ν 

τ ο τ ε  μ έ  ά π ό λ υ τ η  ά ν τ ι σ τ ο ι χ ί α  σ ε λ ί δ ω ν )  έ κ τ ό ς  ά π ό  τ ι ς -  α κ ό λ ο υ θ ε ς  π ε ρ ι σ τ ά σ ε ι ς :  α )  

ό τ α ν  τ ό ’ Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό  σ υ μ β ο ύ λ ι ο  α π ο δ έ χ τ η κ ε  τ ρ ο π ο π ο ι ή - σ ε ι ς  τ ώ ν  σ υ γ 

γ ρ α φ έ ω ν  ( α ύ τ ό  έ γ ι ν ε  κ υ ρ ί ω ς  σ τ ό ν  Π έ τ ρ ο  Δ ά ρ α ) , -  β )  ό τ α ν  σ έ  σ π ά ν ι ε ς  π ε ρ ι σ τ ά 

σ ε ι ς ,  κ α ί  ϊ δ ί ω ς  σ έ  ό σ α  ά ν α γ ν ω σ τ ι κ ά  τ ή ς  Α '  κ α ί  τ ή ς  Β '  π ρ ω τ ο β γ ή κ α ν  ο τ ά  3 9 1 7  

έ γ ι ν α ν  σ τ ά  1 9 1 8  μ ε ρ ι κ έ ς  ά λ λ α γ έ ς  σ τ ή  γ λ ω σ σ ι κ ή  τ ο υ ς  μ ο ρ φ ή  

κ α ί  σ τ ή ν  ό ρ θ ο γ ρ α φ ί α .  " Ε τ σ ι  λ .  χ .  τ ό  ά6γό  κ α ί  τ ό  ά φ ι ϊ  ξ α ν α γ ρ ά φ η κ α ν  μ έ  υ  ό τ α ν  

κ ι ν δ ύ ν ε ψ ε  ό  ά π ό  δ ι π λ ή  ά π ο ψ η  σ ω σ τ ό ς  α ύ τ ό ς  ν ε ω τ ε ρ ι σ μ ό ς . . ' ν ά  γ ί ν η  σ ύ ν θ η μ α  τ ή ς  

ά ν τ ί δ ρ α σ η ς  π ο ύ  σ ι γ ό β ρ α ζ ε —  γ )  δ τ ι ς ν  ο ί  ά λ λ ε π ά λ λ η λ ε ς  α ν α τ υ π ώ σ ε ι ς  τ ο ύ  ά ρ χ ι κ ο δ  

κ ε ι μ έ ν ο υ ,  ( κ ά π ο τ ε  κ α ί  τ ρ ε ί ς - κ α ί  τ έ σ σ ε ρ ε ι ς  μ έ σ α  σ ’  Ι ν α  χ ρ ό ν ο ,  γ ι ά  ά ρ κ ε τ ά  π ρ ω τ ό 

τ υ π ο υ ς  έ π ι χ ε ι ρ η μ α τ ι κ ο ό ς  λ ό γ ο υ ς ) ,  ε ί χ α ν  γ ι ’ ά π ο τ έ λ ε σ μ α  ν ά  π ο λ λ α π λ α σ ι ά ζ ω ν τ α ι  τ ά  

τ υ π ο γ  ρ α φ ι κ ά  λ ά θ η  σ έ  ά ρ ι θ μ ό  κ α ί  σ έ  σ π ο υ δ α ι ό τ η τ α ,  π ο ύ  μ ό ν ο  σ τ ή ν  ' Ε λ λ ά δ α  · 

ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ό  ν ά  γ ί ν ε τ α ι  κ α ί  ν μ  τ ό  α ν έ χ ε τ α ι  τ ό  κ ρ ά τ ο ς  σ τ ά  δ ι δ α χ τ > κ ά  τ ο υ  β ι β λ - ία  —  

ά ν ί σ χ υ ρ ο  ό μ ω ς  κ α ί  α ύ τ ό  ν ά  έ π ι β λ η θ ή  κ α ί  ν ά  η ρ ο λ ά β η  τ ά  λ ά θ η ,  ή  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο  ν ά  

έ μ π ο δ ί σ η  τ ή ν  κ υ κ λ ο φ ο ρ ί α  β ι β λ ί ω ν  μ έ  τ ό σ α  κ α ί  τ έ τ ο ι α  λ ά θ , η .
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έμπρός βτούς ξένους. Έ ρριξε μιά ματιά στό μεθυσμένο καί. μιά στά 
παιδιά σά νά· τούς έ λ ίγ ί : κοίταξε πώς καταντά ό άνθρωπος μέ τό 
κρασ ί!»— Κι Ιτσι μέ τή σκόπιμη παρασιώπηση τής-έμμεσης' αύτής 
διδασκαλίας γιά τό μεθύσι, μένει 0 αναγνώστης μέ τήν Ιντύπωση πού 
θέλει νά τού γεννήση έξω άπό τήν άλήθεια ή έπιτροπή.

Καί μιά άλλη χαριτωμένη σκηνήχωριού στά «Ψηλά βουνά» (σ.37),1 
παριστάνεται στήν έκθεση σά νά μπαίνουν τα παιδιά μέσα στις ταβέρ
νες τού χωριού καί νά παρακολουθούν τούς χωρικούς πού πίνουν. 
Καί δμως ή σκηνή περιγράφεται έντελώς διαφορετικά άπό τή δρα
στική δχι -δμως καί κακότεχνη παραποίηση πού βεβαιώνει ή Ιπίσημη 
έκθεση τής έπιτροπής πρός τόν ύπουργό τής παιδείας11.

’Αλλού πάλι, κρίνοντας τό άλφαβητάριο τού Σ υ κ ώ κ η ,  δίνει 
άφορμή ή.έκθεση στούς είκοσι χιλιάδες άναγνώστες της νά θεωρήσουν 
τό συγγραφέα ήλίθιο, μέ τό νά παρουσιάζη τό ψητό άρνί πού τρώει 
μιά οικογένεια στήν έξοχή «καμωμένο άπό τά πολλά πράματα πού 
έβγαζε τό περιβόλι», καί νά φέρη αύτό γιά έπιχείρημα πώς τό βιβλίο 
είναι «βλαβερόν καί άπόβλητον». Καί δμως αύτά βρίσκονται μόνο 
στή φαντασία τών έξι μελών τής έπιτροπής12.

11 Ή  έ κ θ ε σ η  λ έ ε ι ( σ . 6 5 ) :  « ο ί  π α ί δ ε ς  ο δ τ ο ι . . .  ε ι σ έ ρ χ ο ν τ α ι  ε ι ς  τ ά  « μ α γ α ζ ι ά

κ α ί  τ ι ς  ταβέρνες»  [ τ ά  ί ί σ α γ ω γ ι κ ά  α ύ τ ά  κ α ί  τ ά  μ α ύ ρ α  γ ρ ά μ μ α τ α  μ έ σ α  τ ο υ ς  ε ί ν α ι

τ ή ς  έ π ι τ ρ ο π ή ς ] ,  έ ν  ο ί ς  « κ ο υ τ σ ό π ι ν α ν  ο ί  χ ω ρ ι κ ο ί » .

■ Τ ό  κ ε ί μ ε ν ο  τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ ν ώ ν ,  π ο ύ  ά ν α φ έ ρ ε τ α ι  κ α ί  ά π ό  τ ή ν  Ι δ ι α  έ π ι τ ρ ο π ή

- σ τ ή ν  έ κ θ ε σ ή  τ η ς  ( σ .  7 1 ) ,  ε ί ν α ι  ώ σ τ ό σ ο  - ι ό  ά κ ό λ ο υ θ ο  ( σ .  3 7 )  :  « Ό τ α ν ^ έ φ τ α σ α ν  τ ά  

π α ι δ ι ά ,  β ρ ή κ α ν  μ ε γ ά λ η  ή σ υ χ ί α  σ τ ό  χ ω ρ ι ό .  Π ο λ λ ο ί  χ ω ρ ι α ν ο ί  έ λ ε ι π α ν  σ τ ά  κ τ ή μ α τ α .

« Τ ό σ ο ι  λ ί γ ο ι  ά ν θ ρ ω π ο ι  έ δ ώ  μ έ σ α ,  ε ί π ε  ό  Ά ν τ ρ έ α ς ,  κ α ι  ν ά  μ α λ ώ ν ο υ ν !  Π ο ύ  ν ά  ή τ α ν  

κ α μ ι ά  π ο λ ι τ ε ί α ! »  Κ α ί  π ρ ο χ ώ ρ η σ α ν  σ τ ό  μ έ ρ ο ς  π ο ύ  τ ό  λ έ ν ε  « τ ά  μ α γ α ζ ι ά » .  " Ο λ α  

τ ά  μ α γ α ζ ι ά  ή τ α ν  έ ν α  μ α γ α ζ ί .  Τ ρ ε ι ς  χ ω ρ ι α ν ο ί  κ ο υ τ σ ό π ι ν α ν ,  μ έ σ α .  Ο ί  κ ό τ ε ς  α π έ ξ ω  

τ σ ι μ π ο ύ σ α ν  τ ή  γ ή ,  κ ι  Ι ν α  σ ί α χ τ ί  γ α ϊ δ ο υ ρ ά κ ι  σ τ ε κ ό τ α ν  ά κ ί ν ή τ ο  σ ά ν  ψ ε ύ τ ι κ ο .  Ό  

μ π α λ ω μ α τ ή ς  μ ’  Ι ν α  π α π ο ύ τ σ ι  σ τ ά  γ ό ν α τ ά  τ ό υ  έ δ ι ν ε  γ ρ ο θ ι έ ς  σ τ ό ν  ά έ ρ α .  « Ν ά ,  ν ά  Ó

μ π α λ ω μ α τ ή ς ! »  φ ώ ν α ξ α ν  τ ά  π α ι δ ι ά .  « Ό π ο ι ο ς  δ έ ν  έ χ ε ι  π ρ ό κ ε ς  σ τ ά  π α π ο ύ τ σ ι α  τ ο υ  

ν ά  β ά λ η .  Χ ω ρ ί ς  π ρ ό κ ε ς  έ δ ώ  π ά ν ω  θ ά  μ ε ί ν ο μ ε  ξ υ π ό λ υ τ ο ι » .

18 'Η  έ κ θ ε σ η  τ ή ς  έ π ι τ ρ ο π ή ς  λ έ ε ι  ( σ .  1 2 8 )  :  « Ά λ λ ά  δ έ ν  ε ί ν α ι  μ ό ν ο ν  ή  γ λ ώ σ σ α ,  

ή τ ι ς  χ α θ ι σ τ ψ  τ ό  β ι β λ ί ο ν  β λ α β ε ρ ό ν  κ α ί  ά π ό β λ η τ ο ν  έ κ  τ ώ ν  σ χ ο λ ε ί ω ν *  β μ ο ι ο ν  ε ί ν α ι  

κ α ί  τ ό  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο ν  α ύ τ ο Ο .  Ο δ τ ω  λ .  χ .  έ ν  τ φ  έ ν  σ ε λ .  4 0  κ ε φ α λ α ί φ ,  « π ώ ς  δ ι α 

σ κ ε δ ά ζ ε ι  σ τ ό ν  πλάτανο  ά π ο κ ά τ ω  ή  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α  τ ο δ  Κ α λ α μ ά  » ,  ά ν α γ ι γ ν ώ ο κ ο μ ε ν  : 

« Ή ρ θ ε  τ ό  μ ε σ η μ έ ρ ι .  Ό  Γ ι ά ν ν η ς  έ σ τ ρ ω σ ε  χ ά μ ω  κ λ α δ ι ά  ά π ό  τ ό  δ έ ν τ ρ ο  κ α ί  δ  π α τ έ 

ρ α ς  έ κ ο ψ ε  ά π ά ν ω  σ τ ά  κ λ α δ ι ά  τ ό  ψ η τ ό  ά ρ ν ί  κ ο μ μ ά τ ι α  κ ο μ μ ά τ ι α  κ α ί  φ έ τ ε ς  φ έ τ ε ς  

τ ό  ψ ω μ ί .  " Ε π ε ι τ ο  κ ά θ ι σ α ν  κ ά τ ω  δ λ θ ι  γ ύ ρ ω  γ ύ ρ ω  κ ι  έφ α γα ν  μ έ  πολλή  δρεξη  τ ό  

φ α γ η τ ό  π ο ύ  ήτα ν  χαμτομένο  ά π ό  τ ά  κ α λ ά  π ρ ά μ α τα  π ο ύ  Ιβ γη ζε  τ ό  π ερ ι·'· 
βόλι»  ( ! )  [ τ ά  μ α ύ ρ α  γ ρ ά μ μ α τ α  κ α ί  τ ό  θ α υ μ α σ τ ι κ ό  ε ί ν α ι  τ ή ς  έ π ι τ ρ ο π ή ς ] ·  Έ λ η -
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ΜιλίΤ ¿κόμη ή έκθεση για τή διπλοτυπία πού παρουσιάζει ή 
γραμματική τής «χολικής γλώσσας (λ. χ . άγαπιομονν-άγαπιούμονν). 
Είναι ή μόνη περίπτωση δπου ή γλωσσική πολεμική τής Ιπιτροπής 
χωρίς νά είναι σωστή παρουσιάζει δμως γνώμη συζητήσιμη. Δέν 
πρόκειται δμως βέβαια στή διατριβή αύτή νά συζητήσω τήν ούσία 
μέ τήν έπιτροπή, πού έδειξε μέ τις άλλες της γνώμες καί θεωρίες 
πόσο καταλαβαίνει άπό γλώσσα καί άπό γλωσσικό ζήτημα· θέλω 
μόνο νά παρατηρήσω πώς'καί έδώ ή έκθεση δέ'σεβάστηκε τη νάλή - 
θεια, παρά ζήτησε' νά παραστήση τήν πολυτυπία τής δημοτικής 
μεγαλύτερη άπ' δ τι παρουσιάστηκε στή σχολική γραμματική, γιά νά. 
είναι περισσότερο δικαιολογημένη νά μιλή γιά τόν κυκεώνα καί τή 
σνγχνοή της. Έ τσ ι άναφέρει γιά παραδείγματα τής πολυτυπίας καί 
άκαταστασίας αύτής τύπους πού οϋτε  σέ κανένα  άπό  τ  άναγνω - 
ατικά ύπ ά ρ χ ο ν ν  οϋτε  στή σχολική γρα μμ ατική  ά να φ έρο ντα ι13-

σμόνησεν άρά γε  ό συγγραφεύς, τ ί Ιγραψεν Ιν  τφ  προηγουμενω ατίχφ , ή  πιστεύει» 
δτι τό  περιβόλι παράγει κ α ί ψητά dpvtà;» .

Τό κείμενο to u  αλφαβηταρίου Συκώκη λέει όμως λίγο  παραπάνω (ο. 32 ) r
• ( Ό  πατέρας κ α ί ή  μητέρα γύρισαν τά  δυό παιδιά τους σέ δλο τδ  π ε ρ ιβ ό λ ι ) . .  .  
Ό  πατέρας ( κ ο ψ ε  ίίο τε ρ α . π ε π ό ν ια ,  ά γκ ο ύ ρ ια , ν το μ ά τε ς  κ α ί  μ α ξ ο ύ λ ια  καί 
τ ά  έ β α λ ε  μ έ σ α  α τ ό  κ α λ ά ’&ι .  Τό πήραν τότε ή Νίνα μέ τό  Νίκο", νά τό· 
πάνε στόν πλάτανο . . .  ».

Στό ίδιο μέρος, άναφέροντας -ή έκθεση τά  λόγια του βιβλίου, πού μιλει καί γιά 
τό  κρασί n é i  ήπιαν οί μεγάλοι άπό τ ις  τοότρες, ίέν® « ο! μικροί ήπιαν νεράκι, 
δροσερό μέ τό  τάσι άπό τή  βρυσούλα ·.· μά  αυτά δέν τά  άναφέρει ή  έπ ιτροπή!), 
προσθέτει : « Καί £να έπενεργήση τό  παράδειγμα τούτο δραστικώτερον, είκονίζεται. 
δ Καλαμδς έν τψ  βιβλίφ άνευ ίπενδύτου, μέ τόν παναμόν  έπ ί τής κεφαλής πρός 
τ ά  κάτω  γυρισμένον κ α ί μέ τά ς χείρας εις τό θυλάκια τή ς περισκελίδος του! ».

Σωστά αύτά. Λησμόνησε όμως νά προσθέση ή έπιτροπή, κ α ί αδτό θά Ιλ ίγε. 
κανείς «4ξ έσκεμμένης κακοβουλίας» ή  «κακοβούλου προθέσεως»,·πώς ή  εικόνα 
πού περιγράφει βρίσκεται στή σελ. 8 , στήν άρχή άρχή τή ς ιστορίας, στο τέλος 
μ ιδς έκδρομής, ένώ ή 'σκηνή τοδ όργιαστικοδ κατά  τήν έκθεση γλεντιοδ περιγρά- 
φεται 32 (τριανταδύο) δλόκληρες σελίδες παρακάτω , ύστερα άπό τή  μέση π ιά  τού  
βιβλίου, στή σελίδα 40, καί δέν έχει καμιά σχέση μέ τ ’ άποτελέσματα του ,κρα- 
σιοδ, πού πρόκειται τά χα  «δραστικώτερον» νά είκονίση.

18 Οί τόποι αυτοί είναι οί αγαπάμε, αγαπάν, αγαπάνε, θυμόμαστε (ένεστ.), θυμόν- 
ται, θυμάμαι, έν® κ α ί στ" άναγνωοτικά κ α ί στούς οχηματιστικούς π ίνακες τή ς 
«δλης διά τούς μαθητάς» άναφέρονται μόνο οί τύποι άγαπουμε, άγαποϋν/ε), θυμού
μαστε, θυμούνται, θυμούμαι. Γιά τούς άλλου; τύπους πού λαθροχέιρικά χώνει ή  έπι
τροπή στή σχολική γραμματική  άναφέρεται μόνοστόκεφ άλαιο  ι 'Ο δ η γ ία ι διά τόν  > 
διδάσκοντα- Παρατηρήσεις περί των γραμματικόν σχηματισμών (Παράρτημα Δελ-
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Εκείνο δμως πού έχει δψώσει ή έκθεση σέ σύστημα, καί πού 
χαρακτηρίζει σάν καθρέφτης τόν έπιπόλαιο καί διόλου άντικειμε* 
νικό καί Αμερόληπτο τρόπο πού έργάστηκβ ή έπιτροπή είναι οί 
ψ ε ύ τ ι κ ε ς  β ε β α ι ώ σ ε ι ς  πού δίνει γιά διάφορους γλωσσικούς 
τόπους ή λέξεις τών άναγνωστικών.

Έ τσ ι λ. χ . παρατηρεί κάπου πώς στό Αναγνωστικό «Ή πατρίδα 
μας» « οί συντάκται δέν άρέσκονται ούδέ νά λέγωσι νά ϊδω ή νά Μάη 
ςιροτιμώντες-καί [;] άντί τούτων τόν διαλεκτικόν [ ; !]  τύπον νά <5ά>» ' 
(σ. 91). Καί δμως άπό τις πρώτες πρώτες σελίδες βλέπει ό κάθε 
άναγνώστης τόν τόπο νά Ιδ ώ , κοντά στό να δώ, κοινότατο καί αύτόν 
καί καθόλου διαλεχτικό, καθώς φαντάστηκε ή έπιτροπή ι*. Τόν τύπο 
νά Ιδώ τόν βρίσκομε συχνά καί στ’ άλλα τ  Αναγνωστικά15.

Βεβαιώνει άλλού ή έκθεση πώς οί συγγραφείς τού αναγνωστικού 
«*Η πατρίδα μας » γράφουν τσοπάνης, « μή Ανεχόμενοι» <,τό ποιμην 
[πολύσωστά_], «άλλ* ούδέκάν.τήν κοινοτάτηνέλληνικήνλέξιν βοσκδς»  
(σ. 89). Καί δμως καί'στό ίδιο Αναγνωστικό διαβάζομε, λίγο παρα

τίου  ύπουργείου, άρ. 5 , σ. 33  - 34) πώ ς τούς λέει πολύς κόσμος, μά  ρ η τώ ς  ¿ ρ ί
ξ ο υ ν  οί «Ό δηγίά ΐ διά τήν γραμματικήν διδασκαλίαν » ( ϊδ . βιβλίο σ. 29  - 30 ) πώς 
S i  &ά χ ρ η σ ιμ ο π ο ιη θ ο ύ ν  σ τή  δ ιδα σ κ α λ ία  τω ν  σ χ η μ α τ ισ μ ώ ν .

14 Π6. Κ αρκαβίτσα- Π απαμιχαήλ, "Η πατρίδα  μας : θέλομε -νά ¡δούμε (σ. 6), 
ήθελαν νά Ιδούν (ο . 6 ), ε Ιχ ε Ιδ ε ΐ (ο . 11), νά δη (α . 14), νά ίδή (σ . \ Ί ) ,μ χ ω  ¡δει 
(σ . 34). *0 τύπος μέ ι βρίσκεται κ α ί στις σελ. 109, 114, 115, 134, 166, 207, 216. 
Τό ϊδιο κ α ί νά είπή  (ο . 11) κοντά στό νά π ή τε πολλά  (σ . 13.) κ τλ . κ τλ .

14 Πβ. Κ αρκαβίτσα- Παπαμιχαήλ, ’Αναγνωστικό Γ" δημοτικού : 9ιαν τά  ιδή  
( σ . 5 ) , δ ν  μ ε  Ιδη (σ . 7 ), γιά να σέ Ιδή (σ . 7 ), θά Ιδης (σ . 12), τ ί  νά Ιδη (σ . 12), 
νά τό δουν (σ . 13) —  Κ ουρτίδη- Κονιδάρη, Στά  παλιά  χρόνια - ,νά ίδώ  (σ. 26 ), θά 
¡δούμε (σ . 40 ), είχα ¡δεϊ (σ .6 9 ),.0 ά  Iδούμε (ο . 4.0), γιά ίδε (σ . 42 ), νά ίδή τε  (ο . 54 ), 
νά ΐδοΰν  (σ . 84), νά μ ε  Ιδούν (σ . 36, 80 ), νά Ιδήί (σ . 5 ) , νά ιδώ  (σ . 26, 73),
νά Ιδης (σ . 78)— Κ αρκαβίτσα-Π απαμιχαήλ, Διγενής ’Ακρίτας : νά τόν ιδώ  (σ . 8 ), 

πού  νά τόν Ιδώ  (σ . 8 )  κ τλ . κτλ.
"Επειδή ή έκθεση λέει, καθώς είδαμε, πώ ς τό  νά ίδω  κτλ . δέν άρίσει στούς 

ονντάχτες  ένός Αναγνωστικού, είναι ανάγκη νά δοθή ή έξήγηση πώ ς βέβαια ώ ς 
πρός τήν προτίμηση άρκετών λέξεων, τό  κάθε Αναγνωστικό φέρνει, κ α ί πολύ 
σωστά, χή σφραγίδα τών συγγραφέων του. Τά μορφολογικά όμως καί γενικά 
φωνητικά ζητήματα  κ ι άκόμη σέ μεγάλο βαθμό κ α ί τά  λεξιλογικά, κανονίστηκαν 
άπό τήν δπηρεσία τού ύπουργείου, κ α ί σ’ αυτήν άνήκει κ  ή  εύθύνη. Έ τ σ ι ,  στό 
παράδειγμά μας έδώ, μιά  καί ή  σχολική γλώσσα δέχτηκε τούς κοινούς τόπους ό® 
κ α ί (κυρίως ύστερα άπό φωνήεν) ιδώ , τό  νά Ιδω, κιάν άκόμη έτσι τό  έγραφαν ρί 
συγγραφείς, δέν ήταν βέβαια δυνατό νά διατηρηθή σέ κείμενο αναγνωστικού.
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κάτω, «στό μεταξύ ξύπνησε 6 βοσκός» (σ. 111), καί τύ βοσκός τό ξανα
βρίσκομε σχεδόν άποκλειστικά καί σέ «λα τ’ άλλα άναγνωστικά « .

Βεβαιώνει άκόμη ή έκθεση πώς στά Ψηλά βουνά «τί)ς λέξεως 
σχολείου άναφέρονται τρεις τύποι, σ χ ο λ ε ίο , σχολειό, σκολεώ καί μόνος 

®Ρ™?·π*Ρ*λείπεται» (σ. 57). Καί δμως ούτε καί δώ δέ φρόντισε ή 
έπιτροπή νά έρευνήση τήν άλήθεια. Ή  άλήθεια είναι πώς σέ δλα 
τά δεκατρία άναγνωστικά της δημοτικές χρησιμοποιήθηκε συστημα
τικά παντοδ ό τόπος σχολείο, σύμφωνα μέ δσα έγραψα ήδη άλλοδ, 
φέρνοντας μάλιστα καί παραδείγματα πού ή Ιπιτροπή δμως έκρινε 
φυσικά περιττό νά τά διαβάση, άπό τά ώς τότε τυπωμένα άναγνω- 
« « * * ” · Είναι λοιπόν ψέμα, ούτε τό πρώτο ούτε τό τελευταίο, πώς 
τυπώθηκε πουθενά, στα «Ψηλά βουνά* ή σέ κανένα άπδ τ’ άλλα 
δώδεκα άναγνωστικά, ό τόπος σχολειό. "Οσο γιά τό λαϊκώτερο τύπο 
σκολείο, αότός βρίσκεται σέ δυό άναγνωστικά Ιλάχιστες φορές καί γιά 
έντ*λ©ς ώρίσμένους λόγους18.

Κ αρκαδιτσα-Π απαμιχαήλ, ’Αναγνωστικό Γ ’ σ .29: «ένα β ο σ χ  6 πού ήταν 
άρρωστος βαρ,ά— Ψ ηλά βουνά, ο. 24: -ίπ α ,ς  οί β ο σ κ  ο £, οί βλάχο,», σ.83: «πούρ-

Γ ΧΓ · λ Τ  " 0 ΚΖ ? Λ  σ ί ά Ρ ° σ κ ί > '  ( * ^ « ) - Κ ο υ ρ τ ίδ η .Κ ο ν ιδ ά ρ η - Κ α λ -  
λαρά, Οδύσσεια, σ. 127: «βλέπει εμπρός του ένα νέο β ο σ κ ό » ,  σ. 127: «δ β ο σ κ ό ν
αποχρίθηχε», σ .1 3 2 : «τά φυλάγουν καλόΡβ ο σ κ ο ΐ » .  Βλέπε άκόμη τό  χ ο ι ο ο -  
β ο σ κ ο ς  οτίς σελ. 130, 131,132, 183; 184, 141, 141, 146, 147, 160, γ ι δ ο 6 ο . 
σ κ  ό ς , .  1 4 7 -Π « π αμιχαήλ, Πέτρος Λάρας, ο. 2 0 : «παίζει |ν β ς  μ ιχρ ό ί .  0 0 χ  6 
στο δάσος τη  φλογέρα του», σ. 29: «β β β *  δ ,  γίνω , ,  β. 2 ι ,  21, 2ι  (οέ ^  {

α .8 1 .  «.πρωί σηκώνεται *αί ό β ο σ κ ό ς » ,  ο. 2 2 : «ούτε β ο σ κ  ό ς  μπορώ νά γίνω», 
ο . 6 β  « .ώ ς  δ Π ίτρος Ιγ ιν , β ο ο κ ό  ς», σ. 68: « δ ίν  Ακολουθεί β ο σ κ ό  ς»,  ο. 69·

2  * 0 0 * ° τ ά η ί Λ  ’Αλφαβητάριο,
’ ’ ’ Κουρτίδη, ’Αναγνωστικό Β’ σ. 52, 52, 53, 5 4 ,5 4  54

ΟΟ ' ¿ - Κ ι  έδώ  κ α ί παρακάτω  σημείωσα δσα παραδείγματα πήρε τό  μάτι μου μ* 
πρόχειρο ξεφύλλισμα τών Αναγνωστικών. Ί σ ω ς  υπάρχουν κ α ί άλλα.

Τό τ ο ο π ά ν ' η ς  μέΐαχε.ρ ίζετα ι τό Αλφαβητάριο του κράτους, μ α ζ ί μ ί τ ό  
κ ο ν τή ς ,χο νζσ α ιν ιο , τοαχώνο>Ύί*. νά διδάξη τ ό τ σ  ( , .  49.) Μά καί « υ τό ε ίνα ι άπό- 
δειξη γ ιά  την έπιτροπή πως τό  «αναγνωστικόν τούτο βιβλίον αποφεύγει νά μετα- 
χειρισθή το  βοσκοί- (σ. 135).

*’ Βλ. Τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ ί δ η ,  β ιιο .-υ ε ς ιισ  Ιε η ά β ω  σ. 178, 190.

• * ’°  ! Γ 0ί„  σ Ζ 0 λ ί ε °  Ρί>ίσκ*τα ι 530 δ*Ρ°> 3^  Ακόλουθες σελίδες τών
ο Γ ^ ο 5^  απ“ μΐχα,5λ’ ’Αλνα6ητάριο, μ ίρ . Β ', σ. 3. 3, 3, 5, 12, 12 18 19 
2 9  48, 48, 48, 48, 49, 56, 68, ?0 , 70, 70, 71, 71, 74, 77, 83, 84. -  Συκώκη 
Αλφαβητάριο, σ. 14, 25, 26, 45, 50,.50 , 61, 51, 51, 55, 60, 72, 72. -Κ ο υ ρ τ ίδ η  
Αναγνωστικό Β ', σ , 9 , 1 1 ,1 2 , 32, 34, 4 5 ,6 0 ,5 3 , 5 6 ,6 6 ,1 1 9  (σχολαρχείο , .  66). -  

Κ αζαντζακη, 01 τρεις φίλοι, σ. 9 ,1 0 , 10, 11, 16, 18, 82, 88, 111, 119, 128 -  
Παπαμιχαήλ, Πέτρος Λάρας, σ. 3, 5, 6 ,11 . -  ψ ηλά  βουνά, σ. 21, 58, 62. -  Καρ-

Κεφ. Β ; Διαστροφή 205

Ή  έπιτροπή δμως είναι άκοόραστη στις συγκριτικές καί στατι* .  
στικές της παρατηρήσεις, δσο καί άνεξάντλητη σέ ψευτοϊσχυρισμούς. 
"Ύστερα άπό ιδιαίτερη, καθώς θά πίστευε καθένας, έρευνα βεβαιώνει 
πώς δ σύνδεσμος άλλα δέν ύπάρχει σέ, κανένα άπ’ δλα τά δεκατρία 
άναγνωστικά, καί διεκτραγωδώντας καί στολίζοντας τήν έφευρεμένη · 
της αύχή άνακάλυψη μέ διάφορα σχόλια, τή συνοδεύει καί μέ. τό 
φαιδρό μΟθο πώς τάχα «Ικδότής άναγνωστικοΟ βιβλίου, ¿ν φ περιεί- 
χετο ή λέξις άλλα, ύπεχρεώθη ύπ’ αύτών [τήν κεντρική ύπηρεσία τοΟ 
ύπουργείου] νά άνατυπώση αύτό όλόκληρόν έπί μόνφ τφ  σκοπφ τής 
άντικαταστάσεως παντός άλλα διά τοΟ μά  » 19.

καβίτσα - Π απαμιχαήλ, Ή  πατρίδα  μας,1 σ. 1 9 ,1 9 , 20, 20 , 20, 51, 52, 65, 81, 83; 
84, 88 , 220. — Κουρτίδη - Κονιδάρη, Στά  παλιά  χρόνια, σ. 2 6 : « έκεί έμαθαν πώς 
τό  καλύτερο σ χ ο λ ε ί ο . . . »  (σ. .27), «πήγαμε ίσια στό σ χ ο λ ε ί ο »  (σ. 31), «τήν 
ά λλη  μέρα έπρεπε νά πάω  στό σ χ ο λ ε ί ο »  (σ . 32 ), « . . .  κίνησα γ ιά  τό  σ χ ο 
λ ε ί ο »  (ο. 33), * φύγαμε άπό τό  σ χ ο λ ε ί ο »  (σ . 3 7 ), « " Ε ! πώς πέρασες σήμερα 
στό σ χ ο λ ε ί ο ; »  (σ. 39 ), «τό σ χ ο λ ε ί ο  μάς πήρε...»1 (ο , 8 6 ). Τό σ χ ο λ ε ί ο  
βρίσκεται άκόμη στις σελίδες: 146, 146, 147, 147, 157, 158, 161, 163, 1 6 6 .— 
Κ αρκαβίτοα - Π απαμιχαήλ, Διγενής ’Ακρίτας, σ. 2 0 ,2 1 , 2 2 ,2 2 ,3 6 ,3 8 ,3 8 , 66, 136.

’Απέναντι στήν κανονική κ α ί συχνότατη αύτή ή χρήση τού τύπου σχολείο (τά  
παραπάνω παραδείγματα βεβαιώνουν γ ιά  τ ’ άναγνωστικά τουλάχιστο 104 φορές), 
δ  τύπος σχολειό δπάρχει δλες δλες πέντε φ ο ρές: Τ ρεις στό Αλφαβητάριο Παπα- 
μ ιχα ήλ—τή  μία  στό γνωστό τραγουδάκι «Φ εγγαράκι'μου λαμπρό» (σ. 4 1 ), πού 
κ α ί τά  παλιά  αλφαβητάρια τή ς καθαρεύουρας έτσι συνήθως τό γράφουν, κ α ί μ ιά  
άλλη φορά, δπου γ ιά  λόγους μεθοδικής δέν μπορούσε τά  χρησιμοποιηθή τό  σύμ
π λεγμα  σ χ—κ αί δύο άκόμη φορές στά Φ ηλά  βουνά (σ. 149 ,166), πάλι γ ιά  λόγους 
ιδιαίτερους (λ .“χ ί δ Λάμπρος, 0 μικρός βλάχος πού άρχισε νά μαθαίνη γράμματα , 
γράφη στό τετράδιό του : « . . .  τ ά  καλά  παιδιά  πηγαίνουν στό σχολειό κ α ί μαθαί- 
νουν νά γράφουν») . ’Αλλιώς δμως κ α ί στα Ψ ηλά  βουνά Αλλού («δέν είναι ώρα 
σου λέω γ ιά  τό  σχολείο » (σ . 21), «ίνασχολείο έκεί πού δέν τό  περίμενε κανένας» 
(σ· 58), «γίνετα ι στήν κοινότητα κ α ί σχολείο», σ. 6 2 )  κ α ί στ’ άλλα βιβλία έχομε 
παντοδ καί πάντοτε τό  σχολείο.

Ε ίπα  πώς δ τύπος σχολειό δέ βρίσκεται σέ κανένα άπό τ ’ άναγνωστικά. ,Μά 
πρέπει νά τό  πώ  Ακριβέστερα. Ό  λόγος είναι πάντα  γιά  τ ’ άναγνωστικά καί 
τ ’ Αλφαβητάρια τής δημοτικής. Γ ιατί, στ’ Αλφαβητάρια τή ς . καθαρεύουσας, έκεί 
έχομε κ α ί τόν τύπο σχολειό, πού χω ρίς νά μπορή νά τόν πιστοποιήση τόν κατα
δίκασε δμως ή  έπιτροπή στ’ άναγνωστικά τής δημοτικής. Σημειώνω πρόχειρα 
τό  σχολειό, γ ια τ ί δέν έχω  τήν ύπομονή, ούτε καί αξίζει π ιά  τόν κόπο νά έξε- 
τάσω δλα  τά  καθαρευουσιάνικα Αλφαβητάρια κ α ί άναγνωστικά, στό Αλφαβητάριο 
Βρατσάνου, σ. 39 , σέ ποίημα, κ α ί σχολειό στό Αλφαβητάριο τού κράτους τού 1910, 
σ. 32, 33  ( μόνο τό  τελευταίο σέ ποίημα), κοντά στό οχολείον, σ. 33.

19 Βλ. Έ κθεσ . σ. 38 : «απανταχού έχει έξορισθή τό μόριον Αλλά Αντικαθιστώ* 
μενον διά τού μά...»— σ. 87 : «Τόν άπήνέστατον δμως διωγμόν δφίσταται δπό τών
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Καί Ιδώ δμως ή άλήθεια «ίναι πολύ δίαφορβτίκή άπό κείνο πού 
προσπαθεί νά παρασιήση ή. Ιπιτροπή. Βέβαια το μά  είναι.στή γλώσσα 
μας πολύ κοινότερο καί συχνότερο άπό τό άίλά, άφοΟ τό άλίά, του
λάχιστο γιά 'τά πίρισσότερα μέρη τη ; Ελλάδας, δέν Ιχ'ε: καν λαϊκή 
προέλευση καί Ιτσι τή στιγμή πού ξαναμπήκε στή χρήση τό άλλά, 
βρήκε τή θέση του πιασμένη δχι μόνο άπό τό μά, παρά καί τό σύνδε
σμο δμως- γι’ αύτό καί ή συγγραφική χρήση δείχνει γενικά προτίμηση 
στό /ίά, καί ή παιδική γλώσσα αύτό ξέρει. Γιά δπσίον δμως ξέρει 
αύτά, άπομένει έντελώς άστήριχτη καί φανταστική ή προγραφή καί ό 
«άπηνής διωγμός» πού άνακάλυψε ή έπινοητικότητα τής έπιτροπείας, 
δταν δή δτι τό άλλα αύτό, πού δέν ύπάρχει λόγος νά μή χρησιμο- 
ίιοιηθή καί στή δημοτική, καί στή γραμματική προβλέπεται, άφοΟ καί 
τό, Β. Δ. μέ τό νέο άναλυτικό πρόγραμμα τό άναφέρειΜ, καί σέ δλα 
τ ’ άναγνωστικά (άν'Ιξαιρέσωμε τ’ άλφαβητάρια) βρίσκεται έναλλασ- 
,σόμενο μέ τό μά  καί μέ τό δμως, μέ συχνότητα-πού ποικίλλει.βέβαια 
κατά, τό συγγραφέα—άφοΟ έργο τής κεντρικής ύπηρεσίας δέν μπο
ρούσε νά είναι γιά κάθε λέξη κάθε άναγνωστικοΟ νά καθόρίζη μέ 
τό σταγονόμετρο καί μέ πίνακες συγκριτικούς τήν άναλογία γιά τήν 
παράλληλη. χρήση τών συνώνυμων λέξεων—μά πού ,δείχνει-πώς κάθε 
άλλο παρά άποκλειστική ή ια ν ,ή  χρήση τοΟ μά  καί τού δμως, δσο

συγγραφέων (τού «Ή  πατρίδα μα?*) ή  λέξις άΗ ά. Ή  ού μόνον έν τή κοινή λαλου
μένη γλώσση τών πόλεων κ α ί κωμοπόλεων, άλλά καί παρ’ αύτοίς το ίς όλο»? άπαι- 
δεύτοις άγρόταις εύχρηστοδσα Ιλληνική  αΒτη λέξις ο& δαμον  (ύπογραμμίζει τή  
λέξη  αύτήν ή Ιπ ιτροπή) τοδ Αναγνωσματαρίου τούτου, * α # ώ ς  » a t  π ά ν τ ω ν  τω ν  
λ ο ιπ ώ ν ,  εδρίσκει τόπον, ϊνα σταθή. Πανταχόθεν Ικδιώ κεται δπό τών συγγραφέων. 
Τόσον μέγα 91 είναι τό  κ ατά  τή ς εύχρηστοτάτης ταύτης δσον κ α ί ωραίας έλλη- 
Μΐκής λέξεως άλίά μίσος τών άνθρώπων, οξτινες άνέλαβον τό  Ιργον τής ά λ ία ξο -  
γλώ α σ ία ς  τοδ συγχρόνου Ε λληνικού  Ίβνους, ώστε Ικδότης αναγνωστικό« βιβλίο«, 
έν φ  περιείχετο ή  λέξις «άλλά», δμεχρεώθη δπ’ αυτών νά άναχυπώση αδτό δλό- 
κληρον επ ί μόνψ τφ  σκοπφ τή ς άντι'καταστάσεως πάντός «άλλά» διά το« «μά».

Βλ. άκόμη Έ κ θ . σ. 100: «ή χρήσις τής κοινοτάτης κ α ί έλληνικω τάτης λέξεως 
ά ίλά  είναι κ α ί Ιν  τφ  βιδλίψ τούτψ , ώς καί Ιν  τφ  προηγουμβνψ, α ΰσ ιη ρ ώ ί ά πηγο- 
β ιν μ έ ν η .  At διακόσιαι είκοσι κ α ί δύο (222) οελίδες τού .δ ι’ έλληνόπαιδας προωρι- 
σμένου τούτο« Άναγνωβματαρίο« ο ν δέ  δ π α ξ  περιέχο«σ·. τήν προγεγραμμένην 
τούτην έλληνικήν λίξιν! Ν [στό «Στά παλιά  χρόνια»] —σ. 137: «αγωνίζεται ν’ άπο- 
βάλη Ι κ  τοδ στόματος τών Ιλληνοπάίδων τήν συνηθεοτάτην λέξιν άλλά νά έθίοη 
V  αυτούς* κτλ . (τό άλφαβητάριο τοδ κράτους).

Β λ. Ή  γλωσσική διδασκαλία τής Λ' τάξεως κτλ :, σ. 5 :  «σύνδεσμοι έναντιω- 
μ α χ ικ ο ί: άλλά, μ έ ,  δμως, αν κ α ί».

Κεφ. Β ', Διαστροφή 207

κιάν ήταν αύτά σύμφωνα μέ τήν προφορική καί μέ τή λογοτεχνική 
χρήση συχνότερα'-1.

21 Σημειώνω πρώ τα τά  σ χετ ικ ά  μέρη άπό τά  βιβλία πού μέ τ ’ δνομά τους 
.λέει ή  έκθεση πώς δεν ϊχοον τό  άλλά «ούδαμοδ», «οδδεμίαν φοράν», «ούίέ άπαξ».

Καρκαβίτσα— Παπαμιχαήλ, Ή  πατρίδα  μ α ς ; «τό είδε ή  γριά  Ά γαρίστη  καί 
,μέ πήγε στήν κάμαρά μοι>. Μά ποδ νά κοιμηθώ! δχι μόνο ή κάμαρά μου, ά λ λ ά  
κ α ί δλο τό  σπίτι μοδ φαινόταν στενόχωρο* (σ. 20), «ό δάσκαλος άρχισε νά τρα- 
•γουδή μόνος το« τό  τραγούδι. Ά λ λ ά  καθώς προχωροδσε» (σ. 26), «δέν είναι 
πολύ  κακός δ χ ιτώ νας σο«, λέει, ά λ λ ά  τόν φορείς..·» (σ. ¿3), «τόν ¿φοβόμουν' 
ά λ λ ά  τόν άρπαξα» (σ. 36), «ακούεται συχνά ή  φωνή τοδ πατέρα μου, ά  λ 'λ  ά  τά  
βόδια δέν αλλάζουν τό  βήμα τους» (σ. 71), «νόμιζε πώς είναι φ ίλος μου, ά λ λ ά  
καί τήν αλήθεια νά ήξερε...» (σ. 73), «ά λ λ ά οέ μένα δέν ήταν παράπονο* (σ. 87), 
«καί τήν πατρίδα μου νά μή τήν παραδώσω μικρότερη, ά λ λ ά  μεγαλύτερη καί 

■βυνατώτερη...» (σ. 91), « ά λ λ ά  μόλις ξεκινήσαμε» (σ. 94), · ά λ λ  ά  π ές μας τώρα 
‘κ α ί  γ ιά  τούς άλλους» (σ. 99), « ά λ λ ά  ποιος μποροδα*νάκινηθή» (σ. ,126), « ά λ λ ά  

.καί τά  σκαθαράκια» (σ. 175). — Είναι τό  βιβλίο πού δέν Ιχ ε ι <ούδαμον» τό
Κουρτίδη— Κονιδάρη, Στά  παλιά  χρόνια: «μέ ζεστό νερό, δπω ς συνήθιζαν, 

ά λ λ ά  μέ κρύο» (ο. 13); « ά λ λ ά  εκείνο πού τή ς χρειάζεται περισσότερο...* (σ. 
:21), « ά λ λ ά  τήν ε ίχε  συνηθίσει...» (σ. 27), «δέν τό  κάνει γ ιά  τό  άφεντικό της, 
« ά λ λ ά .. ,»  (σ. 43), « ά λ λ ά  ποιός;» (σ. 66), « Ά λ λ ά  είναι βαρύς...*·(σ.73), «καί 

-δέν είναι μονάχα κουπί, ά λ λ ά  κ α ί τιμόνι» (σ. 110), « ά λ λ ά  κεντβί δέν Ιχοον» 
ή«. 133), « ά λ λ ά  πώ ς φανερώθηκε;» (σ. 148), «δχι π ιά  χωρισμένοι... ά λ λ ά  
-ένωμένοι γ ιά  νά πολεμήσουν» (ο. 2 1 0 ),— Ε ίναι τό βιβλίο πού δέν Ιχ ε ι «ονά* 
& π α ζ ·  τό  άΧΧά.

Καρκαβίτσα—Π απαμιχαήλ, Λιγενής Α κ ρ ίτ α ς : « ά λ λ ά  καλύτερος δάσκαλος 
-ήταν δ ίδ ιος ό Ά μ ιράς»  (σ. 40), «δχι μόνο δέν τούς άφησαν ποτέ αύτό τό άνοιγμα, 
ά λ λ ά  κ α ί . . . »  (ο. 83), «...-θέλησα νά κρυφτώ, ά  λ λ ά . ν .» (σ. 194). — Είναι τό 
βιβλίο πού Ιχ ε ι έξορίσει τό  ά ΐ ΐά  «<5-π α ν τ α χ ο ϋ ·.  ,

Καί τώ ρα άναφέρω σχετικά μέρη κ α ί άπό τ ’ άλλα άναγνω στικά :
Κουρτίδη,-Α ναγνω στικό Β ' : «τό  ράμφος μου είναι μ ικ ρ ό . . .  ά  λ λ  ά  γερό 

κ α ί  κοφτερό» (σ. 8), «τρώ γω  ά π’ δλα. Ά λ λ ά  δέ φροντίζω μόνο γ ιά  τόν έαυτό 
.μου» (σ . 9 ) , « ήταν άπό τά  καλύτερα τού σχολείου, ά·λ λ  ά  πολύ | φ,χωχό κ α ί 
•δυστυχισμένο» (σ. 12), «ή φλούδα μου γίνεται μαλακή ' ά λ λ ά  λίγο  λίγο» (σ. 14), 
« δέν τήν χάρηκα δμως . .  . ά λ λ ά  τ ό τ ε » (ο . 15), « ά λ λ ά  μιά  μέρα» (σ . 16), 
« ά λ λ ά  κ α ί δταν γεμ ίσω  ρόζους . . . »  (σ· 16), « ά λ λ ά  δεν μπορούσε» {σ. 18), 
« ά λ λ ά  τά  μ εγ ά λ α » (σ. 20), « ά  λ λ ά  τό γεφύρι ήταν στενό» (σ. 24), « ά λ λ ά  

-πήγε ?τρατιώτης» (σ. 25), ά λ λ ά  μόλις ξεμακρύνη» (σ. 31). Τό ά λ λ ά  βρίσκεται 
ά κ ό ίΐη  στις σελίδες 42, 43, 48, 51, 57, 57, 58, 59, .60, 63, 65, 72, 77 , 79 84, 
109, 122! — Κ αζαντζάκη, Οί τρεις φ ίλ ο ι: « ά λ λ ά  ούτε δ  βασιλιάς οδτε ή  βασί
λισσα» (σ. 8), « ά λ λ  ά. κανείς δένπόβλίπε » (σ. 8), « ά λ λ ά  μοδ-φαίνεται» (σ. 13), 
« ά λ λ ά  άμεσως» (σ. 16), «άλλά  δ πατέρας»  (σ. 16), « ά λ λ ά  νά Ιχ η ς  πάντα 
στό νοδ σου» (σ. 17), Τό ά λ λ ά  βρίσκεται άκόμη στίς σελίδες 21, 22, 24, 25, 
:28, 30  30, 31, 32, 33, 36, 40, 42, 42, 43, 45, 52, 52, 6 8 , 66, 67, 84, 85, 94, 109, 
1 13 ,120 . — Κουρτίδη, ’Οδύσσεια : « ά  λ  λ  ά κ ι αύτή ήταν καλή  κ α ί φρόνιμη» (σ. 3),
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Έ γινε  φανβρδ άπ’ δλα αύτά, δχι μόνο μΐ. πόση έπιπολαιότητα 
— έρεύνησε ή Ιπιτροπή τά ζητήματα γιά δσα μιλεϊ, μά καί τό μελετη

μένο σύστημα πού - άκολούθησε άπό τήν άρχή ό γλωσσικός κανονι
σμός τών νέων άναγνωστικών: Έ ξ ω  άπό. άσήμαντες μικρολεπτομέρειες, 
ή άπό περιστάσεις δπου οδσιαστικές γλωσσικές δυσκολίες τό έμπόδι- 

. ζαν, δλα κανονίστηκαν σύμφ ω να  μ έ  άρχές χω νεμένες κα ι ώ ρι- 
σμένες 6αιό η ρ ίν — δσο κιάν ή κριτική τής έκθεσης καί ίδίως τού 

·. Διγενή άδυνατή νά τις καταλάβη—καί γ ι’ αότό είναι δύσκολο, καί γιά 
έρευνα άκόμη πολύ σοβαρώτερη άπό.τήν άστείά προχειρολογία τών 
πέντε τουλάχιστο μελών τής έπιτροπής,-νά.βρή λάθη στόν· κανονισμό, 
στή βάση φυσικά πάντοτε τών άποφασισμένων ά'ρχών **.

« δ λ λ ά  σιγά σιγά άλλαξε γνώμη* (σ . 4 ), « ά  λ  λ  ά  δ άνεμος» (β . 9), « ά λ λ ά  γιά  
, τή  γλυκ ιά  μάς πατρίδα, τήν Ε λλά δα »  (ο. 18), « ά  λ λ ά  τή  στιγμή έκεινη» (ο. 19), 

• ά λ λ ά  τά  μεσάνυχτα» (β. 19), « ά λ λ ά  κ α ί αυτά * ( σ .2 0 )  * ά  λ λ  ά  τά  πιό 
,  πολλά  βάσανα» ( ο. 2 1 ), « ά λ λ ά  τώ ρ α » (σ. 2 4 ) , ' « ά λ λ  ά  βασανίζεται» ( σ. 27), 

« ά λ  λ  ά  δέ μοδ λές » (σ. 27), Τό ά  λ λ 4  βρίσκεται άκόμη στίς σελίδες 28, 2 9 3 9 , 
53, 56, 60, 77, 78  84, 8 5 ,9 1 ,1 1 4 .—Φ ηλά βουνά : «δέν τόν θυμούνται νά δείλιασε 
ποτέ. ’Α λ λ ά  πιό γενναίος ήταν . . . »  (σ. 4  ), «καθένας Ιργάστηκβ γ ιά  τόν έαυτό 
του, ά  λ λ ά  κ α ί γ ιά  δλους » (σ. 3 3 ), «σκεπάζαν τό  καμίνι μέ χώμα, ά λ  λ  ά  τόσο 
καλά»  (σ . 1 3 6 ). >> . '

Καβκαβίτσα - Π άπαμιχαήλ, ’Αναγνωστικό Γ ' : « ά λ λ ά  τό  φθινόπωρο τά , 
θέλει δλα γλυκά» (σ. 3), « ά λ λ ά  έκείνο ιτόν περιγελοδν»’ (ο. 11), «τά  Ιθαψε, ά λ λ ά  
τόση ήταν ή  άγάπη του...» (σ. 16), « ά λ λ ά  κ α ί δ θεός τή ς θάλασσας..^» (σ. 37),

•  « ά λ λ ά  δ  Η ρακλής...»  (σ. 38), « ά λ λ ά * τή ν ,ώ ρ α  που άπλώνει τά  χέρια  του...» 
(σ. 41), « ά λ λ ά  κ α ί δώ βγήκε γελασμένος» (σ. 42), « ά λ λ ά  δ παράξενος πατέ
ρας της...»  (σ. 44), « ά λ λ ά  κανένας δέν αποφάσιζε....» (σ. 45), « ά λ λ ά  πριν ξεκι
νήσουν, είπε  στο παιδί του» (σ. 50), « ά λ λ ά  κανείς άμ’ αυτούς δέν ήταν άξιος» 
(σ. 52), « ά λ λ ά  πριν νά. φύγη πήρε τή  γυναίκα του» (σ. 52). Τό ά λ λ ά  βρίσκε
τα ι κ α ί στίς σελ ίδες: 70, 82, 85, 85, 128, 147.

Καθώς έξήγησα παραπάνω τό  άλλά δέν είναι τόσο συχνό δσο τό μ ά ,  οδτε ή 
άναλογία του μέ τό  μα  κ α ί τό  δμω ς  είναι πάντοτε ή  ίδ ια - έτσι λ . χ . στού Κουρ- 
τίδη τό  ’Αναγνωστικό Β ' βρήκα 30 άλλά άπέναντι 14 μά , στής Κ αζαντζάκη, 
Οί. τρείς φίλοι, μέτρησα 33 άλλα σέ 74  μά, έν<5 στήν ’Οδύσσεια έχομε τό  μ ά  πολύ 
συχνότερα. Καί αύτό είναι, κ α ί πρέπει, νομίζω, νά είναι γ ιά  τή  γλώσσα μας ή 
σωστή άναλογία.

’* Φτάνουν δμως αύτά καί κρίνω περιττό νά κάμω λόγο γ ιά  διάφορα άλλα  
άνάλογα μικροζητήματα, τύπους λ . χ . καθώς μαγτρτιο  (ο., 57), ύ  βι6ς  (σ. 67), πού ή  
έκθεση-τούς άναγβάφει χωρίς νά ύπάρχουν ¡οδτε αύτοί σέ κανένα αναγνωστικό. 
(Στ* άναγνωστικά δλα  βρίσκονται μονάχα κ ι άποκλειστικά  οί τύποι μαγτιρίΐό , 
μάγειροί, μαγειρεύω (λ. χ .  Φ ηλά βουνά σ. 24, 2 4 ,2 5 ,1 2 8 —Κ αζαντζάκη, Οί τρείς 
φ ίλοι σ. 50, 110—ΚουρτΙδη Β ' 58—  Π απαμιχαήλ— Πέτρος Αάρας 139), κοντά  σέ. 
ένα λαίκώτερο μοναδικό κουτσομάγερας α τά  Φ ηλά  βουνά-,’Επίσης στ’ άναγνω-
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Ή  δημοτική δέ θυσιάζει τή  μόρφωση — Διατηρήθηκε κ α ί ή  διδασκαλία τής 
καθαρεύουσας— ‘Η γλωσσική μεταρρύθμιση δέν περιωρίστηκε σέ παραμύθια, οδτε 

. μόνο στ’ άναγνωστικά.

Τά παραδείγματα πού έφερα ώς έδώ μπαίνουν σέ άσήμαντες μι* 
προλεπτομέρειες τής μορφής καί τού περιεχομένου, παίρνουν δμως 
σπουδαιότητα μέ τήν έπισώρευσή τους προπάντων, καί μάλιστα σ’ έπί- 
σημο έγγραφο. Έ χομ ε δμως στήν έκθεση καί μιά συχνή βεβαίωση

στικά δπάρχει πάντοτε κ α ί μόνο ή λέξη περιουσία, κ α ί μονάχα μία, νομίζω, φορά 
(στά Ψ ηλά1 βουνά σ. 64 ,δτα ν  γίνεται λόγος γ ιά  τό  Γεροθανάση παρουσιάζεται, σέ 
ουδέτερο φυσικά γένος τό  βιός : «έδωσε κόρες κ ι έγγονές . . .  δλες τ ίς  προίκισε κ α ί 
t í  βκίς του. δέ σ ώ νετα ι. . .  Μ’ αύτή ' τήν δπογραφή του πουλεί, άγοράζει, ξέρει 
που βρίσκεται ή περιουσία του). Τό ίδιο άπαντούμε άρκετές φορές στήν έκθεση 
αφέλειες κ α ί παρεξηγήσεις (λ. χ . ή  έκθεση δέν καταλαβαίνει γ ιατ ί νά γράφεται: «τά 
φοβερά τ ο υ ς  κατορθώ ματα κ α ί τούς φριχτούς δρκους τ ω ν ,  άντί: δ ρ . κ ο υ ς  
τ ο υ ς )  κ α ί άλλες άδικες κριτικές. ’Αναφέρω μόνο μιά χαρακτηριστικότερη ': Κρί
νοντας τό  Διγενή αναφέρει ή  έκθεση γ ιά  παράδειγμά τά χα  τή ς γλωσσικής του ανα
κολουθίας τύπους διατηρημένους μόνο στά μνημονευόμενα έκεϊ δημοτικά τραγούδια 
ή  λέξεις απαρχαιωμένες π ιά  σήμερα, μά πού γ ιά  ώρισμένο λόγο κ ι Ιξα ιρετικά ' 
χρησιμοποιήθηκαν στό κείμενο τού άναγνωστικοΟ. Κ ι αύτό Ινώ  τονίζεται στο Διγενή 
ξάστερα, στό « Μικρό λεξιλόγιο » πού άκολουθεΐ, πώς «κάποτε οί συγγραφείς προ
τίμησαν νά διατηρήσουν τ ίς  μεσαιωνικές λέξεις γ ιά  έννοιες γνω στές κ α ί σήμερα- 
(μά πού τ ίς  έκφράζομβ μέ άλλες λέξεις), γ  ι ά  ν ά  έ χ η  ή δ ι ή γ η σ η  κ ά π ο ι ο  
ι σ τ ο ρ ι κ ό  χ ρ ω μ α τ ι σ μ ό .  Ε ίναι άκόμη κ ι άλλες λ ίγες στά διηγήματα ή 
στά δ η μ ο τ ι κ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ι α  κ α ί άλλα ποιήματα, πού δ !  συνηθίζονται παν
τού . . . »  (σ. 260). ‘Η έκθεση δμως, χωρίς ν’ άναφερθή στήν άρχή αύτή, καθώς 
Ιπρεπε, κατακρίνει μερικές τέτοιες λέξεις ή  τύπους (σ. 3 9 -4 0 ). Ά π ό  τίς  ιστο
ρικές λέξεις κατακρίνει τό  βιγλάτορας πού έγραφε δ  συγγραφέας κοντά  στό σκο
πός, μέ τή  -συγκατάθεση τής. κεντρικής δπηρεσίας πού δέχτηκε νά διατηρηθή 
έτσι κάποιος Ιστορικός χρωματισμός. Στά  ποιητικά  στοιχεία παρμένα άπό δυό 
δημοτικά τραγούδια ανήκουν τό  βίτοιμα (τιναγμό) κ α ί τό  τό γαιμα  (άντίς τό 
αίμα). Κ αί τά  δυό τους βρίσκονται έτσι κ α ί στίς ’Εκλογές τού Πολίτη, στά 

— τραγούδια τού άκριτικού κύκλου Δύνεσαι, μαύρε μ, δύνεσαι στό γα ίμ α  γ ιά  
νά πλέξης; » (σ. 83), «στό βίτσιμά πιαοε πουλιά, στό πέταμα γεράκια» (σ. 105)—  
κ ι Ινώ  συνήθως έγινε κάποια  προσαρμογή τών 'δημοτικώ ν τραγουδιών στήν 
κοινή γλώσσα, έδώ διατηρήθηκαν, σωστά κ ατά  τή  γνώμη μου, οί λέξεις αύτές. 
‘Η έκθεση δμως, άντί νά δποστηρίξη τουλάχιστο πώς δ ίστορικός χρωματισμός 
δέ χρειάζεται κ α ί πώς κ α ί ή γλώσσα τών δημοτικών μας τραγουδιών πρέπει 
κ α ί στίς ανώτερες άκόμη τάξέις νά δίνεται κανονισμένη άπόλυτα κ α τά  τόν κοινό 
τόπο, πράματα συζητήσιμα επιτέλους, κάνει ά ^ ι α  τόν άναγνώστη νά πιστέφη $ ώ ς 
τά  γαΙμα  κ α ί τ ’ άλλά  ανήκουν στή σχολική γλώσσα τών Αναγνωστικών, κ α ί μέ 
τήν εύκαιρία αυτή ξανατραδά Ινα  βρισίδι στή γλώσσα μας τήν ποιητική : « ίμο ίω ς 
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γενικώτατης σημασίας' άνήκιι καί αύτή στό ίδιο ποιό τών επιχει
ρημάτων πού έξετάστηκαν στό δεύτερο κεφάλαιο, μά ή έξαιρε- 
τική της σπουδαιότητα κάνει αναγκαίο νά έρευνηθή άναλυτικώτερα.
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άκατάστατος κ α ί άγακόλουθος είναι καί ή φθογγολογία του βιβλίου, διότι h συγ- 
■γραφεύς συνήθως μέν προκρίνει τήν χρήσιν τή ς  χ υ δ α ι ό τ α τ η ς  διαλέκτου, 
μή άποοτέργων μάλιστα κ α ί τά  τών τοπικών Ιδιωμάτων, οίον ψΧονριά (σ. 26), 
βίτσιμα  (ο. 188), γαιμα  (σ. 185» ("Εκθεσ. σ. 40).

Τό νά παριστάνη ή  έκθεση πώς ανήκουν στή σχολική γλώσσα λέξεις ή τύποι 
πού βρίσκονται σε ποιήματα κ α ί μάλιστα δημοτικά, φανερώνεται ακόμη πιό άδιτ 
καιολόγηχο δταν δοΟμε πώς καί τά π α λ ι ά  α ν α γ ν ω σ τ ι κ ά  τ ή ς  κ α θ α 
ρ ε ύ ο υ σ α ς  συχνά (γιατί δεν ξέρω αν τό έκαναν πάντοτε, φαντάζομαι όμως πώς 
οδτε ηάν·τό πρόσεχαν) έ δ ι ν α ν  π ο ι ή μ α τ α  σε  δ η μ ο τ ι κ ή  μ έ  τ ό  λ α ϊ κ ό  
τ ο υ ς  τ ύ π ο  κ α ί μάλιστα άναγνωστικά προωρισμένα γ ιά  πολύ κατώτερες τάξεις 
από τό  άιγενή. Σ’ ένα άπό τ '  άναγνωστικά τοδ 1914,'τ ή ς  Τ ',  σ' ένα μόνο του. 
ποίημα στή σ. 230, βρίσκονται οί ακόλουθες λέξεις κ α ί τύπο ι: γιορντάνια, ωριμά
ζουν ποΧεμόχαρα arta, άργαομένοι-cTi) φωτιά, τον αρα/νο  <53»;, κοραοιές, νιόννφις, 
γιορτερά, γιορτινά, παινέματα. Ά νοίγόντας στήν τύχη τό  ά να γνω σ τικ ό τή ς  Γ  του 
Παπαμάρκου, καθαρευουσιάνου δά μέ τά  όλα του, βλέπω σέ τρία δημοτικά τρα
γούδια στή σ. 113ά (έκδ. 1909) σέ μόλις δύο σελίδες τύπους φωνητι»ούς καθώς 

• αιανρα'ι'ιός (μόνο στήν έπικεφαλίδα ατανραετός/, άιτός, άιτέ, έχλαίγανε, χλαίγοντας, 
ι/ιιλορωτάγΐυ, τό ίταίρι, ταλάφια, μ ια  λαφίνα. τ’ αΧΧ' άλάφια, νύχτα, χτυπάς, μοαχάρι 
φ τερά , φχιάνοι, γρήγορα, γραφές καθώς ριζιμνιά, λέξεις καθώς λαδωμένο, βίγλιζεν, 

..φωλαύλα, όντας /— ΰταν), τύπους καθώς δεχατέααερονς, τά πάβια τους. “Ολα αύτά 
μπορούσαν, χωρίς νά πειραχτή καθόλου ο στίχος, νά γραφούν άρχαϊκώτερα, κάποτε 
κα ί συμφωνότερα πρός τόν κοινό δημοτικό τύπο. Καί μερικούς τέτοιους τύπους 
τους άλλαξαν πρός τό  κοινότερο στά ποιήματά τους τ ’ άναγνωστικά τή ς δημοτι
κή ς  τών τεσσάρων πρώτων τάξεων. Τό αναγνωστικό δμως Παπαμάρκου δεν τό 
κάνει (τουλάχιστον ή έκδοση πού μεταχειρίστηκα), άν καί παρακάτω  σέ άλλο δημο
τικό τραγούδι γράφει ένα ’χανδρεύθηχα  μέ δ. "Ωστε καθώς πείστηκε 6 αναγνώ
σ τη ς  άκόμη κ α ί 6 Παπαμάρκου «προκρίνει τήν χρήσιν τή ς χυδαιότατης διαλέ
κτου, μή άποοτέργων. μάλιστα κ α ί τών τοπικών ιδιωμάτων». Τ ’ ακόλουθα παρα
δείγματα  δείχνουν π ώ ς  κ α  ν ο ν 1 σ τ  η  κ ε  ώς σ' Ινα σημείο στ' άναγνωστικά τής 
δημ οτικής ή γ λ ώ σ σ α  τ ώ ν  π ο ι η μ ά τ ω ν  κ ατά  τήν κοινή, μέ τό  ν ' άποφεύ - 
γω ντα ι οί σπάνιες λέξεις κ α ί νά χρησιμοποιήται γενικά  ή φωνητική τής σχολικής 
γλώσσας. Στό άναγνωστικό Κουρτίδη τή ς Β", σ’ ένα ποίημα τοδ Βιζυηνοδ, 5χι άπτά 
καλύτερά του, ατό στίχο «γλάρος πού πετά  ψάρια νά χαλεύη», διωρθώθηκε γνρενη  
■άντίς χ α Μ η  (σ. 37' τ ’ άναγνωστικά τής καθαρεύουσας διατηρούν τό χαΧεύρί), κ α ί 
•στό στίχο «γιοι κ α ί παλικάρια  μου τήν εύκή μου νάχετε», σ·’ ένα ποίημα τοδ 
Κουρτίδη (σ. 37), γράφηκε εύχή  άντίς ευχή, σύμφωνα μέ τόν τύπο πού προτιμή
θηκε γ ιά  τή 'σ χολ ική  γλ ώ σ σ α .’Αντίθετα Ινα  σχολειό σέ ποίημα τού Είμαρμέ.νου 
διορθώθηκε σέ αχολειό («τίκ  τάκ, τ ίκ  τάκ, σέ κράζει τό σκολειό σου? σ. 7S), άφοδ 
•κονίά στό συνηθισμένο τύπο οχολεΤο, μόνο τό  λαϊκό αχόΧειό χρησιμοποιήθηκε 
•κάποτε, Ιδίως σέ ποιήματα* κ α ί κρίθηκε π ερ ιττό  νά γραφή κ α ί τρ ίτος τύπος.
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Είναι αύτό ή κατηγορία τής έπιτροπής πώς τάχα μέ τή-μεταρρύθ
μιση καταστράφηκε ή λαϊκή μόρφωση, καί πρώτα πρώτα πώς τ’ άνα
γνωστικά τής δημοτικής ά ν α γ κ ά ζ ο ν τ α ι  ν ’ ά π ο κ λ ε ί σ ο υ ν  
ά φ θ ο ν α  μ ο ρ φ ω τ ι κ ά  σ τ ο ι χ ε ί α ,  θυσιάζοντας Ιτσι σέ καθαρά 
γλωσσικούς λόγους καί σκοπούς τή λαϊκή μόρφωση23. ·

Αύτά γράφει καί φαίνεται πώς πιστεύει ή έπιτροπή. Καί δμως 
καί χωρίς νά Ιχη παρακολουθήσει κανείς τήν κίνηση του δημοτικι
σμού, φτάνει μόνο νά κοιτάξη μέ κάποια προσοχή τή γλώσσα τών. 
13 άναγνωστικών πού κυκλοφόρησαν γιά νά πειστή πόσο Αστήριχτη 
είναι καί ή κατηγορία αύτή, πού δέν έχει καν τό χάρισμα τής πρωτο
τυπίας. Σ ’ Ινα μόνο μέρος φέρνει ή έκθεση λίγα παραδείγματα τού Απο
κλεισμού τάχα αύτού τών μορφωτικών στοιχείων (σ. 83) καί προσπαθεί 
μέ έρασιτεχνική γλωσσολογική Αφέλεια νά τά συνθέση σέ έπιχείρημα 
τής κατηγορίας της’ ή μι! εί δμως γιά  λέξεις πού καθώς έδειξα παρα
πάνω δέν Αποκλείστηκαν άπό τ’ άναγνωστικά (Αλλά, βοοχός), ή γιά 
λέξεις πού καί μέ τόν Αποκλεισμό τους δέ χάνεται (καθώς δά ούτε 
καί μέ τίς παραπάνω) κανένα μορφωτικό στοιχείο (Ιτη-χρόνια , χω 
λαίνω χωλός - κουτσαίνω κουτούς κτλ.). Τό μοναδικό παράδειγμα πού 
άπομένει γιά έπιχείρημα τής έπιτροπής καί πού στηρίζει άληθινά 
δλον τό θόρυβο γιά τή μόρφωση τών έλληνόπαιδων πού καταστρέφεται, 
μένει ή λέξη βχολιός, πού οί συγγραφείς ένός αναγνωστικού τής Δ’ 
δέν έκριναν σωστό ή αναγκαίο νά τή χρησιμοποιήσουν στά βιβλίο τους, 
ίσως γιατί έβρισκαν πρόωρη τήν έννοια αύτή γιά τά παιδιά τής τάξης 
αύτής (άλλιώς τίποτε δέν τούς έμπόδιζε νά. τή μεταχειριστούν). Ή  
έπιτροπή.δμως νομίζει κατάλληλη τήν εύκαιρία νά διαμαρτυρηθή για 
τό τρομερό αύτό λάθος καί διακηρύσσει πώς «ώφειλον δέ τοσοΰτιμ 
μάλλον οί συγγραφείς νά μή παραλίπωσι τήν εόκαιρίαν νά διδάξωσι 
τούς μαθητάς τής Δ' τάξεως καί τήν χρησιμωτάτην ταύτην έννοιαν, 
έπομένως δέ καί τήν λέξιν αχολιός, δσιρ συχνάκις οί μαθηταί ούτοι 
άκούουσιν είχε παρά τού γυμναστού αδτών, είτε παρά τού σχολικού .

Μ Π6. λ . χ . Έ κ θ . σ. 80  ; -> οί συγγραφείς (τή ς  ’Οδύσσειας) αναγκαζόμενοι 
δπό τη ς πενίας τής νεοτεύκτου γλώσσης των παραλείπουσι πλείστας έννοιας · . .  · 
κα ί θυσιάξουσι τό  περιεχόμενον» — σ. 88  : «4 έπιχειρούμενος οΰτος διωγμός καί 
έξοστρακισμός έκ τη ς γλώσσης τοδ Ε λλη νικού  λαοδ μεγάλου πλήθους εύχρηστο- 
τάτω ν κ α ί άναγκαιοτάτων έλληνικών λέξεων, μετά τούτω ν 8έ, ώς εΐδομεν, καί 
δλου τοδ θησαυρού τών έκ τούτων παραγώγων κ α ί συνθέτων, αποτέλεσμα προ
φανώς θά ίχ η  νά πλήξη τόν πλούτον, τήν σαφήνειαν, τήν ακρίβειαν κ α ί τήν 
χάριν τή ς συγχρόνου έλληνικής γλώσσης*. , .
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ίάτροΟ τήν λέξιν ακολίωαις (οκολίωσις τής σπονδυλικές στήλης), ταυ- 
την δέ θά συμβή νά άκοόσωσιν Ιπίσης ή νά άναγνώσωσι καί μετά τήν 
Ικ  τοΟ σχολείου Ιξοδον αδτών» (ά. 84).

’Αντί νά χάνεται δμως ή Ιπιτροπή σέ τέτοιες παιδαριωδίες — άφοδ 
καί άπόλυτο δίκαιο άν είχε, τδ μόνο πού άποδείχνεται είναι ή παρά
λειψη τών συγγραφέων καί κανένα άπολύτως έμπόδιο πού γεννά ή 
γλώσσα ή μητρική στή μόρφωση τών παιδιών, πού μορφώνονται τώρα 
μέ τή γλώσσα τους — θά μπορούσε καλύτερα νά ξαναδιαβάση μισή. 
σελίδά περσινής μικρής διατριβής για τδ λεξιλόγιο άκριβώς τών νέων 
άναγνωστικών, δπου δείχνεται καί άποδείχνεται πώς «ή νέα σχολική 
γλώσσα οέν Ιχει άποκλείσει άπδ τδ σχολείο κανένα άληθινά μορφω* 
τικδ (λεξιλογικό) στο ιχείο*4. Στδ ίδιο μέρος άναφέρονται σχετικά 
παραδείγματα άπδ τά δυό άναγνωστικά Καρκαβίτσα - Παπαμιχαήλ, 
τής Γ’ καί τής Δ', τών συγγραφέων άκριβώς πού κατηγορήθηκαν 
τώρα γιατί παράλειψαν Ιπίτηδες νά διδάξουν τή σκολίωση, τής σπον
δυλικής στήλης καί τδ σκολιός. Τά ξαναπαραθέτω Ιδ ώ :

Ά π ό  τήν άρχή τοΟ άναγνωστικοδ τής Γ ' : <πύρινος, τροχοί, πύλη, αμαξηλάτης, 
αργυρόφνλλις, γαλήνη, κλαγγή, βοσκός, άργυρός, σχεδίαζε, όστρακο, Αδιάβροχα, 
αγέλες, λαβύρινθος, θυσιάζω, βάδιομα, μέτω πο, βουκόλος, τόξο, ανάστημα, φαρέτρα, 
βωμός, τετράγωνες, ακρωτήριο, αφιλόξενοι, επίσημος, προσωπίδα, πανούργος, φιλο
νικία, λάφυρα, λόφος, καταιγίδά, κόμη, ρευματισμοί, ασφάλεια, περικεφαλαίες, 
δμίχλη, κοιλάδες, σφαίρα, αναπνοή, διάθήκη, επ ίτροπος,. . .  Αμφιβολία, έθελοντής, 
αθανασία, σιτιστής, συσσίτιο, βρέφος, λοχαγός, βρέφος κ τλ . κτλ.··.

Ά π ό  τήν άρχή τοδ άναγνωστικοδ τή ς Δ ': επρωτεύουσα, παιδαγω γός, όργανα, 
χιτώ νας, θόλος, Αριστοκρατική, εντύπωση, βω μός, σπονδές, Αετώματα, κομψά, 
δίμορφο, γλύπτης, άπειρη,.καλλιτέχνημα, Ιπιδερμίδα, οίκότροφος, έδρα, ελεφάντι
νος, πλήχτρο, πάπυρος, Αναλόγιο, ημικύκλιο, χειρονομίες, άφωσκομένος, χιτωνί- 
σχος, ίμάτιο, δίσκοι, Ιδιότροπα, παλαίστρα, ακόντιο, αποδυτήριο, όμιλος, έφηβος, 
χειρονομούσε, παράσιτος, αριστοκρατία, κονίστρα, κέντρο, δισκοβόλος, ακοντισμό;, 
διαβητης, περιφέρεια, εμβατήριο, ρυθμός, καλλιτεχνικός, θαυματοποιός, παράσιτος, 
στάδιο, Ιππικό, δίαυλος, λαχνός, αφετηρία, καταγω γή, ισορροπία, συμπόσιο, διαμέ
ρισμα, μέγαρο, πρόθυρο, μοααϊκό, βιβλιοθήκη, βιβλιοθηκάριος, κομψοτεχνήματα, 
εξαιρετική, τρίαινα, χλαμύδα, τάλαντο, κατάσκοπος, Απάθεια, μνημεία, ναός, Αποτέ
λεσμα, επιβλητική, Αρμονία, τείχη , ιππικοί, ζωοφόρος, πένταθλο, πομπή, ύμνος, 
φλύαρος, γαληνη, γεωμετρία, συκοφάντης, δημόσιος κατήγορος, εύνοια, εύφραίνει, 
δόρυ, περίπολοι, φιλότεχνοι, θέατρο, διευθυντής, άρμαιοδρομία, βραβείο, αγνός, δόλος, 
ελλανοδίκης, ιπποδρόμιο, άρμα, άργυρότροχος, πέδιλο, τορνευτός, σύνθημα, όριο» κ τλ .

Προαθέτω τώρα έδώ μερικά  άκόμη παραδείγματα άπό τήν άρχή  τοδ Διγενή 
Α κ ρ ίτα , τοδ άναγνωστικοδ τής Ε" τών ίδιων συγγραφέων; στοά, κλαγγή, χήρυχας, 
σκοπιά, Αγγελιοφόρος, αυγή, απειλητικά, προστατεύω, νόμος, χρυσός, νόμισμα, παρα
πέτασμα, θρησκεία, χοράνι, στρατόπεδο, δολοφόνος, πάτριά, Αναφορά, τίτλος, πρω - 
τοσπαθάριος, οικογένεια, φόρος, ταμίας, επαρχία, στρατηγία, πατρίκιος, Αναπληρωτής, 
νεοφώτιστος, πολύτιμος, κληρικός, θάλαμος, προθάλαμος, κομψός, επιτελείο, πολί
της, συνοδεία, αίθουσα, χρυαοακάλιατος, ποδήματα, ένδοξόταιος, προδότης, φυλή,

Μ Βλ. Μ. Τ ρ ι α  ν τ  α  φ υ λ  λ  ί δ η, Τό λεξιλόγιο τών νέων άναγνωστικών. 
Δελτίο Ε κπαιδευτικού 'Ομίλου τ . 8, σ. 124, 118. Κυκλοφόρησε κ α ί χωριστά.
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επισκοπή, επίσκοπος, νοσοκομείο, φτωχοκομείο, ξενώνας, πατρικός, περιουσία, δωρεά, 
■θαυματουργός, Αφιέρωμα, Αντιγράφω, ούγγραμμα, γεω γραφία, θρησκευτικά,. γεα>- 
,μειρία, φορεία, δουλοπάροικοι, σύνορα, ισόγεια αίθουσα. Αρχιστράτηγος, δπαδός, 
καλπασμός. Ανάστημα, χιτώνας, ήγονμενείο, μεγαλόφωνα, φιλοσοφία, ποίηση, ρητο
ρική , αύτοκρατορία, ειδωλολάτρης, φιλάνθρωπος, (σ. 1 - 26) — καλλιγράφος, περγα
μηνή, Αριστούργημα, πολυτέλεια, περιθώριο, δλοαέλιδος, καλλιτεχνικός, χλαμύδα, 
απαγγελία,-χριοτιανομάχος, συνέχεια, πατρικά  (έπιρρ.), θέμα  (όρος στρατιωτ.), θόλος, 
ήμιθόλια, νεανικός, πολύχρωμος, αρχάγγελος, εύλάβεια, χειρόγραφο, γυμνάσιο, όβε- 

Ι ίο κ ρ ς, κέντρο, φυλακείο, άοπίδα, κράμα, θώρακες, περικεφαλαίες, διοικητήριο, 
οχτάπλευρος, ρυθμός, βυζαντινός, φάανθρω πιχός, πολεμικός, Αμίμητος, σω ματοφυ
λακή, όπλοθήμη, δικαίω μα, στρατιωτικός, άχίνητος, έπικίνδυνος, βασίζομαι, συμ
φορά  (έκλεκτικώτερα, άπό τΙς σ. 2 5 -5 0 )  —(Κ«1 λ ίγα  άκόμη παραδείγματα άπό τίς 
σ. 51 - 100): θύματα, έρπετά, βάραθρο, όπλή, στρεβλός, τεράστιος, φ ίμω τρο, ειρηνι- 
χός, ράθυμα, τετράδες, λάβαρα, λιθόστρωτο, προτομή, πύλη , συντεχνία, τελετή, πρω - 
τοαπαθάριος, πανεπιστήμιο, πρωθυπουργός, εννοούμενος, έθελοντής, Αρχτναύαρχος, 
θριαμβευτικά έμβατήρια, ρυθμικά , τροπικοί, τάγμα, κυβερνητικά εργοστάσια, ίππο
δρόμος, μισθοφόροι, θεματικοί στρατιώτες, ρωμαλέος, χρωματισμός, στρατολογία, 
πατροπαράδοτος, βιομήχανος, ανακωχή, έχστρατεία, επίστρατοι, μεταγω γικά, πυρο
βολητής, βοήθημα, καθήκοντα, έπ ίσημη Αλληλογραφία, βασιλεύουσα, στέψη, ευγνω 
μονώ, ψηφιδω τό, άφησε τίς  φιλοσοφίες, γαλήνη, μεγιστάνες, αυλάρχης, σαρκοφά
γος, τροπαιονχος, ματαιώνω, πολιορκητικός, πλήρω μα, θίασος, δράμα, Αντίγραφο, 
θυσιάζεται γιά β ι$  Ιδέα, καίάλευκος, έχθρικύς, ναυαρχίδα, μυριόσχημα σήματα, ή 
ώρα τής  συμπλοκής, πατριάρχης, τόξα, ερείπια, λευκά νερά τον Ε υφ ράτη , θεόμορ
φος, ναύοταθμος, Αλίμενος, στρατηγική, πανοπλία, μεγαλόσωμος, συνδρομή (βοή
θεια), Ακρωτήριο, χειροβομβίδες, έφεύρεση, εξαιρετικός, λεπτομέρεια, οικογενειακός, 
μελωδικά, οι κεντρικώτεροι δρόμοι “ ,

%6 Αδτές κ α ί άλλες δμοιες λέξεις, πού παρουσιάζονται δλο κ α ί άφθονώτερες 
στ’ άναγνωστικά γ ιά  τ ίς  ανώτερες τάξεις', δέν ,δπάρχουν φυσικά στ’. Αλφαβητάρια 
κ α ί στ’ άναγνωστικά τής Β ', ά ν  καί στά τελευταία  αδτά  δπάρχουν ήδη αρκετές 
λόγιες λέξεις. ’ 8στε κ ι ή  συχνή κατηγορία  στήν έκθεση— πώς τά χα  ή νέα σχολική 
γλώσσα δέν προάγει γλωσσικώς τόν μαθητήν τή ς Δ' τάξεως άπό τή ς γλωσσικής 
βαθμΐδος [ : ]  τή ς  προηήουμένης τάξεως είς βαθμίδα ( ; ! ]  άνω τέραν. . .  Συμβαίνει 
δ η λ . κ α ί είς τό  Άναγνωσματάριον τοδτο, καθώς κ α ί είς πάντα  τά  όμοια αΰτφ 
-τών λοιπών τάξεων τό πρωτοφανές έν Ά ναγνω στικοίς β ιίλ ίο ις φαινόμενον, ότι 
άπό τή ς κ α τω τά τη ς τάξεως του Δημοτικού σχολείου μ ίχ ρ ι τών άνωτάτων κρα- 
-ιοδσι τόν έλληνόπαιδα καθηλωμένον είς μίαν κ α ί τήν αυτήν διαρκώς γλωσσικήν 
βαθμίδα, [! ;!)  » (σ . 83), «είς τήν κατω τάτην βαθμίδα [πάντα μέ περισπωμένη] τή ς 
κ ατω τά τη ς τάξεως τοδΔημοτ. σχολείου» (σ. 100)—είναι άδικαιολόγητη κ α ί άστή- 
ρ ιχτη , κ α ί δέν άληθεύει καθόλου γ ιά  τό  λεξιλόγιο τών άναγνωστικών. Κ αινά  σημειωθή 
π ώ ς κ ι ή  ίδ ια  ή  έπιτροπή, μιλώντας γ ιά  προαγω γές σέ άνώτερες γλωσσικές - 
«βαθμίδες» — κ α ί ποτέ «βα θμ ίδες»— δέχεται πώ ς τό  τυπικό  πρέπει άπό τήν 
•πρώτη τάξη  ώ ς τήν τελευταία νά μένη τό  ίδ ιο : «καθ’ δοον προχωροδμεν είςάνω - 
τέρας τάξεις, κ ατά  τοαοδτον κ α ί ή γλώσσα, τή ς διδασκαλίας κ α ί τών άναγνωστι
κών βιδλίιίν θά προσεγγίζη κ α τά  τε ά ή ν  λέξιν κ α ί τήν σύνταξιν πρός τόν συνήθη 
-γραπτόν ήμών λόγον, πλουτιζομένη κ α ί καθαιρομένη μεθοδικώς δι’ δσων νέων 
στοιχείων παρέχει ή  δ ιδασκαλία» ( σ. 8 ) . . .  (στή σελ. δμως 10 μ ιλεί δυό φορές 
κ α ί γ ιά  γραμματική  άποψη, ένώ ή  «βαθμίδα» παίρνει κ α ί έκεί, κ α ί τ ίς  δυό φορές 
περισπωμένη). Κ αί λ ίγο  παρακάτω  μ ιλεί άκόμη ή έκθεση γ ιά  «ώρισμένας βαθμί
δ α ς  εξελίξεως» (ο . 8 ) ,  « είς πλείονας έπαλλήλους βαθμίδας » ( σ .9 ) ,  χωρίς δμω ς
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Τά παφαδθίγματα αύτά Αποδείχνουν πώς σέ δσο μεγαλύτερες 
τάξεις Ανεβαίνομε, τόσο πλατύτερος γίνεται ό κύκλος άπό τίς έννοιες 
πού δίνει τό Αναγνωστικό στό παιδί· δχι μόνο μεγαλώνει ό λεξιλογι
κός τον πλούτος μαζί τους, καί τό είδος Ακόμη των γραμματικών 
τους κατηγοριών— στό Διγενή όλόκληρο σημειώνω Αφηγημένα θηλυκά 
σε-ή διαφορετικά {πρόσοψη κτλ.) πενήντα κι Απάνω, Αφθονα Ιπί- 
θετα κι Ιπιρρήματα, ούδέτερα σέ -ος (μίσος, πλήθος) καί σέ - μ α  
{σύστημα)—μά καί Ακόμη τού δίνονται λέξεις Από τήν κα’θαρεύουσα 
γιά γνωστές ήδη έννοιες, πού βοηθούν καί κείνης τήν κατανόησή Από 
τή λεξιλογική της μεριά; Ο ϋτε φ ω νητικο ί οϋτε μορφ ολογικο ϊ 
λόγοι έμπ ο δ ίξο νν  τή ν  πο λ ιτο γρά φ ησ ή  τους, καθώς σέ Αλλο μέρος 
Αναγκάστηκε μέ Απορία τής νά τ’ όμολογήση καί ή έκθεση, καί 
χρειάζεται έξαπλάσιο Αληθινά θάρρος — πού μόνο ή όμαδική ψυχο
λογία μ! τό Ανεύθυνο της μπορεί νά τό έξηγήση — νά παρουσιάζεται 
επίσημη έπιτροπή, καί Ακόμη χειρότερα, « έπιτροπεία * καθαρεύουσα, 
Από Ανώτερους ,ύπάλλήλους κι Ιπιστήμονες, καί νά διαβιβαιώνη τον 
δπουργό πού τή διώρισε γιά νά πληροφόρηθή τήν Αλήθεια, πώς «δ 
σκοπός τών σχολείων κατήντησε νά μή είναι πλέον μορφωτικός Αλλά 
προπαγανδικός, έξυπηρετών μόνον τάς Ιπιθυμίας τών πολεμούντων 
τήν καθαρεύουσαν». Καί αύτό σέ.έποχή πού πείθονται πιά  δλο καί 
πλατύτεροι κύκλοι, πώς ίσια ίσιά μέ τήν καθαρεύουσα γιά σχολική 
γλώσσα είναι ή λαϊκή παιδεία καί μόρφωση Ακατόρθωτη.

'Ολα. αύτά .σχετικά πάντοτε μέ τή δημοτική ώς. σχολική γλώσσα. 
Καί δείχτηκε, νομίζω, πώς στόν τόμο πού καθιερώθηκε μ π ο ρ ε ί  νά 
χρησ ιμοπο ίηση  κ ά ύε  λέξη π ο ύ  &ά μά ς χρειαατή στό σχολείο, 
καί πάνω Ακόμη Από τό έξατάξιο δημοτικό. Αύτό θά τό έβλεπε Ακόμη 
άκοπώτερα ή Ιπ'ιτροπή Αν κοντά στις δυό γραμματικές φυλλαδούλες 
γιά τις πρώτες τέσσερεις τάξεις τού δημοτικού πού σχολίασε κάθε 
τους .λεπτομέρεια, χωρίς δμως νά τίς νιώσή καί ώς σύνολο, ήξερε 
καί τό'Αναλυτικό πρόγραμμα τής Ε '. θά. έβλεπε πώς ή σχολική 

•γλώσσα, μέ τό νά δέχεται ούσιαστικά άρσενικά σέ -εϊς-έω ν (ίερεϊς), 
θηλυκά σέ -εις-εω ν (¿ντνπώσεις) καί σέ -ο ς -ο ν  (περίμετρος), καί

κ αί γίνωμε σοφώτεροι άπ ' όλες τ ίς  παρόμοιες φράσεις—τυφλά μά . δχι κ α ί πολύ 
σοφά Αντιγραμμένες από ξένα ίγχειρίδ ια  διδάχτικής Y‘«  νά Ιφαρμοστούν οτή 
δική μας καθαρεύουσα. Έ ν α  μόνο καταλαβαίνομε, πώς ή  επιτροπή πού άλλοϋ 
διαμαρτύρεται πώ ς τ '  Αναγνωστικά αλλάξουν χωρίς λόγο.τή συνηθισμένη ά π ' όλους 
σήμερα όρθογραφία, κάνει καί αυτή τό  ϊδιο.
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ουδέτερα σέ - μα - ματος (πρόβλημα), ή καθώς τό ψώς-τός, καθήκον, 
φωνήεν, δόρυ, βραχύ, έπίθεια σέ - ής ( ειλικρινής), καί ρήματα σέ 
-ονμαι -είσαι (στερούμαι), δεν είχε νά στερηθή καμιά Από τίς δυσκο- 
λοκανόνιστες Αλλιώς λόγιες λέξεις, πού ό ϊδιος ό κ. Σκιάς Ιπικαλούν- 

■ ταν μιά φορά τή χρησιμότητα τους στήν κοινή μας γλώσσα.
Νά μήν ξεχνούμε δμως καί τό Αλλο, πώς στις δυό τελευταίες 

τάξεις τού δημοτικού ήταν νά διδάσκεται (κι είχε άρχίσει νά γίνεται 
αύτό στήν Ε') σέ ιδιαίτερες ώρες καί ή κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ,  άπό ίδιαί-; 
τερα άναγνωστικά δπου θά παρουσιάζονταν μέ τό λεξιλόγιό της, μέ τή 
γραμματική της καί μέ τή σύνταξή τη ςφ λ . σ. 191). Έ τσ ι θά μπορούσε 
ό Απόφοιτος τού δημοτικού δχι μόνο νά καταλαβαίνη τό γυμναστή του 
καί τό γιατρό του Αμα θά τού μιλούσαν γιά σκολίωση—καί μαζί μ’ αύτά 
καί τό σκολιόχειλος καί τό σκολιόθριξ καί τό σκολιότης, αι>ολιο’)δης, σκο- 
λιόγραπτος, σκολιόγνωμος, ακολιοπλανής—μά καί νά Ιπικοινωνή μέ 
δσα Ιργα είναι γραμμένα στή γλώσσα αύτή, καί τό Αξίζουν δμως πραγ
ματικά νά διαβάζωνται Απ’ αυτόν. Τόση μάλιστα ήταν καί στό ζήτημα 
αύτό ή φροντίδα πού είχε δοθή άπό τούς Ανώτερους Ιπόπτες, ώστε 
είχαν είσηγηθή στό ’Εκπαιδευτικό συμβούλιο τήν Απόρριψη τού άνα- 

. γνωστικού τής καθαρεύουσας γιά .τήν Ε ' Κ υ ρ ι α κ ά τ ο υ - Ν ι ρ β ά ν α ,  
γιά τό λόγο πώς ή γλώσσα του παραήταν Ανακατωμένη μέ δημοτι
κισμούς, ασυνταίριαστους μέ τό σκοπό τού βιβλίου.

Παραθέτω απόσπασμα άπό τή  σχετική εισήγηση του κ. Δελμούζου στό ’Ε κπαι
δευτικό συμβούλιο (Πράξ. 385,31 Ίο υλ . 1920), πού ή άπόφασή του έδωσε αφορμή, σύμ
φωνα μέ τό  ώραϊο νεοελληνικό έθιμο, σέ δημοσιογραφική πολεμική άπό μέρος τών 
«αδικημένων» συγγραφέων! «Τό δπό κρίσιν άναγνωστικόν,-παρουσιάζει περαιτέρω 
τρεις περίπου γλωσσικούς-τύπους: α) κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  ν - συν  ή θ η  καί σχετικώς 
δμαλήν, καθώς περίπου καί. μέχρι τοδδ* Ιδιδάσκετο εις τά  δημοτικά (αί πρώται 
σελίδες, καί έπειτα ιδίως άπό τήν σελ. 70  κ . έ. μέ μερικάς διαλείψεις), β) κ  α θ α- 
ρ ε ύ ο υ σ ά ν  μ έ  δ η μ ο τ ι κ ι σ μ ο ύ ς  ©λίγους ή καί πιρισσοτέρους, ώστε νά 
πλησιάζη έπ ί μάλλον κ α ί μάλλον 5Ϊς τήν μ ι κ τ ή ν ,  καί γ) γλώσσαν δ η μ ο τ ι 
κ ή ν ,  κ α ί συχνότερον δ η μ  ο τ  ι κ-l ζ  ο υ σ α ν, άπό τήν δποίαν δεν λείπουν καί 
στοιχεία  τή ς καθαρευούσης. Ώ ς  πρός τά  άφθονώτατα δημοτικά στοιχεία τά  άπαν- 
τω ντα  ίδ ίω ςείς τούς τύπους (β) κ α ί (γ) έχω  νά παρατηρήσω ό τ ι:  Α, Τά πλείστα 
¿ξ αυτών κ α τ ’ οΰδένα. λόγον  δ ύ ν α ν τα ι  νά  & εω ρη& οΰν ώ ς ά νή κ ο ντα  ε ις  τή ν  
κα & ιερ ω μ ένη ν  χα & α ρενο νσα ν , ο υδ έ  τή ν  άετλουστέραν, Π β .: τά  εμπορικά  
καράβια έφερναν, είμαι σαράντα χρόνια καπετάνιος, ¿λίγα νοσήματα έχουν τό φ άρ
μακό τους, τώρα λέμε νά τραβήξομε μέχρι Θεσσαλονίκης νά ίδοΰμε τά νέα μέρη, 
ΰποφέραμεν, νά βγούμε, καπειαναϊοι, τόν έπήρε άπό τό χέρι κα ί κατέβηκαν, ή πεδιάς 
πον ήσαστε προηγουμένως, είναι εκτεταμένη , τέτοια, κουδούνι, τ% βαπόρι, οι πέτρες, 
τίς σκουριές, τις {αναέβαλαν, μ ε  τίς  στέρνες γεμάτες τάλληρα, τίς αδειαζε γιά τόν 
αγώνα, λαγούμια, ακόμα, γιά κοιτάχτε, τις πεταλούδες, ο ί κοννονπινες, τήν είδα και 
πριν πού.... κτλ). Β. Πόλλά 4ξ αλτών, άφθονα ιδίως εις τούς διαλόγους, χρησιμο- 
ποιηθέντα ήδη εις τ ’ άναγνωστικά τής δημοτικής (1917 -1920) έ δ ω σ α ν  α φ ο ρ 
μ ή ν  ε ί ς έ π ι  κ ρ ί σ ε ι ς  κ α ί  κ α τ η γ ο ρ ί α ς ,  διότι δήθεν δεν άνήκουν οϋτε 
κάν ε ις τήν κοινώς δμιλουμένην γλώσσαν, διότι προσκρούουν έίς το  γλωσσικόν μας 
αίσθημα κ α ί τήν συνήθειαν κ τλ . κ τλ . (πβ.: συνεπαίρνει ό ενθουσιασμός; ξαφνίζεσαι.



άμποτε νά είχα, έχεις δίκιο  κτλ.), ίίίω ς δέ τούς i w  τελ.κου * όνβυακκούς κ«ί 
ρηματικούς; τύπους, καθώς κ α ί τους «υγκ*κομμένους ρηματικούς (*« .: καλό »eW,
f n « ' 0’’· Γ ΓΟ ' Τ ’"  i ' T  f  “ ’’Τ ' ' “ *' *·« *&·*, &  πάνε, γ ,ά  πες μου,
7 C «  % *?««£«« , *«*« r a r o ,  να «jAj π ώ , 0ά / « ί  π ή , να πής  κτλ.). Σημ«ιω-
τέον δ ί δτι οί τύποι αυτοί παρουσιάζονται συχνότατα... ’Ε κτός δέτώ ν  τύπων αύτών

τ °  " Τ Ί  αν“ Υν(β9ΐικ^ν τής καθαρβυούσης καί στοιχεία τή ς κοι
νής ήμών γλωσσης, τά  όποια Ικρίθη σκόπιμον νά αποκλεισθούν ώ ς λάίκώτερα 
ακόμη καί απο τ  αναγνωστικά τής δημοτικές (κανένας δεν κοιάει, δξον, -κτλ ) 

βνωΤ ®  μνημονβυθέντα μορφολογικά καί λ ϊξιλοκολογικά  έκ  τής 
δημοτικής στοιχεία «ίναι Αξιόν οημειωσιως δτι δέν.λείπουν από τό  βιβλίον, Ακόμη 
κ α ί «Ις το  μέρος το  Ιχον καθαρωτέραν τήν καθαρεύουσαν, χ ρ ή σ ε ι ς  κ α ί  ί δ ι ω -  
i v f f l L ’ ί - Ι  ^ ’ί μ ο τ ι κ ή ς ,  οί.δποΓοι δέν ανήκουν *[ς τήν διδακτέανγλώσσαν, 
ένώ Αφ έτέρου λείπουν οί ιδιωτισμοί τή ς καθαρευούσης....
στΛ,ν.ο1,τή  ν θ’'αϋΐην άνάμΊ ιν1 τ<δν .*«* ίλω ν γλωσσικών - τ ω ν  γραμματικών ιδίως 
βτο ιχβάον-δημ ιουργουντα ι διά τό  σχολείον άδικαιολόγητοι δυσκολίαι. Πρώτον 
δ έ ν  δ ό ν α τ α ι  ν α  έ π ι τ ύ χ η  δ έ π  ι δ  ι ω κ  ό μ  β ν ο ς σ κ ο π ό ς  διά του 
αναγνωστικού τή ς καθαρευουσης. Διότι «Ιναι φανερόν δτι ό μαθητής δ  Ιχω ν τώρα 
την εύκαιρ.αν «;ς μόνας τα ς δύο άνωτέρας τάξεις τού δημοτικού νά γνωρισθή μέ 
την καθαρίυουσαν, αφού «πί 4  ήδη έτη  ήσχολήθη καί ΙξακολουθίΙ Ασχολούμενος 
μέ την μητρικήν γλώσσαν, είναι ανάγκη, χωρίς βεβαίως νά όδηγηθή άπό τών 
πρωτων του βημάτων ε!ς μεγάλας δυσκολίας, ν ά έ χ η έ ξ Α ρ χ ή ς π ρ ό δ φ θ α λ -
! T l  Τ Τ Τ  ^ π ο ν  κ α ί μάλιστα τό  τ υ π ικ ό ν τ η ς ,π ρ ο η -
μωμένως ώς είκός τών κοινών κ α ί εις τήν μητρικήν γλώσσαν στοιχίίω ν (λ χ 
ρήματα ε ι ς -ώ νω  καί δχ ι εις -ώ , εις -ουν, -  ο Τ  «¿1 i \ i  , ίς  . % 0 ,
χωρίς δμως νά παραλαμβάνωνται κ α ί τύποι—χω ρίς κάν διδακτικήν σκοπιμότητα—

ι Τα ν v aeap4“ ! U° aV’ ™ύ ί 6,to£oui  ούδεμία σχολική γραμματική 
άνευρε ποτέ *ίς αύτήν. Σημειωτέον δε δτι, ε ίτε πρόκειται δ ιά  λέξεις κ α ί τύπους μή 
δυναμένους κατ ουδένα λόγον νά ανήκουν.εις τήν καθαρεύουσαν (πάμε), ε ίτε διά 
στοιχεία τά  όποια θα ήδύναντο νά προσληφθούν είς αύτήν (σκύλος, νερόν), ή προ- 
v Ä f  Τ  μΤ Τ  ή  άποκλειστικωτέρα χρήσις αυτών είς τ ’ Αναγνωστικά τής 
καθαρευούσης θα είχεν ώ ς Αποτέλεσμα νά μή δύνανται νά εμπεδωθούν είς τούς 
Μ  δημοτικού τά  Αντίστδιχα στοιχεία τής καθαρευούσης, εν τοιαύτη
δέ π ίρ ιπτω οει δέν θα έπετυγχανετο δ έπιδιωκόμενος γλωσσικός σκοπός. Δεύτερον 
δε μέ τοιούτον γλωσσικόν κ ρΑ μί «ίναι δ ιλσ κ  ο λ ο ν ν ά  Α π ο σ α φ ή θ ο Ο ν  s i c  
τ ο ν  μ α θ η τ η ν  τ ά  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ  ι κ  ά  γ ρ α μ μ α τ ι κ ά  φ α ι ν ό μ ε ν α  
τ  ή ς κ α  θ α ρ ε  u ο υ σ η ς, κ α ί δεν π αρέχ ίτα ι είς τόν διδάσκοντα επαρκής ευκαιρία,

τ£) ^“ 2ί;  τ®ν 'ίμο^ομόρφως επαναλαμβανομένων φαινομένων ν ά  τ ά  σ υ σ τ κ -  
\  \ π ά ] α ,ν . α ύ ϊ *  ε ί ς  κ α ν ό ν α ς .  Κατόπιν τών»ίρημένων είναι 

ν ω ΐ ι  ι “ ναΥνω 3 ιικ ίν . παρουσιΑζον τοιούτον ή μάλλον τοιού-
X τοσούτους γλωσσικούς τύπους, είναι Αδύνατον νΑ έγκριθή ώς έχει. Μένε· 

τό  ζήτημα  μήπως μέ μικράν γ λ ω σ σ ι κ ή ν  έ π ε ξ ε ρ γ α σ ί α ν ,  καθώς Ιγινεν  
ήδη και είς Αλλα αναγνωστικά, θα Απέκτα τήν καθιερωμένην μορφήν, τήν ζητου- 
* «’Ύ ·  φπροκηρυξεως, δπότε κ α ί θά ήδύνατο νά έγκριθή δπ ό 'τό ν  δρον τής 
δ  ορθωσεως. Την σκέψιν αύτην ένισχύει ή  ιδέα δτι μέγα  μέρος τού βιβλίου παρου
σ ιάζεται γεγραμμενον είς καθαρεύουσαν. Φρονούμεν δμως δτι δυστυχώς αύτδ δεν- 
γίν*ται».

"Οσο γιά  τό  Αλλο πού είπα παραπάνω, πώς με τή  διδασκαλία τής καθαρ«ύ- 
ουσας στις δυό ανώτερες τάξεις θά μάθαιν* σιγά σιγά δ μαθητής Αφθον«ς λέξεις 
της, Αγνωστ«ς·Απά*τή μητρική, είναι διδαχτική ή  Ακόλουθη παρατήρηση Από τό 
αναγνωστικό γ ια  την καθαρεύουσα τού Δάλλα. Στις πρώ τες του 2 ’/8 σελίδες βρί
σκονται οί ακόλουθες περίπου λόγιες λέξεις : μύθος, δίδυμε», κλίνη, βρέφος, αθά
νατος, αιώνιος, θερμός, φιλονικία, αρμονία, νεανικός, έκοτρατεία, ιππεύω , ίππος 
λευκός, μαχομαι, πλησίον, τραυματίζομαι θαναοίμως, ματαίως, άγκάλη, τοιουτοτρό
πω ς, δύναμαι, διαρκής, γήρας, αιωνίως, ευτυχής, ή  μ,ου, άθαναοία, θόλος, περιχαρής, 
καλύπτω , ξδης, είς, όναβιβάζοι, κατατάσσω, αναθέτω,.θύελλα, δεικνύω.

Οί λέξεις αύτές είναι 88, καί Ά ν Αφαιρέσωμε όσες διαφέρουν μόνο στόν τύπο
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τους λίγο  Από τ ις  Αντίστοιχες δημοτικές (καθώς αγκάλη  - αγκαλιά, ευ τυ χ ή ς - 
ευτυχισμένος, είς - ένας, δεικνύω - δείχνω) μένουν 33. ’Απ’ αύτές 11 ύπάρχουν 
ήδη στ’ Αναγνωστικά τή ς δημοτικής, κ ι Ιτσ ι είναι πιθανώ τατα όλες τους γνωστές 
στό μαθητή (λ. χ . βρέφος, αθάνατος, αιώνιος, φιλονικία, εκστρατεία, ‘δόλος, θύελλα. 
κ τλ .). Ά λ λ ε ς  μερικές πιθανώ τατα δπάρχουν κ α ί αύτές, μά  δέν τό θυμούμαι μέ βε
βαιότητα (δίδυμοι, άναθέτω  κ τλ .). Έ τ σ ι  μενουν 16 περίπου λέξεις άπό τήν καθα- 
ρ*ύουσα (λ. χ . κλίνη, θερμός, Ιππεύω , ίππος, μάχομαι πλησίον, τραυματίζομαι κτλ .) 
πού διδάσκονται στόν πρώτο παράγραφο. Νά σημειωθή δμως πώ ς ή γλώσσα τού 
βιβλίο» αυτςώ κανονίστηκε Ιτσι ώστε "τά πρώτα μαθήματα, πού θά δώσουν τά  
προσιτώτερα στό μαθητή μορφολογικά φαινόμενα τής καθαρεύουσας, νά μήν τόν 
δυσκολέψουν δπερβολικά μέ πολλές Αγνωστες λέξεις. Στις 2  ' / ,  τελευταίες σελίδες 
τού βιβλίου παρουσιάζονται στό μαθητή οί Ακόλουθες περίπου λόγιες λέξεις (σ. 
136Α.) : άπεονρθην είς τόν ναΐσκον, ¿ξήλθον, έλαμπύριζον ο ί αστέρες, ψυχρός, 
¿>χρός, κατά μικρόν ρόδινη, άνιφαίνοντο προβάλλοντα άπό τήν οκοτίαν, ώς κηλίδας 
διεχρινα ιός νήσους, βαθμηδόν, πύρινον, απέραντος έκτασις, έζεέοζενοντο, έζεπο- 
ρεύοντο, στέμμα, σ τιγμή χρυσή, ελαφρώς, αποχρώσεις, ερυθρός ώς φλογώ δης σφαίρα, 
άνεδύετο, κατεσπαρμένη, τέλειον περίγραμμα, σκοτία, άνεπήδηααν, δημιουργία, a i 
χαράδραι τώ ν δρέων έχλόαζον, τά ϋδατα καταφερόμενα ώς νήματα, κώδωνες, ώτα, 
άοθενές και έναρμόνιον άσμα τών πτηνώ ν, άπό καταβολής κόσμου, μ έ  συντριβήν 
καρδίας.

Ή  2κθ$ση δμως efvcu Ανεξάντλητη σέ έπιχειρήματα. Καί βεβαιώνει 
χι Ινα άλλο· δτι δηλαδή «έπειδή (οί τέως διοικοϋντες τά τής ¿κπαι- 
δεύσεως) προσεπάθουν νά .άποφεύγωσι κατά τό δυνατόν τάς γελοίας· 
διαστρεβλώσεις τής καθαρευούσης, ήναγκάσθησαν προσέτι καί νά 
π ε ρ ι ο ρ ί σ ω σ ι τ ή ν  δ λ η ν τών Αναγνωστικών βιβλίων μόνον είς'περι- 
γραψάς τού βίου τών άπαιδεύτων καί δημώδεις μύθους καί παραμύθια 
καί τά τοιαΟτα, ίνα δσον τό δυνατόν σπανιώτερον Αναγκάζωνται νά 
ποιώνται χρήσιν σΐοιχείων τής καθαρευούσης. Δηλαδή προετιμησαν 
νά. περιορίσωσι τήν μόρφωσιν τών παίδων,·μή διδάσκοντες αδτούς 
4*ηδέ τάς Απαραιτήτους στοιχειώδεις έπιστημονικάς γνώσεις, καί δλως 
άδιαφορούντες περί τού ποιοΟ τών έν τοίς Αναγνωστικοί; βιβλίοις 
περιεχομένων, νά διαδώσωσι δι’ αδτών τήν βαρβαρότητα, τήν μωρίαν 
καί τήν δεισιδαιμονίαν, Αλλά νά μή μεταχειρισθώσι τήν καθαρεύουσαν ».

Καί αύτό δμως είναι Αντίθετο άπό τήν Αλήθεια. Γιατί τό νά γρα
φούν πρώτα τ’ Αναγνωστικά στή. δημοτική, καί μάλιστα τών κατώ
τερων τάξεων, καί φυσικό ήταν καί σύμφωνο μέ τό νόμο, πού θέσπιζε 
πή. δημοτική γιά τ’ άναγνωστικά, πρώτα γιά τις τέσσερεις πρώτες 
τάξεις κι δστερα γιά όλόκληρο τό δημοτικό σχολείο, μαζί μέ τά βοη
θητικά τών δυό άνώτερών του τάξεων. Τό δτι στ* άναγνωστικά βρίσκον
τα ι μόνο περιγραφές άπό τή ζωή τών Αγράμματων «καί δημώδεις 
ψιΟθοι καί παραμύθια καί τά τοιαΰτα» δέν είναι Αλήθεια, καθώς πείθει 
πρόχειρο ,ξεφύλλισμα τών βιβλίων αύτών.

Ά π ό  τό άλλο δμως μέρος, έπειδή τ’ άναγνωστικά τοΟ δημοτικού, 
κατά τά 9 0 %  τουλάχιστον Αποτείνονται σέ παιδιά τού λαού, καί
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μάλιστα παιδιά πού ή μόρφωσή τους περιορίζεται σέ δ τι "τό λαϊκά 
σχολείο θά τούς δώση, είναι σωστό καί Απαραίτητο νά έποικοδομή- 
σουν τή μόρφωσή τους στό δικό τους γνωστό κόσμο. Γι’ αύτό βλέπομε 
νά παρουσιάζωνται τά μορφωτικά αδτά στοιχεία σέ δλ.α περίπου 
τ’ Αναγνωστικά—δχι μόνο τά δυό τής συνταχτικής έπιτροπής μά καί 
τ’ άλλα δσα γράφηκαν Ανεξάρτητα Από τίς υποθετικές υποδείξεις τής 
κεντρικής δπηρεσίας— τά περισσότερα τους μάλιστα, έξι Από τά. 
έντεκα, σέ έποχή πού δέν ύπήρχε κάν Ακόμη ό θεσμός τών Ανώ
τερων έπόπτών. Υλικό λαογραφικό νεοελληνικό δέν έλειπε, γιά τους 
ίδιους Ακριβώς λόγους, ούτε Από τ’ Αναγνωστικά τής καθαρεύουσας,, 
μ ' δλη τήν Αρχαϊστική περιφρόνηση που βασίλευε Ακόμη γ ι’ αυτό, 
καί τά έμπόδια Ακόμη πού Ιφερνε σιή χρησιμοποίησή του τά  καθα
ρευουσιάνικο γλωσσικό ιδανικό. Τώρα δμως μέ τή γλωσσοεκπαιδευ- 
τική μεταρρύθμιση ήταν φυσικό νά παρουσιαστή αδτό πλουσιώτερο.

> ‘Υποστηρίζει δμως Ακόμη ή έκθεση πώς ή γ λ ω σ σ ι κ ή  μ «ταρ- 
ρ ύ θ μ ι σ η  π ε ρ ι ω ρ ί σ τ η κ ε  έ π ί τ η δ ε ς  σ τ ’ Α ν α γ ν ω σ τ ι κ ά .  
Μά καί αύτό δέ συμφωνεί μέ τήν Αλήθεια. ’Αν καί ¿"νόμος πρόβλεπε 
μόνο γιά  τ’ Αναγνωστικά τοϋ δημοτικού (καί τά βοηθητικά τών μαθη
τών βιβλία), ή νέα σχολική γλώσσα δέν μπορούσε βέβαια νά περιορι
στή μονάχα σ’ αύτά. Γιά νά είναι σωστή ή μεταρρύθμιση, μέ ξεκαθα
ρισμένο σκοπό καί μέ δλές . της τίς συνέπειες, έπρεπε ή ζωντανή, 
γλώσσα νά γίνη όργανο όλόκληρης τής διδασκαλίας. Τίς πραγματι
κές δυσκολίες πού έχει μιά τέτοια καθιέρωση Αν πρόκειται τό γράμμα 
τού νόμου νά γίνη Αληθινά ζωή, καί δχι τά ύποθετικά έμπόδια πού 
φαίνεται πώς φαντάστηκε ή έπιτροπή, τίς είχαμε διπλοσυλλογιστή 
άπό τήν πρώτη μέρα πού καθιερώνονταν ή δημοτική καί δεχόμαστε 
νά Ιφαρμόσωμε όπεύθυνα τό νόμο. Καί Αν 8σοι σύνταξαν τήν έκθεση, 
ήταν ένημερώτεροι στ’ άιίλά ζητήματα για τά όποϊα μιλούν, θά ήξε
ραν πώς καί τό ζήτημα τώντ,εχνικών κι Ιπιστημονικών δρων μας είχε 
Απασχολήσει (τά σχετικά μου λ,όγια στό συνέδριο τών έπιθεωρητών 
βρίσκονται δημοσιευμένα στό Δελτίο τ. 8, σ. 122-123, καί στάν Ε κ π α ι
δευτικό έρευνητή,19ΐ9άρ. 53), καί στό Εκπαιδευτικό συμβούλιο είση- 
γήθηκαν οί άνώτεροι έπόπτες Αρκετά έγκαίρως—Αφού πιά έφωδίά- 
στηκαν οί πρώτες τάξεις τού δημοτικού μέ τ’ Αναγνωστικά τους καί ’ 
κανονίστηκε ή γραμματική τους διδασκαλία— τή συγγραφή τών βοη
θητικών βιβλίων γιά τούς δασκάλους. ;

Ή ταν Ανάγκη νά έξεταστή δπως έγινε ή σχέση" τής σχολικής 
γλώσσας μέ τή λαϊκή μόρφωση. Κι έγινε, νομίζω, φανερό πώς μέ τή
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γλωσσοεκπαιδευτική μεταρρύθμιση Ιπιδιώχτηκε: α) νά μορφώνεται 
ό μαθητής τού δημοτικού σχολείου μέ τή μητρική του γλώσσα, καθώς 
γίνεται σέ δλους τούς πολιτισμένους λαούς, κατάλληλα πλουτισμένη 
μέ δσα λόγια στοιχεία Αληθινά τής χρειάζονται, καί πού εύκολώτατα 
τά**δέχεται ό σχολικός της τύπος, καί β) νά μπορή ό μαθητής νά 
καταλαβαίνη δσα γράφηκαν' στήν καθαρεύουσα— τουλάχιστον δσα 
θά τού χρησιμέψουν Αληθινά στή μόρφωσή του καί στή ζωή του.

"Οπως Ιφαρμόστηκε ή μεταρρύθμιση δέν είχε βέβαια μόνο έκπαι- 
δευτική σημασία καί χαρακτήρα, μά καί βαθύτερα κοινωνικό, άφλύ - 
τό δημοτικό σχολείο μέ όργανό του τώρα .τή δημοτική καί μέ τής' 
καθαρεύουσας τή Θέση σημαντικά περιωρισμένη στό πρόγραμμά του 
έπαυε νά έχη δργανο καί σκοπό του τήν Αρχαϊστική γλώσσα τής 
Αλλης ελληνικής παιδείας. Γιατί φυσικά, Αφού οί »πεπαιδευμένοι» τού 
έθνους έπιμένουν στήν ξεχωριστή τους γλώσσα Αντίθετα μέ δ τι έγινε 
στά σύγχρονα νέα έθνη, έπρεπε τό λαϊκό σχολείο νά τραβήξη τό δικό 
του δρόμο, δσο κιάν δέν κατάλαβε τό λόγο ή έπιτροπή. Πρώτη 
φορά δμως έπαιρνε ή λαϊκή μόρφωση τέτοια ύπόσταση, τώρα πού 
έκανε δργανό της τή λαϊκή γλώσσα· κι ύστερα άπό τούς θλιβερούς 
καρπούς τού παλιού σχολείου μέ τήν καθαρεύουσά του'καταντά άστεΐο 
νά ύποστηρίζη τώρα ή έκθεση πώς τό νά -καθιερωθή ή μητρική 
γλώσσα—Αφού μάλιστα διατηρήθηκε στό Αναγκαίο μέτρο καί ή καθα
ρεύουσα-^ χάθηκε ή λαϊκή μόρφωση Τόσο άντίθετο είναι αύτό άπό 
τήν Αλήθεια, καί τόσο βαριά ή κατηγορία γιά όλόκληρη τή μεταρ
ρύθμιση δσο καί γιά τήν κίνηση- τού δημοτικισμού, ώστε ήμουν 
ύποχρεωμένος μέ λύπη μου νά τήν Αντικρίσω μέ τήν Ιπικεφαλίδα πού 
πρόταξα στό κεφάλαιο αύτό. Φήμες τέτοιου είδους πρέπει τή στιγμή 
πού πρωτολέγονται ν’ Αποκρούονται έντονα καί κατηγορηματικά.

Μ Ε Ρ .  II. .  Δ '  Α Δ Ι Κ Ι Α

Τό περιεχόμενο ιώ ν  αναγνωστικών κ α ί ή ανεξήγητή τους όμαδική καταδίκη; 
—Πώς κρίνει τό Ε κπ α ιδευτικ έ συμβούλιο — Ή  ίξω τερική θρησκευτικότητα τών 
έλληνικών αναγνω στικώ ν— Ή  ϊκθεοη καταδικάζει αναγνωστικά Ιγκ ρ ιμ ίνα  κ α ί 
άλλοτε, στήν, καθαρεύουσα, πού Ιγιναν τώρα στή δημοτική καλύτερα.

Έ γινε ώς έδώ μονάχα, ή τουλάχιστο τίς περισσότερες φορές λόγος 
γιά τίς γλωσσικές θεωρίες τής έπιτροπής τής διορισμένης « πρός έξέ- 
τασιν, τής γλωσσικής διδασκαλίας τών δημοτικών σχολείων». Ή  γλωσ
σική δμως αύτή έπιτροπή δέν περιορίστηκε νά δρέψη μερικές ξερές 
δάφνες, μπερδεύοντας Ακριτα στήν κρίση της καί Ανακατώνοντας
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ζήτημα μέ τό παραπάνω πιά κοσκινισμένο καί ξεκαθαρισμένο. Χωρίς 
v i  διαφώτιση ούτε στό παραμικρό τά πρόβλημα πού τής είχε άναθέσει 
ό υπουργός ξαναεπανάλαβε μόνο για τή σχολική γλώσσα καί τίς περί
φημες «βαθμίδες τής γλωσσικής έξελίξεως»'(βλ. σημ.25) μερικές κοι
νοτοπίες, πού θά μπορή νά έφαρμόζωνται πολύ καλά—θά πρέπη  μάλι
στα!—καί δταν θά καθιερωθή πιά δριστικά ή δημοτική, έμεινε δμως 
τυφλή στά δυσκολόλυτα προβλήματα πού γεννά ή νεοελληνική διγλωσ
σία, Σχολιάζοντας δμως κι έπικρίνοντας χωριστά τή γλώσσα καί τή 
γραμματική τού καθενός άπδ τά νέα άναγνωστικά Ιηρινε φρόνιμο 
νά πή κάθε φορά τή γνώμη της καί γιά τδ π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ό  τους.

Ή  κρίση της γ ι’ αύτό δέν είναι δμως εύνοϊκώτερη παρά γιά τή 
γλωσσική τους μορφή. "Αν Ιξαιρέσωμε τό νέο άναγνωστικό τού 
Δ ά λ λ α ,  γραμμένο στήν καθαρεύουσα, έγκριμένο καί τυπωμένο στά 
1920, πού γι’ αύτό δέν κάνει ή έκθεση κανένα λόγο, δλα τ’ άλλα 
βιβλία είναι * άναγνωστικά έξαμβλώματα» καί « έκχυδαϊστικά τής 
ψυχής των μικρών μαθητών». Τό Ινα τους «έγράφη Γνα άναγιγνώ- 
σκηται είς καταγώγια, ούχί δ’ είς μορφωτικά, ιδρύματα»· τό δεύτερο 
δείχνει «πνεύμα πονηρόν καί άκάθαρτον, ταράσσον τήν ήθικήν άθωό- 
τητα τών παιδίων καί διασαλεύον τά θεμέλια τής αίδούς καί τής 
σεμνότητος τών μαθητών»· Ινα τρίτο, πού έχει τ’ δνομα ξεχωριστού 
λογοτέχνη, είναι καί ώς «λογοτεχνικόν Ιργον» «είς άκρον κακότεχ- 
νον, κατά τέ τήν Ικθεσιν τής δποθέσεως καί τήν ήθοποιίαν καί τά 
καθ’ Ικαστα τού περιεχομένου», «καί  άπό πάσης άπόψεως άθλιον, 
ώστε μόνον λαός άνδραπόδων θά ήδύνατο νά ’άνεχθή αύτό διδασκό- 
μενον είς τά ίδια τέκνα»· άπό έλλο πάλι, τά «ΙΓηλά βουνά», λείπει ό 
« άνθρωπιστικός καί ήθικός σκοπός»· τ’ όμηρικδ έπος έγινε άγνώριστο, 
άφοΰ οί τρεΤς συγγραφείς του «συνειργάσθησαν, ίνα διαφθείρωσι τήν 
’Οδύσσειαν, έκχυδαΐσωσι τό άπαρίμιλλον ποίημα καί καταστήσωσιν 
αύτό άγνώριστον»· σέ πολλά παραμύθια δέ νικά ή άρετή κι ή ά λ ή -. 
θεια, καθώς θά έπρεπε- άλλα πάλι. άναγνωστικά, δυό κυρίως, προπα- 
γαντίζουν, τό ένα έμμέσως καί τό άλλο άμέσως, γιά τήν «άποξένωσιν 
άπό παντός έθνικού ιδεώδους καί Ιπομένως τόν μπολσεβικισμόν» κτλ.

"Οποιος έτυχε νά διαβάση τήν έκθεση αύτή, καί πειστή άν δχι 
σέ άλλο, τουλάχιστον δμως στ’ άξιώματα έκείνων πού τήν έχουν 
συνυπογράψει, θά ,ύποψιαστή μέ τό δίκιο του πώς τά δεκατρία άνα
γνωστικά τής δημοτικής πού είδαν τό φώς άπό τά 1917 ' (γιά τό 
άναγνωστικό τής καθαρεύουσας άν καί Ιγκρίθηκε άπό τό ’Εκπαιδευ
τικό συμβούλιο μέ άρκετές έπιφυλάξεις καί κυρίως γιά τή γλωσσική
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του έπάρκεια, ώς μεθοδικό βιβλίο γιά  τή διδασκαλία τής καθαρεύου
σας, έχομε στήν έκθεση Ινα άπροσδόκητο δσο κι εύνοϊκό arg u m en tu m  
e x  silentio), είναι δλα τους χωρίς καμιά άπολύτως Ιξαίρεση, τά πιό 
χειρότερα άπ’ δλα τ’ άναγνωστικά δσα δόθηκαν σ’ έλληνόπαιδα 
άφότου ύπάρχει έλληνικό κράτος—άξια άν δχι νά καούν σέ μεσαιω
νική πυρά, τουλάχιστον δμως ν’ άντικατασταθούν μιά ώρα άρχύ* 
τερα μέδποια καί νά είναι άπότά 216 άναγνωστικά πού Ιγκρίθηκαν 
στά τελευταία είκοσιπέντε χρόνια Μ. Καί θ’ άπορήσηϊσως μόνο τότε πώς 
καί γιά  ποιό βαθύτερο κρύφιο λόγο σχετίζεται μέ τήν καθιέρωση τής 
λαϊκής γλώσσας ή «έσκεμμενη κακοβουλία» τών πρωτεργατών δλων 
αύτών τών περιστατικών, πού κατώρθωσαν νά παρασύρουν μέ «παν θεμι
τόν καί άθέμιτογ μέσον» γνωστότατους συγγραφείς καί κριτές καί δλό- 
κληρο τό Εκπαιδευτικό συμβούλιο, όλους μαζί καί τόν καθένα χωρι
στά, ώστε νά γράψουν ή νά κρίνουν, νά Ιγκρίνουν καί νά έπιβάλουν τά 
«έξαμβλώματα» αυτά τής δημοτικής, καί νά γίνουν συνεργοί σέ πρά
ξεις πού έπεισαν τώρα τήν «Ιπιτροπεία» νά ζητήση γι’ αύτές άκόμη 

#καί τήν ποινική δίωξη τών ύπαίτιων «τών πρός διαφθοράν τής έλλη- 
νικής γλώσσης καί παιδείας τελεσθέντων πραξικοπημάτων» (σ. 157).

Τό ζήτημα, τής γλωσσικής μορφής παρουσιάζεται τό ίδιο γιά  δλα. 
τ’ άναγνωστικά, καί είναι συγχρόνως προσιτώτερο στούς μή ειδικούς 
ώς άπλούστερο, ύστερα μάλιστα άπό τόσους γλωσσικούς άγώνες καί 
τό σχετικό του ώρίμασμα στήν κοινή γνώμη- τά ζητήματα δμως τού 
περιεχομένου τών άναγνωστικών, πού καί σέ περασμένα χρόνια έδω
σαν συχνά άφορμή σέ άτελείωτες συζητήσεις, θά χρειάζονταν μεγαλύ
τερη άνάλυση. Καί οί άπόψεις πού παρουσιάζονται είναι πολλαπλές 
καί τξοικιλώτερες, καί διαφορετικά συχνά ζητήματα φανερώνονται 
κατά τά διάφορα άναγνωστικά. Έ τσ ι ή κρίση γιά τά νέα άναγνω
στικά τής δημοτικής ώς περιεχόμενο καί ή σύγκρισή τους μέ τά 
π"αλιά μένο,υν θέματα είδικώτερης καί άναλυτικώτερης έργασίας γιά τό 
μέλλον, θ ά  περιοριστώ έδώ, στό πλαίσιο τής σημερινής μελέτης, στις 
πιό άπαραίτητες διαφωτιστικές έξηγήσεις.

Τό πρώτο πού έχω νά παρατηρήσω γι'ά_ όλόκληρη τήν κριτική 
τής έπιτροπής είναι πώς θ ε μ ε λ ι ώ θ η κ ε  σέ μ ι ά  ρ ι ζ ι κ ή  π λ ά ν η  
—ή αύτήν τουλάχιστον άφήνει νά γεννηθή σέ κάθε άναγνώστη.

**. Ε ίναι τόσα, μόνο δσα αναγνωστικά έγκρίβηκαν άπό τά  1895, δπως μέ πλη
ροφόρησε δ έκδοτης κ . Δ. Δημητράκος' δηλαδή 82 Αλφαβητάρια (α ' κ α ί β' μέρος),
44 άναγνωστικά τής Β", 38 Γ'·, 32  Δ", 12 Ε ' καί 8



Παριστάνει δηλαδή δουλειά τής κεντρικής Υπηρεσίας τού Υπουρ
γείου . τής παιδείας τό νά συντάσση ή νά παραδίνη στό μαθητ,ικό 
κόσμο κάθε χρόνο, πού κρίνοντφι τριάντα καί πενήντα’κάποτε βιβλία, 
.Αναγνωστικά τέλεια, Ινώ έ ρ γ ο  τ ο ύ  Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ο ύ  σ υ μ 
β ο υ λ ί ο υ  ε ί ν α ι —καί μάλιστα ενα άπό τά έργα του—Απ’ δσα Ανα
γνωστικά υποβάλλονται στήν κρίση του νά έ γ κ ρ ί ν η  γιά τή σχο
λική χρήση τό σχετικώς καλύτερο, ή τά  σ χ ε τ ι κ ώ ς  κ α λ ά ,  μέ 
κριτήρια δχι Απόλυτα, γιατί τότε οί περισσότερες τάξεις -θά έμεναν 

• συνήθως χωρίς βιβλία, παρά στηριγμένο σε δ τι δίνει καί μπορεί νά 
δώση ή σημερινή δική μας πραγματικότητα. Μένει έτσι στήν κρίση 
τού διδαχτικού προσωπικού και στόν Ιλεύθερο συναγωνισμό νά έπι- 
διηάση στά πιό καλά τήν τελική έπικράτηση, βοηθώντας καί τή βαθ
μιαία τους βελτίωση. "Αν λοιπόν στά Ιγκρινόμενα Αναγνωστικά ή 
καί στ’ άλλα σχολικά βιβλία παρουσιάζονται—καί πότε θά μάς δώση 
ή  ζωή τό τέλειο λάθη, Ατέλειες, καί ριζικώτερα κάποτε έλαττώ- 
ματα, δε σημαίνει αύτό πάντοτε πώς είχε λείψει άπό τόν. κριτή ούτε 
ή έπίγνωση ούτε τό ιδανικό πού θά τόν φώτιζαν στήν κρίση του.

Βέβαια, καί δταν τό Εκπαιδευτικό συμβούλιο έγκρίνη, ή είναι 
Υποχρεωμένο νά έγκρίνη ένα βιβλίο γιατί δέν ύπάρχει καλύτερό του, 
-θά κάμη, καί κάνει acó ρμγγραφέα του τίς ύποδείξεις του, στηριγμένο 
συνήθως στις. κρίσεις τών εισηγητών, γιά τά μέρη τού βιβλίου πού 
πρέπει κατά τή γνώμη του νά- τροποποιηθούν, ν’ άφαιρεθούν ή νά 
προστεθούν, Ιτσι πού νά φύγουν ή νά μετριαστούν δσα λάθη £τυχε νά 
έχη τό βιβλίο. Κατά τήν καθιερωμένη δμως σωστή συνήθεια οί Υπο
δείξεις αύτές δέν μπορεί νά έχουν σκοπό, ριζικές άλλαγές καί τή 
συγγραφή βιβλίου νέου, ούτε πρέπει νά πάρουν χαρακτήρα συνεργα
σίας τών συγγραφέων μέ τό ’Εκπαιδευτικό Συμβούλιο. ’Αλίμονο τότε 
άπό τίς διαμαρτυρίες και τό κακό τών άλλων συγγραφέων! "Οταν 
λοιπόν ή έπιτροπή κατηγορή τό Συμβούλιο γιατί έχει εγκρίνει Ανα
γνωστικά μέ τόσο πολλά καί σοβαρά έλαττώματα — καί Αληθινά άν 
τά ύποθέσωμε δλα τους ή ένα τους μέρος—θά έπρεπε νά μάς πή άν 
τά  βιβλία αυτά έγκρίθηκαν στή θέση άλλων ανώτερων, πού νά είχαν 
καί αδτά Υποβληθή στήν κρίση του; ή τουλάχιστον (άφού θά μπο
ρούσε νά Υποστήριξή ίσως ή έπιτροπή πώς στή δημοτική ήταν άδύ- 
,νατο νά γραφούν ή νά Υποβληθούν καλά βιβλία) £χει τή ν  ύ π ο -  
χ$έ(ύοη  τήν ώρα πού προτείνει νά καούν τά σημερινά διά νά δώσουν 
τή θέση τους στά τόσο καλύτερα τάχα παλιότερα, ν ' ά ποδείξη  π ώ ς  
■δσα &ά τ ' Αντικαταστήσουν είνα ι άλη&ινά άνώτερά τους. Αύτό
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δμως ούτε τό· έκαμε ή έπιτροπή ούτε μπορούσε νά τό κατορθώση. ’ 
θ ά  δείξω καθαρώτερα τό πράμα αύτό μ’ Iva παράδειγμα, παρ

μένο άπό τό « Δ ι γ ε ν ή . ’Α κ ρ ί τ α » .  Ή  κρίση τής έπιτροπής γιά  τό 
βιβλίο αύτό είναι κατά τή γνώμη μου ή μόνη πού λέει διάφορα σωσίά 
πράματα, κι Iva άπ’ αύτά είναι τό σχετικό μέ τή θ ρ η σ κ ε ί α .  Είναι 
σωστό πώς ή θρησκεία του δέ φανερώνεται μέ έσωτερικό βάθος, 
καθώς είναι" σωστότατο πώς τ’ «άφθονα σταυροκοπήματα καί ή λοιπή 
θρησκευτική σκηνοθεσία» δέ θ’ αναπτύξουν στό μαθητή τό θρησκευ
τικό συναίσθημα’(σ. 50). Αύτό τό καταλαβαίνω- θά τό νιώθη και κάθε 
κριτής, άκόμη καί δποιος πιστεύει πώς καί οί τύποι άκόμη, μαζί τους 
καί τά σταυροκοπήματα, είναι μέρος τής θρησκευτικότητας τού Ιλλη- 
νικού λαού. Μά τό ’Εκπαιδευτικό συμβούλιο δέν είναι συγγραφέας τό 
Ιδιο. ούτε φτάνει φυσικά σ’ Iva τέτοιο ζήτημα μιά σύσταση στό συγ
γραφέα, γιά νά δώση σάν άλλος ταχυδαχτυλουργός στό βιβλίο του 
έκείνο πού τού Ιλειπε. .Καί δσα κατηγορεί Ιδώ ή έκθεση τό ανα
γνωστικό αύτό μπορούν νά εφαρμοστούν στά περισσότερα νεοελληνικά 
Αναγνωστικά, πού καί δταν δεν παρουσιάζουν τά σταυροκοπήματα, 
φαντάζονται δμως πώς θά κατορθώσουν νά διδάξουν τή θρησκευτι
κότητα—καί τή φιλοπατρία, γιατί καί Ιδώ γίνεται περίπου τό Ιδιο— ' 
άραδιάζοντας μεγάλα παχιά λόγια καί άφηρημένες ήθιάολογίες, 
πού άφησαν Ασυγκίνητο τόν ίδιο τό συγγραφέα. Καί δμως, w enn 
i h r ’s n ich t füh lt, i h r . w erdet ’s n ich t erjagen , είπε ήδη καί ó 
ποιητής. Τό φαινόμενο αύτό τής έξωτερικής θρησκευτικότητας παρου
σιάστηκε ήδη, σέ μεγαλύτερο μάλιστα βαθμό, παρά στό Διγενή, σέ 
άλλο Αναγνωστικό δυό χρόνια πρίν, κατακρίθηκε άνεπιφύλαχτα άπό 
τήν κ. Δέλτα σέ περασμένο τόμο τού Δελτίου (τ. 7, σ. 60), καί δέχτηκε 
τήν κρίση άμέσως ό Ιδιος ό συγγραφέας, πού είναι κι ό ένας άπό τούς 
δυό συγγραφείς τού Διγενή*. "Οσο δμως δέν Αναλαβαίνει ή Ιδια ή 
έπιτροπή, ό κ. γενικός, γραμματέας τού Υπουργείου καί οί συνάδελφοί 
του, νά ύ.τοβάλουν στό ’Εκπαιδευτικό συμβούλιο τό Αναγνωστικό πού 
θά κάμη τούς μαθητές πραγματικά «ευσεβείς», δπως άξιώνει (σ. 52), 
πρέπει νά μάς πή άν έχη τή γνώμη πώς τό κατώρθωναν αύτό τά παλιό-

S

s * Β λ . Νώντα Έ λ α -tou [Ε. Παπαμιχαήλ], Γιά τ - άναγνιοοτικά τοί> 1917 καί 
τή ν  κριτική  τή ς Κ α | Δέλτα, Μιά άπάντηοη, I .  Ποΰ έχει δ ίκ ιο : «Είναι πολύ σωστά 
•δσα λέει γ ιά  τό  άληθινό βρησκευτικό αίσθημα κ α ί τήν άληθινή φιλοπατρία; Τά 
κούφια λόγια  δέν κάνουν τόν άληθινό φιλόθρησκο καί φ ιλόπατρι». Δελτίο ’Εκπαι
δευτικού 'Ομίλου, τ . 8 , ο. 140.
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ιερα Αναγνωστικά. Τά παρακάτω λίγα Αποσπάσματα Από άναγνωστικά 
καθαρεύουσας γιά διάφορες τάξεις, είκονίζουν πώς αύτά διόάβκονν 

ατό σχολείο τήν εύσέβεια καί τή θρησκευτικότητα. Τό Ακόλουθο δμως 
περιστατικό χαρακτηρίζει τόν Ιξωτερικό τρόπο πού οί ίδιοι οί συγ
γραφείς πραγματεύονται συχνά στά βιβλία τους τά κεφάλαια θρη
σκεία καί πατρίδα, μόνο καί μόνο γιά ν’ άνταποκριθοΟν σέ δσα Αξιώνει 
ή προκήρυξη γιά τή συγγραφή Αναγνωστικών καί νά ικανοποιήσουν 
τό Εκπαιδευτικό συμβούλιο^ πού θά κρίνη καί θά Ιγκρίνη τό βιβλίο 
τους: "Οταν δπάλληλος στό δπουργείο τής παιδείας', παρατηρούσα.σέ 
συγγραφέα πώς τό Ιγκριμένο πιά Αναγνωστικό του μιλούσε γιά τήν 
έλληνική πατρίδα μέ Ανυπόφορα δογματικό κι Ιξωτερίκό τρόπο— 
« σκηνοθετημένο» καθώς είπε ή έκθεση — μού άποκρίθηκε: «χρειά
ζεται καί λίγη πατριδοκαπηλεία». Τήν ίδια περίπου φράση ξανά- 
κουα .σαστισμένος λίγες μέρες Αργότερα Από’ συγγραφέα πατριωτικού 
φυλλαδίου, πού τού Ικανα Ανάλογη παρατήρηση.

ϋα>ς ¿ h o r r a r  ή  ϋ-ρησκεία  σ τ  α να γν ω σ τικ ά  π ρ ι ν  ά π ό  τά  1Θ 17.

Τ ά  παρα κά τω  αποσπάσματα, παραχω ρημένα  άπό φ ίλ ο  πού έ το ιμ ά ζε ι μ ιά  
μελέτη γ ιά  τά  π αλ ιά  άναγνω στικά, δείχνουν μέ π ο ιό  τρ ό π ο  δίνουν αότά  συνήθω ς 
τό  θρησκευτικό περιεχόμενο. ’Α ρετές τους ε ίν α ι : δογματισμός κ α ί ξερή δ ιδ α 
κτική τάση , δ ιδασ καλία  ανώ τερη Απ' δ  τ ι  ένα π α ιδ ί μ π ο ρ ε ί ν ά  καταλάβη κ α ί 
όσο π α ίρνει άφηρημένη , αφ ήγησ η  άτεχνη, πλαστή κ α ί ανούσια.

Ρ ίά  π α ιδ ιά  1 0  χρόνων.'· '
«Τό νά Ιχ η  τ ις  αείποτε ά νά  στόμα τό  όνομα  τού θεού, είνβ μάταιον· ουσιώ 

δες δ ε  τό  νά  πράττη  δσα δ ιατάττει ό Θεός. Ώ φ ελ ιμ ώ τα το ν  είνε  τό  νά  φ οβήτα ι 
τ ις  τόν  Θεόν, γλυκύτατον τό  ν ά  προσεχή ε ίς  τά ς έντολάς αύτού, ένδοξότατον 
νά  άκολουθή αύτάς. ’Α κολουθείτε τόν  θ ε ό ν , φ οβεϊσ θε αύτόν, φ υ λ ά ττε ιε  τάς 
Ιντολάς αύτού, άκούετε τή ν  φ ω νήν αύ ιού , δουλεύετε ε ίς  αυτόν, π ρ ο σ τ ίθεσ θε  
ε ίς  αύτόν. Ή  θ ρ η σ κ εία  δέν κ ε ίτα ι ε ις  τούς λόγους τούς σεμνούς, ά λλ ’ ε ίς  τά 
έργα  τά  άγαθά· θρησ κεία  κ α θ α ρ ά  είνε νά έπ ισ κ επ τώ μ εθ α  όρφανού; κ α ί χήρας 
έν τή  θ λ ίψ ε ι φυτώ ν κ α ί νά  βοηθώμεν. αύτούς. Ό  έχω ν π ίσ τιν , έρ γα  δέ μή 
Ιχων, είνε  άθρησκος. Τ ιμ δ τα ι ό Θεός, όταν ό μ ο ιω θή  π ρ ό ς  uórov  ή  δ ιάνο ια  
ή μ ώ ν  τούτο  δέ μόνον δ ιά  τη ς άρετής γίνεται. Τ ό  θ έλ η μ α  τού  Θεού είνε  ο ί 
ά νθρ ω π ο ι νά  π ρ άττω σ ι τά  καλα. Δέν τ ιμ ά τα ι ύπό τού Θ εού ή  γλώ σσα, άλλά τά  
εργα . Ό  σοφίαν άσκώ ν ά σ κ εΐ εμπρά κτω ς τή ν  ευσέβειαν πρ ό ς τόν  θ εό ν ; ("Ετσι 
εξακολουθεί κ α ί γεμ ίζε ι δύο οχεδόν μεγάλες σελίδες. Κ ο φ ιν ιώ το ν ,  Έ λ λ η ν . 
άναγνωσμ. Ε ',  1905, σ. 37).

Γ ιά  π α ιδ ιά ^Ο : χρονώ ν.
• . . .  Τ ήν  στιγμήν ακρ ιβ ώ ς έκείνην,είσήρχετο  ε ίς τή ν  α ίθουσ αν ό  δ ιδάσκα

λος τού  χωρίου. "Ο λοι άμέσ ω ; έσηκω θησαν επάνω  κ α ί τόν  ¿χα ιρέτησαν μέ 
ά γάπην κ α ί σεβασμόν. Ό  διδάσκαλος ή  το  νέος, έω ς τρ ιάκοντα  έτφ ν, υψηλός, 
μέ ω ραίους μεγάλους όφ θαλμούς, ο ί ό π ο ίο ι έκύτταζον  μέ άγάπην μεγάλην 
τούς μικρούς, μ α θητάς . Ά ν έβ η  είς τή ν  έδραν συγκεκινημ ίνσς κ α ί ήρχ ισ ε με 
σ ιγανήν κ α ί γλυκείαν  φ ω νήν νά  όμιλή  κ α ί νά  διδάσκη.

Τ Ι  ίδ ιδ α ξβ ν  δ  δ ιδά σ κ α λο ς  τ ή ς  ”Α ν ν α ς  ΐ ΐ ς  τά  π ρ ώ το ν  μ ά & η μ α . — «Π α ιδ ιά  
μου, ήρχ ισ ε νά  λέγη ό διδάσκαλος, α ισ θάνο μ α ι μεγάλην χαράν, δ ιό τ ι σάς 
επαναβλεπω . Ό τ α ν  φεύγετε, νομ ίζω  δ τ ι μένω  έρημος κ α ί άνυπομονώ  π ό τε  ν ά
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περάσουν α ί παύσεις κ α ί ν ά  σάς Ιδω  π ά λ ιν  γύρω  μου ν ά  άκούετε μέ προσοχήν 
κ α ί ά γά π η ν  τούς λόγους μου. Ό τ α ν  φύγετε, ε ίμ α ι όπ ω ς τό  δένδρον, τό  όπο ϊον 
ε ίν α ι γεμάτον φ ω λεός κ α ί κελαδήματα  κ α ί α ίφ νη ς  έρ χετα ι ό  χειμώ ν καί τά 
πουλιά  τού  φ εύγουν κ α ί μένει σ ιω πηλόν κ α ί έρημον, Τ ώ ρ α  ή λ θ α τε  π ά λ ιν  καί 
Α ρχίζει ή  χα ρ ά  μου· α ί  π ρ ώ τα ι μας λέξεις π ρ έπ ε ι ν ' άναφ έρω ντα ι ε ίς  τόν Θ εόν 
κ α ί ε ίς  τή ν  Π α τρ ίδα . Γ νω ρ ίζετε  λοιπόν, π α ιδ ιά  μου, π ο ία 'ή τ ο  ή θρησ κεία  
τώ ν  προγόνω ν μας, τώ ν  Αρχαίων Ε λλ ή νω ν ;»

«’Ε γώ  γνω ρ ίζω , ά π εκ ρ ίθ η  μέ θ ά ρ ρ ο ς  δ  μικρός μαθητής, ό όπο ιο ς ε ίχε  
ταξειδεύσει ε ις τά ς ’Α θήνας. 0 1  α ρ χ α ίο ι "Ε λληνες ήσαν είδω λολάτρα ι, δ ιότι 
έπ ίσ τευον  ε ίς  τά  είδω λα , δηλ. ε ίς πολλούς ψ ευδείς θ ε ο ύ ς . Ο ί μεγαλύτεροι των 
θ ε ο ί  ήσαν δώ δεκα  κ α ί ώ νομάζοντο ’Ο λύμπιο ι. "Εξ θ ε ο ί  κ α ί.εξ  θ ε α ί» . « Π ο ιο ι 
ήσαν ο ί θ ε ο ί, Γ ε ώ ρ γ ιε ;» « Ό  Ζεύς, ό  ’Απόλλων, ό  Π οσειβώ ν, ό  "Η φα ιστος, ό 
Έ ρ μ η ς  κ α ί δ  "Αρης». «Κ αί α ί θ εα ί, "Α ννα;» · Ή  "Η ρα , ή  Ά θ η ν ά , ή  "Αρτεμις, 
ή  ’Α φ ροδίτη , ή  Δ ήμητρα, ή  Ε σ τ ία » . «Ε ίς το ιούτους λο ιπόν ψ ευδείς θεούς, 
ε ίπ εν  ό διδάσκαλος, έπίστευον ο ί π ρ ό γο νο ί μας. Μόνον θ α ύ μ α  ήδύνατο νά 
σώ ση το ύ ς άνθρώ πσυς· κ α ί τό  θ α ύ μ α  α ύτό  εγινεν. Ό  Θ εός έλ νπ ή θ η  τούς 
Α νθρώ πους κα'ι έστειλε τόν  γΟνογενή υ ίόν  του  νά  φ ω τίσ η  τόν κ ό σ μ ο ν  άπό 
τή ν  πτω χική ν  φ άτνη ν  τή ς Β η θ λ εέμ  τό  φ ώ ς Ιλαμ ψ εν  ε ίς δλην τή ν  γήν._

Ο ί ά νθ ρ ω π ο ι έω ς τό τε  άλλους, μέν εθεώ ρουν δούλους κ α ί άλλους ελευθέ
ρους· δ  Χ ριστός έκήρυξέν, δ τ ι όλο ι ο ί ά νθ ρ ω π ο ι ε ίνα ι ίσ ο ι κ α ί ελεύθεροι, 
τέκ να  τού  Θ εού κ α ί επομένω ς α δελφ ο ί. Ό π ω ς  δέ ο ί άδελφ οί πρέπει ν ’ αγα- 
π ώ ν τα ι μεταξύ τω ν, το ιουτοτρόπω ς κ α ί ο ί ά νθρ ω π ο ι. «’Α γαπάτε άλλήλους!» , 
ε ίπεν  δ  Χ ριστός. Κ α ί έάν  δλας τά ς άρετάς έχω , κ α ί Ιά ν  όλα  τ ό  πλούτη  κ α ί τά  
καλά, ά γάπ η ν  δε μή έχω, τ ίπο τε  τ ίπο τε  δέν αξίζω ». Π ρ έπ ε ι δ έ  ν ’ ά γα π ώ μ εν ό ρ  
μόνον τούς συγγενείς κ α ί τούς φ ίλους μας, άλλά κ α ί το ύ ς έχθρ ο ύ ς μας· δ  Θ εος 
βρέχει δ χ ι  μόνον π ρ ό ς  χά ρ ιν  τώ ν  δ ικαίω ν, άλλά κ α ί π ρ δς  χά ρ ιν  τώ ν  άδικω ν 
κ α ί ανατέλλει τό ν  ήλ ιον  αύτού π ρ ό ς  χά ρ ιν  κ α ί τώ ν  καλώ ν κ α ί τώ ν  κακών. Τ ήν  
ά γά π η ν  μας αύτήν π ρ έπ ε ι νά  τή ν  άποδεικνύω μεν δ χ ι μέ λόγους, άλλά μέ έργα. 
Ό χ ι  εκείνος, ό  όπο ιο ς λέγει «Κ ύριε! Κ ύριε! θ ά  ε ίσ έλθη  ε ίς  τή ν  Β ασιλείαν 
τώ ν  ούρανώ ν, άλλ’ δσ τις φυλάσσει τά ς  έντολάς». Μέ ερ γα  επ ίσ ης π ρ έπ ε ι ν ’ άπο- 
δεικνύω μεν κ α ί τή ν  ά γάπ η ν  μας π ρ ό ς  τή ν  Π α τρ ίδα . "Ο ταν ή  Π α τρ ίς  μας έχη 
ά ν ά γ χ η ν . . . »  (Κ α ξ α ν τ ζ ά χ η ,  Ό  νέος γεω ργός, Δ ’ έκδ. 1918, σ. 44-46).

«Μ αρία, έ το ιμ ά σ θ η τ ιδ ιά  νά  ίιπάγω μεν ε ις τήν εκκλησίαν». «Μά κ α ί έν τή  
οίκίφ , &ν μέ άφήσης, μήτέρ  μου, τόν Θ εόν θ ά  παρακαλέσω  ώ ς νά  ή μ η ν  είς 
τή ν  Ε κ κ λ η σ ία ν  κ α ί μάλιστα , σέ βεβαιώ , κ α λ ή τερ ο ν  δ ιό τ ι έν τα ύθ α  θ ά  ε ίμ α ι 
περισσότερον ήσυχος». «Νά μή ακούσω  α θτά  άλλοτε, κόρη μου, ο τ ιέ ν  τή  οίκίφ, 
θ ά  ε ίσ α ι περ ισσότερον ήσυχος νά παρακαλής τόν Θ εόν π αρ ά  είς  τήν Ε κ κ λ η 
σ ίαν κ α ί ό τ ι.τό  αύτό είνε, εάν τό ν  π αρα κα λής κ α ί ά π ’ έδω . « Μ ά δέν  μο ί είπες 
κ α ί σύ, μή τερ  μου, τόσ α ς φοράς...»

«"Ο τ α ν  θ έ λ ω μ ε ν  ν ά  ζ η τ ή σ ω μ ε ν  χ ά ρ ι ν  τ ι ν ά  π α ρ ' α ν θ ρ ώ 
π ο υ  Ι χ ο ν τ ο ς  έ ξ ο υ σ ί α ν ,  δ έ ν  π ρ ο σ κ α λ ο ύ μ ε ν  τ ο ύ τ ο ν  ε ί ς  
τ ή ν  ο ι κ ί α ν  μ α ς ,  ά λ λ ά  δ ι ά  ν ά  ύ π ο χ ρ ε ώ σ ω μ ε ν  α ύ τ ό ν  π ε 
ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν ,  Χ ν α  μ ή  μ ά ς  ά ' ρ ν η θ ή  τ ή ν  χ ά ρ ι ν ,  μ ε τ α β α ί ν ο -  
μ ε ν  ή μ ε ί ς  ε ί ς  τ ή ν  ο ί κ ί α ν  τ ο υ .  Π ολύ περισσότερον πρ έπει νά  
ε ίμ ε θ α  ταπεινο ί π ρ ό ς  τόν  Θ εόν, δσ τις ε ίνα ι 6  Κ ύριός μας κ α ί δσ τις τόσ α  καλά 
μας δ ίδει. Κ α ί ή  υγεία  μας καί ή  περιουσία  μας κ α ί αύτή  ή  ζω ή  μας είνε χ α ρ ί
σ μα τα  τού  Θεού. Π ρ έπ ε ι λο ιπόν ν ά  μεταβαίνω μεν ή μ ε ίς  ε ις τόν ο ίκόν  του  δ ιά  
ν ά ^ ε ίξ ω μ ε ν  α ύ τφ  τή ν  τα π εινό τητα  μας κ α ί τη ν  ευγνωμοσύνην μας κ α ί τήν 
ά γαπ η ν  μας. Έ π ε ιτ α ,  πρέπει νά  π ιστεύω μεν δ τ ι τή ν  προσευχήν μας Αποδέχε
τα ι ό Θ εός καλήτερον έκ  τή ς  Ε κ κ λ η σ ία ς . Έ κ ε ΐ ή  προσευχή γ ίνετα ι θ ερ μ ο 
τέρ α  δ ιά  το ύ  Αμοιβαίου π αρα δείγμ α τος τώ ν  πολλώ ν συμπροσευχομένω ν, δ ιά  
τώ ν  ύμνων, δ ιά  λ:ών εικόνων κ α ί λο ιπώ ν ιερώ ν άντικειμένω ν. Έ κ ε ΐ  δλο ι ο ι 
ά νθ ρ ω π ο ι ά να λογιζόμ εθα  δ τ ι  ε ίμ εθ α  τέκνα  τού Θεού κ α ί ά δελφ ο ί ίσο ι 
π ρ ό ς  άλλήλους. Ε ίνε  Ιλλε ιψ ις  μεγάλη τό  νά  μή π ορευώ μ εθα  ε ίς  τήν_ Ε κ κ λ η 
σίαν, όταν δυνάμεθα· έλλειψ ις, ή  ό π ο ία  δυσαρεστεΐ τό ν  Θεόν, κα θώ ς κ α ί ή  
Α μαρτία. Ά λ λ ο ίμ ο νο ν , κόρη μου, άν Ιδη ό  Θ εός δ τ ι δέν συχνάζομεν ε ις  τή ν
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Ε κκ λησ ία ν , δ ιό «  βα ρυνόμεθα  ή  δ ιό τ ι δέν  Ιχο μ εν  όρεξιν. T ö t e  δ ι κ α ί ω ς  
δ  Θ ε ό ξ  ο ρ γ ί ζ ε τ α ι ,  δ έ ν  μ ά ς  ά γ α π ρ  π λ έ ο ν , δ έ ν  μ ά ς  β ο η θ ε ϊ ,  
δ ε ν  μ α ς  π ρ ο σ τ α τ ε ύ ε ι  κ α ι  μ ά ς  π α ρ α ι τ ε ϊ .  Τ ούτο  ε ίνε  ή  χειρό
τερ α  τιμω ρ ία , τη ν  Οποιαν δύνατα ι νά  μ άς κάμη  ε ίς τούτον τόν  κόσμον.—Ά I  δν ι 
ο χ ι, καλι^ μου μή τερ , μή  λ ίγ η ς  αύτό. Έ χ ε ις  δ ίκαιον, έχεις δ ίκαιον. Έ ν δ ύ ο μ α ί 
άμεσω ς. Υ πάγω μεν, ναι, ά ς  υπαγω μεν ε ίς  τήν Ε κ κ λ η σ ία ν . «Γρήγορε?« xa i  
πρψ ενχεσ θ ε, ΐνα μ η  είαελθητε είς πειρασμόν .  (Μ ιχ α λ α Η ο π ο ύ Ιο υ , Ά ναγ»ω σματά- 
ρ ιο ν  Λ', 1914, ο. 4 -6 ).

Ε ίν ε  θ ε ό ς ,  είνε θ ε ό ς ! παντού  έπάνω , κάτω·
Ε |ς  το ύ ς β α θ ε ίς  ωκεανούς, ε ίς  το ύ ς γλαυκούς α ιθέρας,

.Ε ίς  τω ν  ζεφ ύρω ν τή ν  πνοήν, ε ίς  γαύρον κατα ιγ ίδα ,
Ε ίς  τ ή ς  ν υ Α ό ς τό  έρεβος, ο ’ τή ν  λάμ ψ ιν  τή ς ημέρας,
Ε ίς  τού  μνημείου τόν  σταυρόν, σ ’ τού βρέφ ους τήν κο ιτίδα !
Θ εον Ιγκλείουν  άπαντες τού σύμπαντος ο ί χώροι,
Κ ιά  τά νθη  κ α ί ο ί ¿ύακες κ α ί τά  τρ α χέα  όρη.
Κ’ ή  δρόσος κ α ί τό  δάκρυον τώ ν τεθλ ιμ μένω ν ρεον.
Τ ο ν  Κ ύριον δ ια λα λεΐ βρυχόμενος ό  λέων.
Τ ό ν  Κ ύριον ή αηδώ ν. Κ α ί τ ίς  δέν  ιό ν  κ η ρ ύ ττε ι;
Τ ά  έμψ υχα  κ α ί τάψ υχα  ό σκώληξ κ α ί τά  κήτη.
Τ ό  π ά ν  κ α ί δλα  πανταχού, ύ π ά ρχει άοράτω ς 
Ε ίς  βά θο ς κ α ί ε ίς  έκτασιν, ε ίς  ύψ ος κ α ί ε ίς  πλάτος.
Ε ις  τή ς  π η γή ς  τόν  στεναγμόν κ α ί ε ις  ι ό  π λή ττο ν  κύμα,
Σ το ν  θάνα το ν  κ α ί ’ς  τή ν  ζω ή ν , άλλ’ ό χ ι κ ι ' ε ίς  τό  κρίμα .
Π α ντού  εύρίσκεται, παντού  τό  άγιόν  Τ ου  δμμα.

Α λλ’ ε ίς  καρδίαν δυστυχούς πλειοτερον  άκόμα.
(Κ ο ν ιά ά ρ η  - Κ α λα ρ α , Ανθοδέσμη, Δ’, 1911).

. . .  Τόιε^ ό  Π α νά γα θο ς Ικραξεν όργίλος, 
κα ί ό θό λο ς έτρεμε τ ’ ούρανού ό κοίλος.

«Τ ίς ε ίς τά ανήλια  β ά θ η  άποκρίσου,
" συντηρεί τόν  Λ κώληκα τούτον τή ς  ά β ύσ σ ο υ ;

Τ ίς  ομοϋ δ ι’ ά π α ν τα  π ρ ο νο ε ί τά  ό ν τ α ;
Τ ίς  γινώ σκει μέλλοντα, π ρότερα , π α ρ ό ντα ;
Τ ίς  εμού, ώ κάθαρμα, κάλλιον γνω ρίζει,.
η  ζω ή ν  η  θάνα το ν  π ό τε  ν ά  χαρ ίζη
Κ ’ έν  τα ύτφ  τό  σκήπτρόν του  α ίρ ’ ή  δεξιά  του,

^3ι3 είς τό μειάφρενον  μ ίαν τού  θανάτου·
Η στραψ ε κ ’̂ έβρόντησε, τόν  κατακω(ραίνει, 
κα ί κω φ ός ό  θά να το ς άπό τότε μένει.
Μ ά τα ια  χά  ώ τά  του ό κλαυθμός μας κρούει· 
δεν  άκούει δέησιν, θρ ή νο υ ς  δέν  άκούει.

(Β ρ α χ ν ο ύ ,  Ό  ’Ε λλη νόπα ις Δ ’, 1914, σ. 97).

Γ ιά  π α ιδ ιά  8  χρονιάν.

«Π ροσευχή ε ίνα ι ίερ ά  ομ ιλ ία  τού ά νθ ρ ώ π ο υ  π ρ ό ς  τόν Θ εόν. Ό  π ροσευχό
μ ενο ς ά νθ ρ ω π ο ς νοερώ ς εύρίσκετα ι πλησ ίον  τού ούρανίου πατρός, τού  οποίου 
ζ η τ ε ί  τη ν  ευσπλαγχνίαν κ α ί βοή θεια ν. Έ κ α σ το ς  λο ιπόν δύνατα ι ν ά  έννοήση 
« φ ο υ  ευρίσκετα ι πλησίον τού  Θεού, μ ετά  πόσης εύλαβείας π ρ έ π ε ι νά  προ- 
σεύχηται. Η  π ρ ο σ ευ χη ε ΐν α ι τό  μόνον μέσον δ ιά  τού  όπο ιου  ό  ά νθρω πος νοερώ ς 
α νυ ψ ο ύτα ι π ρ ό ς  τόν  Π λάστην. Δ ιά  τή ς προσευχής ευχαρ ιστεί Α ύτόν κ α ί εκ
φ ρ ά ζ ε ι  τη ν  ά πειρον  ευγνωμοσύνην αύτοΰ, δ ιά  τή ν  π α ρ ο χή ν  τοσούτω ν κ α ί τοι- 
•ούτων άγαθώ ν. Δ ια  τή ς προσευχής ζ η τ ε ί τή ν  εύσπλαγχνίαν τού  ούρανίου κ α ί 
πολυέλεου  αύτού π ατρό ς κ α ί τή ν  συγχώ ρησιν τώ ν σφαλμάτω ν του.... Δ ιά  τής 
προσευχής τέλος άπομακρύνει ό  ά νθ ρ ω π ο ς πάσαν κακήν Ιπ ιθ ν μ ία ν  κ α ί π άντα  
κ α κ ό ν  λογισμόν, τό ν  ο π ο ίο ν  ένέβαλεν ε ίς  τόν νούν του  δ  έχ θ ρ ό ς  το ύ  ά νθρώ που 
κ α ι  τού Θεου. Η  προσευχή ε ίνα ι θ ε ία  δύναμ ις, τη ς  όπο ία ς Ιχο υσ ινά νά γκ η ν  έξ
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Ισ ου  κ α ί ο ί  πλούσ ιο ι κ α ί ο ί π τω χο ί, κ α ί ο ί μεγάλο ι κ α ί ο ί  μ ικρο ί, κ α ί ο ί  βα 
σιλείς, κ α ί ο ί ύ π η ρ έτα ι·  ( Λ ά ζ ο ν ,  Έ λ λ η ν . άναγνω σμ. Γ ’, 1908, σ. 9).

« Ή  β ιο μ η χα ν ία  άνευ τώ ν άγενώ ν μετάλλω ν δέν  ή ά  υπήρχε κ α ί δ  β ίος τού 
ά νθ ρ ώ π ο υ  θ ά  ή το  πολύ  δύσκολος. Κ α ί εντα ύθα  ή  σοφ ία  τού  Δ ημιουργού είναι 
καταφ ανής. Ό  Θ εός γ ν ω ρ ί ζ ω ν  τ ί ν ω ν  ε ί χ ε ν  α π ό λ υ τ ο ν  
ά ν ά γ κ η ν δ δ  ά ν θ ρ ω π ο ς ,  Ι κ α μ ε ν  ώ σ τ ε  ν ά  ύ π ά ρ χ ω σ ι  
τ α ύ τ α  ά φ θ ο ν α  έ ν  τή φ ύ σ ε ι ,  ΐν α  δύναται δ ιά  μ ικρός δαπάνης 
ν ά  ά ποκτφ  κ α ί δ  πλούσιος κ α ί ό  πτω χός. « Ώ ς έμεγαλύνθη τά  έρ γα  σου, Κύριε, 
π ά ν τα  έν  σοφίφ  έποίησας» (ίδ ιο  β ιβλ ίο  σ. 119).

. . .  Τ ό  φ ώ ς, Θ εέ, τ ό  σώ μά σου, ό ήλ ιος τ ό  δ μ μ α  σ ο υ ,. δ  κεραυνός φ ω νή σου·
τό  ά πειρον  δ ιά σ τημ α  τό  μ έγα  σου ανάστημα κ α ί δ  α ίώ ν  σ τιγμή  σου, 

Δ ύνατα ι δ  δάκτυλος σου ώ ς μοχλός τήν γή ν  νά  σείση, 
κα ί τ ό  κ ο ίλο ν  τή ς  χε ιρ ό ς  σου τους ώ κεανούς ν ά  κλείση.
Μ έ πνοήν σου μίαν σβήνεις τώ ν αστέρω ν τούς φανούς, 
κα ί μ’ εν  μόνον νεύμα  κλίνεις π ρ ό ς  τή ν  γήν τούς ούρανούς.

(Π ο ίη μ α  Π . Σουτσου, Π α π α μ ά ρ χ ο ν ,  Έ λ λ . άναγνω σμ. Γ ',  1909, σ. 152). 
Θ εός ύπ ά ρχ’ ε ίς  ούρανούς π ρ ο σ τά τη ς τώ ν  ά νθρώ πω ν 
κα ί ή  κ α ρ δ ία  κ α ί δ  νούς τόν βλέπ’ ε ίς  π ά ν τα  τόπον.
Τ όν βλέπ ’ ε ίς  τόν  ούράνιον φ ω σ τή ρα  τή ς ημέρας 
κ α ί ε ις  τό  φ ώ ς τό  δάνειον τή ς  ννχχοπόρου σφαίρας.
Τ ό ν  βλέπει, όταν κ α τα ιγ ίς  σωρεύη μαύρα  νέφη 
κ ι δτα ν  π α ρ ή γο ρ ο ς τή ς  γής γαλήνη έπ ισ τρέφ η  
Ε ίς  ούρανού τόν πάπυρον ή  δόξα  του  έγράφη· 
κα ί τόν ύμ νεί τό  ά πειρον  κ α ί ή  ζω ή  κ ’ ο ί τάφοι.

. t Τ ό  κράτος του δοξάζοντα  τόν τρέμουσ ι τά  όντα,
τό  π ά ν  έξουσιάζοντα  κ ά ί πανταχού  παρόντα  (σ. 149).

Σ έ  μεγαλύνουσιν, ώ  π ο ιη τά , π ά ν τα  τά ό ρ α τα  κ α ί δρατά.
’Αστέρες, ήλ ιος, γή , ούρανός ε ίπες κ ’ έγένοντο Ι κ  μηδενός.
Ψ υχώ ν άνάτασις, ύμνος γλω σσώ ν φ όρον σου φ έρουσ ι σ ά έκ  τώ ν σών.
Δώρόν σου"κάλλιστον λάμ π ’ ή  ζω ή , κ ’ α ιν ε ί σε, Κ ύριε, πάσα  πνοή.

Ή ψ ά ς  τόν  ήλ ιον  μέγαν φανόν,* μ’ ά στρα  κατέσπειρας τόν ουρανόν.
Τ ά ς ώ ρας έταξας· ω ς  μειδιρς, μ ’ ά νθ η  σ τολ ίζετα ι ή  πεδιάς.
Ο ί κ όσμ ο ι τρέμουσ ι τδν σδν θυμ όν, αυτού απαύγασμα εΐν’ δ  χειμών·
ή  π λά σ ις  σύμπασα μέγας ναός, έ φ ’ ο δ  §ν όνομα  λάμπει· Θ εός (σ. 157).

« Ό  Λ ιννα ΐος έγεννήθη  ε ίς  τή ν  Σ ουηδίαν, αφ ιέρω σε δ έ  όλην του τή ν  ζω ήν 
ε ίς  τή ν  σπουδήν τώ ν  φ υτώ ν. °Ό σφ  δ έ  περισσότερον τά  έσπούδαζε, τόσψ  π ε 
ρισσότερον έθαύμ α ζεν  αύτά , άνευρίσκω ν τήν πανταχού  παρουσίαν τή ς σοφ ίας 
τού  Θ εού. Θ εω ρήσας δέ ό τι είνε οω τήριον ε ίς  τή ν  δ ια γω γήν π αντός άνθρώ που. 
ν ά  ένθ υ μ ή τα ι π άντοτε τή ν  α πανταχού  παρουσίαν τού Ύ ψ ίσ του , έγραψ ε μέ 
μεγάλα  γρ ά μ μ α τα  έπ ί τής. β ιβ λ ιο θ ή κ η ς του  τάς λέξεις αύτάς : « Έ σ ο  ένάρετος· 
δ  Θ εός παρώ ν» . Τ ά ς  φ ρονίμους αύτάς λέξεις ά ς έγγράψ ω μεν κ α ί ή μ ε ΐς  μέ 
χα ρ α κτή ρας ανεξάλειπτους ε ίς τόν  νούν κ α ι τή ν  καρδίαν μας. Κ α ί κα θώ ς τό  
ήλ ιοτρόπ ιον  σ τρ έφ ετα ι π άντοτε π ρός τόν  ήλιον, έξ ο ί  κ α ί φ ώ ς κ α ί θ ερ μ ό τη τα  
κα ί αύξησιν λαμβάνει, ούτω  κ α ί η μ ε ίς  άς Ιχω μ εν  π άντοτε προσηλω μένον τδν 
νούν κ α ί τή ν  καρδ ία ν  ε ίς  τδν  ούράνιον ήμ ώ ν Π α τέρα , δσ τις τ ά  π ά ντα  ύπέρ 
η μ ώ ν  προνοεί, κ α ί ή  ζω ή  μας θέλ ε ι δ ιέλ θ ε ι ευτυχής. «’Α γαπήσεις Κ ύριον τόν  
Θ εόν έν όλη τή  κ α ρ δ ίρ σ ο υ  κ α ί έν  όλη τή  ψ υχή  σόυ κ α ί έν  δλή  τή  διανο ίρ  
σ ο ν  αδτη έστί π ρ ώ τη  κ α ί μεγάλη έντολή», είπεν δ  Ιη σ ο ύ ς . Ν α ί, τέκνα  μου, 
ή  πρ ό ς τόν  Θ εόν ά γάπ ή  είνε  τό  π ρ ώ το ν  θεμέλ ιον  τή ς ά ρετή ς κ α ί Ιπ ο μ έν ω ςτή ς  
ά λη θ ο ύς εύδαιμονίας* ( Σ α κ ε Ι λ α ρ ο π ο ν λ ο υ ,  άναγνω σμ. Γ ’. 1908, σ. 6).

Ε ίπ α  π ώ ς  .ή  δ ικ α ιο σ ύ ν η  τδ  ά π α ιτ ο ύ σ ε ,  π ρ ίν  σ υ σ ΐή σ η  ή  Ι π ιτ ρ ο π ή  
σ τ δ ν  δ π ο υ ρ γ δ  ν ά  π ρ ο σ τ ά ξ η  ν ά  κ α ο ύ ν  τ ά  ν έ α  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ά , .ν ά  μ ά ς  

ά π ο δ ε ίξ η  π ώ ς  τ ά  π α λ ιά  ε ίν α ι κ α λ ύ τ ε ρ ά  τ ο υ ς . Τ ίπ ο τ ε  δ μ ω ς  δ έ  δ ε ίχ ν ε ι
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πδίστικώτβρα ΐή  μεροληπτική της προκατάληψη καί τήν τυφλωμένη: 
μανία της γιά  τά διωγμό των άναγνωστιχών τής δημοτικής, άπό τό 
αστείο γης πάθημα ν ά κ α τ α δ ι κ ά ζ η  μαζί μ’αύτά β ι β λ ί α  έ γ κ ρ : ·  ■ 
μέ ν α  κ α ί  π ρ ί ν  ά π ό  τ ά  1 9 1 7 ,  γ ρ α μ μ έ ν α  δ μ ω ς τ ό τ ε  
σέ  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α .

Τά βιβλία αύτά είναι στά παλιά τους πρότυπα, τής Κας Κα ζ α ν *  
τ ζ ά χ η ,  Οί τρεις φίλοι, «έγκριθέν κατά τόν νόμον ,Γ Σ Α ' διά τήν 
τετραετίαν 1914— 1918», ή ’Ο δ ύ σ σ ε ι α  τού Κονιδάρη - Καλλαρά 
« έγκριθεΐσα έν τψ τελευταίψ διαγωνισμφ τών διδακτικήν βιβλίων 
διά τήν πενταετίαν 1906-1911», καί τοΟ Κ ο υ ρ τ ί δ η  τό άναγνω- 
οτιχό τής Β', πού είχε έγκριθή καί νωρίτερα, «διά τήν πενταετίαν 
1906-1911», καί ξαναεγκρίθηκε ίπειτα μαζί μέ τά δυό άλλα τής 
έπιτροπής γιά τήν τετραετία 1910-1914 : «Ελληνικόν άναγνωσμα-
τάριον. . .  άποτελεσθέν ύπό τής Αης Κριτικής ’Επιτροπείας  !κ
τών ύπ’ άύτής έγκριθέντων άναγνωσματαρίων τών Α. Κουρτίδου» κτλ.

Τά βιβλία αδτά χρησίμευαν χρόνια καί χρόνια γιά άναγ'νωστικά. 
ιών δημοτικών μας σχολείων καί δμως, έκτός ίσως άπό κανέναν όμό- 
τεχνο συγγραφέα, κανείς ποτέ, κριτής, παιδαγωγός ή πατέρας μέ 
παιδιά στό σχολείο, δέν τά βρήκε χειρότερα άπό τά πρίν. Τό πρώτο 
μάλιστα καί τό τελευταίο τους είχαν προκριθή κι έγκριθή στοός δυό 
τελευταίους διαγωνισμούς τών « Ιπιτροπειών » πού έδωσαν τ’ άναγνω- 
στικά τοΟ κράτους», τοΟ 1909 καί του 1913, πού θά έλεγε κανείς πώς· 
μάς έδωσαν δ τι καλύτερο μπορούσε νά δοθή, άφού μάλιστα στό δια
γωνισμό τού 1913 ή υπεροχή" τών λογοτεχνικώτερων καί πιό καλο
γραμμένων σχετικά άναγνωστικών Καζαντζάκη, έπεισαν τήν Ιπ’ιτροπή 
ν* τά προτιμήση μόλη τή γλωσσική τους άνωμαλία. Τά βιβλία αύτά 
τά έκριναν, πότε τό ένα καί πότε τό άλλο, στά 1888, στά1896,στά 1905, 
στα 1909, μτά 1913, στά 1917 καί 1918 οί διαφορετικοί κάθε φορά κρι
τές καλά, ή άπό τά καλύτερα πού δπήρχαν, καί μόνο ή Ιξαπλή σοφία 
τών μελών τής τελευταίας «έπιτροπείας» τών παιδαγωγών πού τ’άνέ- 
χτηκαν άδιαμαρτύρητοι τόσα καί τόσα χρόνια, τή στιγμή πού ξανα- 
παρουσιάστηκαν γραμμένα στή ζωντανή γλώσσα, ξανανοστάλγησε 
έξαφνα τά καθαρευουσιάνικα πρότυπά τους, γιά νά στείλη τά σημερινά 
στό κάψιμο, καί νά έχη τό . δικαίωμα νά βεβαιώνη πώς στά σημε
ρινά άναγνωστικά τής δημοτικής ύπάρχει «περιεχόμενον άνάξιον 
λόγου, ταπεινόν, φλύαρον καί παντελώς έσφαλμένον» (σ. 102) (γιά τό 
άναγνωστικό Κουρτίδη), καί παρουσιάζεται άτυχεστάτη διασκευή 
ξένου έργου πού « έμείωσεν οδσιωδώς καί τήν άξίαν καί τήν χάριν καί
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τήν μορφωτικήν δύναμιν τού Ροδινσώνος» (γιά τό άναγνωστικό Καζαν
τζάκη), πού ό ή’ρωας του άντί νά κινήση τό σεβασμό καί τήν άγάπη του 
άναγνώστη τού κινεί «μόνον τόν οίκτον καί τόν γέλωτα» (σελ. 116). 
Τό πιό παράξενο δμως, τό ά π ί σ τ ε υ τ ο  είναι πώς δ υ ό  ά π ό  τ ά  β ι β λ ί α  

α ύ τ ά  ά χ ο υ ν  έ γ κ ρ ι & ή  σέ περασμένους διαγωνισμούς άπό δ υ ό  άπό 
τά  μέλη τ ή ς  σ η μ ε ρ ι ν ή ς  έ π ι τ ρ ο π ε ί α ς  *7.

Ούτε θέλω νά συνηγορήσω γιά τό καθένα άπ’ αύτά τά βιβλία 
-ούτε καί ν’ άρνηθώ μερικά σημεία τής κριτικής τής έπιτροπής δπου 
συμφωνώ, ή καί άλλα άκόμη έλαττώματά τους, πού ή έκθεση ούτε 
-κάν τά πρόσεξε. Γι’ αύτό θά μιλήσω παρακάτω, -θέλω μόνο νά δείξω 
τ ά  κριτήρια καί τά έ λ α τ ή ρ ι α  μ ι & ς  ά δ ι κ η ς  τ υ φ λ ω μ έ ν η ς  κ ρ ί σ η ς ,  

πού προτείνει καί άξιώνει νά καούν σάν τά πιό «έξαμβλωματικά» 
βιβλία, άναγνωστικά άπό καιρό γνωστά κι Ιγκριμένα, μόνο καί μόνο 
γιατί τώρα Ιτυχε νά παρουσιαστούν στή ζωντανή τού έθνους λαλιά, 
γλώσσα μισητή γιά τήν έπιτροπή, καί δχι γιά τή φανταστική ή πραγ- 
,ματική τους παιδαγωγική καί ψυχολογική άνεπάρκεια. Γιατί τά

■’ Τό άναγνωστικά τοδ Κ ο υ ρ τ ί δ η  της Β" έγκρίθηκε πρώ τη φορά στά 1896: 
-« π ΐρ ιέχον.... μετά  πολλής έπιμελείας έκλεχθίντα ..., Ή  Ικθεσις «Ιναι σαφής καί 
αφελής κ α ί ή γλώσσα καλή, αλλά  τείνουσα Ιν τισιν προς τήν καθαρεύουσαν. Ε λ 
λείπει ή  συνήθης 4ν το ίς  βιβλίοις τούτοις πολυλογία ' 6 σκοπός δηλ. ή  διδασκαλία 
τής ήθικής, κρύπτεται πανταχοδ κ α ί δέν τίθενται πολύ όρθώς τά  ηθικά συμπερά
σματα. Δι’δ τό  βιβλίον τούτο έγκρίνεται». Έ κθεο ις.κρ ιτώ ν τών διδακτικών βιβλίων 
τή ς στοιχειώδους έκπαιδεύσεως [1896] 66 σελ. σ. 82 .— Τό ίδιο κ α ί σ τά  1901: «Ά ρ. 
Κουρτίδου....εγκρίνεται δι’ οΒς. λόγους Ινέκρινεν αύτό κ α ί ή  επιτροπεία του 1896». 
■Εκθέσεις κριτώ ν τών διδακτικώ ν βιβλίων τή ς στοιχειώδους έκπαιδεύσεως [1901]
6 0  σελ. σ. 14. Μ έίο $  τ ή ς  κ ρ ι τ ικ ή ς  ί π ι τ ρ ο π ή ς  t i r a i  κ α ί  ό κ . I .  M t  y  a  ρ  t i  ς.

Ή  ’Ο δ ύ σ σ ε ι α  το υ ' Κονιδάρη πρωτοεγκρίνεται νωρίτερα : «Τό βιδλίον 
τούτο ( ’Οδύσσεια Κονιδάρη), Ιχον άρετάς, ών στερούνται πάντα  τά  άλλα , δπερέχει 
αύτών κ α ί δύναται νά έχκριθή 6πό τόν δρον τή ς διορθώσεως τών καταδειχθέντων 
σφαλμάτων» (είναι όλα τους γλωσσικά). Έ κ θ . 1888, ο. 36 .— «Ή  τού κ. Κονιδάρη 
'Οδύσσεια κ α ί εις προηγουμένους διαγωνισμούς πρός κρίσιν ύποβληθεϊσα ένεκρίθη 
ώ ς αναγνωστικόν βιβλίον' άληθώς δ’ είνε Ιργον ποΧλοΰ λόγου άξιον διά τε.... δθεν 
εγκρ ίνει ή  Ιπ ιτροπεία  τήν ’Οδύσσειαν τοδ κ . Κονιδάρη». "Εκθ. 1896, σ. 3 8 .— 
Κονιδάρη ’Οδύσσεια... κ α ί α&τη έγχριθεϊσα κ ατά  τόν διαγωνισμόν τοδ 1891? καί 
νδν έγκρίνεται» "Εκθ. 1901, σ, 21. Μ έλο ς  τή ς  έ π ι τ ρ ο π ή ς  κ α ί  6  I .  X t y a -  
4 $ ύ ς . —Μεταξύ τών κριτών τής έπ ιτροπής τοΟ 1905 ήταν ,κατά  πληροφορίες τοδ 
δπουργείου, ο ίκ .κ . I .  M ty a ç ti iç  καί Ν . '  Ε ξ α ρ χ ύ π ο νλ ο ς .  Στάθηκε άδύνατο νά βρώ 
τ ις  κρίσεις, Ιμαθα δμως από συγγραφέα αναγνωστικού πώς δ κ . Έ |α ρ χδ π ο υ λ ο ς δια
τύπωσε γλωσσικές κυρίως άντιρρήοεις γ ια  τό  βιβλίο του, πού δέν ε ίχε  αρκετά 
αρχα ϊκή  γλώσσα μέ τά  -συν άντί - οναι στά ρήματα, κ α ί άλλα τέτοια.
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βιβλία αότά, με τούς ίδιους τίτλο«; καί τοός ίδιους συγγραφείς καί κάτω 
άπό τή νέα τους γλωσσική φορεσιά (Ικχός άπό χή νέα ’Οδύσσεια,, 
πού προστέθηκε τ’ δνομα τοϋ Γ. Καλλαρά καί τώρα τοδ Α. Κουρτίδη), 
δέν άλλαξαν σέ μεγάλα πράματα άπδ τά παλιά, καί σέ δσα άλλαξαν 
I γ ι  ν α ν χωρίς άμφιβολί« κ α λ ύ τ ε ρ α ,  δστερ’ άπδ τις άλλεπάλληλες 
κρίσεις καί ύποδείξεις τών κριτών καί τήν πείρα τών συγγραφέων τους.

Έ κ α μ ε  $  μ α τά φ ρ α α η  σ τή  δ η μ ο τ ικ ή  χ α ρ ό τ ιρ α  τ ο  π α λ ιά  ά τα γν το σ τικ ά ;

Ξέρω πώς δέν μπορεί νά κριθή ενα βιβλίο μέ λίγα στοιχεία, και 
πώς ούτε σύγκριση .επιτρέπεται νά στηριχτή σ’ αυτά. Ούτε θέλω νά  
προδικάσω εδώ εργασία που θά μάς δείξη τις ένδεχόμενες διαφορές 
μεταξύ τών καθαρευουσιάνικων παλιών πρότυπων καί τής τελευταίας 
τους άπόδοσης στη δημοτική· τις διαφορές άλλωστε αίιτές δέν τις 
νομίζω ριζικές, τουλάχιστο για  τά  δυο Αναγνωστικά τής Β ', πού· 
έγκρίθηκαν τον Αύγουστο τοΰ 1917, άφοϋ γράφηκαν, δηλαδή μετα
φράστηκαν άπό -τά καθαρευουσιάνικα πρότυπά τους σέ Ιλάχιστες 
μέσα εβδομάδες, μόλις βεβαιώθηκαν οι συγγραφείς τους πώς θά  
γίνονταν νόμος τό Διάταγμα Θεσσαλονίκης περί διδακτικών. Π αρα
θέτω έδώ για τό «Τρεις φ ίλο ι» καί για  την ’Οδύσσεια άπό μ ιά  
συγκριτική εικόνα, καθώς τήν παίρνομε άπό πρόχειρο ξεφύλλισμα. 
Τοΰ Αναγνωστικού Κουρτίδη θά κάμω διεξοδικώτερη Ανάλυση.

'  Α . Ά π ό  n ) r  ά ρ χ ή  τ η (  «’Ο δύσσεια ;»

Ε ισαγω γή. 1. Ό  Μ ενέλαος κ ι ή  ω ρα ία  Ε λ έ ν η . Τ ό ν  παλ ιό  κ α ιρό  ή  Ε λ λ ά δα , 
δέν  ήταν  δπ ω ς σήμερα Ιν α  βασίλειο. Κ ά δε  μεγάλη π ο λ ιτε ία  κ α ι κ ά δ ε  μεγάλο 
νησί ήταν καί- βασίλειο, κ α ί είχε δ ικ ό  του βασιλέα. Κ α ι ή  Σ π ά ρ τη  ή τα ν  τότε 
βασίλειο, κ α ί βασιλέα τη ς ε ίχε  j ó  Μ ενέλαο- Ό  Μ ενέλαος ε ίχε  γυνα ίκα  τού
τη ν  πεντάμ ορφ η Ε λ έ ν η . Ά λ λ η  γυνα ίκα  δμορφ η  σάν αΰτή  δ έν  ε ίχε  ή  Ε λ λ ά δ α  
*0 Μ ενέλαος τή ν  άγαποϋσε π ά ρ α  πολύ . ’Αλλά κ ι  α ύ ϊή  ή τα ν  καλή  κ α ί φ ρόνιμη. 
Ζ οϋοαν ευτυχισμένοι. Τ ίπ ο τα  δέν τούς έλειπε. Ε ίχ α ν  δ λα  τ ’ ά γαδά .. "Εξαφνα, 
φ τά νει στή Σ π ά ρ τη  ά πό  μακρινό μέρος Ιν α  βασιλόπουλο, δ  Π ά ρ ις  (£κ&. 1 9 1 8 ) .

Μ έρος πρώ τον. Ε ισ αγω γή . 1. Ό  Π ά ρ ις  έν  Έ λ λ ά δ ι. — Ε ίς  τή ν  βορειοδυτι
κήν άκραν τή ς Μ ικρός Ά σ ία ς  όπ  ά ρχει π εδ ιά ς  διαρρεομένη ύπό  πολλώ ν  μικρών 
ποταμώ ν. Π ερ ιβά λλετα ι δ ' α δτη  π α ντα χό δεν  ύπό  υψ ω μάτω ν κ α ί μόνον πρός 
βορρόν έξαπλοΰτα ι π ρός τή ν  δάλασσαν. 'Ε π ί τή ς  π εδ ιάδος τα ύτη ς έκειτο  κατά  
το ύ ς αρχα ίους χρόνους μεταξύ τώ ν  ποταμώ ν Σ ιμόεντος κ α ί Σ καμάνδρου, πόλις 
οχυρά  κ α ί πλούσια, ή  τ ις  Ικ ά λεΐτο  Τ ροία . ’Ε κ ε ί ¿βασίλευε κ ατά  τό  1300 π ς δ  
Χ ρ · !τ ο ς  ό Π ρ ίαμ ος, ήγεμ ώ ν  Ισχυρότατος, Ιχω ν  μέγαν πλούτον κ α ί πολλούς 
υίούς κ α ί δυγατέρας. Έ κ  πάντω ν δέ τώ ν  υ ίώ ν  αύτού ό  ώ ραιότατος ή το  δ  Π ά ρ ις  
ό  κ α ί άλλω ς 'Α λέξανδρος καλούμενος. Ό  Π ά ρ ις  ή το  άστατος κ α ί φ ιλοτάρα- 
χος. Δέν εύχαριστεϊτο ν ά  δ ια μενη  πλησίον τώ ν  γονέω ν του... Ό  Π ά ρ ις  Ιξοπλί·. 
σας ταχύ πλοϊον, έπέβη  μ ετά  τινω ν φ ίλω ν-του έπ ’ αύτοΟ κ α ί δ ιη υ δύ νθη  πρός 
τήν άριστερόδεν τοΰ  Α ίγα ίου Π ελάγους κειμένην χώραν, ή τ ις  σήμερον κ α λεί
τα ι Ε λ λ ά ς .— 2. Φ ιλόξενος δεξίω σις τού Π ά ρ ιδο ς εν Σ π ά ρτη . Ά ν ε μ ο ς  κ α ί δά - 
λασόα ύπήρξαν εύνο'ίκοί ε ίς  τόν  περ ικαλλή  υ ιόν  τού  Π ριάμ ου. *0  Π ά ρ ις  μετ’ 
όλ ίγας ημ έρας προσω ρμίσδη  ε ίς  τή ν  Λακωνικήν, παραλίαν..... ( ί κ δ ·  1 9 0 6 ) .
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Βέβαια δσα στοιχεία πήρα άπό τά δυο κείμενα γιά τή σύγκριση 
δε φτάνουν, κι είναι καί τά δυό τους τά πιό χτυπητά: άπό τό «Οί 
τρεϊς φίλοι» Ιπιχεφαλίδες, άπό τήν «Όδύσσεια» ή είσαγωγή τής 
ιστορίας. Μά καί μόνα αυτά—καί αύτή μονάχα ή Αλλαγή αν έγινε, 
σε οπΌιον χιάν τή χρωστούμε-αφήνει νά φαίνεται κάτι πιό βαθύ, 
τήν προσπάθεια πρός τή ζωή, πρός κάτι καλύτερο. Γιατί μόνο τυφλή 
νοσταλγία παλιών ξεραμένων πιά παιδαγωγικών καλουπιών μπορεί 
νά θαυμάζη Ιξαγγελτικές επικεφαλίδες καθώς «Ποϊος πόθος δεν με 
άφηνε νά ησυχάσω, ή «Τί Ισυλλογιζόμεθα καί τί Ιλεγαμεν, διαν 
ήρχίσαμεν νά πιστευωμεν είς τήν σωτηρίαν μας-». "Οσο γιά τή σκο
πιμότητα ̂ τοΰ νεωτερισμού πού παρουσιάζει στην άρχή της ή τελευ
ταία Οδύσσεια του 1918, είναι καί αύτή Αναμφισβήτητη: Ή  εισα
γωγή για τον Τρωικό πόλεμο καί τήν άρχή του, πού στις παλιότερες 
εκδόσεις άποτελούσε μέρος οργανικό τού Αναγνωστικού, προωρισμένη 
νά διαβαστή άπό τά παιδιά, (πβ. «Μέρος πρώτον. Εισαγωγή, έ'κδ. 
1905), στα 1918 βγαίνει έξω άπό τό κείμενο τού άναγνωστικόύ Ή  
«’Οδύσσεια. Μέρος Α '» άρχίζει Ιδώ μέ τό «Ι . Τί  Αποφασίζουν οί θεοί 
γιά  τον Όδυσσέα», καί ή είσαγωγή, τυπωμένη μέ στοιχεία διαφορετικά 
απ δλο το άλλο κείμενο, διατηρήθηκε μόνο γιά νά βοηθήση τό δάσκαλο 
στα είσαγωγικά λόγια πού θά κάμη. Ιδιαίτερη σημειωσούλα στήν 
αρχή καθορίζει τόν περιωρισμένο της σκοπό: " Ή  είσαγωγή αυτή 
είναι προωρισμένη γ ιά τό  δάσκαλο. Ά ν  ή ’Οδύσσεια είναι τό ώραίο 
καί μαγικό παλάτι, ή ' είσαγωγή είναι τό άπλό μονοπάτι πού φέρνει 
στό παλάτι αδτό. Δείχνει τό δρόμο στό 'δάσκαλο. Αργότερα μπορούν 
νά τή διαβάσουν καί τά .πα ιδιά ,. Μά κι έτσι άκόμη ή είσαγωγή τού 
1918 είναι Απαλλαγμένη άπό δλες τις άσκοπες καί άκαιρες γιά μα
θητή Γ '  άκόμα τάξης λεπτομέρειες γιά  Σιμόεντες καί Σκαμάνδρους 
καί χρονολογίες. "Ας οημειωθή άκόμη πώς ή έκδοση τής δημοτικής 
έκτος άπό τή ζωντανώτερη γλώσσα, παρουσιάζει καί τό μύθο σε καλύ
τερη διάταξη καί άποφεύγει διάφορες σχολαστικές καί περιττές μικρο- 
λεπτομέρειες, πού παρουσιάζονταν στις προγενέστερες εκδόσεις!

Μένει νά κριθή σχειΐκά μέ τις παλιότερες ή έκδοση στή δημο
τική του Αναγνωστικού Β ' Κ ο υ ρ τ ί δ η. Έ χ ω  έμπρός μου, γιατί 
αυτές μονάχα κατώρθωσα νά βρώ, δύο εκδόσεις μέ τήν έγκριση τού 
1906-1911, τή μία (α ) Αχρονολόγητη («έκδοσις ένατη, βελτίων», 
εκδότης Σιδέρης), τήν άλλη (6 )  άπό τά 1915 (έκδ. 12., Σιδέρης), 
υστέρα ( γ )  τό πρώτο Αναγνωστικό τής Β ' τού κράτους άπό τό 1910 
(εγκριμένο γιά  τό 1910-1914), απαρτισμένο στό μεγαλύτερο μέρος
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του άπό ύλικό τού αναγνωστικού Κουρτίδη, βραβευμένου στό δια
γωνισμό τού 1909 μέ τό πρώτο βραβείο), κ α ί ( Δ )  τήν έκδοση τού 
1917 στή δημοτική. Τ ί διαφορές παρουσιάζουν οί έκδόσεις αύτές 
μεταξύ τους;

Α. Δ ι α φ ο ρ έ ς  ά π ό  τ ή ν  έ κ δ ο σ η  (α) σ τ ή  (β). Είναι 
σημαντικές καί μόνο δσες φανερώνονται άμέσως. Πολλά κομμάτια 
τής (α )  λείπουν στή (β) ,  ή προσθέτονται σ'αύτήν καινούρια. Μερικά 

-κείμενα, πεζά καί ποιήματα μέ θρησκευτικό περιεχόμενο στήν άρχή 
«ΡΧΠ ( α ), στή { β ) έχουν μεταφερθή εντελώς στό τέλος, γιά νά 
δώσουν τή θέση τής αρχής τού βιβλίου σέ γνωριμώτερα καί 
προσιτώτερα στό μαθητή θέματα άπό τή ζωή τού σπιτιού του. Βαθύ
τερες αλλαγές δέ δείχνονται σέ πρόχειρο ξεφύλλτσμα εκτός άπ’ δσες 
γεννήθηκαν μέ τήν Αντικατάσταση* τών παραπάνω κομματιών. “Οσο 
γιά τή γλώσσα, ή (β )  έχει άρχαϊκώτερη καθαρεύουσα, θυσιάζοντας 
καί κάμποσους Ιδιωτισμούς τής δημοτικής πού ζωντάνευαν καί στό
λιζαν τήν έκφραση τής (α) .  Κάπου κάπου μόνο σά νά διορθώνεται 
στό καλύτερο κάποια φραστική Αδεξιότητα ή ακυρολεξία τής (α).  
Παραδείγματα φαίνονται παρακάτω *(1) στα.δείγματατού-κειμένου 
τής ( β ), μέ τις υποσημειώσεις (βλ. σ. 235).

Β. Δ ι α φ ο ρ έ ς  ά π ό  τ ή ν  έ?κ δ ο σ η ( β ) σ τ ή  (γ) .  Τό 
Αναγνωστικό τού 1910 (γ), συναπαρτίστηκε άπό τήν κριτική Ιπιτρο- 
πείά άπό τά τρία βιβλία πού βράβεψε. Τά γνωστά μας κείμενα άπό 
τήν έκδοση (β), διατηρήθηκαν, οσα κοίταξα τουλάχιστον, Αμετάβλητα, 
εκτός άπό μικροαλλαγές στή γλώσσα, πού γίνεται άκόμη άρχαϊκώ- 
τερη. Ό  συγγραφέας Ιξακολουθεΐ νά είναι, καθώς φαίνεται, τρομο
κρατημένος άπό τις άττικιστικές Αξιώσεις τών κριτών τού βιβλίου 
του — εκτός δν άποδώσωμε τό γλωσσικό Αρχαϊσμό τής (γ )  στήν 
ϊδ ια  τήν κριτική Ιπιτροπή. Δείγματα παραθέτω παρακάτω ( I I )  στις 
υποσημειώσεις στό κείμενο (β) .  ’Από τά εννέα θρησκευτικά κείμενα 
στό τέλος τής (β) ,  κρίθηκαν τώρα τά Ιφτά τους ακατάλληλα — στό 
ένα τους ένα «πολύ ευφυές καί γνωστικόν παιδίον», πού «είς δ τι 
καί δν ήρωτάτο έδιδεν ευκόλως δρθάς αποκρίσεις» (σ. 123), δίνει 
στό βασιλέα τού τόπου πληροφορίες γιά τήν παντογνωσία τού θεού 
— καί άντικαταστάθηκαν άπό ένα μοναδικό ποίημα.

Γ. Δ ι α φ ο ρ έ ς  ά π ό  τ ή ν  έ κ δ ο σ η  ( β )  σ τ ή ( Δ ) .  Ή  
έκδοση τής δημοτικής, συγκρινόμενη μ έτή  (β )  τής καθαρεύουσας, 
πού είναι τό πρότυπό της, παρουσιάζει τίς ακόλουθες Αλλαγές:

1) Μερικά διηγήμαια φυσιογνωστικό είναι τώρα κ α τ α τ αγ-
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μ έ ν α  ά λ λ ο ΰ. Ο ί §§ 37—40 ( γ ) για  την άνοιξη καί οΐ §§ 59, 
60 για  τό καλοκαίρι, μεταφέρθηκαν στη (Δ) άπό 13 καί από 7 θέ
σεις παρακάτω, προς τό τέλος τοΰ βιβλίου, ώστε νά συγχρονιστούν 
περισσότερο πρός την εποχή τής διδασκαλίας τους.

2) Προστέθηκε καί ενα ν έ ο  διήγημα, ζωντανό καί άπό τά καλά 
τοΰ βιβλίου (§ 24. < Πώς ή Φανή κα'ι 6 Βάσος δείχνουν τήν άγάπη: 
τους σέ μια καρδερίνα»). Σ ’ αυτό δίνεται ή άγάπη γιά τά ζώα χωρίς: 
άμεση διδασκαλία, καί μονάχα τό «ωραίο χρωματιστό κλουβάκι» μάς 
τά χαλνά — τό «κλωβίον» τής (γ), πού καί αύτή Ιχει την Ιστορία— 
πού τό εφερε στα δυο παιδιά ή μητέρα, άς είναι κιάν είχε «ανοι
χτή την πορτίτσα του». Γιατί ή σκλαβιά είναι πάντα σκλαβιά.

3) Λ ε ί π  ο υ ’ν πολλά άπό τά κομμάτια τής (β). Ε ίναι οί §§: 
12, 15. 26, 27, 45, 48, 71, 80, 87, 88, 89. Σέ λίγα δέν καλοβλέπει 
κανείς γιά  ποιο λόγο εγινε αυτό — καθώς λ. χ. στήν Ιστορία τοΰ 
φαντασιολόγου γιά τό θεόρατο λάχανο, τό μεγάλο σά σπίτι, και τό· 
τεράστιο καζάνι πού θά τό έβραζαν μέσα, πού τοΰ άντιτάσσει ό έξυ
πνος φίλος του (§ 45). Στα περισσότερα δμως είναι φανερό πώς τό 
βιβλίο εγινε με τις απαλείψεις αύτές πολύ καλύτερο. Κακότεχνα, μέ 
ένοχλητική καθηκοντολογία, ψευτορομαντικά, άπίθανα, άνούσια, ανώ
τερα άπό τήν άντιληπτικότήτα παιδιών εφτά χρονών, δεν ήταν 
βέβαια τά μόνα πού χαλνούσαν κατά τή γνώμη μου τό βιβλίο, μέ τη 
συχνή του ήθικολογία καί άμοιβολογία, μά ή άπουσία τους είναι πάν
τοτε κέρδος σημαντικό*8. Καί εδώ τό κεφάλαιο θεοσέβεια κάπως 
περιωρισμένο, δν καί όχι τόσο δσο στή (γ).

Δ. Εξέτασα ώς εδώ διαφορές πού τίς χρωστοΰμε πάντοτε στήν 
Ιξωτερική διαρρύθμιση τοΰ' άναγνωστικοΰ. Μά έχομε άλλαγές καί 
στα κ ε ί μ ε ν α  π ο ύ  δ ι α τ η ρ ή θ η κ α ν  μέ τήν ίδ ια  επικεφαλίδα. 
Θά φανή αυτό μέ λίγα συγκριτικά παραδείγματα. Τά πήρα δλα τους 
άπό τά κείμενα πού ή κ. Δέλτα στήν αυστηρή μά δίκαιη συνήθως 
κριτική της γιά  τά νέα άναγνωστικά τής δημοτικής έκρινε άπό τά 
«πολύ καλά, τόσο μάλιστα καλά πού απορεί ό άναγνώστης πώ ς

88 Π β . (δ ίω ςτό ν  § 12 (β) «Π οιαν  συμβουλήν Ιδω κεν  ή κεφαλή  ε ις  τά ς δύο· ' 
χ ε ίρ α ς » (καβγάς, γρονθοκόπ η μα  κ α ί μάτω μα  τώ ν δυο  χεριώ ν, ώ σπου μεσο
λαβ εί τό  κεφάλι, κ α ί «αί δύο χειρ*? ένόησαν δ τ ι ή  κεφαλή ώ μίλησεν όρθώ ς»- 
άλληγορικό, α π ίθ α νο , πλα σ τό .κα ί δ ιδαχ ιικό ), §  25  «Π ώ ς φ έρετα ι μ ία  μέλισσα, 
π ρ ό ς  Ιν α  άαπλαχνον άλλά πεινασμένον μύρμηκα», §  27 «Τό φ εγγά ρ ι» : «Σά 
βλέπω  τή  μορφή σου, φ εγγγά ρ ι μου λ α μ π ρ ό . .  τήν ντροπαλή οου νάχω  ήθελα, 
όμορφιά» κτλ. κ τ λ . .
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πλάγι σ’ αύτά είναι καί τόσα μέτρια καί άλλα κακά» (Δελτίο τ. 7 , 
ο. 72). ’Αναφέρει Ικεΐ δέκα κεφάλαια, πού δν ήταν τό βιβλίο δλό- 
κληρο γραμμένο σάν αύτά «θά ήταν καλό καί θά γίνονταν τό άγα- 
πημένο βιβλίο των μικρών μας». Αύτά βρίσκονται δλα τους στην 
έκδοση (β), στήν (α) δμως—χαρακτηριστικό καί αύτό γιά  τήν πρόοδο 
πού έγινε στο μεταξύ—μόνο 5, καί στή (γ) μόνο 4. Παραθέτω εδό> 
άπό τίς Ικδόσεις (β) καί.(Δ) άπό τρία άντίστοιχα κείμενα, συνωδε- 
μένα καί άπό τίς παραλλαγές τών άλλων δυο έκδόσεων, γιά νά  
φανή καλύτερα ή διαφορά τους.

I  "Εκδοση δημοτικής (1917)'"'

64. Γ ια τ ί δε δ ιά βα ζε μέ τά  ματο
γυ ά λ ια  δ  θ ά ν ο ς  (σ. 76).

Ό  Παπαβασίλης, δ τα ν  ή θ ελ ε  νά  δ ια 
βάση, φορούσε τά  ματογυάλια  του κι 
έλ εγε: « Έ  ας είναι καλά τά  ματογυά
λ ια  μ ο υ ! Χ ω ρ ίς α ύτά  δέ  θ ά  μπορούσα 
τώ ρ α  ν ά  δ μ ιβ ά ζ ω '»

Α ύτά τά  λόγια  τ '  άκουσε μ ιά  μέρα 
ό  Θ άνος, ό  γείτονας του, Ααί χάρηκε 
πολύ. Ή τ α ν  είκοσι χρονώ ν, κ α ί δέν 
ήξερε νά  διαβάση ό  κακομοίρης! Ό τ α ν  
ήταν π α ιδ ί, δέν άγαπούοε τό  σχολεία.

Ό  Θ άνος είπε 'με τό νοΰ ίο υ : ‘Ν ά, 
βρήκα  τρόπο νά  δ ια β ά ζω  κ ι εγώ»·. Κ αί 
αμέσω ς π ή γε  σέ ενα εμπορικό  ν ’ άγο· 
ράσ η  ματογυάλια. Ό  Ιμ π ο ρ ο ς Ιδωσε 
στό Θ ανο  κάμποσο ζευγάρ ια  κ α ί τού 
ε ίπε : ‘ Διάλεξε ποια ταιριάζουν στά μά
τ ια  σου».

‘Ο  θ ά ν ο ς  π ή ρ ε  Ινα  ζευ γά ρ ι ματο
γυάλια , σκούπισε μ ε τ ό  μαντίλι τά  γυα
λιά  κ α ί ε ίπ ε  στόν έμ π ο ρ ο : «“Εχεις 
κανένα βιβλίο;» Ό  Ιμ π ο ρ ο ς τοΰ Ιδω σε 
Ιν α  βιβλίο. Ό  θ ά ν ο ς  φόρεσε τά  ματο
γυάλια, άνοιξε τό βιβλίο καί δοκίμασε 
νά διαβάση . Κοίταζε, κοίταζε, έβλεπε

. Σ τό ν  π ίνα κα  I  ο ί υπογραμμισμένες λέξεις δείχνουν τ ίς  α ντ ίσ το ιχες 
εκφράσεις στις δύο Ικ δό σ ειςτο ϋ  1 9 ]6 κ α ίτ ο ύ 1 9 Ι7 .0 1  α ρ ιθ μ ο ί ο τή β ’ στήλη π αρ α 
πέμπουν ατό  κείμενο (α) τοΰ  1906, μέ τήν άπλούστερή γλώ σσα, δτα ν  παρου- 
σ ιάζω ντα ι δ ιαφορές άπό τό  (β) τού 1916. Ό λ α  τ 'ά λ λ α  τους είνα ι άκρ ιβώ ς τά  ΐδ ια -

1 §  66. Τ ά  ό μ μ α ιο ϋά λ ια  κ α ί ό  Θ άνος, σ. 7 6 — 2 Ό  Γ ερονϊκος — ’ δτα ν  ήθελε- 
ν’ άναγνώ ση—1 Τ ί  καλόν π ρ ά γμ α  ε ίν α ι—1 δέν  θ ά  ή ιο  δυνατόν—* «ύτούς τούς. 
λόγους ήκουσε μ ίαν ή μ έρ α ν— ; δ ιό τ ι ή το  ε ίκοσ ι χρόνω ν ό δυστυχής κ α ί δ έ ν  
ήξευρεν ούτε τό  ά λ φ α —8 δτε ή το  μικρός, δέν έπηγεν ε ις  τό  σχολείον— 8 είπε
μέ τόν νοΰν του — 10 δ ια βά ζω  — 11 έπηγεν — 18 π έντε  εξ ι — 18 τα ιρ ιά ζουν  ε ίς  τ ά  

ό μ μ ά τ ια  σου—14 μοΰ—14 εν— 18 ή θέλησ ε— ”  μέ τόν  νουν του— 18 μερικά μαύρα, 
π ρ ά γ μ α τ α — '"λ έ γ ο υ ν —80 ά λ λ ά μ έ κ α ν έ ν — 81 α ίκ α υμ ένε  —88τ ί ή θ ελ α  νάάγοράσ ω -

"Εκδοοη καθαρεύουσας (1915)

'  54. Δ ιατ ί δέν  Ιβ λ επ ε  μέ τά  όμμ α- 
τσϋάλια  δ  Θ άνος1 (σ. 76).

Ό  Ιερενς .Βασίλειος, 8 δτε  ή θ ελ ε  ν ά  
άναγνώ ση · έφ ό ρ ε ι τ ά  όμ μ ατοϋά λ ιά  
του  κ α ί ελεγε· «Π όοονμε βοηθοΰοι4 τά  
όμμ ατοϋά λια ! Χ ω ρίς αύτά θ ά  μ ο θ  
ήτο  ά δύ να το ν4 νά  άναγινώ ακω  τώ ρ α  t

Τ ούς λόγους τούτους ήκουσεν ή μ έ
ραν τ ιν ά 8 ό  Θ άνος, ό γε ίτω ντο υ , καν 
ϊχ ά ρ η  πολύ. Ή τ ο  ε ίκοσ ι χρόνω ν; κ α ί 
δέν έγνώ ρ ιζεν  ά νά γνω σ ινό  δ υσ τυχή ς8. 
Ό τ ε  ή το  μικρός, ή το  οκνηρός κ α ί δ έν  
ή γά π α  τό  σ χο λ ε ίο ν 8. Ό  Θάνος ΙοκΙ- 
φθη  *· « 7Α ! εύρηκα τήν ευκολίαν ν ά  
άναγινώ σκω  10 κ α ί έγώ  I— Κ αί α μ έσ ω ς 
μετέβη "  ε ίς  iva  έμπορον νά  ά γοράσ η  
όμματοϋάλια. Ό  έμπορος Ιδω κεν  ε ις  
τόν  Θ άνον ά ρ κ ε τά 12 ζεύγη  κ α ί τ φ  
ε ίπ ε ν  * Ιδέ ποια αρμόζουν ε ίς  το υ ς  
οφ θαλμούς σ ο υ» 18.

Ό  Θ άνος Ιλαβ εν  δν ζεύγος, ¿ κ α θ ά 
ρ ισε μέ τό  μανδήλιόν του τά  ύαλ ία , 
κ α ί είπεν ε ίς  τόν έμπορον· «Δέν ε χ ε ις  
κανέν βιβλίον νά  μ ο ί14 δ ώ σ η ς ; Ό  έμ
π ο ρ ο ς τφ  Ιδ ω κ εν  εν β ιβλίον “ , ό Θ άνος 
τό ήνοιξεν, «φόρεσε τά όμματοϋάλια  κα» 
π ρ ο σ επ ά θ η σ ε18 ν ’ άναγνώ ση. ν Ε βλεπεν,
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μαΰρα σημάδια  απάνω  οέ άσπρo  χαρτί, 
τ ίπο τα  δέν καταλάβαινε- «Δέ θ ά  είνα ι 
καλά  τά  ματογυάλια» είπε μ ε  τό νοΰ 
του. Π ή ρε άλλο  ζευγάρι. Κ α ί πάλι 
-είδε τά  μαΰρα  μ ικρά  σημάδια , χω ρίς 
νά  ν ιώ θ η  t í  λένε.

Δοκίμασε όλα τά  ματογυάλια  πού 
ε ίχ ε  ό  έμπορος, άλλά δέν  μπόρεσε νά  
■διαβάση. Σ τό  τέλος ό  έμπορος βαρέ
θ η κ ε  κ α ί τού  λέε ι: <Αε μοϋ  λες πα 
τριώτη, ξέρεις γρ ά μ μ ατα ;«  ί'Α μ  αν 
ή ξ ε ρ α  γρά μμ ατα  τ ί  τά  ή θ ελ α  τά  ματο
γυάλ ια ;»  είπε ό Θ άνος. Τ ό τε  τού  λέει 
ό  έμ π ο ρ ο ς: «Τ ά  ματογυάλια  πού  σοΰ 
χρε ιάζο ντα ι εσένα, μόνο στό σχολείο 
τά  πουλούν. ΈκεΤ έπρεπε νά πάς, δταν 
■ήταν κα ιρός» . Ά ν θ ρ ω π ο ς  αγράμμα
τ ο ;  ξύλο άπελεχητο.

I I  Ή  χάχα

Ή  κότα. Π ο ιό  π α ιδ ί δ έ  μέ ξέρ ε ι; 
"Ο λο ι μέ γνω ρίζουν άπό τά  κόκκινα 
λειρ ιά  πού Ιχ ω  οτό  κ εφ ά λι μου κ α ί 
εμ π ρ ό ς στο λαιμό μου. Τ ό  κορμ ί μου 
τό  σκεπάζουν πούπουλα  καί φ τερά. Ή  
ούρά  μου δέν ε ίνα ι μεγάλη. Ο ί φτε- 
ρ ο δγες μου ε ίνα ι μικρές, κ α ί γ ι ’ αύτό 
δ έν  μπορώ  νά  πετάξω  ψ ηλά , ο δ ιε  
πολλή  ώ ρα. Π ερπατώ  ό μω ς μ’ ευκολία, 
κ α ί τρέχω  μάλιστα  γρήγορα  όταν είναι 
ά νάγκη . 'Ε χ ω  δυό δυνατά πόδια . Σ τό  
κ α θ έ ν α  έχω  τρ ία  δάχτυλιι εμπρός καί 
«να  π ίσω . 2υπ νώ  π ρ ιν  β γ ή  ό ήλιος, 
κ α ί κοιμούμα ι νωρίς, ά μ α  βυσιλέψη ό 
ήλιος-— Λ ίγο λίγο μέσα σέ κ ά θ ε  αβγό 
γ ίν ετα ι ένα πουλάκι, κ α ί τρ έφ ετα ι μέ 
τό  ά σπράδι πού  έχει μέσα τό  άβγό. ; 
"Ο τα ν  τελείω ση τό  άσπράδι, τό  που
λ ά κ ι σπάζει μέ τή  μύτη του τό  άβγό- 
ψ λουδο  καί βγαίνει στόν κόσμο... (σ. 6).

* Ο Ι α ρ ιθ μ ο ί στήν παρένθεση π αρ α 
π έμ π ο υν  στό κείμενο τού 1910 (γ) μέ 
τη ν  ά ρχα ϊκώ τερη  γλώσσα. (Τό κείμενο 
το ύ  1905 δέν έχει τήν «κότα» σ 'ιιϋτή τή 
δ ιατύπω ση), —‘καλύπτεται ά πό  λεπτά 
π τ ίλ α  κ α ί ά πό  πτερ ά  — 9 ευκόλω ς—3 
έχω  — 1 έκαστον δ έ — 5 ή  μπορώ  δέ 
δ ι '  α ύτώ ν—* π ρός εύρεσιν τή ς τροφ ής 
μ ο υ — 9 έντός έκάστου φ ο ύ— πουλάκι, 
τρέφεται..., όταν δέ...

εβλεπεν, άλλά τ ίπο τε  δέν  ένόει. «Δέν 
θ ά  ε ίνα ι καλά  τά  δμματοϋάλ ια  Ιοχέ- 
φ θη  " .  Έ λ α β ε ν  ά λλο  ζεύγο ς κ α ί τό  
έφόρεσεν. Ά λ λ ά  κ α ί π ά λ ιν  έβλεπε 
μαύρα τινά  σ η μ ε ία  1®, χω ρ ίς  νά  εννοή 
τ ί  σημαίνουσιν1®.

Έ δο κ ίμ α ο εν  όλα τά  όμματούάλια, 
τ ά  δ π ο ΐα  ε ίχεν  6 έμπορος, αλλά Μ δέν 
ή δυνή θη  να  άναγνώ ση, 'Ε π ί τέλους ό 
έμπορος Ιβ α ρ ύνθ η  πλέον κ α ίτ φ  λέγει- 
«ΕΙξεύρεις γράμματα;»  « Α ϊ91, ά ν  εΐ- 
ξευρα  γρ ά μ μ α τα  τ ί  τά  ή θ ελ α 59 τά  όμ· 
ματοϋάλια;» ε ίπεν  ό  Θ άνος. Τ ό τε  λέγει 
ό  έμπορος: « Τ ά ό μ μ α το ϋ ά λ ια ,τά δ π ο ία  
θ έλεις  σύ, μόνο'ν ε ίς τό  σχολείον τά  
π ω λ ο ύ ν  έκ ε ί έπρεπε νά  ύπάγης, όταν 
ή το  καιρός». Ά ν θ ρ ο ιπ ο ς  Α γράμματος 
ξύλον άπελέκητον.

Ή  ορνίί*
4. Ή  όρνις. «Π ο ιον  π α ιδ ίο ν  δέν  μέ 

γ ν ω ρ ίζε ι; Ε ίμ α ι ή  δρνις.*Ε ίς τή ν  κε
φαλήν μοο<· έχω  εν κόκκινον οδοντω 
τόν κρέα ς.ήό  όπ ο ιον  λέγετα ι λ ό φ ο ;  
κ α ί κάτω  άπό τόν λαιμόν μού δύο 
στρογγυλά  κόκκινα  κρέατα , τά  ά  ά λ 
λ α  ι α. 0 1  ο φ θα λ μ ο ί μου είνε μ ικρο ί 
κ α ί στρογγυλοί-, Τ ό  ρ άμ φ ο ς μου μ ι
κρόν, δυνατόν κ α ί κυρτόν ε ίς  τό  άκρον, 
μέ κοπτερά  χείλη. Τ ά  ώ τά  μου είνε 
δύο μ ικρα ί ό ,ια ί, α ΐ ό π ο ία ι μόλ ις φ α ί
νονται. Τ ό σώ μά μου τό  καλύπτουν 
λεπτά  π τ ίλ α  κ α ί πτερά  ‘. Ή  ούρά μου 
δεν είνε μεγάλη καί α ί πτέρυγες μου 
ε ίνε  μ ικρα ί, κ α ί δ ιά  τούτο δέν ήμ πορώ  
νά πετά ξω  υψηλά, ο υ ιε  πολλήν ώραν.

»Β αδίζω  όμω ς μέ ευκολίαν - καί 
τρέχω  μάλιστα  ταχέ'ως, όταν είνε  ά- 
ι·άγκη. Έ χ ω  δ ύ ο 9 δυνατούςπόδας· είς 
έκασ το '·4 έξ  αύτώ ν έχω  τρ ε ις  δακτύ
λους εμπρός κ α ί ενα  οπίσω  "Ο νυχας 
Ιχ ω  χονδρούς καί δυνατούς· μέα δτο ύς 
ή μ π ο ρ ώ 5 νά  σκαλίζω  δ ιά  νά ευρίσκω 
τήν τρ ο φ ή ν  μου η. Έ ξυπ νώ  π ρ ιν  άνα- 
χείλη δ  ήλιος, κ α ί κο ιμούμα ι εύθύς 
ά μ α  δύσ η .—Β α θμ ηδό ν  μέσα είς  έκα
στον φ ό ν  7 σ χη μα τίζετα ι εν πουλάκι, 
κ α ί τρέφ ετα ι μέ τό  λεύκωμα, τό  όποιον 
π ερ ιέχε ι τό  φ ό ν . Ό τ α ν 8 τελείωση 
τούτο, θ ρ α ύ ει μέ τό  ράμφος του τό  
κ έλυφ ος κ α ίέ ξ έ ρ χ ε τα ι κτλ. (σ. 7).
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I I I  Ό  ‘ a k  ύ  λ ο ί  *, στη  όιατύπωοη τού 1915 καί τοδ 1917.
IΤα χεφαλαΐα  στήν παρένθεση παραπέμπουν στ αντίστοιχα μέρη τ&ν δυό χειμέναϊν/ 

Τά κυρτά σ ιή  (β) δείχνουν που έξαρχαΐοτηκε ή γΧ&οσα tf¡( (a).

50· Ό  κ ύ ω ν .  ( Γ ) .  Ό  κύων είνε ώ ρ α ίο ν  ζφον- έ^ε ι κεφαλήν ώ ραίαν, 
οφ θα λμούς ζω ηρούς, ώ τα  ευκίνητα, ούράν ευκίνητον κ α ι π ό δα ς δυνατούς. Ε ίς  
τούς έμπροσ θίους π ό δα ς έχε ι π έντε  δακτύλους, ε ίς  τούς όπ ισ θ ίους τέσ σ α ρα ς.. -

( Ε )  Τ ό  τρ ίχω μ α  είς  άλλους είνε  μ ικρόν  κ α ί μαλακόν ώς τού  π ρ ο βά το υ , 
κ α ί ε ίς  άλλους, μ ικρόν, λεΐον  κ α ί ύαλιστερόν ώ ς τού  ίππον...

( Λ )  Ό  κύω ν είνε  πολύ  έξυπνον ζφ ο ν . "Ο ταν ό κ ύρ ιός του  λαμβάνη  τ ό ν  
π ίλον  κ α ί τή ν  ράβδον του, δ ιά  νά έξέλθη , ό κύων π α ρ α τη ρ ε ί αυτόν μετά  προ
σοχής, ζ η τ ε ί  νά  εννοήση ά πό  τό  βλέμμα  του, ά ν  τ φ  δ ίδ ε ι τή ν  άδειαν  ν ά ύ π ά γη  
μ α ζ ί του- κ α ί ά ν  εννοήση ό τ ι εχει τή ν  άδειαν όρμφ  έξω κ α ί ύλακτεΐ μέ χαράν.

( Β ) . . .  "Ο ταν ό κύρ ιος αύιοϋ τ φ  λ έγε ι φ ιλ ικούς λόγους κ α ί τόν θω πεύ η , ό  
χνω ν  π η δ ά  π ρός αύτόν μετά χαρας κ α ί τόν  θ ω π εύ ε ι κ α ί λε ίχε ι τή ν  χ ε ΐρ ά  του . 
"Ο ταν όμω ς τόν έπ ιπλήξη, κ α τα β ιβ ά ζε ι τά  ώ τά  του  κ α ί τή ν  ούράν του  κ α ί 
ζ η τ ε ί νά  κρυφ θή . (Δ ) .  Ό  κύων εχε ι πολύ  δυνατήν δσφρησιν- ευρίσκει τό ν  
κύρ ιόν του  ά πό  τά  ίχνη  του. Ό τ α ν  χ α θ ή  π ο τέ  κανέν π α ιδ ίο ν  έχ  τή ς  ο ικ ία ς , 
τ φ  δ ίδουσ ι νά  όσ φ ρα νθή  έν φ όρεμ ά  του, κ α ί άμέσω ς ό  κύων τρ έχε ι κ α ί ευρ ί
σκει αύτό, όπου κ α ί άν είνε. (Θ ).  "Ε χε ι κ α ί δυνατόν μνημονικόν· τό  πρόσω - 
πον, τή ν  φ ω νήν το δ  κυρίου του δεν λησμονεί ποτέ.

( I } .  Ε ίς  αύτόν ά να θ έτε ι νά  φ υλάττη  τή ν  νύκτα  τήν οίκίαν. *0  κύων π ε ρ ι
φ έρετα ι έπάνω  κ α ί κ ά τω  άγρυπνος, ά μ α  δέ άνακαλύψ η τ ι  ύποπτον, υλα κτεί 
δυνατά, καί ό κλέπτης δο κ ιμ ά ζει πολλά κ ις πόσον όξείς είνε  ο ί όδόντες αύτού.

(Η ) .  Ό  πο ιμ εν ικόε κύω ν προσέχει τά  πρόβατα , κ α ίά ν  κανέν έξ αύτώ ν άπο- 
μ α κ ρ υ ν θ ή 'ά π ό  τό  so íjm o v , φ έρε ι α ύτό  όπίσω . Τ ή ν  νύκτα , δ τα ν  ό βοσκός 
κ οιμάτα ι, φ νλά ττε ι το  ποίμνιον· ά ν  δέ τολμήση νά Ιλ θ η  ό λύκος, ό ρ μ ρ  κ α τ ' 
α ύτού κ α ί τόν  καταξεσχίζει- ( Ζ ) .  Ό  κυνηγετικός κύω ν ή  τό  λαγωνικόν άνακα- 
λύπ τει έντός τώ ν θά μ νω ν  τά  ορτύκ ια , τά ς  πέρδικας, τούς λαγωούς, ή  β ο η θεί 
τόν κύριόν του, όταν κυνηγή μεγάλα κ α ί ά γρ ια  ζ φ α  (σ· 67-69).

43. Ό .σ κ ύ λ  ο ς —Ε ίμ α ι ό  φύλακας τοδ σπιτιού, ό  φ ίλος τώ ν α νθρώ πω ν σέ 
κάμπους κ α ί βουνά, ό  σύντροφος τώ ν  πα ιδ ιώ ν. Ό τ α ν  τά  π α ιδ ιά  πα ίζουν  σ τήν  
αύλή κ α ί στό δρόμο, π α ίζω  κ ι έγώ  μ α ζ ί τους' τρέχουν  αύτά  μέ χα ρ ά  κ α ί 
πηδούν, τρ έχω  κ ι έγώ  κ α ί π ηδώ , κ α ί μέ τ ις  ζω η ρ ές φ ω νές τους σμίγω  τά  
χα ρ ο π ά  γα β γ ίσ μ α τα  μου. Τ ’ αγαπώ  τ ά  π α ιδ ιά , κ ι  αύτά  μ ’ άγαπούν. "Ο ταν τά  
π α ιδ ιά  τού  αφεντικού μου γυρίζουν ά πό  τό  σχολείο, τρέχω  στήν πόρτα  ν ά  τά  
καλοδεχτώ , χύνομαι ά ;ά ν ω  τους μέ χαϊδευτικές φωνές, κ α ί τά  π α ιδ ιά  μού 
χα μ ο γελ ο ύ ν  μόνο ά ν  τά  π ό δ ια  μου ε ίνα ι σκονισμένα ή  λασπω μένα κ α ί λερώ σω  
τό  φ ό ρεμ ά  τους, τό τε  α λή θεια  μ έ  μαλώνουν λίγο  μέ άγάπη . t  *

( Α ) .  Ό τ α ν  ακούω  νά  λέν « περ ίπατος I » τεντώ νω  τ’ α ύτιά  μου. Ά ν  τό  
Αφεντικό μου π α ίρ νη  τό  καπέλο κ α ί τό  ρ α β δ ί του, τόν  κο ιτά ζω  στά  μάτια· 
γ ιά τ ί ν ιώ θ ω  άπό -τά μά τια  του  άν θ ά  μέ πάρη μ α ζί του ή ό^ι. Ά ν  ή  μα τιά  το ν  
λέη ναι, α ρ χ ίζω  νά  π ηδώ , νά  στρ ιφ ογυρ ίζω , νά  γα β γ ίζω  με χαρά , νά  τρ έχω  
π ρ ό ς  τή ν  π ό ρ τα  σά νά  λέω : «Ακόμη; ή  ώ ρ α  περνά!...»

( Β ) .  Ε ύτυχιομένος ε ίμ α ι όταν τό  Αφεντικό μου μέ χαϊδέύη κ α ί μού λέη 
φ ιλ ικά  λόγια. Τ ό τε  άκουμπώ  Απάνω του τά δυό μπροστινά  π ό δ ια  μου, λυγ ίζω  
τό  κ ο ρ μ ί μου, κ α ί κουνώ  χήν ούρά  μου. Ό χ α ν  ό μ ω ς μέ ρ,αλώση, τό τε  γυρεύω  
τόπ ο  νά  κρυφ τώ , κατεβάζω  τήν ούρά  μου κ α ί φ εύγω . Κ α ι ε ίμ α ι δυστυχισμένος. 
Τ ό  κοριτσ άκι τού  αφεντικού μου, ή  Φρόσω, ε ίνα ι οχτώ  χρονώ ν κ α ί πηγα ίνει 
στή δεύτερ η  τά ξη  τού δημοτικού. Π ρο χτές λέει στόν ά δερφ ό  της, πού  ε ίν α ι 
στό σ χο λ α ρ χε ίο : «Μ ήτσο, ή  δασκάλισσά μας ε ίπε στό σχολείο π ώ ς θ ά  μάς πή 
ένα π α ρ α μ ύ θ ι γ ιά  ένα  σκύλο, κ α ί ύστερα θ ά  ζω γρ α φ ίσ ω μ ε τό  σκύλο α πό  τ ό  
νού ιιας». «Π άρε τόν Π ιστό, λέει ό  Μ ήτσος, κοίταξε τον  μέ προσοχή, κ α ί τό τε  
θ ά  ζω γρα φ ίσ η ς κ ά τ ι πού  νά μο ιάζη  μέ σκύλο». «Π ιστέ, έδώ, σέ προσοχή!»  
φώ ναξε τό  Αγόρι, κ α ί έγώ  στάθηκα  κοντά τους σοβαρά.
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(Γ ) .  «Τό κβφάλι του ε ίνα ι μακρουλό κ α ί σ ιή ν  άκρη μυτερό * ελεγε τό  κορι
τσάκι* «τά μ ά τια  του  ζωηρά* τ* α ύ τιά  του  μεγάλα, μ ισοάηχω μένα , κρεμασμένα 
•στις μ υ τερ ές άκρες. Τ ά  π ό δ ια  του τά  π ίβω  ε ίνα ι λ ίγο  μεγαλύτερα  ά πό  τά  μπρο- 
-οτινα- Σ τ ά  μπροστινά  έχει π έντε  δάχτυλα , στά  π ίσ ω  μόνο τέσσερα* α ΰτό  δέν  τό  
ήξερα . Τ ά  ν ύχ ια  του  ε ίν α ι γυριστά, ό χ ι δ μω ς μυτερά». «Τή μύτη του  πρόσεξε» 
•τής λέει δ  α δερφ ός της* «βάλε τό  χ έρ ι σου στά  ρουθούνια  του». «Ε ίναι χρύα 
•χαί βρεμένα». «Τόσο τό  καλύτερο. "Αν κ αμ ιά  μέρα  α ύτά  τά  ρουθούνια  είνα ι 
.ξερά κ α ί καίνε, νά ξέρης π ώ ς δ  Π ισ τός μας ε ίνα ι άρρω στος- Τ ά  ρουθούνια  
τ ο υ  δείχνουν π ώ ς εχει πολύ δυνατή όσφρηση, χ α ί μ υ ρ ίζετα ι χ α ί τό  παραμικρό.

(Δ ) .  Ό  σχύλος βρίσκει τό  άφεντικό του άνάμεαα σέ χ ίλ ιους, μυρ ίζοντας τά  
.πα τή μ α τα  του. Π ρόσεξες π ο τέ  σου, Φ ρόσω, π ώ ς μυρ ίζετα ι όταν γνρεύη νά  βρή 
κ ά τ ι ; Π λησ ιάζει τή  μύτη του  στή  γη , π ρ ο χω ρ ε ί γρήγορα , έ ξ α ιν α  σταματά, 
•ψάχνει δεξιά  χ α ί  αριστερά, μέ τη  μύτη  π ά ν τα  χαμηλά , χ α ί ολο μυρ ίζετα ι 
π ι  όλο ά ν α ζ η τ ά . . .  Π ρ ο χτές τό  μεσημερι τό  άφεντικό μου στό τρ α π έζ ι 
μ ιλ ο ύσ ε γ ιά  τή γεν ιά  μας. Ε ίν α ι πολύ  μεγάλη ή  γενιά  τώ ν σκύλων. Ά λ λ ο ι 
.είναι μεγάλοι σά μοσκαράκια  κ ι ά λλο ι μ ικρο ί σά  γα τά χια .

( Ε ) .  Ά λ λ ο ι  έχουν κοντές στρω τές τρ ίχ ες  κ ι ά λ Λ κ  μ α χρ ιές χ α ί σγουρές· 
■άλλοι έχουν μυτερή μύτη χ ι  άλλοι ε ίνα ι στρογγυλοχέφαλοι* ά λλο ι έχουν μ ικρά 
τεντω μ ένα  α υτιά  χ ι  άλλοι μεγάλα  χ α ί κρέμοντα ι. "Ο λοι μας όμω ς γα βγίζο μ ε , 
•όλοι μας πατούμε άπάνω  στά  δάχτυλά  μας, κ ι ό λ ο ι μας έχομε τ ά  μ υτερά  δόντια  
•μας πού  τά  λένε σκυλόδοντα. Έ χ ω  μακρινούς συγγενείς πού  γλ ιτώ νουν δ ια 
β ά τες  σκεπασμένους ά πό  τά  χ ιόνια  στά  ψ ηλά  βουνά, κ α ί άλλους πού  ρ ίχνοντα ι 
•στό νερό κ α ι γλιτώ νουν άνθρώ πους πού κινδυνεύουν νά  πνιγούν.

( Ζ ) .  Ό  ξάδερφ ός μου, ό σκύλος τού  κυνηγιού, ε ίνα ι λιγνός, ψ ηλός, σβέλτος, 
κ α μ ω μ ένο ς γ ιά  νά  τρέχη , κ ι Ιχ ε ι μύτη  μακρουλή π ο ύ  μυρ ίζετα ι πολύ  δυνατά* 
•μέ αύτήν ξετρυπώ νει πουλιά  ή  λαγούς κρυμμένους στούς θάμνους* ή, άφού 
χτυπ ή σ η  τό  κυνήγι ό  κυνηγός, τρέχει, τό  βρίσκει κ α ί τό  φέρνει κ ρατώ ντας το  
■μέ τά  δόντια  του.

(Η ).  Ό  άλλος μου ξάδερφος, ό μαντρόσκυλο?, δέν  έχει ανάγκη άπό γρ η γο 
ρ ά δ α . Α ύ ιός π ρ έπ ε ι ν ά ’ε ΐνα ι δυνατός* κ ι έχει γερό  λα ιμ ό  κ α ί γερ ά  πόδια . 
Φ υλ ά γει π ισ τά  τό  κοπάδι* κοιτάζει, στά  μάτια  τό  βοσχό τ ί  θ ά  τόν προστάξη- 
Τ ο ϋ  λ^έει ούτός νά  φ έρη  π ίσ ω  ενα π ρόβατο  πού  ξέκοψε ά πό  τό  κο πά δ ι. Α μ έσ ω ς. 
χ ύ ν ετα ι μέ τό  κεφ ά λι χαμηλά, τό  βρίσκει κ α ί τό  φέρνει ·πίσσ>. Τ ή  νύχτα  δ 
βοσκός μ π ο ρ ε ί νά  κο ιμά τα ι ήσυχα. Φ υλάγει δ  Μ ούργος. Τ ρέχε ι απάνω  κάτω, 
μ έ  τά  α ύτιά  τεντωμένα. Κ ι &ν χλείση λ ίγο  τά  μάτια , κ ο ιμ ά τα ι τόσο Ιλαφ ρά, 
π ο ύ  μόλ ις άχούση χ α ί τό ν  π ιό  αδύνατο θόρυβο , τ ινά ζετα ι άπάνω . Κ ι ά ν  τολ- 
μή σ η  νά ερθη  δ  λύκος, χ ιμ ά  άπάνω  του χ α ί τό.ν καταξέσκίζει. Α ύτά κ α ί άλλα 
τλ ε γ ε  τό  άφ εντικό  μου κ ι έγώ  τ ' ά κουα  μ έ  κ αμ άρ ι. «Γ εννα ίο  ζώ ο» είπε τό  
■αγόρι τού  σχολαρχείου. «Καί έξυπνο» ε ίπε ή  κυρία  μου* «μπορεί νά μ ά θη  πολλά  

• π ρ ά μ α τα  άν τού τά  μάθουν μέ τρόπο. Σ τέκετα ι δλό ρ θμ ς στά π ίσ ω  πόδια* 
-κρατά τό  κ α ΐά θ ι  μέ τα  ψ ώ νια  στό στόμα κ α ί ά πό τή ν  α γορά  τό  π ά ε ι στό σπίτι· 
μ α θ α ίν ε ι κ α ί γυμνάσια* Σ τό  θ έα τρ ο  ε ίδ α  ένα σκυλί πού  έκανε τό  χω ροφύλακα 
» ι  Ιπ ια ο ε  έναν κλέφτη* ένας ά λλο ; ή ταν  πα ρ α μ ά να  κ α ί πρόσεχε ενα  μωρό».

(Ο ). «"Εχει κ α ί θυμ ητικό»  ε ίπ ε  τό  αγόρ ι, «τό πρόσω πο, τή  φ ω νή  τού  άφεν-, 
τικού  του, δέν  τά  ξεχνά  ποτέ. Τ ό ν  παλ ιό  κ α ιρό  ένας βασ ιλ ιάς έλειπε είκοσι 
χ ρ ό ν ια  στά  ξένα. "Ο ταν γύρισε στόν τό π ο  του, κανένας δέ· τόν  ¿γνώρισε. Ε ίχ ε  
κ ι ένα σκύλο- ήταν  πολύ  γέρ ο ς κ α ί ή ταν  άρρω στος, ξαπλω μένος σέ μ ιάν άκρη. 
Α ύτός τόν  ¿γνώρισε* κούνησε αδύναμα  τ ’ α υτιά  του κ α ί τή ν  ούρά του, κ α ί ξεψύ
χ η σ ε  εύτυχισμένος πού ξαναείδε τό  άφ εντικό  τ ο ν . . . »

"Ο ταν τά  έλεγε αύτά  ήμουν κοντά  στό κοριτσάκι* σάν ακόυσα τά  καλά  
λ ό γ ια  έγλειψ α  τό  χ έρ ι του ά πό  εύχαρίστηση. Τ ό  κ ορ ιτσ ά κ ι έπ ιασε τή  γλώ σσα 
•μου κ α ί ε ίπ ε : « Τ ί μαλακή πού  ε ίνα ι ή  γλώ σσα τού Π ιστού! Τ ή ς  γάτας, μάς 
•είπε ή  δασκάλισσα, ε ίν α ι άγκα θω τή» . «Ναι π α ιδ ί μου, ε ίπ ε  ή  μητέρα* δέν 
π ρ έπ ε ι ν’ άφήνης νά  σέ γλείφ η  ό  σκύλος, μήτε ού νά  τόν  φ ιλά ς στή μύτη, γ ια τ ί 
μ π ο ρ ε ί νά  σού κόλληση μ ιά  πολύ κακή αρρώ στια». Γ ιά  λ ίγες σ τιγμές όλο ι 

« ώ π α σ α ν  γύρω  στό τρ α π έζ ι. Τ ό άφεντικό μου κατάλαβε πώ ς λυπ ή θη κ α  πολύ·

"Ε γώ  ν ά  κάνω  κακό σέ κείνους πού  άγαπώ  περισσότερο κ α ί άπό τή, ζω ή  μ ο υ ; 
Γ ι '  α ύτό  άρχισε νά λέη τά  καλά μ ο υ :

( I ) .  «Π ιστό  ζώο* π ιστότερο  ά π ’ όλα. Μ έρα κ α ί νύχτα  φυλάγει τό  σπίτι* 
ακούραστα  τρ ιγυρ ίζε ι σπάνω  κ α ί κάτω . Γ ν ω ρ ίζ ε ιτο ύ ς  καλούς κ α ί το ύ ς κακούς* 
κ α ί ά μ α  δή  κανένα κακοντυμένο κ α ί τό ν π ά ρ η  γιά  λω ποδύτη, γα β γ ίζε ι δυνατά, 
κ ι α ν  τολμήση νά μπή στό σ π ίτ ι ό κλέφ της, χ ιμ ά  άπάνω  το ν  ά φ ο β α  κ α ί τού  
δ ίν ε ι νά καταλάβη .πόσ ο  μυτερά ε ίνα ι τά  δόντια  του». Σ τή  γε ιτο ν ιά  μας έχομε 
.μιά κλέφ τρα  γά τα  (σ. 59-64). '  '

I V  'Ε νδ ιαφ έρουσ α  ε ίνα ι ή  άκόλουθη  σύγκριση τώ ν αναγνω στικώ ν (β) κ α ί 
'(Δ) ώ ς π ρός τά  β α φ τ ι σ τ ι κ ά  ό νόμ α τα  τώ ν  προσώ πω ν τους. 'Ε κτός α πό  IX 
πού  ε ίνα ι κο ινά  κ α ί στά  δύο (λ . χ, Π έτρος , Μ αρία) εχομε στό (Δ) κ α ί τ ’ άκό· 
λο υθ α  (σέ παρένθεσ η  σημειώ νω  το  αντίσ το ιχο  τού 1915): "Ε να  κοριτσάκι, ή 
Ά ν ν α  (Π ηνελόπη)—ό  Θ οδω ράκης στό δά σ ο ς (δ μ ικρός Θ εόδω ρος) — δ  Φ ώτης, 

¿ ν α  χω ρ ια τό π α ιδο  (Ά λ κ η ς )— ή Φανή κ α ί δ  Βάσος (νέο) — ό  Κ ώ στας (Μηνάς)
— δ  βουλευτής κύρ Γ ιά ννη ς (κύριος Ά ν δ ρ έα ς) — θ έ μ ο ς , μ α θ η τή ς  (Π έτρος) — 
Μ ή τσ ος κ α ί Φρόσω, δ υ ό ά δ έρ φ ία  (νέο) —'Ε λενίτσ α  (μικρά Ε λ έ ν η )  —Στέφανος, 
τό  π α ιδ ί ενός έμπορου (Π ελοπίδας) — δ  Π απαβασ ίλης (ό ίερεύς Β ασίλειος) — 
•δ κύρ ιος Ά ρ γύ ρ η ς  (δ κύρ ιος Α να σ τά σ ιο ς)— ή  "Ελλη κ α ί ό  Φ ώ τος π ή γα ν  νά  
•βουν τή γ ια γ ιά  τους (ή Π ολύμ νια  κ α ί ό  Κ λέω ν μ ετέβ η σ α ν . . .  νά  Ιπ ισ κεφ θώ σ ι 
τή ν  μάμμην των)— ό- κ ύρ ιος Σ τάμ ος, β ε ϊο ς  δυό  π α ιδ ιώ ν  (δ κύρ ιος ’Αλκιβιάδης)
—  δ  Ή λ ία ς ,  ένα π α ιδ ί (Β ρασίδας) — δ  Ά λ έκ ο ς  κ α ί δ  Γ ιώ ρ γη ς ε ίχα ν  γυρίσει 

•άπό τό  σχολείο  (δ  ’Ιω άννης καί δ  Δ ημήτρ ιος Ιπέσ τρεψ αν έκ τού  σχολείου)— 
"ΤΙ εΐδε δ  Ν ίκος οτήν εκκλησία  (δ Κίμων).

Ά π ό  τά  81 αύτά  βαφτιστικά  τού  (Δ), τά  4 λείπουν στό (β) μ α ζί μέ τ ις  σ χε
τ ικ ές  Ιστορίες. Ή  εικόνα πού  μάς δ ίνουν τ ’ άλλα 17 τού έναγνω στικού τή ς 
δ η μ ο τ ικ ή ς  ε ίν α ι:  1) παρουσ ιάζοντα ι οί κ ο ινο ί υποκοριστικοί τύπο ι &ο$ωράχηί, 
"Ε ύν ίτο α ,  στή θέσ η  τώ ν  κρύω ν «ό μικρός Θ εόδω ρος» κ α ί «ή μ ικρά  Ε λένη»·
— 2) παρουσ ιάζοντα ι λαΐκώ τεροι τύπο ι, κα θώ ς δ  Παπαβαοίλης, δ  χ ν ρ  Γιάννης 
ά ντ ι του «δ ίερεύς Β ασίλειος» , «ό κύρ ιος Ά νδρέας» . — Μ α ζί μέ τά  λαϊκώ τερα  

-δνόματα δυναμώ νει κ ι ή  κλίση τή ς λα ϊκής γρ α μ μ α τική ς μέ παρα δείγμα τα  
περισσότερο τα ιρ ια σ μένα  σ ' αύτή. Μέ όλα  α υ ιά  ν ιώ θο μ ε π ά λ ι τή  ζω η  πού 
μ π α ίνε ι περισσότερη , μέσα στό σχολικό βιβλίο . Ε ίν α ι ά λή θεια  πώ ς πολλαπλα- 
σιάστηΚαν τά  νεώ τερα  λαϊκά  όνοματα  απέναντι τώ ν αρχαίων* μά κ α ί έκεϊνα  δέ 
.λείπουν, κ α ί μάλιστα  ή  έκλογή τους ε ίνα ι κ ά π ο τε  συμπαθητικώ τερη .

"Αν δέ Θ’ άρνηθη κάνεις πώς ή έκδοση στή δημοτική τοΰ 1917 
¿γίνε καλύτερη μέ τις διαρρυθμίσεις πού είδαμε στήν αρχή (Α, Β, Γ), 
άκόμη δυσκολότερο ν’ άμφισβητήση πώς και σέ κεφάλαια καθώς τα 
τελευταία πού είδαμε, έχομε δ ι α φ ο ρ ά  στ ό  κ α λ ύ τ ε ρ ο .  Πριν 
•άπ' δλα τή ζωντανή τους γλώσσα, έκεϊ πού ή καθαρεύουσα τών παλιών 
¿κδόσεων, δλο και αρχαϊκότερη, άπειλοϋσε νά κοκαλιάση. Μά έχομε 
τώρα καί τή ζ ω ν τ α ν ώ τ ε ρ η  δ ι α τ ύ π ω σ η . « Τ ή  στιγμή πού έπε
σαν τά γλωσσικά δεσμό, λές πώς μόνος του δ συγγραφέας πάει νά 
*ινηθή πιό ελεύθερος. Τ ί τεράστια διαφορά σέ κείνη τήν ξερή άφη- 
γηση τοΰ χνων πού έγινε έξαφνα ζωντανό σκυλί! "Εχομε πάντοτε 
τόν  ίδιο συγγραφέα, πού κατάγινε ειδικά στά φυσιογνωστικά, καί 
.πού καί μέ τήν καθαρεύουσα έδωσε περιγραφές πολύ άνώτερες συνή
θ ω ς άπό άλλους συγγραφείς άναγνωστικών. Τώρα δμως ή Ιστορία 
τοΰ σκυλιοΰ υψώνεται συχνά σέ λογοτέχνημα κι έρχεται πιό κοντά στήν 
ψυχή τοΰ παιδιοΰ, αφού ξεκινά άπό τή ζωή τοΰ ζώου, καί οί μικρολε- 

„ Λτομέρειες τής περιγραφής συνυφαίνονται επιδέξια μέσα στήν Ιστορία.
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* Ε "  Α Κ Ρ Ι Σ Ι Α
Τ’ άναγνωστικά καταδικάζονται ουνοπτικώ τατα κ α ί μέ έλάχιοτα  στοιχεία—  

Τά έφ τά  θανάσιμα Αμαρτήματα τοδ ’Αναγνωστικού Β ' Κουρτίδη — *0 «Πέτρος 
Αάρας» κ α ί ή  άνύπαρχτη όμπρέλα τής βροχή«—ΤΑ δυό άναγνωστικά Καρκαβί- 
τσα-Παπαμιχαήλ—Τό Αλφαβητάριο τοδ κράτους Ι χ * ι τό  «σπουδαιότατον μεθο- 
8ικά σφάλμα» νά μήν άναφέρη τά  γράμματα <έν τή κεκανονισμίνη σειρφ τής 
Αλφαβήτου». .01 κεντρικέ« του αρχές κ α ί ή  κρίση τή ς έπιτροπή«. /

Μέ δσα παρατήρησα τελευταία Ιγινε βέβαια φανερό πώς άδικεί 
ή έπιτροπή στήν κρίση της γιά τά νέα άναγνωστικά, μέ τό νά παρα- 
γνωρίζητούς όρους πού γράφονται κι έγκρίνονται, κι Ιτσι νά καταντά 
νά καταδικάζη ώς άπαίσια, άκόμη κι άναγνωστικά γνωστά καί άπό 
τήν καθαρεύουσα- ή άδικία της δμως αδτή δείχνεται πειστικώτερα 
άν άποβλέψη κανείς στή μ έ θ ο δ ο  π ο ύ ά κ ο λ ο υ θ ε ί  συνήθως γ ιά  
ν ά  σ τ η ρ ί ξ η  τ ή ν  κ ρ ι τ ι κ ή  τ η ς —ή καλύτερα τήν πολεμική της,, 
καθώς δά πείθεται ό άναγνώστης δλο καί περισσότερο.—Πώς κρίνον- 
ται τ’ άναγνωστικά;

Συνήθως ή κ ρ ί σ η  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ι κ ώ ν  γ ί ν ε τ α ι  συνο* 
π τ ι κ ώ τ α τ η .  Ή  καταδίκη στό κάψιμο θεμελιώνεται σέ έλάχιστα- 
στοιχεΐα, συχνά δυό τρία παραδείγματα — «περικοπάς τινας» γιά νά 
μιλήσω μέ τήν έκθεση -τ- πού καί σωστά νά ήταν δέν μπορούν ν’ άπο · 
δείξουν πώς δλόκληρο' τό βιβλίο είναι γιά πέταμα, άντίθετα δμως 
μπορεί νά δώσουν τό δικαίωμα νά χαρακτηρίση κανείς κάποτε συκο
φαντικό τά σύστημα αδτό τής γενικευμένης κριτικής. Μέ τέτοια δια
δικασία καταδικάζεται εύκολώτατα κάθε βιβλίο, καί τό καλύτερο.

Μερικέςμικροατέλειεςατό άναγνωστικά « Σ τ ά  π α λ ι ά  χρόν ι α»·  
τοΟ Κουρτίδη - Κονιδάρη, καί άκόμη ή άμέλεια, κατά τήν έπιτροπή* 
τών συγγραφέων νά χρησιμοποιήσουν μερικές «παιδαγωγικάταιες» 
σκηνές τοδ ξενόγλωσσου πρωτοτύπου τής διασκευής τους (σ. 101), δέ 
φτάνουν νά μας δικαιολογήσουν τήν καταδίκη του, καί ούτε γιά τήν 
« Ό δ ύ σ σ ε ι α »  καταλαβαίνει ό άναγνώστης τής έκθεσης (σ. 79) τί. 
φταίει, έξω άπό τήν αίώνια γλώσσα, τό βιβλίο αύτό καί τό περιε
χόμενό του, καί χρειάζεται νά καή.

Ίσω ς κάπως πιό Ιμπεριστατωμένη φαίνεται τήν πρώτη στιγμή ή 
καταδίκη τοδ άναγνωστικοδ τής Β ' τοδ Κ ο υ ρ τ ί δ η .  Ξέραμε άπό 
τήν τελευταία αύστηρή κριτική τής κ. Δέλτα στό Δελτίο (τ. 7, σ. 72) 
πώ; αύτό είχε καί «κεφάλαια πολύ-καλά», μά ούτε αύτά παρα
τηρεί ή έπιτροπή ούτε κάν φαίνεται νά έπιδοκιμάζη-καμιά άπό τις 
άλλες στοχαστικές παρατηρήσεις τής κ. Δέλτα. Βρίσκει τό περιεχό-
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■μενό του «'άνάξιον λόγου, ταπεινόν, φλύαρον, καί πολλαχοδ έσφαλμέ- 
νον» (σ. 102), «άνόητον» (σ. 105), πού «δέν μεταδίδει όρθάς ιδέας» 
(σ. 106) «καί άλλα πολλά πε'πλανημένα περιέχει» (σ. 107), καί γιά 
νά τό άποδείξη φέρνει έφτά παραδείγματα. ’Απ’ αύτά δμως τά πέντε,, 
μέ τά όποια γεμίζει ή έκθεση τις 3 σελίδες άπό τις ούτε κάν 3 %  πού 
άφιερώνει στήν κριτική τοδ βιβλίου, δέ φαίνεται νά είναι καθόλου 
σημαντικά, άφοδ πέρασαν άπαρατήρήτα στις κρίσεις περασμένων δια
γωνισμών καί βρίσκονται Ιτσι τυπωμένα καί στό άναγνωστικά τοδ κρά
τους τοδ 1910καί στήν άνατύπωση τοδ 1915, ώστε δπως καί νά είναι, 
καί άν καοδν τά σημερινά άναγνωστικά γιά νά ξανάρθουν τά περα
σμένα, δέ θά γλιτώσουν τά σχολεία μας άπό τά κακά πού βρήκε ή 
έπιτροπή στό σημερινό άναγνωστικά τής δημοτικής· άλλωστε τά δυό 
τους δέν έχουν κάν τή σημασία πού τούς δίνει ή έκθεση. Τό έκτο πάλι 
είναι λάθος τυπογραφικό σέ νεώτερη έκδοση τοδ βιβλίου, ένώ ένα 
άκόμη, τό τελευταίο, Ιπρεπε χωρίς άλλο νά έχη διατυπωθή καλύ
τερα, δέ δικαιολογείται δμως μ’ αύτό ούτε μέ τ’ άλλα ή τόσο αύστηρή 
καί συνολική καταδίκη συγγραφέα πού δείχτηκε άπό τούς δοκιμώ- 
τερους στά περασμένα χρόνια, καί πού καθώς είδαμε (κεφ. Δ') ή 
τελευταία του φιλότιμη έργασία έκαμε τό παλιό του έργο, μεταξύ 
τών καλύτερων παλιών, δλο καί καλύτερο.

Παραθέτω στή σειρά τά  «έλάχιοτα παραδείγματα» που άναφίρει ή  έκθεση 
•πρό« πίστωσιν» τών στραβών τοδ άναγνωστικοδ :

α) ‘Η ιστορία μέ τί« «ΤρεΕς αγαπημένε« ά ίερ φ ίς» , τί« τρεί« μικρέ« έλιέ« πού 
έσμιξαν τά  κλαδιά  τους γιά  νά βροδν στήν.Ινωσή του« τή  δύναμη. "Η έκθεση βρί
σκει τό  παράδειγμα άνόητό, άφοδ οί έλιέ« φυτεύονται άριά. Σωστά. 'Ωστόσο κ α ί 
στό «'Ελληνικόν άναγνωσματάριον* τοδ 1910, διαβάζομε λέξη μέ λέξη τό  ίδιο 
(σ. 2 2 ): «Τ ίχάμνουν 3 μικραί έλαίαι, άδελφαί... Νά συμπλέξωμεν τού« κλάδους 
μα«, νά  σχηματίσωμεν κ α ί α ί  τρεις έν μόνον δένδρον...» Καί τό  Ιδιο Ακριβώς, μέ 
τά  ίδ ια  λόγια, βρίσκεται στό Αναγνωστικό Κουρτίδη 1905, έκδ. 1915, σ. 15 . θ ά  
έπρεπε νά γίνη  σωστότερα λόγος γ ιά  Ιλιέ« άγριες.

'  β) «’Επίσης άνόητον διήγημα» είναι, λέει ή  έκθεση, ή  διασκευή τοδ αίσωπείου 
μύθου γιά  τό  γεωργό; πού πεθαίνοντας έκαμε τά  παιδιά  του' ν’ αγαπήσουν τήν 
εργασία. ’Αντί« άμπελώνα, πού λέει ό αρχαίο« μδθος, τό Αναγνωστικό μ ιλεί γιά  
χωράφι, κ α ίτό τε  έπρεπε νά προσθέσηπώς άφοδ ίσχαψ αντό έσπειραν. Βέβαια, έτσι θά 
ήταν καλύτερα, κ α ί θυμοδμαι πώ« κ ιέγώ  άποροδσα παιδί γ ιά  τήν άοριστία αύτή 
δταν δ ιδάχτηκα τό  μδθο γαλλικά . Μά έτσι τόν έχομε δχι μόνο στή γαλλική  δια
τύπωση τοδ L a fo n ta in e  (L e  la b o u re u r  e t  se s  e n fan ts :...  R em u ez  v o tte  c h a m p  
d ès qu’ o n  a u r a  fa it  l’oû t... L e  p è re  m o rt, lee fils v o u s r e to u rn e n t  le 
c h a m p )  μά κ α ί στό άναγνωστικό τοδ 1910 (σ. 112): « ...2ä«  άφήνω τήν βύχήν 
μου κ α ί ένα α γ ρ ό ν . . .  Οί υίόί τοδ γεωργού ήλθον εί« τόν ά γ ρ ό ν .. .  Ά λ λ ’ ό 
ά  γ ρ ό '« Ιδω κε πολύν καρπόν...) ’Ακριβώς τά  Τδια λόγια  στό άναγνωστικό Κουρ
τίδη , 1905, έκδ. 1915, σ. 81. Έ χ ο μ ε  δμως κ α ί σωστότερα μιά άμπελον οτό ανα
γνω στικό Κουρτίδη Β-, έκδ. 9, σ. 74, κ α ί στοδ Παπαμάρκου Γ -, 1914, σ. 55.

γ ) Μιλεί τό  άναγνωστικό (§ 5 8 ) γ ιά  ίν α  σκουριασμένο άλίτρ ι, μά  «συγχέει 
άναμφιβόλώ« τό  άροτρον πρό« τό  δνίον» (σ. 106).— Μά οδτε δ συγγραφέας τ ’ άνα-
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κατώνει, άφοΟ μία  εελίδα ιίαραχάτω  έξηγεί πολύ  καθαρά τή  χρήση του δνιοδ καί 
τη  σημαβία το«, οδτε κ α ί οί μικροί «παίδες τών γεωργών» θά οτραβοχαταλάβοον 
4*ο» κ α ί ίλ η  ή ψ ρ ά ,η  τούς  όβηγεί νά το  καταλάβουν, κ α ί έκτος α π ' αυτά τό 
άΑιζρι το λένε-καί οτήν «ίδιχώτερη βημαοία τού ννιοΰ, καθώς κ ι έκ τών ύβτέ- 
ρων βεβαιώθηκα σέ χωριά. Τό διήγημα δμως αύτό τό  Ιχομε κ α ί οτδ αναγνω
στικό τού.1905, κ α ί έκ*: δ ιαβάζω : « ίν φ  το  πρώτον (δροτρον) ίλαμπεν ώς καθρέ
φ της, το  άλλο ήχο κατάμαυρον έκ  σκω ρίας— Πώς σύ λάμπεις τόσον, άί«λφέ μου 
ένφ έγω  είμαι τόσον έλεεινόν; . . . »  (5*8. 1916, σ. 8 2 - 8 3 ) .  Τί τρέχει λοιπόν | 

ο την καθαρ#6ουοα το  άροτρο* «α(ρν*ι δόκολώτβρα τή  «ημασία τοδ ννίον 
ή  έκ«: μπορούμε μέ περισσότερη εύκολία νά λέμε δ τ ι θέλομε, χω ρίς φόβο νά μάς 
πουν πω ςδέν  ξέρομε τ ί λέμε κ α ί πώς «μεταδίδομεν έσφαλμένας ιδέας» : Πβ. άκόμη 
το  άναγνωστικό Γ  Παπαμάρκο» 1914, σ. 51. Έ κ « : μάλιστα τό  δεύτερο άροτρον 
«εκαλόπτετο δπό π  α  χ  * £ α ς σ κ ω ρ ί α ς » .  γ <> γ

·, λ ? * ναΤν“ ®τικό λέει γ ιά  τήν άνοιξη : «Παντοδ πρασινάδά. Ό  θώτος καί οί 
άλλοι θάμνοι που ήταν ξεροί, στολίζονται μέ όμορφα ρόδα πού μοσκοβολούν 

. γλυκά» .— Μέ τό  δίκιο της άποροί ή έπιτροπή, πώς παρουσιάζονται τά  πράματα 
μ* τό παραπανω ρόδινα. Ρόδα  λέει άληθινά ή  5. έκδοση .τοδ βιβλίου, πού μελέτησε, 
δστόσο ή 1. έκδοση λέει (σ. 73): «δ βάτος κ α ί οί άλλοι θάμνοι πού ήταν ξεροί, 

στολίζονταν μ ε  πράσινα φνλλα ' και ή  τριανταφυλλιό στολίζεται μ ε  όμορφα ρόδα 
που μοσκοβολοδν γλυκά». Σύμφωνοι;—Τή σωστή διατύπωση έχουν κ α ί οί έκδόσεις 
¿ ι  κ α ί 4 ·/στή  σ. 7 3 ),ένώ οί παρακάτω  έκδόσεις (6., 7., 8) έπανάλαβαν, καθώς 
βλέπω κ ι έγω  τωρα, τό  μοιραίο τυπογραφικό λάθος. Πολύ στραβό βέβαια νά ξεφεύ
γουν σ αναγνωστικά λάθη τυπογραφικά, άς είναι κ α ί τά  πιό άσήμαντα, μά  τόσο 
λείπει στον τόπο μας τό  ένδιαφέρον κ α ί τό αίσθημα γ ιά  τό  σωστό, τήν άκρίδεια, 
την πίστη απόδοση κ α ί τήν εύσυνείδητη κ α ί δπεύθυνη έργασία α π ' όλους Ικείνους 
που άνακατεύονται στήν έκδοση βιβλίου -  στοιχειοθέτες, διορθωτές, συγγραφείς 
κ α ι Ικδότες—ώστε ήταν άδύνατο γιά  τήν ανώτερη δπηρεσία τοδ δπουργείου νά 
έγγυηθή άλλες έκδόσεις άπό κείνες πού είχε δεί κ ι έπιβλέψει, όσο τυπώνονταν, μέ 
τ ά  μάτια  της· κ α ί άκόμη καί τότε δέν ήταν ποτέ κανείς βέβαιος πώς θά γίνουν 
ο ί σημειωνομενες διορθώσεις — έκτός άν έτρεχε δ ίδιος στό τυπογραφείο, Λέ θέλω 
μ  αυτά να χατηγ©ρήσα> την Ικθίσ η  που δέν δποφνάστηκ* στο κ&ίμ«ν© αυτό τυπο
γραφικό λάθος, μά  κ ι άλίμονο στήν κρίση πού τόση σημασία δίνει σέ τόσο άμφί- 
«ολα ίπ ιχειρήματα . Ρν

ε) Σέ μιά περιγραφή άλωνίσματος λέει τό  βιβλίο πώς «μέ τ '  άχερα κάνουν 
κα ι τα  καλοκαιρινά καπέλα». Τό λέει ένα π α ιδ ί .- Τ ό  ίδιο έχομε κ α ί στό αναγνω
στικό του 191(1: «Κατασκευάζουσι δι’ αύτοδ κ α ί θερινούς πίλους!», είπε τό παι· 
«ίον— «Βεβαίως κ α ι άλλα πράγματα  άκόμη» (λέει δ πατέρας) (σ. 119). Τά ίδια 
λόγια  άκριβώς έχομε κ α ί στήν έκδοση 1915, σ. 8 7 . - "Ολα τά  κείμενα έχουν 
κάποια  ακυρολεξία, άφοδ τό  κομματιασμένο άχερο είναι π ιά  άκατάλληλο γ ιά  νά 
φ τιαχτούν ά π  αύτό ψάθες, κι αδτές κατασκευάζονται άπό τήν καλαμιά.

ζ) Ή  έκθεση άπορεί άκόμη γιατ ί νά γίνεται τό  λίχνισμα «μέ ένα μεγάλο σιδε
ρένιο πιρούνι», πού δέν όνομάζεται. Ό  συγγραφέας δέ θέλησε βέβαια νά έπιβαρύνη 
τό  κείμενο, πού μ ιλεϊ ήδη γ ιά  σβάρνα, λίπασμα, καλάμι, θημοηιές, ροκάνα, λίχνι- 
■ομα., μέ Ιναυ άκόμη τεχνικό όρο, άγνωστο σέ όσους δέν είναι «οί τών αγροτών παί-

Υιά τούς όποιους δείχνει έξαφνα έδώ ιδιαίτερο ένδιαφέρον ή έκθεση. Καί τό 
άναγνωστικό τοδ 1910 κάνει τό ίδ ιο : «δι’ όδοντωτών έργαλείων άνατινάσσει είς
1 5 ιπ  οη τ °ύ ί  κόκκοι>«’ (σ· 119)’ π ( · κ α ί τ ’ άναγνωστικό Κουρτίδη 1905, έκδ. 
1910, σ. 87 :·. «δι' όδοντωτοδ έργαλείου άνατινάσσει» κτλ .

η) Περιγράφεται ό παπάς νά βγαίνει μέ τ '  άγια  «κρατώντας άπάνω στό 
κ εφ ά λι του τό  άσημένιό δισκοπότηρο».

Διασκεδαστικώτερη γίνεται ή έκθεση δταν έπικρίνη τόν «Πέ τ ρ ο  
Λ ά ρ α » . Τ ’ άληθινά' έλαττώματα τοδ βιβλίου αύτοδ, πού κατά τή 
γνώμη μου δέν έπρεπε νά είχε έγκριθή, τά βλέπει δποιος διάβασε τήν 

• κριτική μελέτη τής κ. Δέλτα, πού άνάφερα λίγο παραπάνω. Ή  Ικθεση

242 Μ. Τριανταφυλλίδη, Π ρ ιν  καούν Κεφ. Ε ', ’Ακρισία 243

δμως, χωρίς νά έμβαθύνη τόσο πολύ σ’ αύτάj δστερ’ άπό μερικές γενι- 
κώτερες, σωστές συνήθως, παρατηρήσεις, άφιερώνει τά δύο τρίτα τής 
κριτικής τοδ περιεχομένου γιά νά κατακρίνη τΙς άλλαγές πού Ικαμε ό 
διάσκευαστής τ.οδ παλίοδ Ροβινσώνα, καί άπό τίς τέσσερεις δλες δλες 
σελίδες πού μιλεϊ γιά τό περιεχόμενο τοδ Πέτρου Λάρα, άφιερώνει τή 
μ ιά  τους γιά νά μάς πείση πόσο άτυχος ήταν ό νεωτερισμός στήν κατα
σκευή τών παπουτσιών τοδ ξενιτεμένου Πέτρου καί στή χρησιμοποίηση 
τής όμι:ρέλας του. Γιατί ή έπιτροπή κατηγορεί τό συγγραφέα πώς «έπί- 
σης... κατεσκευασεν όμβρέλαν διά τόν ήλιον, καί ούχί διά τήν βροχήν, 
ώς είχον οί παλαιοί Ροβινσώνες» (σ. 111). Καί ίχε ιτή ν  άτελείωτη ύπο- 
μονή νά μάς Ιξηγήση γιατί αύτό είναι μεγάλο λάθος—άφοδ, λέει, πιό 
χρήσιμη θά ήταν στό Ροβινσώνα μιά όμπρέλα τής βροχής—άφοδ είχε 
ναυαγήσει σέ «νήσον, Ινθα έπικρατοδσι δυό καιροί», «ό καιρός τών 
μεγάλων καί συνεχών βροχών καί ό καιρός τής ξηρασίας»—άφοδ άν 
τοδ βρέχονταν τά μοναδικά του ροδχα « Ιπόμενον ήτο ν’ άσθενήση 
ούτος»— άφοδ γιά τόν ήλιο έφτανε δίχως άλλο τό «μέγα καπέλον»— 
άφοδ ό Πέτρος Λάρας δέν μποροδσενά τρέχη κυνήγι βαστώντας τό 
κοντάρι, τήν τσάντα καί τήν όμπρέλα μαζί στό χέρι κτλ. κτλ.

Ούτε ούσιαστικά έχει βέβαια τό ζήτημα τόση σπουδαιότητα δση τοδ 
δίνει όλοφάνερα ή έπιτροπή, ούτε θά έπρεπε τό. κάψιμο τοδ «Πέτρου 
Λάρα» νά έξαρτηθή άπό τό σκοπό τής όμπρέλας του. Δέχομαι μάλιστα 
πρόθυμα πώς ή όμόφωνη γνώμη τής έπιτροπής μπορεί νά είναι 
καί έδώ σωστή. Τό δυστύχημα, δμως είναι πώς ή προχειρολογία τής 
έπιτροπής, πού βγήκε πιά έδώ άπό τά δρια τής έλληνικής φιλολογίας, 
τήν έμπόδισε νά γίνη ένημερώτερή στό ζήτημα τής όμπρέλας δχι μόνο 
τών «παλαιών» μά καί τών ξένων Ρόβινσώνων. Οί τέσσερεις τουλάχιστο 
Ροβινσώνες πού έχω στή βιβλιοθήκη μου, έλληνικοί καί ξενόγλωσσοι, 
παρουσιάζουν τους ήρωές τους πάντοτε έφωδιασμένους μέ δμπρέλες 
γιά τόν ήλιο- κι ένώ μιά γερμανική έκδοση τόν είκονίζει σέ όλο- 
σέλιδη ώραία χρωματιστή εικόνα στό ξώφυλλο μέ κοντάρι, με τσάντα... 
και μέ τήν όμπρέλα τοδ ήλιου, ή  έλληνική τόν φορτώνει άκόμη περισ* · 
σότερο: δχι μόνο ή όμπρέλα τοδ ήλιου πού τοδ δίνει δέν κλείνει, λέει, 
καί πρέπει νά τή βαστά άδιάκοπα άνοιγμένη, παρά τόν έπιβαρύνει 
άκόμη· καί μέ μιά άνυπόφορα κουραστική καθαρεύουσα, άφοδ τόν 
κάνει νά λέη πώς τώρα «αί πρώται μου άνάγκαι ώκονομήθησαν»34.

*° D6. C am pe, R o b in so n , E in  L eseb u ch  fü r  K in d e r. Ai4>ta-E*ourr«ip6i|, 
4 x 8 .9 ., «. 87 : «... in  d e r  U nken  (H an d ) e in en  g e flo c h te n e n  S o n n e n  sch irm
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Έπιθβτίκώτβρη γίνεται ή Ικθεση έχει πού μιλεΐ γεά τό «Ή  
πατρίδα μας» καί τό «’Αναγνωστικό» τής Γ', καί τά δύο στολι
σμένα μέ τ’ δνομα διαλεχτού λογοτέχνη, τοΟ Α . Κ α ρ κ α β ί τ σ α .  'Ο  
συγγραφέας ,αύτός, σέ' συνεργασία μέ τόν Έ . ί ΐα π α μ ιχ α ή λ , χάρισε 
στό Αναγνωστικό τών έλληνόπαιδων σελίδες μοναδικές γιά τήν όμορφιά 
τους, τήν περιγραφικότητα, τήν πλαστικότητα καί τόν έλληνισμό τους. 
Φτάνει νά ξεφυλλίση κανείς τά δυό αύτά βιβλία γιά νά τό δή. Έ  
έκθεση δμως δέ βλέπει, καί δέν μπορεί νά βρή, καμιά Απολύτως 
άρετή. Καταδικάζει τό Αναγνωστικό τής Δ', έξετάζει δμως μονάχα τό 
πρώτο του μέρος, τήν «άρχαία Ιποχή» .μέ τή γνωστή διασκευή τής 
ιστορίας τοΟ Πρόα. Μόνο γιά τό μέρος αύτό μέλει, τό λιγώτερο άπό τό 
μισό όλόκληρου τοΟ βιβλίου (98 σελίδες, μέ άρκετές όλοσέλιδες συνή* 
θωςεικόνες, άπό τίς 21 9 —δηλαδή άλλες 117 άκόμη, πού Ιχει τό παρα
κάτω κείμενο) καί τό βρίσκει—άν μέ τό δίκιο της άλλος λογαρια
σμός—κακό καί άσκημο. Γιά δλο τό έπίλοιπο βιβλίο, τή «νέα Ιποχή»

m it K o k o sb lâ tte rn  belegt»· Ακριβώς τό  ίδ ιο , - S  ο  n  n  e  n  sc h irm  .χ α ί  σέ μ ιά  άλλη 
λαΐκώ τερη έκδοση. L es a v e n tu re s  su rp re n a n te s  d e  R o b in so n  C rusoë p a r  
D a n ie l d e  F o i ,  é d itio n  illu strée . Παρίσι, M o n t g re d ie n , o. 102 : «j’em p lo y a i 
e n su ite  b a u c o u p  d e  tem p s  e t  d e  p e in e  à  m e  f a b riq u e r  u n  p a r a s o l ,  d o n t  
v é r itab le m e n t j ’av a is  g ra n d  beso in  e t  g ra n d  envie» .— Π. Οίκονόμον, Ροβινσών 
Κροδσος, έγκεκριμένος κ τλ . 1915, α. 6 4 : «ώς κ α ί μίαν δμβρέλλαν [έφτιαξε Από 
ψ ά θ α )  διά τόν . ή λ ι ο ν ,  ή ϊ ις  όμως έμενε ποίντοτβ ανοικτή, διότι δέν ήξευρον νά 
κατασκευάσω αύτήν οδτως, ώστε νά Ανοίγη κ α ί νά κλείή κατά  τήν ανάγκην».

Ή  Ιπ ιτροπή δέν ήταν καθόλου τυχερή μέ τή  θεωρία τή ς όμπρέλας τή ς βρο
χή ς . Ά φ ο δ  έψαξα άδικα βρήκα Ιπ ιτέλους κ ι Ινα.Ροβινσώνα πού δέν ε ίχε  ομπρέλα 
τοδ ήλιου. Ε ίναι δ έξελληνισ μένος « Ά ποσ τόληςό  θαλασσινός ή  ό Έ λ λ η ν  Ροβινσών» 
τοδ Βρατσάνου’ αδτός δμως έφτιαξε,-καθώς μάς λέει δ  ίδιος δ.συγγραφέας, «λίαν 
παράδοξα ένδύματα», δηλαδή οχελέαν, έπενδότην  μετά χειρ ίδαν, πίλον, τοδ όποιου 
ή  όπιοθία άκρα κατήρχετο  μ ίχρ ι τ ό ν  ώμων, προφυλάττουσα έκ τό ν  ήλιακών 
άκτίνων» καί... άΧεξιβρόχιον (έκδ. 1914, β. 91). Τ ί είδος όμπρέλας νά είναι αυτό ;

Κρίνω καλό νά παραθέσω μέ τήν εύκαιρία αυτή άπό τό παραπάνω βιβλίο, τό 
Ροβινσώνα τοδ Π . Ο ι κ ο ν ό μ ο  δ, μ ιά  περικοπούλα, γ ιά  νά δή 6 αναγνώστης, πώς 
στήν περίπτωση ποδ θά ξαναγυρίσουν στή σχολική χρήση τ ’ άναγνωστικά τής 
καθαρεύουσας, δχι μόνο δ  Ροβινσώναςθά Ιξακολορθήση νά ίχ η  δμπρέλα τοδ ήλιου, 
μά  καί ό μαθητής θά τρέφεται μέ γευοτικώτατη' πνευματική τροφή, πού δέν τοδ 
έδωσαν ποτέ τά  «έξαμβλωτικά» κ α ί «έκχυδαΐστικά» Αναγνωστικά τή ς δημοτικής: 
« Ά λ λ ’ δτε  έφθάσαμεν είς τά  παράλια τή ς Ύαρμοόθης, δ καιρός ήρχισε ν’ Αλλάσση· 
Τό πλοΐον ήρχισε νά σαλεύη κ α ί έγώ  έκάθισα μή δυνάμενος νά ίσταμαι όρθός. 
Ή  τρικυμία έγινε μεγάλη κ α ί 'Ι γ ώ  έπεσα πλέον άοθενής. 'Ο πλοίαρχος μέ παρέ- 
δωκεν ε ίς  ναύτην, δοτις μέ ώδήγησε κάτω  είς τήν κλίνην μου. Έ ξηπλώ θην δπτιος 
(Ανάσκελα) έπ ’ αδτής κ ατά  συμβουλήν χοβ ναύχου, άλλά  χοδχο είς ούδέν μέ ώφέ-
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δέν χάνει κανένα λόγο, γιατί «περί ών μεθ’ δσα ήδη περί τοΟ βιβλίου 
τούτου άνωτέρω Ιξετέθησαν (γιά τό χ ' μέρος] θεωροΟμεν περιττόν 
{πολύ σοφά] νά διαλάβωμεν είδιχώτερον» (σ. 99).

θ ά  φαντάζεται τώρα ό άναγνώστης πώς στό α ' μέρος οί 98 του 
σελίδες Αναλύονται άπό τήν έκθεση Αληθινά «είδιχώτερον», Συγκρι
τικά μέ τό β ' μέρος, γιά τό όποιο δέ γίνεται κανένας λόγος, μιλεΐ βέβαια 
«είδιχώτερον» έδώ ή Ικθεση σέ πέντε της σελίδες. Δέν έχει δμως 
τίποτε καλό νά παρα'τηρήση, καί παρατρέχει κοντά στ’ άλλα, μέρη 
όπου ή διασκευή παρουσιάζεται στήν Ιπεξεργασία της Ανώτερη καί 
•παιδαγωγικώτερη άπό τό πρωτότυπο—καθώς τή σκηνή τοΟ σχολείου, 
τήν δπέροχη άληθινά καί σφιχτοδεμένη περιγραφή τών Παναθηναίων 
(σ. 66-67) (ό ύπομονετικός άναγνώστης άς .τή συγκρίνη μέ τό Αντί
στοιχο κείμενό στό «Πρόαζ &}ίιχίου».σ. 18Τ-190, καί στό «Στα παλιά 
χρόνια», σ. 8 4 -9 0 ) καί διάφορα άλλα. Ή  κριτική της δλη, ή άρκετή 
γ ιά  νά παρασ«ι>πηθή δλόκληρο τό β' πρωτότυπο μέρος, συναπαρτί
στηκε άπό Ιξι παρατηρήσεις, πού οί πέντε τους άναφέρονται σέ ώρι- 
σμένά μέρη τού κειμένου καί οί τέσσερείς τους στόν πρώτο παρά
γραφο. Ή  Ικθεση συγκρίνει τό κείμενο τού παράγραφου αύτοΟ μέ τό 
πρωτότυπο καί κρίνει πώς οί συγγραφείς «ούδεμίαν Ιχουσιν ίδέαν 
παιδαγωγικής» (σ. 95, 97) καί πώς άκόμη οί «Ιγκρίναντες τοιοΟτον 
βιβλίον παρείδον τά όρθά καί πρέποντα» (σ. 97).

λησ*. “Ε μ ε το ί (ξερατό*) Αδιάκοπος μ έ  καχέβαλ* κ α ί ένόμιζον δτι ΘΑ άπέθνησκον. · 
Ουδέποτε άλλοτε εδρέθην είς τοιαύτην κατάστασιν. Κ αί τότε ήρχισα νά συλλογί- 
ζω μα ι τούς γονείς μου, νά ένθυμώμαι τούς σοφούς λόγους τοδ πατρός μου, καί 
νά  μετανοώ διά τό  ταξίδιον τοδτο. ‘Ο ναύτης βλέπων με ώχρόν (κίτρινον) καί 
άπηλπισμένον έγέλα’ διότι οδτος ήξευρε δτι ή  Ασθένεια αδτη είναι ή ναυτία,· ή 
δποία  καταλαμβάνει τούς Ανθρώπους, δσοι δέν είναι συνειθισμένοι είς τήν θάλασ
σαν. Ύ πό τή ς άσθενείας ταύτης οί άνθρωποι ¿μοΰν (ξερνονν), άλλά δέν Αποθνή
σκουν. Ά φ ’ οδ δέ έπ ΐ πολύν καιρόν έβασανίσθην μέ τόν Ζμετον (ξερατά*)...»  (σ. 11).

Ό  συγγραφέας τοδ βιβλίου, γνωστός παιδαγω γός, κ α ί γ ιά  χρόνια διευθυντής 
διδασκαλείου κ α ί όργάνωτής τή ς παιδείας, πολέμησε τά  τελευταία  χρόνια στή 
δημοσιογραφία τά  νέα Αναγνωστικά τή ς δημοτικής κ α ί τήν καραγκιόζικη τά χα  
γλώσσα τους (βλ. Λελτίο τ . 9 , σ. 143), ένώ άν πιστίψω με τόν πρόλογο τοδ βιβλίου 
του, αδτό είναι άπό τά  καλύτερα άναγνωστικά πού μάς Ιδωσε ή καθαρεύουσα: 
«Τό βιβλίον τοδτο, ίπ ερ  άνδρες σοφοί, βίοι οί διευθυνταί τών διδασκαλείων..., οί 
κ αθηγητα ί τών διδασκαλείων..., οί έπιθεωρηταί τών νομών... μάλιστα δέ δ  διαπρε
π έσ τατος έν τ ή  φιλοσοφίφ κ α ί παιδαγω γική καθηγητής τοδ Πανεπιστημίου... έξή- 
ραν δπέρ τά  άλλα  «διά τό  σπουβαΐον τή ς δποθέσεως, διά τό  δμαλόν κ α ί άπέριττον 
κ α ί  βδληπτον τής γλώσσης, διά τήν φυσικήν κ α ί Απρόσκοπτον βιήγηοιν» κ τλ . κ τλ .



Παραθέτω 4ΐώ  άκό το  »Ή  πατρίδα  μας» τήν περιγραφή τή ς πομπής των Πανα- 
θηυαίων στόν Παρθενώνα: «'Επιτέλους ξημέρωσε ή  μεγάλη ήμέρα. Ή  γιορτή  
άρχισε άπό t é  πρωί μέ ιππ ικούς άγώνες οτίς όχθες τού ’Ιλισού. *0 Αεωκράτης 
έστειλε ν ' αγωνιστούν έξι περήφανα άλογα, πού έβγαζαν φλόγες από τά  ρουθούνια, 
τους. Καθώς τά  είδα νά περνούν έμπρός μου μέ τόσα παλικάρια  άπίρησα.( «Πού- 
τούς είδα;» ψιθύρισα. «Στον Παρθενώνα» μού λέει 6 Θεαγένης. «Κοίταξε t é  άλογο 
εκείνο καί.τόν καβαλάρη τού, πού μόλις μπορεί νά τό  χρατήαη. Βλέπεις τήν ορθή 
χα ίτη  του, τ ’ ανοιχτά ρουθούνια του, τά  τεντωμένα πόδια του, πού άντιπατούν από 
νευρική ανυπομονησία; Κοίταξε τώ ρα τόν καβαλάρη. Ή  άσπρη χλαμύδα του κυμα
τίζει από τόν άνεμο κ α ί δείχνει τό  καλοκαμωμένο σώμα του. Τί λ έ ς ; . .  ■ δεν είνα ι 
6 ίδ ιος πού σκάλισε ό Φειδίας άπάνω στό μάρμαρο ;» Ό-.φίλος μου ε ίχε  δίκιο. Τή 
ζωοφόρο, πού τόσες φορές τή  θαύμασα στόν Παρθενώνα, τήν ε ίχα  ζωντανή έμπρός. 
μου. Καί v i  βλέπατε μέ τ ί  χάρη  άνέβαιναν οί έφηβοι στ’ άλογά  τους ! Π άντα 
αγαπούσα τ ’ άλογα, άπό τήν ήμέρα όμως έκείνη τ ’ άγάπησα μέ πάθος, σάν αλη
θινός 'Αθηναίος. Ό  πατέρας μού είπε τότε πώ ς τρέφει ένα θεσσαλικό πουλαράκι. 
« Ό τα ν  γυρίσης στήν έξοχή θά σου τό  δώσω νά τό καβαλικέψης,.. Φυσικά, άν έξα- 
κολουθήσης νά είσαι προκομμένος» προσέθεσε. Λ ίγο έλειψε νά τρελαθώ άπό τή  
χαρά  μου..-»

Καί τό άλλο πάλι Αναγνωστικό τής Τ ' τόν ίδιων συγγραφέων, τό 
ξεκάνει ή έκθεση στηριγμένη σέ τρία του κομμάτια, περικοπές πού* 
καθώς μάς βεβαιώνει τουλάχιστο «δέν είναι έκλελεγμέναι μεταξύ τών 
χειριστών» (σ. 75). Διεκτραγωδώντας τήν τραχιά σέ μερικά μέρη 
διατύπωσή τους—τίποτε περισσότερο—καί κάποιο ώμό ρεαλισμό; που· 
οδτε ό συγγραφέας του άπόφυγε πάντοτε, ούτε ή δπηρεσία τοδ Υπουρ
γείου τόν συγκερασε άρκετά, φέρνει γιά κρίση όλόκληρου τοδ 
βιβλίου, παραβλέποντας ξεχωριστές του Αρετές, τήν άδικώτατή έτυμη- 
γορία. Εννοείται πώς τά «προσφιλή τοΐς συγγραφεύσι» θέματα κάθε 
άλλο παρά νά γεμίζουν τό βιβλίο, καθώς βεβαιώνει ή έπιτροίζή. Φτάνει 
νά διαβάση .κανείς τόν πίνακα τών περιεχομένων γιά νά πειστή31.

* *«
θαΟμα δμως έπιστημονικής κριτικής καί τό κορύφωμα μαζί άκρι

της καί σχολαστικής σοφίας είναι τά μνημειώδη λόγια μέ τά 
όποία ή έπίσημη νεοελληνική παιδαγωγική τού Είκοσιένα, τοΟ 1921, 
άποσταγμένη στήν «Ιπιτροπείά» τού Υπουργείου τών έκκλησιαστικών 
καί τής δημοσίας έκπαιδεύσεως, χαιρέτησε τό ά λ . φ α β η τ ά ρ ι ο  τ ο ύ  
κ ρ ά τ ο υ ς  τοΰ'1918, τό «Αλφαβητάρι μέ τόν ήλιο», καθώς τ’ ώνό- 
μασαν οί μικροί του άναγνώστες σέ πολλά μέρη. Νομίζω Αναγκαίο 
νά έπιμείνω περισσότερο στήν κριτική' τής πολεμικής πού τοΟ Ιγινε,

“  Σημειώνω μέ τή  σειρά άπό τήν άρχή : Τό φθινόπωρο — Στό ξένο άμπέλι — 
Ό  τρύγος '— Ό  βοριάς κ α ί τά  φύλλα (ποίημα Πολέμη) — Ή  μάνα (ποίημα Πο- 
λέμη) — Ό  Φαέθοντας — Ό  Περσέας κ α ί ή  ’Ανδρομέδα —  Ό  Αμπελουργός καί 
τά  παιδιά του — Πώς δ σοφός Κένταυρος Ανάθρεψε τούς ήρωες. — Ό  άγριος ταύ
ρος τής Κρήτης κτλ. κ τλ .
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γιατί Ιοώ φαίνεται καθαρώτερα τό ιδεολογικό, παιδαγωγικό καί έπι- 
στημονικό βάθος τής κρίσης, μά καί γιατί πρόκειται γιά άναγνωστικό 
τής συνταχτικής Ιπιτροπής, δπου ζητήθηκε νά έφαρμοστούν οί κεν
τρικές ίδέες τής μεταρρύθμισης, υιοθετημένο άπό τό ίδιο τό κράτος.

Είναι γνωστή ή έλλειψη ζωής, ή νέκρα κι ή ξεραΐλα, ή άνούσια 
κακομοιριά κι ή άνυπόφορη κάποτε χυδαιότητα, δ δογματισμός κι ή 
ήθικολογία τών παλιών άλφαβηταρίων, πού μέ τήν καθαρεύουσα 
γλώσσα τους, μέ τίς άραδιασμένες άνούσιες κομματιασμένες τους 
λέξεις καί μέ τίς άσυνάρτητες συνήθως μεταξύ τους φράσεις τους 

» ζητούσαν νά Ιλκύσουν τά μικρά παιδιά στά πρώτα γράμματα καί στό 
βιβλίο. Κανένα τους δέν είχε. κατορθώσει νά ξεφύ^η τούς περισσότε
ρους άπ’ αύτούς τούς σκοπέλους. Τροποποιήσεις μεθοδολογικές καί 
άλλοι μικρονεωτερισμοί έπιχειρήθηκαν μέσα στις τελευταίες δεκαετίες 
διάφοροι άπό τούς συγγραφείς τους, μαζί μέ άτελείωτους,μεταξύ τούς 
ιστορικούς καβγάδες, καί άκόμη καί στά τελευταία δώδεκα χρόνια 
διάλεξαν καί συναπάρτισαν δυο κριτικές έπιτροπές άπό τά καλύτερα 
σέ δυό διαγωνισμούς Υποβλημένα Ιξι Αλφαβητάρια, τά δυό πρώτα 
άλφαδητάρια τοΟ κράτους (1910, 1914), πού θά έλεγε κανείς πώς 
έκλεισαν μέσα.τους δ τ ι καλύτερο έχει δώσει γιά τό σκοπό τους ή 
έλληνική παιδαγωγική έπιστήμη. Καί δμως κατάντησαν καί-τά τελευ
ταία αύτά, μόλη τήν κάποια πρόοδό τους, μαζί μέ δλα τ’ άλλα, παροι- 
μιώδη γιά τό σχολαστικό άντιπαιδικό καί γιά νεώτερες Αντιλήψεις 
άντιπαιδαγωγικό πνεύμα πού τά γεμίζει, φανερώτερο άκόμη σέ δσους 
Ιτυχε μ’ έθνική ντροπή ν’ Αντικρίσουν νεώτερα Αλφαβητάρια ξένα.

Καί ήρθε τό άλφαβητάριο τού 1918. ’Εκείνο πού προσπάθησαν οί 
συντάχτες του νά κάμουν — αδιάφορο άν τό πέτυχαν πάντοτε— ήταν 
άπό άποψη λογοτεχνικής μορφής, παιδαγωγικού περιεχομένου, γλωσ
σικής έκφρασης καί έκτυπωτικών μέσων:

1) Νά είναι έ λ λ η ν ι κ ό ,  καθρεφτίζοντας τήν έλληνική ζωή'
2) νά είναι καλογραμμένο, ζωντανό, λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ό 1 έργο, ώστε 

νά έλκύση τό μαθητή, μέ ποιηματάκια καί μέ τραγούδια άκόμη, καί 
νά πετύχη καλύτερα τό σκοπό του'

3) νά είναι γιά  τό λόγο αύτό, β ι β λ ί ο  έ φ α ρ μ ο γ ή ς  μόνο, 
Αφήνοντας στόν πίνακα καί στήν ιδιαίτερη έργασία τού δασκάλου 
έκεϊ τήν άνάλυση καί σύνθεση τών στοιχείων του— έτσι πού νά δια- 
τηρηθή στό βιβλίο ό χαρακτήρας μιάς όμορφης ίστορίας·

4) ν’ άποτελή άπό τήν άρχή ώς τό τέλος ένα σ ύ ν ο λ ο  μέ  ένό-  
τ η τ  α, μ’ δλη.τήν ποικιλία τής καθημερινής ζωής τών τριών παιδιών
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πού παρουσιάζει (σέ σκηνές ή αύθυπόστατες ή συνενωμένες σέ μεγα- 
τερες ένότητες)'

5) ^νά χρησιμοποίηση συνυφασμένες μέ τό κείμενο καί όσο γίνεται 
άφθονώτερα τίς ε ι κ ό ν ε ς  πού θά ξυπνήσουν τήν παιδική καλαισθη
σία— άπαραίτητες γιά  νά συμπληρώσουν καί νά ζωντανέψουν τά πρώτα 
μαθήματα μέ τή. διδασκαλία τών πρώτων ψηφίων.

6} Ν ά έ χ η  περιεχόμενο π α ι δ ι κ ό  καί φ α ι δ ρ ό ,  άπό τήν καθη
μερινή ζωή τού παιδιού, γεμάτο κίνηση καί ζωή, Ιτσι πού νά ταιριάζη 
καλύτερα σιίς ψυχικές του άνάγκες·

7) ν’ άποφεύγη έννοιες καί διδασκαλίες ά ν ώ τ ε ρ ε ς  ά π ό  τ ή ν  
ά φ  ο μ ο ι ω μ α τ ι κ ή  δ ύ ν α μ η  τών μαθητών Ιξι χρονών, παρουσιά
ζοντας τό καθετί σύμφωνα μέ τήν ψυχολογική καί πνευματική τους 
κατάσταση·

8) νά χρησιμοποιήση όσο γίνεται κ ο ι ν ά  πανελλήνια παιδικά 
σ τ ο ι χ ε ί α  — κοινωνικά, γεωγραφικά, γλωσσικά — γνώριμα σέ 
κάθε παιδί·

9) ν’ άποφεύγη κάθε δ ο γ μ α τ ι σ μ ό ,  δ ι δ α χ τ ι κ ή  τ ά σ η  καί 
ά μ ε σ η  ή θ ι κο  λ ογ  ί α, δίνοντας τήν ήθική διδασκαλία άβίαστα, 
καθώς βγαίνει άπό τή ζωή·

10) ν άφήση.τίς καθιερωμένες πιά π ρ  ό τ υ π ε ς ,  ά ρ χ ο ε ι δ ε ΐ ς  
λ έ ξ ε ι ς ,  άσυμβίβαστες μέ τήν έννοια τού νέου βιβλίου. Γιατί αύτό δέ 
θά Ιχη  σκοπό τίς λέξεις παρά θά καθρεφτίση τή ζωή καί τή γλώσσα 
της, καί γι’ αύτό μόνο προτάσεις όλόκληρες θά παρουσιάζωνται Ιξαρ- 
χής σ’ αύτό- ·

11) νά ξ α ν α γ υ ρ ί ζ η  σε κάθε μάθημα στά ήδη δ ι δ α γ μ έ ν α ,  
κιάν είναι δυνατό σέ κάθε μάθημα μαζί μέ τό νέο νά ξαναπαρουσιά- 
ζωνται όλα τά γνωστά ώς εκεί γράμματα.

12) Νά κανονίση τή σ ε ι ρ ά  τ ώ ν  δ ι δ α σ κ ό μ ε ν ω ν  γ ρ α μ μ ά -  
τ ω ν κατά τίς φωνητικές τους κυρίως δυσκολίες·

13) νάθεμελιωθή στήν π ρ ο φ ο ρ ά  τής  ζ ω ν τ α ν ή ς  γλώσσας -
14) νά καθρεφτίση τή μ η τ ρ ι κ ή  γ λ ώ σ σ α  τών παιδιών
15) νά δώση τήν ό ρ θ ο γ ρ α φ ί α  τής κοινής γλώσσας καί νά 

διδάξη τ ί ς  ά ν α γ ν ώ σ τ ι κ έ ς  της δ υ σ κ ο λ ί ε ς .
16).Νά έ λ α τ τ ω σ η  τ ή  δ ι α φ ο ρ ά  γ ρ α π τ ώ ν  κ α ί  τ υ π ω 

μ έ ν ω ν  γ ρ α φ ι κ ώ ν  σ υ μ β ό λ ω ν  χρησιμοποιώντας Ινα διάμεσο 
κοινό τύπο ψηφίων.

Οί άρχές αότές είναι διατυπωμένες, άλλες τους, οί βασικώτερες, 
στό πραχτικό τής συνταχτικής Ιπιτροπής πού είδαμε, κι άλλες στις
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«όδηγίες» πού συντροφεύουν τό άλφαβητάριο, τήν έκδοση «-βιβλίο 
τού δάσκαλου»· μερικές τους μνημονεύονται καί σέ μιά όμιλία τού κ. 
Λελμούζου82, όλες τους όμως τίς καταλαβαίνει εύκολα καί δποιος μόνο 
•διάβασε προσεχτικά τό ίδιο τό βιβλίο.

Είναι δλες τους άρετές — γιατί δύσκολο βέβαια ν’ άρνηθή κανείς 
στήν καθεμιά τους αύτόν τό χαρακτηρισμό — καί βέβαια μερικές άπό 
«ύτές δέ λείπουν ούτε άπό προγενέστερα άλφαβητάρια έλληνικά· είναι 
όμως οί περισσότερές τους γι’ αύτά νέες, καί μάλιστα νέες στήν δργα- 
νική ένότητα πού παρουσιάζονται άναχώνεμένες τώρα. Ούτε είναι 
ίσως καμιά τους πρωτότυπη, άφοΰ άλλες τους είναι γιά τά ξενό
γλωσσα άλφαβητάρια αύθυπονόητες καί μερικές τους έκεί τελευταία 
πρωτοδοκιμάστηκαν. ’Αποτελούν όμως γενικά γιά τά περισσότερά τους 
καί μέ τήν τωρινή τους σύνθεση ένα νεωτερισμό πού δδηγεΐ τό έλλη- 
-νικό άλφαβητάριο σέ νέα .έποχή, καί τοποθετεί τό τρίτο αύτό άλφα- 
•βητάριο τού κράτους, δπως καί τά όμοια ή άνάλογα ξένα, σέ όσα 
ά ν α χ ά λ ν ψ α ν  τ ό  π α ι δ ί ,  στ’ άλφαβητάρια πού άνοιξαν τό πρώτο βιβλίο 
τού παιδικού κόσμου στή χαρά καί στή ζωή, σ’ αύτές θυσιάζοντας 
■όλες τίς άτελείωτες, βαρετές, συχνά μακαρονίστικες'πάντοτε όμως 
άμελπιστικές σειρές άπό λέξεις καί φράσεις μεθοδολογημένης καί 
•διπλοζυγισμένης σοφίας καί δογματικής ήθικολογίας μέ τά ώά ία 
φ ά —ύς ΐς &ς — ία μία άμα μιας μάς υμάς — άίδιος, ίλάϊνος αίνος— 
κνίψ, χίς, ψίξ, σνς, σής — ρύγχος, ρόγχος, κνίδη, χνώδαλον, βρώμα, 
θλάσις, θρίδαξ, τμήοις—ίδδιξ, φλεγμίν, δρόψ, μάρπτε, σφίγξ, χλώψ, 
ζβνχθηδόν—δρφώς, λιχμώ, χοϊκός, χρνσομηΧολόνθιον— Ψαμμήνιτος, 
Ώξος, Ψιχόμαχος, ‘Υάμπολις— δ σκόμβρος εϊναι Ιχθύς, ίϋς θά ε&ιη 
εύγενής, 6  αύχήν τον βοδς εϊναι ίοχνρός, αΐ γλαυκές φωνάζουν χου· 
κοννιάον, οί πέρδικες χακχαβίζουσ^χάι τιττνβίζονσι, ό σαλπιγκτής ϊχει 
■σννάγχην, ηνστόχησεν ό σκοπευτής, έξηνμενίοθη δ βασιλεύς, άμα οϊ 
τέηιγες άρχίζωσι νά τραγωδώσιν, έκυνήγησα ενα ταώ, δ κωφός ψαράς, 
α ΐ πίνναι εϊναι κογχύλαι—τλήμων, πλάοιιγξ, φάλαγξ, φόρμιγξ, αγχί
νοια, ξαντόν, θύρσος, άββάς, ρογχαλισμός— τίμα τά ία, τό ψεύδεσθαι 
αίσχρόν, οί κακοί μαθητα'ι ίχουσι τά βιβλία αϋτών ρυπαρά κτλ. κτλ.

Βέβαια θά πρέπη καί στό άλφαβητάριο αύτό νά ξεχωρίση δ 
μελετητής του τίς άρχες πού άκολουθήθηκαν άπό τόν τρόπο καί τήν 
¿νδεχόμενη άποτυχία τής έφαρμογής τους· ή παραμικρή όμως σύγ-

52 Στήν ανακεφαλαίωση πού ίκα μ*  στό συνέδριο τών έπιβεωρητών κλείνοντας 
τή  συζήτηση γ ιά  τό  νέο άλφαβητάριο. Βλ. "Βκπαιδευτ. ερευνητής (1919-20) άρ. 56.
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κρίση μέ χά παλιότερα καί νεώτερα «μοια νεοελληνικά ίργα  βεβαιώ
νει τήν άπόσταση πού τα χωρίζει, καί χωρίς άλλο βρίσκονται μέσα. 
του σελίδες πού δέν τις παίρνει κανείς στύβοντας δλα τ’ άλλα άλ»α- 
βητάρια'μαζί.

Μέ τό άλφαβητάριο της συνταχτικής έπιτροπής, τό τρίτο τού κρά·

™ * ·!£ ,μ* Γ ' άΐΛ  ΐήν  ψυχή τ°° Δ β λ μ ο ύ ζ ο υ ,  σήμανε καί γιά τήν 
Ελλάδα ή ώρα νά .χάση τό πρώτο της σχολικό βιβλίο τήν περί- 

χαρακωμένη αύτοτέλεια ένός- ψεύτικου κόσμου ξερών ψηφίων, πού· 
καταντούσαν γιά συγγραφείς, δασκάλους καί μικρά παιδιά τυραννικός 
σκοπός· καί άν δέ βρέθηκε, δείχτηκε δμως ό δρόμος ένός χαρού
μενου παιδιάτικου κόσμου, «που τό καθετί πού θά δ ιδα χή  κρύβεται 
καί, χάνεται πισω άπό διαλόγους καί μονολόγους, τις περιγραφές καί 
τά τραγούδια τής ιστορίας τών τριών παιδιών — πού μέσα της θά 
πρωτογνωρίσουν οί μικροί άναγνώστες τά· παράξενα αύτά συμβολικά 
ψηφία καί θ’ άγαπήσουν τό σχολείο, πού τούς συνεχίζει μέ τόσο 
άδιαίσθητη μετάβαση τό δικό τους μαγευτικό κόσμο.

Η σ τ ά σ η  τ ή ς  έ π ι τ ρ ο π ή ς  άπέναντι στό άλφαβητάριο αύτό- 
θλιβερή, κι «πως καί νά είναι δέ θυμίζει ούτε στό παραμικρό κρι-' 

τική έπιστημονική. Πώς κάτι νέο, άληθινά νέο παρουσιάζεται έδώ σά 
νά τό διαισθάνεται ή έκθεση, μά ούτε νά τό άναλύση μπορεί, ούτε καί 
νά πάρη θέση άπένάντίτρυ. Μέ τό νά έχη μάλιστα ή έπιτροπή μεταξύ 
τών παιδαγωγών της καί μέλος πού ξέρει πολύ καλά καί της πειρα
ματικής έρευνας τά τελευταία πορίσματα καί «λη τήν τελευταία, 
κίνηση γιά τ’ άλφαβητάρια έξω στήν Ισπερία, δίνει την τρομερή δσο 
καί άπροσδόκητη ύποψία... πώς νά τό π ώ ; . . .  πώς ή Ιπιτροπή, του
λάχιστο μ’ Ινα της μέλος, ήταν πολύ καλύτερα πληροφορημένη; 
για τήν άξία, τή σημασία καί τήν προσπάθεια του άλφαβηταριοΰ- 
αυτού, άπ’ 8 τι άφήνει τόν άναγνώστη της νά ύποψιαστή καί νά φωτι
στή. Οπως καί νά είναι, άντίθετα μέ δσα άλλα άναγνωσιικά είδαμε 
να κρινωνται άμέσως παραπάνω, ή Ιπιτροπή είχε νά κάμη πρώτη
φορα Ιδώ μέ κάτι σημαντικά νέο, καμωμένο σύμφωνα μέ'μελετημένο 
νεωτεριστικό πρόγραμμα.

^ Καί τό νέο αύτό τό παρασιωπά; τό βλέπει ή καί δέν τό 'βλέπει, 
μα δέν -φ κρίνει. Καθώς στήν κρίση της γιά τή νέα σχολική γλώσσα 
τήν είδαμε νά δείχνη άφάνταστη άδυναμία νά ύψωθή σέ γενικότητα 
καί νά κρίνη τή γλωσσική καινοτομία, καί άντίς αύτό ξεθύμανε στις . 
μικρόλογες καί συχνά μπαγιατιασμένες, μά πάντοτε άστοχες παρα· 
τηρησούλες πού έχουν πλημμυρισμένη τήν έκθεσή της, έτσι καί Ιδώ '
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Ά ντί νά κρίνη, άκόμη καί νά έπικρίνη τό νέο τρόπο πού έπιχείρησαν 
• οί συντάχτες τού άλφαβηταριού νά λύσουν «σα δυσκολόλυτα πολλα
πλά προβλήματα παρουσιάζει, ή σύνταξη ένός τέτοιου βιβλίου, ούτε 
κανένα άπολύτως πλεονέχτημα δέ βρήκε, οδτε τίποτε νέο πού ν’ άξίζη 
τουλάχιστο νά χτυπηθή. "Ολα του κακά καί στραβά έκτός άπ’ δ τ ι 
θά τό δή θεοφάνερο καί ό πιό άνίδεος άναγνώστής, έκτός άπ’ 8 τ ι 
χρωστά τό άλφαβητάριο.... στό ζωγράφο του, στόν τυπογράφο.... καί 
στό χαρτοπώλη: »άπό άπόψεως χάρτου, εικόνων καί έκτυπώσεως τό . 
Άλφαβητάριον τούτο είναι έξαίρετον, άλλ’ άπό άπόψεως γλώσσης, 
περιεχομένου καί μεθόδου είναι τούναντίον δλως άκατάλληλον, δπως 
χρησιμεύση πρός μόρφωσιν έλληνοπαίδων- διότι ύπη'ρετεΐ είς τόν 
άύτόν γλωσσικόν καί ψυχικόν έκχυδαϊσμόν, είς δν καί τά ήδη έξετα- 
σθέντα άναγνωστικά» (σ. 133).

Οδτε κάν φαίνεται νά πήρε είδηση γιά τήν έντύπωση πού έκαμε 
τό άλφαβητάριο στόν κόσμο, άκόμη καί έξω, οδτε νά παραξενεύτηκε,, 
γιατί άγάπήθηκε τόσο γρήγορα άπό τά παιδιά, πώς έπιβλήθηκβ σέ 
ίσους δασκάλους τό δίδαξαν, μόλες τις έπιφυλάξεις πού είχαν πρίν, 
καί γιά ποιό λόγο δέν έδωσε λαδή στις πολεμικές πού μάς συνήθισαν 
τ’, άλλα άναγνωστικά.’Απεναντίας ή έπιτροπή φαντάζεται π(ος «δικαία 
καί εδλογος είναι ή κατά τών τοιΟύτων βιβλίων δυσφορία καί έξέ- 
γερσις τού έλληνικού λαού» (σ. 135).

Περιορίζεται νά συνάξη στοιχεία γιά τό κάψιμό του, πού νά. 
δικαιολογήσουν τή μεσαιωνική της έτυμηγορία, καί κορυφώνεται ή  
κρίση της σέ μιά άπροσδόκητη γνώμη γιά τό τί θά συμβολίση ό 
γάιδαρος. Ό  γάιδαρος δέ λείπει βέβαια οδτε άπό τά ξενόγλωσσα* 
άλφαβητάρια καί άναγνωστικά οδτε άπό τά δικά μας τά παλιότερα. 
-’Αντίθετα βμως μέ τόν τρόπο πού χρησιμοποιήθηκε στά ξένα βιβλία, 
σέ μάς ήταν ένας άνούσιος, ψόφιος, δκνηρός, άνάλγητος, μώνυχος,, 
λακτίζων καί δάκνων, δόλιος δνος, μέ κεφαλή «πυραμιδοειδή», πρό
σωπο «σαρκώδες», χείλη «παχέα καί τό άνω προκρεμώμενον τού- 
κάτω» καί φωνή «βαρύτονον,ήτις καλείται όγκηθμός»—ένας δνός τέλος: 
πάντων πού μόνο δταν μένη άγριος είναι «είς άκρον φιλελεύθερος» 
(Παπαμάρκου, Ά ναγν. Γ’ 1909, σ. 97). Τώρα δμως πού ό δνος αύτός. 
ξαναζωντάνεψε στό καινούριο άλφαβητάρι κι έγινε σωστός γάιδαρος, 
καί πού χωρατεύει μάλιστα μέ μιά κότα, πείραξε τά νεύρα τής έπιτρο- 
πείας. Καί γιά νά έκδικηθή διπλή Ικδίκηση προτείνει καί λέει, πώς. 
«ό γάιδαρος... καταντά τό σόμβολον τής διά τών βιβλίων τούτων (τών 
νέων άναγνωστικών μαζί,μέ τό άλφαβητάριο τού 1918) έπιχειρου-



μένης γλωσσικής π α λ α ι ι κ ή ς  καί φρονηματιστικής άναγεννήσεως 
τοδ έθνους» (σ. 134-135). Τά Ιικχειρήμαχα πού στ’ όνομά της ζητεί 
ή έπιτροπή να.καή τό Αλφαβητάριο τοΟ 1918 θά έξεταστούν παρα
πατώ. Οσο για τό τί είναι δίκαιο νά συμβολίση 6 καημένος ό γάιδα
ρος «άπ«ρακαλέσω τόν άναγνώστη ν’ άναβάλη τήν κρίσή του, ώσπου 
να διαβάση ώς τό τέλος τις έξηγήσεις τής μελέτης μου αύτής..

Γ ίά  π ° '™ ί  16?°ν ί  »* -¿Ο Αλφαβητάριο ζον χράτονς.

 ̂ Ή  «επιτροπεία» καταδίκασε τό άλφαβητάριο γιά τριπλούς λόγους · 
7<α τη χυδαία γλώσσα του, γιά τό περιεχόμενό του, πού άντίς νά 
μόρφωση «εκχυδαίζει» τήν ψυχή, καί γιά ιά  μεθοδολογικά λάθη του 
τα  «παμπολλα» καί «σπουδαιότατα». Θά Ιξετάσω έδώ μόνο τά δύο 
τελευταία.- Για τή γ λ ω σ σ ά  του παρατηρώ μόνο πώς τόσο τό είνε - 
νιώσει πια ή κοινή συνείδηση, πώς άπό τήν κρύα γλώσσα,τών έπί- 
<τημων Αλφαβηταρίων δέν έβγα,νε προκοπή, ώστε έχομε τά τελευταία 
χρονιά για ποικίλους σκοπούς (γιά ξενόφωνους καί στρατιώτες), άπό 
ιδιώτες, δασκάλους και άλλους, διάφορες προσπάθειες νά συγγράψουν 
άλφαοηταρια με άνθρωπινώτερη γλώσσα.

* *  η
ά ρ . Ι . 'Π ό λ η  1 9 1 1 ,^ ΐ“ Γ - ? 6 η^ ό ς ΐ ί ^ νδΓ ^ ν · Π “ ^ . Ι ¥ λι?*ή*η  

' 4 ϊ " Ζ ^ 1κ4οΓ2«βαΓΓ(^. 2 “ *  ζώα< 5λ“ * ®^ΓτάΚ,̂ μ ε ρν-Αγ«ϊ
, , ο ι Λ ν ^  Μ ! Ζ “ Τ) λ ) δ , 1· Π ρότυπον ελληνικόν άλφ αβητάο ιον  Σ ιιΰονυ

/  Ή  ^ θε3ι1 καταδικάζει τά άφθονώτατα μ ε θ ο δ ι κ ά  λ ά θ η  
(σ. 141) που κανουν τό βιβλίο «δλως άκατάλληλον» (σ. 133) άπό 
«ύτα ομως Αναφέρει «ίνα μή είσέλθωμεν είς λεπτομερείας» καθώς 
λ««, τ  Ακόλουθα, πού μαζί μέ τά δμοια τους «είναι, ώς γνωστόν, 
οια το Αλφαβητάριου σπουδαιότατα» (σ. 141):

ο) δ ι δ ά σ κ ε ι  τά ν έ α  γ ρ ά μ μ α τ α  χ ω ρ ί ς  μ έ τ ρ ο :  «άλλοτε 
έν νέον γραμμα, άλλοτε δύο καί άλλοτε τρία».

^  Μ- Τριανταφυλλίδη, Π ρίν καούν
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Κανονικά διδάσκονται σέ κάθε νέο μάθημα—άπό τόπρώτο μάλι
στα, άντίθετα μέ δ τι γίνονταν ώς τώρα — ενα μονάχα νέο γράμμα, 
κάποτε (σπανια) κι ενα κεφαλαίο μαζί του, άπό κείνα πού μοιάζουν 
μέ τό Αντίστοιχό τους μικρό. Πρώτη δμως καί Απαραίτητη βάση τον 
βιβλίου μπήκε, καθώς είδαμε, να δωση μιά διήγηση Αδιάκοπη, χωρίς 
τίποτε περιττό και με καμιάν άνοστιά πού νά χαλνά τήν ομορφιά 
τής Ιστορίας. Γ ι αυτο δμως, κι επειδή στά πρώτα μαθήματα ήταν 
Αδύνατο, Ακόμη καί μέ τή βοήθεια τών είκόνων, νά ιό  πετύχωμε 
πάντοτε, παρουσιάστηκε—ύστερ’ άπό πολλές' μάταιες προσπάθειες—  
ή αναπόδραστη άνάγκη νά δοθούν ελάχιστες φορές περισσότερα άπό 
ίνα  νέο γράμμα (συνήθως κεφαλαίο τό δεύτερο, δμοιο μέ τό άντί- 
στοιχο μικρό του). "Ετσι στά πρώτα 21 μαθήματα διδάσκονται μέ 

• τή σειρά στό καθένα τ’ άκόλουθα γράμματα: α —λ— γ — ε— μ Λ η —ρ, 
Ρ — ν  β> ο  φ  σ ,  ί ,  Β — δ — ια — α>— ζ — π — ν — θ ~ ~  τ— ο υ — χ .

Τ 'Α κ ό λ ο υ θ α  παρ α δείγμ α τα  Από τό  νέο Α λφαβητάριο κ α ί τά  παλ ιότερα  
εγκρ ιμένα  δείχνουν τά  προ τερ ήμ ατα  ιο ύ  συστήματος πού  εφ αρμόστηκε. Π α ρ α 
θ έ τω  Από τό  κ α θ έ ν α  τους, σέ τρ εΙς  χω ριστές σειρές, τά  μ α θήμ ατα  4-, 6 . κ α ί 
20. ’Από τά  παλ ιότερα  Α λφαβητάρια  παρουσ ιάζω  έδώ  τά  8  πού  π ο υλ ιο ύντα ι 
ώ ς  σήμερα  κ α ί π ο ύ  ε ίνα ι τά  περισσότερά  τους τά  καλύτερα  Απτά παλιά .

ώ τα  ώ ρ α  τά  ία  τά  ώ τα  
γά τα  ώ ρ α  ώ τα  τά  ία  τά  φ ώ τα
βέλη β α θ ύ  βαρύ βαφή βήμα  βοή βοώ , β ή μ α  τα χύ , σώ μα βαρύ, βαφή κακή

(’Α λφ αβητάρ ιο  Π απαμάρκου) 
μ ά τι τ ίμ α  τά  ία  τά  μά τια  ά τ ιμ α  τ ίμ ια  τα μ ία ς  ΰ ς  μΟς 
, ατ,ι τ<* ά κα τια  τά  κ ύμα τα  μ ιας π ά π ια ς  τά  κακά  π α π ία  κ ίκ ι τά ς  

κακας π α π ια ς  V
βέλη τό  βέλο ς τά  βέλη τό  βυτίον τά  βυτία  τό  βά ρος τά  βάρη τό  κ ιβώ - 

τ ιο ν  τα  κ ιβ ώ τια  το  βή μ α  τά  βήματα  τό  .βελανίδι τά  ..βελανίδια βώλος- 
βατος βο.σκος ( 'Α λφ αβητά ρ ιο  Ο ικονόμου, 1916)

νώ τα  ν ιν ί τά  ώ τα  τά  νώ τα 
. δ ώ ρ α  δ ίδ ω  δώ ρ α  τά  ώ ά  τά  νώ τα  τά  ίδ ια  δώ ρ α  

ψ ά ρ ι ψ α λ ίδ ι ψ ά θ α  ψ ιλή  ψ ά ρ ια  ψ η τά  ψ ω μ ί α πόψ ε όψ όνια  δ ψ ιμ α . 
οπω ρ ικά  λεμόνι δ ια  το  ψ ά ρ ι η  ψ υχή  τά  ψ ύχη

, , , · (Ά λ φ α β η τά ρ ιο  Σακελλαροπούλου, 1915) ■ 1
ρ ις  η  ρις ρ ις  ίρ ις  ορος
πύρ  πυρ τό  πΟρ ποτόν τό  πο τό ν  πόνος ό πόνος τό π ο ς 6  τόπος

ν. -  ζ ν Γ Ί< .η  ^ 0ζ ύ  ζ υΥ0ς ζύμ η  ή  ζύμ η  ζώ νη  ή  ζώ νη τό  ζώ ο ν  τά
ζω α  το  ζ ιςυφ ο ν  ζυμω νω  ο  λύκος Ιφ α γεν  Ι ν  ζώ ον.

(Ά λ φ α β η τά ρ ιο  Β ρατσάνου, 1915)
ή ν ία  ίο ν  ία  ώ ά  ηνία
ρ.ίνη όρη ώ ρ α  ά ή ρ  άνω  νοώ  ία  ύνί ή ν ία  ό ά ήρ  ή  ώ ρ α  ή  ρίνη 
ζυγό ς ζυμ η  ζω νη  ζώ ο ν  ζω μ ό ς ζάλη ζη τώ  ζ ίζ υ φ α  ή -κ α λ ή  ζύμ η  ή  

μεγάλη ζω νη  π ο τίζω  τ α  ζώ α  ο  λαγός Ιφ α γε  τά ς ρ ίζα ς ή  μή τη ρ  έζύμω σε 
έζή τη σ α  τό ν  ζυγόν (Ά λ φ α β η τά ρ ιο  Ά ρσ ένη , 1915)

ώ όν ώ όν ώ ά  ώ όν ώ ά ύνί ία  ίο ν  '
π α π ί π ιπ ί π α π ί π ο τά  τό  π α π ί τό  ύνί. τά  π ο τά  π ίνω  πονώ



ψ υχή  ψ υχή ψ ω μ ί ψ ήνω  ψ ά θ α  ψ ίχ α  ψ ά ρ ι δ ιψ ώ  δ ίψ α  δψ η  ή  ψ υχή
τ ό ,ψ ά ρ ι ιό  ψ ώ μ ί ψ ά ρ ι μβγα ψ ά θ α  καλή ψ ήνω  ψ ω μ ί

('Α λφ αβητάριο  Μ ακρυναίον, 1916)
- £ωή ή  ζω ή  ζ ή  ή  ζω ή  ζή_

ρ ίζα  ή  ρ ίζ α  ζω ή  νά  Χα νά  ή  ρ ίζα  η  ρ ίζ α  ζή
φ υτά  νά  φ υτά  ή  ροδή ή  ουκή τά  φ υτά  ζώ σ ι μέ νερό  έ ο φ ρ  ή  ρ ίζα  ροφά

τ ό  νερό πόσα ζ ώ α  ζώ σ ι μέ «ρυτά φ έρε «ρυτά δ ιά  τά  ζώ α
(’Α λφ αβητάριο  κράτους 1910) 

μ ά τι τ ι  ζ ώ α ! τ ι  γά τα ! τ ί  μά τι! τ ι  γα τί
nav i πω ιτά  π α ν ί τ ί  π α νί! ■

πβδιάς ά ς π ά μ ε Ιω ς  π έρ α  πεβ ιάς ήλ ιος έξοχή ' &ς π ά μ ε  σέ έ ξ ο χ ή ! νά 
μ ία  π εδ ιάς! π έρα  Ιω ς  π έρ α ’ τ ί  μεγάλη! τ ί  κ αλή! πόσα φ υτά ! νά  ο  ήλιος 
ό ψ η λ ά ! (’Α λφ αβητάρ ιο  κρά τους 1914)

π ίτ α  μ ά  τ ί  ν ά  μάνα  π ίτα !  μ ά  τ ί  π ίτα !
ζώ α  ζώ ο  μόνα μ α ζ ί ζώ α  τα  ζώ α  τό  ζώ ο  νά  τό  ζώ ο  νά  τά  ζ ώ α ! τ ά . 

ζ ώ α  νά  τά  ζώ α  μ α ζ ί1
χή να  ή  χήνα  νά  ή  χή να  μέ τά  ^η νάκ ια ! νά ενα χη νά κ ι! μ η τέρ α  θέλω  

ν ά  έχω  μιά  χήνα· πολυ καλά’ γ ια τ ί ο χ ι ; τ ί  θ ά  χ ά σ ω ; θ ά  δώ σω  δύο π α π ιά
ν ά  π ά ρ ω  μ ιά  Χήνα. τ ί  χα ρ ά !' τ ί  χα ρ ά ! θ ά  έχω  μ ιά  χήνα! χήνα! χήνα! θ ά  λέω
¿ λ α  δώ  φ άγε λάχανα· "λίγο σέλινο, λ ίγο  καρότο.

(Α λ φ α β η τά ρ ιο  Π α π α μ ιχα ή λ  1917, δημοτικής)
ί, έ λ α ! ' έλα! γά λα!
Ρ ή γα , Ρ ή γα ! I  Ρήγα ! μήλα! ελα!

* κ ο ύ κ ο υ · — «κούκου! κούκου!» άκουσε ή  Β άσω  μ ιά  φωνή. «κούκου!· 
<ρώναξε μ ιά  φωνή π ίσ ω  ά πό  τδ  καλύβι- ή Β άσω  κίνησε νά  πάη  κατά  τό  
καλύβι, «κούκου!» άκουσε τό τε  μιά  «ρωνή π ίσ ω  ά πό  τή  συκιά, ή  Β ά σω  κίνησε 
τότε νά πάη  κ ατά  τή .σ υ κ ιά , «κούκον!»  ά πό  τή  συκιά, «κούκου!· ά πό  τό  
καλύβ ι, πού νά  πάή  Β ά σ ω ; « κ ο ύ κ ο υ ! κούκου! » ελάτε π ιά ! δ έ  θ ά  ιρ ά μ ε! ·

1 φ ώ ν α ξ ε  ή  μητέρά  μέσα ά πό  τό  καλύβι, «κικιρίκου ! κικιρίκου!» φ ώ ναξε τό  
κοκοράκι, σά  νά έ λ ε γ ε : «μεσημέρι! μεσημέρ ι! ώ ρ α  νά  φ ά μ ε!·

(Α λ φ α β η τά ρ ιο  κράτους 1918)

Μία ματιά μόνο στο συγκριτικόν αύτό πίνακα δείχνει τί κατώρ- 
θωσε υστέρα άπό τόσες προσπάθειες μάταιες τό τελευταίο αλφαβη
τάριο τοΰ κράτους. ’Ενώ ολα τα παλιότερα αλφαβητάρια τής καθά- 

. ρευουσας στο εικοστό άκόμη μάθημα, δταν δηλαδή, to  παιδί ξερή 
πιά  ολόκληρο περίπου τό αλφάβητο, μόλις κατορθώνουν νά τοΰ 
δώσουν ανουσίους συνδυασμούς λέξεων (βαφή κακή, ψάθα καλή, 
¿ζήτησα ζίζνφα) ή καί «φράσεις πού τάχα «προσφέρουσιν μόρφωσιν 
ΐ ί ς  τούς παϊδας» καθώς ή ρίζα ροψα νερό, τό άλφαβητάριο πού προσ
πάθησε «ν’ άνακαλύψη τό παιδί» καί πού πρόκειται νά καή, φτάνει 
γοργά ύστερ’ άπό τις βασικές δυσκολίες των πρώτων πρώτων μαθη
μάτων σέ χαριτωμένες ΐστορίτσες καθώς τό «κούκου», πού καί αυτές 
δεν είναι ξεκάρφωτες συνήθως μέσα στό βιβλίο, παρά συναπαρτίζουν 
μέρος τής Ιστορίας του.

Καί νά σημειωθή καί τό ά'λλο: Πώς τήν αρχή: ένα γράμμα σέ 
κάθε νέο μάθημα, §έν τήν ακολουθούν αυστηρά, γιά νά περιοριστώ 
<ττή δική μας φιλολογία, ούτε τ’ άλλα άλφαβητάρια, άφοΰ δ Π απα-
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μάρκος, δ Σακελλαρόπουλος καί τό a  '  τοΰ κράτους διδάσκουν—φ έ 
πό δίκιο τους—δύο γράμματα στό πρώτο ήδη μάθημα ι a, ό Μακρυ- 
ναΐος και ό Άρσένης τρία, », ο, ν, δ Βράτσάνος ι, ο, ν, στό 1. καί σ, ς 
-στό 3., το -β' τοΰ κράτους y, a, τ στό 1. καί ζ, ω στό 3., δ ΟΙκονό- 
μου », a  στό 1. καί ν, ς στό 2.

Σ τ’ άλφαβητάρια αυτά έχομε θησαυρισμένοι^ τούς καρπούς Ιπί- 
πονης καί πολύχρονης εργασίας εκείνων πού δείχτηκαν ή θεωρήθη
καν οί καταλληλότεροι νά γράψουν τό πρώτο άναγνωστικό των 
•έλληνόπαιδων, καί τά γνωστότερα ονόματα παιδαγωγών πού πήραν 
σέ περασμένα χρόνια τ’ ανώτερα εκπαιδευτικά άξιώματα. Ή  επιτροπή 
είχε τήν υποχρέωση νά δηλώση δν θεωρή πρόοδο δ τι παρουσίασε 
-τό νέο άλφαβητάριο. "Αν δχι, τότε αλλάζει ”Αν ναί, μένει πάντοτε 
•συζητήσιμο μήπως δέ θά μπορούσαμε νά φτάσωμε στό ίδ ιο  αποτέ
λεσμα χωρίς τήν ταυτόχρονη διδασκαλία δύο νέων ψηφίων (λ. χ. τοΰ 
μ, η στό 5. μάθημα), κι επιτέλους τό δέχομαι πρόθυμα πώς έπιδεξιώ- 
τεροι συγγραφείς θά δείχνονταν καί σ’ αυτό ίκανώτεροι. Ωστόσο τό 
périsse la  F ran ce  p lu tô t que les principes δεν είναι Ó καλύτερος 
οδηγός γιά τις άνάγκες τής ζωής, καί νομίζω πώς σέ έργο μέ τόσο 
πολλαπλές δυσκολίες, πού ό συγγραφέας του . θά όδηγηθή βέβαια καί 
Φά φωτιστή.άπό ώρισμένες άρχές, χωρίς δμως νά τό θυσιάση σέ καμία, 
δέν μπορεί ό κριτής νά ταμπουρώνεται πίοω άπό μία μοναδική άρχή 
καί ν’ «ΐξιώνη μέ στυγνή αύστηρότητα τήν πιστότατη εφαρμογή της, 
τρομοκρατώντας τούς συγγραφείς καί ξεγελώντας τούς άναγνώστες 
του μέ τήν καταπάτηση «σπουδαιότατων μεθοδικών σφαλμάτων».

β) δ ι δ ά σ κ ε ι  μ ι κ ρ ά  κ α ί  κ ε φ α λ α ί α  μαζ ί .
Σ ’ αυτό παρατηρώ πώς κάθε άλλο είναι παρά λάθος σπουδαιό

τατο μεθοδικό, καθώς φαντάζεται ή επιτροπή, ή συνδιδασκαλία τών 
κεφαλαίων μέ τά μικρά, δταν γίνεται μέ τόν τρόπο πού έφαρμόστηκε 
•στό άλφαβητάριο: Προτιμήθηκαν γιά τήν άρχή τά κεφαλαία Ικεϊνα 
πού μοκίζουν μέ τ’ άντίστοιχά τους μικρά, καί άκριβώς ή διάμεση 
γραφή πού δοκιμάστηκε'στό άλφαβητάριο, προσεγγίζοντας κάπως τά 
τυπωμένα ψηφία στούς τύπους τής γραφής, έκαμε τήν όμοιότητα 
μεταξύ τους μεγαλύτερη καί αύξησε καί τόν άριθμό τών κεφαλαίων 
.πού μοιάζουν μέ τά μικρά τους.

"Ετσι στις 32 πρώτες σελίδες τοΰ βιβλίου, δπου διδάσκονται σέ 
27 πινακίδες δλα, κ α ίτά  24 γράμματα, καί άκόμη τό ον, at, et, δίνον
τα ι καί τρία — μόνο τρία κεφαλαία — τό Ρ , Β, Π, καί τά τρία τους 
4ρκετά δμοια μέ τ’ άντίστοιχά μικρά. Καί παρακάτω πάλι, στις



σε^Κδες 3 3 -4 8  εχομε πάλι δύο μόνο κεφαλαία, ιό  Κ και τό X — σε 
μαθήματα ξεχωριστά, πού καθώς εγινε και στη διδασκαλία τού ΤΙ, δέ 
διδάσκουν τίποτε αλλο καινούριο — δλα τους ομοια περίπου με 
τ’ άντίσιοιχά τους μικρά {έτσι καί τό Τ, Ε, Φ πού παρουσιάζονται 
λίγο παρακάτω). "Ολα σχεδόν τά κεφαλαία αυτά, τά  πρώτα πού διδά
σκοντας πρωτοπαρουσιάζονται και ξαναέρχονται συνήθως σέ δνόματα 
κύρια — ετσι ό Ρήγας καί ή Ρήνα, ή Ρόδω ή άγελάδα, ή Βάαω, τό 
σκυλί ό Βελής καί δ ΙΙάνος τό άταχτο παιδί, ό Κόκκινης κι ό Καράς, 
τά βόδια πού δ^γώνουν, δ Κανέλης δ μανάβης, ή κυρά Χάιδω  μέ 
την ψιψίνα, τή Χιόνα (Εξαίρεση κάνει μόνο τό « Καράβι καρα- 
βάκι» άρχίζοντας τό γνωστό λαϊκό ποιηματάκι). "Ετσι δμως κερδίζομε 
τ’άκόλουθασημαντικώτατα για τό σκοπό τοΰβιβλίου μας: α) ζωντα
νεύει περισσότερο ή διήγηση, β) γίνεται δυνατό νά εχωμε καί διάλογο 
από την άρχη τής Ιστορίας, πού μας παρουσιάζει με τή σειρά δλους 
της τούς ήρωες, άνθρώπους καί ζώα, καί γ) ελαφρώνεται σημαντικά 
τό παρακάτω κείμενο άπό την οχληρή καί σαχλή Επισώρευση τών 
κεφαλαίων πού βρίσκομε σέ δλα τ’ άναγνωστικά Τά παρακάτω 
παραδείγματα δείχνουν καλύτερα αυτό. ”Ας προσέξη άκόμη δ  άνα- 
γνώστης πώς καί ε£ώ συνυφαίνονται στό νέο άλφαβητάριο τά πολλά 
κύρια μέσα στήν Ιστορία, του χωρίς νά τή χαλάσουν, καί ύστερα πώς 
άκόμη καί τά δύο προτελευταία άναγνωστικά, τοΰ 1914 καί μάλιστα 
τοΰ 1917 (τής δημοτικής), μαζί μέ την άπλούστερη γλώσσα τους 
κάνουν την προσπάθεια νά ζωντανέψουν τ” άνοικονόμητα άκόμη 
γιά τούς συντάχτες τους κύρια δνόματα:

Ά θ η ν α , Β ίας, Γ ο ρ γ ία ς- Θ εανώ, Τ ά σ ο ιν ,— Π ίνδαρος, Ρω ξάνη ... Τ ιμ ώ ν , 
‘ΥγΧνος, Φ ωκίων, Χ άρίτω ν, Ψ ελλός, Ώ ρ ίω ν  (Π απαμάρκου σ. 18).

Π αγασ αί, Π ολύβιος, Π ουλόπουλος, Δ ιαμάντω , Δωριεύς, Ρή νεια , Φ ιλοποί
μην, Έ ρρχΟ ειον, Ξο&θος, Τ άρας, Ζεΰξις, Ύ ά μ π ο λ ις , Ύ όρκη , Ύ ψ ους, Ψ αμ- 
μ ή ν ιτο ί, Ψ ιχόμα χος, Ψ ω φ ίς , Ψ αμ μ α θοΰς, Ώ γυγ ία , Ώ λ ία ρ ο ς, Ώ λ ε ν ο ς , Ώ ξ ο ς . 
(Ο ίκονόμου σ. 21 ά).

"Ίδη, "Ιος, Ιω ά ν ν η ς ... Γ εώ ργιος, Γ ορτύνιος, Γ οργώ ... Ψ αρά , Ψ υττάλεια , 
Ψ ω φ ίς ... Ώ ρ ω π ό ς, Ώ λίαρος... Ή  Κ ώ ς ε ίνα ι π α τρ ίς  το δ  Τ πποκράτους (Βρα· 
τσάνος α. 35).

Ό  Ξ ενοφ ώ ν ή το  σοφός άνήρ... ό Σόλω ν ή  το  σ οφός άνήρ... ή  Ώ λ ία ρ ο ς  
ε ίνα ι ν ή σ ο ς (Μ ακρυναίος, σ. 38).

Φ ίλοι τοΰ  Ό θ ω ν ο ς  είνε  ό Τ άκης, δ  Κ ίμω ν κ α ί δ  Ίά σ ω ν ... Ό  Ό θ ω ν  έχει 
δύο  άδελφούς, τό ν  Β ύρω να κ α ί τή ν  Ρ ω ξά νη ν— Ό  π α τή ρ  τοΰ  Λ ουκά λέγετα ι 
Ξενοφών, ή  μ ήτηρ  του  Ζ ω ή. Ό  Λ ουκάς έχει δύο αδελφούς τόν  Ή λ ία ν  κ α ί τό ν  
Δ ήμον κ α ί μ ίαν άδελφ ήν τή ν  Ά ν ν α ν  (Κ ράτους 1910, σ- 23).

Ζωή Β ασιλάκου, Σ ο φ ία  Δ ημουλά; Ξ ανθούλα  Λ υκίδου, Ύ π α τ ία  Μ εταξά, 
Ξένη Φιλικοΰ, Ά ν ν α  θ έμ ο υ , Γ εω ρ γ ία  Ν ικήτα , Ε ύθυμ ία  Ψ α ρ ά , "Ρωξάνη Χ αρί· 
του, Ω ρ ιγένης κ α ί Σ ά β β α ς Ξ ενοφώ ντος. Ή  Ζ ω ή Β ασιλάκου, ή  Σ ο φ ία  Δημουλά, 
ή  Ξένη Φ ιλικού, ή^Ύ πα τίφ  Μ εταξά κ α ίή -Ξ α ν θ ο ύ λ α  Λ υκίδου είναι φ ίλά ι. Π ά ν
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το τε  θ ά  τά ς Ιδ η ς  μ α ζί. Ι δ ίω ς  αρέσει ι ί ς  α υτός νά  περιπατούν μαξί. Κ άποτε 
χαλούν κ α ί άλλας φ ίλα ς τω ν, τή ν  “Α νναν Θ έμου, τή ν  Γ εω ρ γ ία ν  Ψ α ρ ά  κ α ί τήν 
'Ρ ω ξά νη ν  Χ αρίτου ... (Κ ράτους 1914, σ. 24ά·).

Θ ά  σάς π ώ  μ έ  π ο ιά  π α ιδ ιά  παίζομε* μ έ  τή  Θ ώ μη , τή  Ρ ο δό π η , τόν Ό θ ω ν α  
κ α ί τό  Β ασιλάκη, τά  ξα δέρ φ ια  μας. Ή  Θ ώ μη, ή  Ρ ο δ ό π η  κ α ί έγώ  κάνομε ψ ω 
μά κ ια  ά πό  άμμο. Ό  α δελφ ός μου, δ  Ό θ ω ν α ς  κ α ί ό Β ασιλάκης π α ίζο υν  τό  

. κυνηγητό* καμ μ ιά  φ ο ρά  ή  Ρ ο δό π η  δέν έρ χετα ι μά  π ο τέ  δ έ  λείπουν ο ί φ ίλες 
μου, ή  Κ ική το ύ  Χ ω ρ α φ ά  κ α ί ή  Τ ααούλα  τοΰ  Ψ αρά . Τ ή ς  Κ ικής τή ς ά ρέοει 
πολύ  ο  χορός. Ή  Τοσούλα ξέρ ε ι νά  κάνει ά πό  ά μ μ ο  φούρνους. (Π απαμιχαήλ, 
1917, σ. 29).
»  * τά  κ ά  λ α  ν  τ α . —Γ ια τ ί μαζεύτηκαν τόσα π α ιδ ιά  στήν κ ά μ α ρ α  τού  Ρ ή γ α ;  
Ν ά  ό  Γ ιώ ρ γο ς  κ ι ό Π έτρο ς , νά ό  Χ ρίστος, ό  Μ ήτσος, κ α ί ά λλο ι πολλοί. Δέ 
λ ε ίπ ε ι κανένας φ ίλος τού  Ρ ή γα . Ώ ς  κ ι δ  μ ικρός ‘Η ρ α κ λ ή ς ε ίνα ι έκεί. Γ ια τ ί 
μαζεύτηκαν τόσα π α ιδ ιά  στήν κάμ αρα  τού Ρ ή γ α ;  Δέν άκούτε π ώ ς χτυπούν; 
Τ ρά π , τρόπ .... Ά λ λ ο ι... Ά λ λ ο ι...  "Ο λοι δουλεύουν... Ε ίν α ι παραμονή  τή ς π ρ ω 
τοχρονιάς- Φ τιάνουν τή ν  Ά γ ια - Σ ό φ ιά — Μ ’ αύτή  θ ά  πάνε ά ποψ ε στά σπ ίτια  
τους, νά  τραγουδήσουν τ ά  κ άλαντα — (Κ ράτους 1918, σ. 69).—

Π α ρ α θ έτω  άκόμη δε ίγμ ατα  άπό δύο νεώ τερα  ξένα  αλφ αβ ητάρ ια  πού  έχω  
πρόχειρα , γ ιά  νά  δειχτή  π ώ ς κ α ί στήν Ε λ β ε τ ία  κ α ί στή Γ ερμ α νία  βρίσκομε μέ 
τή ν  άντίληψ η τή ς  επ ιτρ ο π ή ς στά  καλύτερα  ερ γα  -  σ π ουδα ιότατα  » σ φ ά λμ α τα  *. 
K l i n k e ,  Z ü rch e r  F ib e l. Ζ υρίχη  1916, 64  οελ., έκδοση τή ς  E rz ie h u n g s 
d ire k tio n  (δηλαδή τού  ύπουργείου τ ή ς  π α ιδε ία ς  τοΰ καντονιού)· δ ιδάσ κει μέ 
τή  σειρά  τ ’ α κόλουθα  γρ ά μ μ α τα  (τύποι γρ α φ ή ς): ι — u  U —  m  Μ  —- η  Ν — a A  
— ο Ο — w  IV — e Ε — ei E i  g  G— au  A it t  T — r  R . Κ α ί παρα κά τω  άκόμη 
ουνδιδάσκει : I L  — h  H — d  D  — b Β  κτλ. — W o l f r u m  κτλ., S c lu lfreu d e , 
L eseb u c h  fü r  d a s  e rs te -S ch u ljah r, έκδ. 6. H o f 1917. Δ ίνει μ α ζ ί στό μ ά θ . 13 : 
S  s  ε  τελ ικό. Κ α ί παρα κά τω  : Ν  η  — M m  — R  c h —  W  u> ei —  Ο ο eu. 

γ) « π α ρ α λ ε ί π ε ι  τ ή ν  δ ι δ α σ κ α λ ί α ν  δ ι φ θ ό γ γ ω ν »
Ή  έκθεση έννο εΐ βέβα ια  τ ις  ?, β, Ψ· ωυ, ην, ν ι, ή  ίσ ω ς — γ ια τ ί π ο ιό ς  τό  

ξέρ ε ι ποτέ — κ α ί μόνο τ ις  δυό  τελευταίες. Μ ά ο ί πέντε πρώ τες δέν  υπάρχουν 
π ια  στήν ο ρ θ ο γρ α φ ία  τή ς νέα ς σχολικής γλώσσας, Ιν ώ  ή  νι κ ρ ίθ η κ ε  σω στό
τερ ο  ν ά  π αρα λειφ τή  ά πό  τ ό  ά λφ αβ ητάρ ιο , μ ιά  κ α ί τ ις  λ ίγες λέξεις δπου  δ ια τη 
ρ ή θ η κε  ( λ .χ .  νίοθττω, ν ίιχός  κ τλ .) θ ά  τ ις  συναντήση ό μ α θ η τή ς  στή μ α θ η τ ικ ή  
του  ζω ή  π ο λύ  αργότερα  (άς άφήσω με δ ά  πού  ούτε χω ρούσαν στήν π α ιδ ιά τ ιχ η  
ισ τορ ία  τώ ν  τρ ιώ ν παιδιώ ν). Ν ά  μή θ ε ω ρ η θ ή  δμω ς κ α ί αύτό μ εθο δ ικ ό  λά θ ο ς  
«σπουδαιότάτον», άφού πολύ  π ιό  σπουδα ιότερο .ήταν όταν τό  τελευτα ίο  ά λφ α 
βητάριο  τοΰ  1914 παρ ά λειπ ε  συστηματικά  τή ν  ύπογραμμένη άπό τό  <f, fl, Q» 
σύμφω να με τή ν  επ ίσ ημ η  ύπουργική προκήρυξη τή ς συγγραφ ής τους, δίνοντας: 
Ιτ σ ι σ τραβές ο πτικές εικόνες. Ή  Ιπ ιτρ ο π ή  δμω ς νοστάλγησε καί. Ιδ ώ  — o n  
re v ie n t to u jo u rs  à  ses  p re m ie rs  a m o u r s — -τό ηυχετο  ό lig sv i  κ α ί τ/νφράνθη 
κ α ί ίξηνμτνίσθη, τ ό  χνντ νδω ρ tfj aiXfj,  τό  νίιχός, μν'ίχάς, νϊζονοι κ α ί τό  δνίχός. 
τό  ύΐδιον θά τίπη  χοιρίδιο»*, τό  iiti τής ά γνιά ς δ  ν ιος θά διώ χη τάς μ ν ΐα ς  από 
τον γέροντα /τον πατέρα  του !) κ α ί t u t t i  q u a n ti  δ λα  τά  χαρ ιτω μ ένα  εκείνα, τά  μορ
φ ω τικά  κ α ί ήθοπλασ τικά , πού  δ έ  λείπουν ά πό  κανένα  παλιότερρ α λφ αβητάρ ιο , 

δ )  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί  γ ρ ά μ μ α τ α  α δ ί δ α χ τ α  γ ιά  γνωστά.
Ό σ ο  ξέρω  π ρ ό κειτα ι γ ιά  τ ''α κ ό λ ο υ θ α : Σ τά  π ρ ώ τα  μ α θ ή μ α τα  τυ πώ θη κ ε 

σέ μ ιά  επ ικεφ α λίδα  στήν άρχη  τη ς ένα  για τί  («γ ιατί φ ώ να ζε ή  Βάσω» σ. 19) 
μέ κεφ α λα ίο  Γ , κ α ί άλλον  πάλ ι, στήν ά ρχή  π ά λ ι μ ιας ιστορίας, π ά λ ι κεφ αλα ίο  
Π  ά ντ ίς  τό  μ ικρό  π ,  άπό ά βλεψ ία  τοΰ  καλλ ιγρά φ ον κ α ί τή ς έπ ιτροπ ής πού  ε ίχε  
νά  φ ρ ο ν ιίσ η  τό  τύπω μα  τοΰ  βιβλίου, γ ια τ ί παρασύρθηκαν ά πό  τή ν  Ιπ ικ εφ α λ ίδ α
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κ α ί άπό τήν άρχή της φράσης. Και αλήθεια, τό κεφαλαίο Π  διδάσκεται λίγες 
σελίδες παρακάτω άπδ κεί πού κατά λάθος πρωτοτυπώθηκε («Πάνο, άφησε τό 
ξύλο» ο. 24) καί τό Γ  πρός τό τέλος τού βιβλίου (Γιώργος σ- 69, Γύρισε σ’  74, 
Γ ια τ ί σ. 76 κτλ.) Πάντοτε όμως τά δυό αύτά λάθη είναι κάτι πού δέν έχει 
δργφΐ'ΐκή σχέση μέ τό κείμενο, πού εύκολώτατα διορθώνεται καί πού ó προσε
χτικός δάσκαλος, δταν δή π φ ς κατά λάθος μπήκαν στή στραβή θέση, μπορεί 
νά  τά  διορθώση καί μέσα στό κείμενο.

ε) « α ν α γ ρ ά φ ε ι  πρός διδασκαλίαν σ υ λ λ α β ι σ μ ο ύ ς  σ υ μ φ ώ ν ω ν  
χ ω ρ ί ς  ν ά  ύ π ά ρ χ ω σ ι ν  ε ν  τ φ  κ ε ι μ έ ν φ  λέξεις περιέχουοαι τούς 
συλλαβισμούς τούτους». Καί έδώ έχει ή έκθεση δίκιο, καθώ ς τό  βλέπω καί Ιγύ? 
τώ ρα. 'Ε τσ ι στις σελ. 47 - 63 άναγράφονται στό περιθώ ριο κάθε τόσο, άπό 
μερικά συμπλέγματα συμφωνικά, τά  ντ, μ π ,  τσ, τζ , γκ , γ γ , οχ , στ, σπ, βρ, πρ, 
¿ρ , τρ, κρ, κλ, βλ , πλ, φΧ, γν , χν, n r , φ τ, χ τ ,  βδ, γδ , βγ. Έ νώ  δμως δλα τ ’ άλλα 
συμπλέγματα αντιπροσωπεύονται καλά μέσα στό κείμενο, ενα τους, τό πρ , δέν 
υπάρχει πουθενά στό κείμενο τής σχετικής Ιστορίας (σ. 56ά.), Ινώ  άντίθετα 
βρίσκεται Ινα  γρήγορα  χωρίς νά εχη παρατεθή τό νέο γρ  καί στό περιθώριο. 
Π ιθανώ τατα είναι καί αΰτό λάθος του καλλιγράφου, πού άντίς γρ  στρα- 
βόγραψε στό περιθώριο πρ, καί λάθος βέβαια καί τής έφορευτικής επιτροπής. 
’Αλλιώς φταίει ή συνταχτική έπιτροπή. Ε ίνα ι δμως εξάπαντος λάθος μέ τρι- 
-τεύουσα σημασία, άφοδ στό αλφαβητάριο αύτό, πού ο ί συντάχτεςτου τό θέλη
σαν μονάχα βιβλίο έφαρμογής, ιό  νέο πού σημειώνεται κάθε φορά σέ μιά 
γωνίτσα, καθώ ς καί στό γερμανικό πρότυπο του Lay, Im  goldenen K inderland, 
χωρίς νά εχη μόνο διακοσμητική σημασία, δέν αποτελεί αναπόσπαστο μέρος 

! που βιβλίου, πού 'είνα ι ή «ιστορία», καί δεν μπαίνει τόσο γ ιά  τό μαθητή όσο 
γ ιά  τό δάσκαλο. Καί αυτός εύκολα τό διορθώνει.

ζ) παραλείπει ν’ άναφέρη στό τέλος τ ά  γ ρ ά μ μ α τ α δ λ α σ τ ή σ ε ι ρ ά ,  
«έν τή κεκανονισμένη αύτης σειρφ (τής άλφαβήτου)», καί τ ό  κ α θ έ ν α  μέ  
- τ ' ό ν ο μ ά  τ ο υ .  Έ δ ώ  όμως έχασα π ιά  τήν ύπομονή μου, καί τό ίδ ιο  είμαι 

Χ βέβαιος πώς θ ά  συνέβηκε καί μέ τόν υπομονετικό άναγνώστη.—
Κλείνοντας τώρα τις έξηγήσεις αύτές γιά  τά  μεθοδολογικά λάθη τοΰ άλφα- 

βηταρίου, πρέπει νά παρατηρήσω πώς ή έπιτροπή μόλο τό εξαιρετικό της 
- ενδιαφέρον γιά  ν ' άποφεύγωνται τά «σπουδαιότατα» μεθοδολογικά λάθη, κον

τεύει νά θυσιάση όλα τους στό γλωσσικό της Ιδανικό. Έ τ σ ι δύο φορές συσταί- 
'ν ε ι  στούς συγγραφείς του τύπους γλωσσικούς, πού άν είχαν γραφή θ ά  έβρισκε 
■δυό ακόμη φορές τήν εύκαιρία νά διαμαρτυρηθή γιά  νέα «σπουδαιότατα» μεθο
δολογικά λάθη. Τή μία φορά παραπονιέται, γ ιάτί νά λέη τό αλφαβητάριο πιο  
δυνατά  (σ. 19), πιό χαμηλά  (σ. 24), άντίς τά μονολεχτικά δυνατώχερα, χαμηλό
τερα, καί αξιώνει έτοι πεντασύλλαβες λέξεις εκεί π ο ύ  μόνο τρισύλλαβες άκόμη 
μπήκαν (γι’ αύτό προτιμήθηκε έκεϊ καί ό  τύπος γελάδα  χωρίς τό  α οτήν αρχή. 
Τετρασύλλαβες λέξεις (κιχιρίκου, κοκοράκι, μεσημέρι) παρουσιάζονται μόνο άπό 
τή  σελ. 24, καί πεντασύλλαβες (γερο-Κανέλης κολοκυθάκια) πολύ αργότερα, στή 
σελ. 45). Καί μιά άλλη φορά γυρεύει νά γράφη τό αλφαβητάριο βοσκοί άντί 
τσοπάνης. OV συλλαβές όμως μέ -οχ, οπ, στην άρχή δέν έχουν διδαχτή έκεϊ 
άκόμη, τό τσοπάνης χρειάστηκε άκριβώς γ ιά  νά διδαχτή τό τσ, κ ι Ιπιτέλους στό 
π α ιγν ίδ ι «κουτσός λύκος», χοοκάνης λένε, όσο ξέρω, καί τά π α ιδ ιά  πού τό 
παίζουν, καί δχι ποιμήν  ή βοσκός.

Β .  "Αξιο συμπλήρωμα τής μικρόλογης κριτικής των «σπουδαιό
τατων μεθοδικών σφαλμάτων» είναι ή συνοπτικωτάτη κριτική γιά τό 
π ε ρ ι ε χ ό  μ ε ν ο .  Καί Ιδώ εχομε μιά συνολική καταδίκη,στηριγμένη 
σέ τρία παραδείγματα. Τό συμπέρασμα δμως, βγαλμένο άπό πρίν, 
προτάσσεται στήν κρίση, κι είναι έκείνο πού είδαμε παραπάνω: 
τδ ίω ς  άκαταλληλον... πρός μόρφωσιν Ιλληνοπαίδων, υπηρετεί είς 
τόν... ψυχικόν έκχυδαϊσμόν». Οί σκηνές του είναι πεζές, χωρίς «κατά 

. τό πλεΐστον» παιδευτική άξια καί μορφωτικά στοιχεία.
Δέν έχω σκοπό νά κουράσω τόν άναγνώστη μέ νέες συγκρίσεις 

άπό τά παλιότερα άλφαβητάρια, γιά  νά φανή ποΰ βρίσκονται οί 
πεζές σκηνές. Μονάχα γ ιά -τήν π α ι δ ε υ τ ι κ ή  ά ζ ί α τ ώ ν  παλιών 
•καί τοΰ νέου είναι ανάγκη νά δοθή μιά Ιξήγηση. Είναι γνωστό τί 
έδιναν άπό τήν άποψη αυτή τά παλιά άλφαβητάρια. Ξερές περιγρα
φικές φράσεις, μέ μορφωτικά στοιχεία άπό τά φυσιογνωστικά καί τή 
γεωγραφία, τήν Ιστορία κ.ά., άνυπόφορες ήθικολογικές φράσεις γιά 
τό πώς είναι καί τί κάνει τό καλό παιδί ή έπιγραμματικά ρητά μέ 
τήν ϊδ ια  τάση—όλααΰτά ανώτερα συχνά άπό τήν κατανόηση, τόν 
παραστατικό κύκλο καί τό ένδιαφέρον παιδιού εξι καί εφτά χρο-νών, 
καί πάντοτε σέ γλώσσα ποΰ τά έκαναν άκόμη περισσότερο άδιανόητα. 
’Ιδού μερικά παραδείγματα:

α ί περι οχεραί γεννώ σι δέκα φοράς τό έιος, διά  ιών ρινών ' δοφραινάμεθα, η  
ψλόξ τής πυράς είναι ερυθρά, οίνεοασοί χιχίζουοι και πιπίζουοιν, το σώμα τής μνίας  
δεν έχει αίμα, α! φάλαιναι έχονοι πολύ μεγάλην δνναμιν , ο αυθάδης δα/ρεχαι, τά 
ψεύδεοθαι είναι αισχρόν, δ  ψύλλος πηδά, τό χίμιον παιδίον λέγει την  αλήθειαν 
{Π απαμάρκου) —  ή δονλεία είναι μέγα  όνειδος, οί υίοί τιμούν τούς γονείς, α ί μυΐαι 
έχουν εξ πόδας, ο ί καρποί τώ ν φοινίκων είναι γλυκείς, ή όργνια είναι μέτρον μήκους, 
ή παιδεία στολίζει τόν άνθρωπον, θ ε έ  μου  βρέξε μ ιά  βροχή... μπάραις μπάραις τό 
νερό καί τό γέννημα οωρό... γιά νά σχσζη\6  αλευράς γιατί δεν πωλεΤ άκριβά (*ΙΙρο· 
οενχή», Οικονόμου) — ό λαϊκός σέβεται τόν Ιερέα, είς τόν διδάσκαλον χρεωοτεί δ 
μαθητής άγάπην ν ίικήν, ο ί καλοί άνθρωποι είναι αγαπητοί, μ έ  τά άγκιοτρα ονλλαμ- 
βάνομεν όχι μφνον τά ψ άρια 'άλλα κα ί πολλά πτηνά, δ  πατήρ τον πάτρός μου  είναι 
δ ί  ίμ ε  πάππος, τά  καλά βιβλία είναι ο ί  καλύτεροι φίλοι τώ ν παιδιών, χαίρω  διά 
τόν  καλόν βαθμόν οον /Σακελλαρόπουλος) — ή αργία είναι μ ή τη ρ  τής κακίας, φεύγε 
τούς όρκους, ή λύρα έχει χορδάς, είς τό  ίγδίον κοπανίζομεκ αλας, ή  Ή ρ α  ήχο σύζυ
γος τον άιός, ή Θήρα είνάι γέννημα ήφαιστείον, δ  Ή ρω πός είναι άντίκρν τής Έ ρ ε -  

.τρ ίας, ημείς πιστενομεν εις τόν Χριστόν, ή ψ υχή  είναι άνλος (Βρατσάνος) — εϋχου 
τ φ  εν ονρανοίς θ ε φ ,  ευτυχεί καί εύδαιμόνει καλέ μαθητά, ό πελεκάν έχει μεγάλην  
μ ύ τη ν , αί μυ ΐα ι μσλϋνονσι τά φαγητά , τό ήπαρ είναι μέλαν, ή  άρρην νήσσα είναι 
ώραία, ο ! καλοί υίοί άγαπώσι πατέρα κα ί μητέρα  (Μακρνναϊος) —  δόξα τ φ  θ ε φ ,  
παιδίον καθαρόν, φοβούμαι τόν βουν, εύγε καλόν παιδίον, τό ψευδός είναι κακόν, ό 
ευσεβής υιός, δ  ίερεύς ηύλόγησε τά καλά παιδϊα (Ά ραένή)— ή  χήν  πετή, τό στρονθίον
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¡χτι ισχυρόν δρασ,ν καί δαφρηα,ν, ή ο ϋρ,γξ ιΤνι μουσικόν δργανον, ό σκνίψ .«&«- 
μικρόν κα ί Ισχνό* (ντομον, μ ιρ ικ α ί λα μ π ά δ ά  ίχονν  κακή* δομήν (Κράτους 1910)· 
ή μ ν ια  κ τντ§  δατος δ  κ<όν<οψ, κολλάς μνίας ξχομτν το θέρος, Ô καλός υίός &ς διώξη  
τας μνιας άπό τόν πατέρα, άπό τη ν  μητέρα, άπό τον πάππον, άπό την  μ ά μ μ η τ  
(Κράτους 1914), -*

Αυτά' καί παρόμοια είναι t à  μορφωτικά στοιχεία στα παλιά 
αλφαβητάρια, γιά  να μήν πώ τίποτε καί για  τά Ιδιαιτέρως γλωοσο- 
μορφωτικά τους στοιχεία, καθώς ίίδιον θά εϊπν  χ ο ιρ ίδ ιο έ ΐ ,ς  θά 
(ϊτη] εύγενής, τά xü iov λέγεται m i  Ζγχελνς κτλ. κτλ. Πρέπει νά είμα
στε ευχαριστημένοι πώς ή μεθοδολογική τους Ικανότητα δεν κατώρ- 
θωνε συνήθως να ύψωθή πέρα άπό τή συναρμολόγηση των λέξεων 
σε φράσεις, κι έτσι δεν έχομε Ινοχλητικώτερες μορφωτικές προσπά
θειες 82. Αν καί πρέπει άπο τό αλλο μέρος νά όμολογήσωμε πώς 
δστερα άπό τά 1909 τό ήθιχοθρησχευτικό διδαχτικό στοιχείο του 
είδους πού είδαμε περιορίζεται, ενώ γίνεται προσπάθεια νά γίνη τό- 
άλφαβητάριο παιδικώτερο.

Ο ί Αρχές πού ώδηγησαν τή συνταχτική επιτροπή για νά σύνταξη 
τό άλφαβητάριο τοΰ 1918 διατυπώθηκαν παραπάνω (βλ. σ. 247 ά). 
Πρώτος σκοπός ήταν νά έλκυσωμε τό παιδί μέ τή ζωή τού 'βιβλίου, 
την Ιλληνικη καί τήν παιδιάτικη. Τό ήθικό περιεχόμενο (άγάπη στά 
ζώα καί στη φύση, τόλμη, προβλεπτικότητα κτλ.) βγαίνει άβίαστα 
άπό τήν περιγραφόμενη ζωή χωρίς ήθικολογία, για νά τό χρησιμο- 
ποιήση 6 δάσκαλος όπως τό νομίση καλύτερα, καί ή ύποδηλώνεται 
μόνο (λ. χ. μέ τό μή  στό 5. μάθημα, δταν πάη ή Ρήνα νά χτυπήση 
με μ ι ά  πέτρα τό σκυλί), ή δίνεται σέ καλογραμμένες δσο γίνεται 
σκηνές σύμφωνα μέτή βασική Ιδέα τοΰ βιβλίου. Δ ι δ α σ κ α λ ί α  δμως 
ή θ ι κ ή  γ ί ν ε τ α ι  μ ό ν ο  έ μ μ ε σ α / Τ ’ άκόλουθα παραδείγματα 
δείχνουν πώς δόθηκε στό άλφαβητάριο της συνταχτικής επιτροπής 
ή άγάπη στα ζώα (α ) (β ), ή ύπακόή ( γ )  κι ή φιλαλήθεια (δ), μιά ' 
θρησκευτική σκηνή (ε ) καί (ζ) μιά προσευχή:

" Ε ί ν α ι  αύτές κυρ ίω ς γ ιά  τ ις  δ π ο ΐες  έγραψ ε ό Π α π α μ ά ρ κ ο - υ  (Ά ν α - 
γνω στ:έλληνοπαίδω ν σ. 28): « τό ά ιερ π ες  καί στυγνόν τω ν  π ρ α γμ ά τω ν ,τό  δ ιη μ α ρ - 
τημενα , τα π επ α τη μ έν α  κ α ί πεπλυμένα κ α ί μυριόλεκτα, τ ά  φ ο ρτικ ά  καί συρφε- 
τώ δη κ α ι α γο ρ α ία , τά  λυπώ δη κ α ί γραώ δη  κ α ί μειρακ ιώ δη, τά  αγενή κ α ί

*α ' / ,' ό* βνα’ τά  Ιη ρ ά  κ α ί Αδιανόητα» κτλ. κτλ. Π β. ακόμη,
ϊδ . βιβλ. σ. 38 ύποσημ. Τ ό  κακό ε ίνα ι όμω ς π ώ ς κ α ί ό Π απαμάρκου, π ο ύ μ ε  τόσο 
άσυνηθιστα  έντονη γλώ σσα άποθοκίμασε τ 1 αλφ αβ ητάρ ια  τ ή ς  εποχή ς του, π α ρ α - 
συρμένος^ κ υρ ίω ς άπό τό  ά ρχα ϊσ τικ ό  του  ιδανικό  δέν κατώ ρθω σε π ά ντο τε  ούτε 
α ύτός ν’ άποφ όγη  δλα  τά  έλαττώ ματα  γ ιά  όσα κατηγόρησε το ύ ς δμοτέχνους του-

1
f a )  Τ ά  χ ε λ ι δ ό ν ι α .
έχετε γειά , εχέτε γειά , κα ιρός μας π ιά  νά  π ά μ ε ." 
μή  μάς χαλάτε τή  φ ω λ ιά  1 τήν άνοιξη, τά  λούλουδα 
έ μ ε ΐς  θ ά  φ έρω μ ε ξανά. έχετε γ ιά  καλά  πα ιδιά , 
μή  μάς χαλάτε τή  φ ω λ ιά ! (σ. 36).
(β )  Τ ό  π ο υ λ ά κ ι .  —  Τ ίκ , τ ί κ ! Ιν α  μ ικρό  πουλάκ ι χτύπησε στό τζά μ ι. 

Έ ξ ω  Ιρ ρ ιχνε  χ ιό ν ι πολύ. Μ έσα όλο ι κά θο ντα ν  γύρω  στό τζά κ ι. Μ ά  κανένας 
-δέν ακούσε τό  χτύπημ α . Ό  π α τέρα ς τούς δ ιά βα ζε  μ ιά  ιστορία , κ ι  ό λ ο ι πρόσε
χ α ν  τά  λόγια  του. Ύ σ τε ρ α  ά πό  λίγο  ξαναχτυπά  τό  πουλάκι- τ ίκ , τ ί κ ! «Τσίου, 
τσίου» φώ ναξε δυνατά, σ ά  νά  έλεγε : «’Α νοίξετε, π α ιδ ιά  I Δ έ θ ά  γλιτώσω - Μέ 
π ά γ ω σ ε  τό  χ ιό ν ι !»

Ή  Ρ ή ν α  Ακούσε τό  χτύπ η μ α . ’Α μέσως σηκώ θηκε, κ α ί π ή γε  στό π α ρ ά θ υρ ο . 
Δέν εΐδε τ ίπο τα , « 'ίσ ω ς  δέν  άκουσα καλά. Δέν ε ίνα ι τίποτα* είπε, κ α ί κ ίνησε 
ν ά  φ ύγη . Μ ά έξαφ να  άκουσε π ά λ ι : τ ίκ , τ ίκ  I τσ ίου, τσ ίο υ ! Ά ν ο ιξ ε  τό τε  ή  Ρ ή να  
-τό παρά θυρο . Μ εμιάς τό ,π ο υ λ ά κ ι μ π ή κ ε  μέσα. Π ετοΰσε κ α ί φ ώ ν α ζ ε : «τσίου, 
τσ ίου . Τ ί  καλά  π α ιδ ιά ! τ ί  καλό τζά κ ι !» (ο. 64).

Τ ό  π ο υ λ ά κ ι .  — Τ ίκ , τ ίκ !  Ά ν ά ΐχ τε  μου π α ιδ ιά !
Έ γ ώ  δέν  έχω  π ιά  φ ω λιά , Τ ή  σκέπασε τό  χιόνι.

Έ ξ ω  μαυρίλα παγω νιά- Κ α ί στή ζεστή  σας τή  γω νιά  
Κ αλή φ ω τ ιά  φουντώ νει... Ά γ ο ίχ τε  μου, καλά  π α ιδ ιά  (σ- 66).
( γ )  Θ ύ μ ω σ ε  ή  Β ά σ ω .  — ‘Η  γ ια γ ιά  ζύμω νε... Ή  Βάσω γύ ρ ιζε  γύρω  

-γύρω. «δώσε λίγο  ζυμ ά ρ ι γ ια γ ιά !» — «άφησε με, Β άσω , φ ύγε. δ έ ,δ ίνω  ζυ μ ά ρ ι 
•σήμερα»·^) Β άσω  θύμ ω σ ε, «θέλω  ζυμάρι, θ έλ ω  ζυμ ά ρ ι!»  φ ώ να ζε θυμω μένη , 
ή  γ ια γ ιά  έλεγε σ ιγά  σ ιγά : «άμα πά ρ η  ή  Β άσω  ζυμ άρ ι, δ έ  θ ά  φ άγη  σήμερα», 
ή  Β άσω  δ έ  μίλησε π ιά . έφ υγε σ ιγά  σ ιγά. ή  γ ια γ ιά  ζύμω νε, όλο ζύμ ω νε (σ. 17 

( δ )  Π α ί ζ ο μ ε  τ ι ς  δ α σ κ ά λ ε ς ; — ...Κουνούσε όμω ς τή  ρ ίγα  πολύ  δυνατά- 
κ α ί  χω ρ ίς νά  τό  καταλάβη, έδω σε μιά  στό τ ζ ά μ ι κ α ί τό  έσπασε. Π ά ει τό  τζάμι! 
-Κοκκίνισε ή  Ρ ή να  κ α ί δέν ήξερε τ ι  νά  κάμ η . «Π ές π ώ ς έσπασε άπό τό ν  άερα» 
τή ς  λέει ή  Φ ανή. «Τί θέλε ις , ψ έμ α τα  νά  π ώ  ; «είπε ή  Ρ ή ν α  θ υμ ω μ ένη , καί 
κοκκίνισε π ιό  πολύ» (σ- 55).

( t )  Ν τ ί ν ,  ν τ ά ν !  Ξ η μ ε ρ ώ ν ε ι  Χ ρ ι σ τ ο ύ γ ε ν ν α !  — Ν τίν , ντά ν! 
ντ ίν , ν τ ά ν ! χτυπούν ο ί καμπάνες δυνατά. Ώ ρ α  πολύ χτυπούν, σά  νά λ έ ν ε : 
«Ξύπνα, Ρ ή γα !  Ξ ύπνα, Ρ ή ν α ! Σ η κ ω θ ή τε , π α ιδ ιά !  Ώ ρ α  γ ιά  τή ν  εκκλησία. 
Ε λά τε ...»  'Α κόμη δέν ίφ εξ ε  ή  αύγή . Σ κ ο τά δ ι είνα ι έξω- κ α ί ο ί καμπάνες χτυ· 

π ο ύ ν  χαρ ο ύμ ενα : Ν τίν , ντά ν! Ν τίν, ντά ν!
Ή  μ η τέρ α  ξύπνησε τά  πα ιδιά . Τ ούς έδω σε να  βάλουν τά  κ α λ ά  τους ρούχα. 

Μ ά  κ α ί ή γ ια γ ιά  έβαλε τό  μεταξω τό φουστάνι κ α ί τή  γο ύνα  τη ς . Σ ή μ ερ α  ό λ ο ι ' 
-φορούν τά  γ ιο ρτ ινά  τους. « Ώ ρ α  νά  πάμε» είπε ή  μη τέρα . — «Π άμε νά  Ιδοΰμε 
τό ν  καλό μας τό  Χ ριστό , πού γεννήθη κε άπόψ ε. Ή  Π α να γ ία  τόν  κ ρ α τε ί στά 
γ ό ν α τ ά  της- κ α ι ά πό  π ά νω  φ έγγε ι ένα Αστέρι. Π άμε, πα ιδ ιά , νά  ίδούμε τόν 
καλό μας τό  Χ ριστό...» (σ. 68).

( ζ )  Θ  ε  έ  μ  ο  υ ! νά  φ υλάγης τό ν  π α τέρ α  μου κ α ί τή μητέρα- τό. Ρ ή γ α  καί 
■τή Ρήνα- καί' τή ν  καλή μας τή γ ια γ ιά  (σ. 43).

Τις σκηνές αυτές, πεζές ή έμμετρες, τις χαρακτηρίζει ή έκθεση 
όλες τους πεζές,'καθώς είδαμε, πού «ούδέν σπουδαιον καί ουσιώδες 
προς τήν -πρέπΟυσαν διδασκαλίαν καί μόρφωσιν προσφέρουσιν εις- 
τούς παϊδας (σ. 133), μόλα τ’ άλλα έκχυδαϊστικά Ιλαττώματα πού 
-είδαμε παραπάνω. Ή  απόδειξη γίνεται μέ τήν παρασιωπητική 
μέθοδο, και μέ τρεις Ακόμη ίστορίτσες άπό τό άλφαβητάριο. Ά πό  τή 
-μία, παρατηρεί σωστά ή έκθεση, δέ βγαίνει κανένα δίδαγμα υπομο
νής, Ινώ οί οδηγίες τό Αναφέρουν γιά  παράδειγμα τέτοιο· δς ση-
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μειωθή ωστόσο πώς ή ίστορίτσα στέκεται πολύ καλά και μόνη της, 
χωρίς τη διδασκαλία τής υπομονής καί πώς απέναντι αυτής, πού δέν 
έχει «παιδευτική άξια», το άλφαβητάριο εχεί. πολλές άλλες πού ούτε 
καν άναφέρονται στα παραδείγματα των οδηγιών. Καί στις άλλες δυό, 
δπου έχομε ήρωα τόν ψαρή, τό γάιδαρο τού μανάβη του γερο-Κανέλη, 
δέ διδάσκεται ούτε έδώ κατά την έκθεση ή αγάπη στα ζώα, καί ακόμη 
«οί συγγραφείς άντί να προβάλωσιν ώς πρότυπα χρηστούς καί ευγε- 
νεϊς χαρακτήρας πρός μίμησιν, προσφέρουσι τουναντίον είς αυτούς 
σκέψεις καί πράξεις ονου καί ονηλατών καί δη τάς μάλλον χυδαίας». 
Τα λόγια τού Ψαρή, πού θά έδιναν ευκαιρία στο δάσκαλο να τονίση· 
στα παιδιά τό δικαίωμα τών.ζώων, έξω από κάθε Ανθρωποκεντρισμό, 
στή δική τΟυς ζωή, τα εξηγεί ή επιτροπή ώς ύμνο πρός την τεμπε
λιά καί τήν άθλιότητα. Καί· ,ΐά  λόγια μιας κότας στό φορτωμένο 
Ψαρή, πού τόν επιασε ή βροχή — « βρέχεσαι, καημένε. ' Φύγε, έμπα 
μέσα ! θ ά  χαλάσης τη φορεσιά σοιί» — είναι κατά τήν ομόφωνη 
γνώμη των έξι μελών τής Ιπιτροπής «πρός εξέτασιν τής γλωσσικής 
διδασκαλίας».... «χυδαία ειρωνεία».

Κρίνω πώς δέν άςίζει να έξεταστή περισσότερο κι ή τελευταία αύτή 
ένσταση τής επιτροπής, ή πρώτη πρώτη στήν έκθεσή της. "Οσα λέει έκεΐ 
δέν είναι δλα τους άστοχα, μα άκόμη κιάν δλα τους ήταν σωστά δέν 
προσθέτουν τίποτε στην κΤρίΟη τής για τό «αλφαβητάριο μέ τόν ήλιο» 
πού αρκετά μάς άπασχόλησε.

«
Μ Ε Ι Ρ .  III. Τ' Φ Α Ι Δ Ρ Ο Λ Ο Γ Ί Α

Οί κεντρικές ίδ ί ις  τών Ψ ηλόν βοννών κ α ί ή κρίοη τί}ς έπιτροπης. Ε λ λ η ν ι
σμός· λογοτεχνικότητ« μέ ζωντανές περιγραφές καί Ιμ μ ιο ή  διδασκαλία- α β ρ ό 
τη τα ' πρσσαρμογή στήν παιδική άντίληφη· πατρίδα κ α ί θρησκεία- «χυδαϊσμός» 
κ α ί μονομέρεια- λάθη—'Ό  Διγενής Α κ ρ ίτα ς. Οί φαιδρολογίες κ ι ο! σωστές παρα
τηρήσεις τής Ιπ ιτροπής. Τό βασικό ζήτημα γ ιά  τή  σχολική τοι> χρησιμοποίηση— 

Τ.ά γλωσσικό ίδανικό τής έπιτροπής κ ι οί γλωσσοεκπαιδεοτικές τη ς θεωρίες— 
Μέ ποιά μ ΐσα  Ιφαρμόστηκε ή  μεταρρύθμιση.

Εξετάστηκαν ώς έδώ διάφορες κατηγορίες γιά  τδ περιεχόμενο 
των νέων άναγνωστικών κ«ί .δείχτηκε πώς αυτές θεμελιώνονταν σε 

- παραμόρφωση τών κειμένων (κεφ. ΒΟ','ή πώς δέ λογάριαζαν δρους 
άνάπόδραστους άπδ τή συγγραφή τών αναγνωστικών, κι'έτσι παρί- 
σταναν. τα νέα χειρότερα άπό τ’ άντίστοιχά τους παλιά τής καθα
ρεύουσας, ένώ τώρα έγιναν ίσια ίσια καλύτερα (κεφ. Δ’-), ή τέλος πώς 
στοιχεία .μέ τόσο δευτερεύουσα συνήθως σημασία, σωστά ή δ*χι, δέ 
φτάνουν νά στηρίξουν τήν καταδίκη τών ,κρινόμενων βιβλίων (κεφ. Ε').,
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Μέ δλα αύτά φανερώθηκε άρκετά ό χαρακτήρας καί ή μέθοδος τής 
κριτικής πού έγινε, δέν έξαντλήθηκε δμως ή σειρά τών έπιχειρημά- 
των της. ’Απομένουν άφθονώτατες φ α ι δ ρ έ ς  ίσο καί απροσδόκητες 
κ α τ η γ ο ρ ί ε ς .  ’Από περιωρισμένη ψευτοκλασικιστική άντίληψη, 
στενή όπισθοδρομικότητα καί άσυγχρόνιστη παιδαγωγική προπαιδεία, 
ώχυρωμένη ή Ιπιτροπή. πίσω άπό τούς τόπους τής καθαρεύουσας μέ 
τήν ίδεολδγία της- καί άλλα παιδαγωγικά καί λογοτεχνικά καλούπια, 
τά χάνει βλέποντας τόν έλληνικό λαό νά μορφώνεται, έξω άπό χιλιό
χρονη παράδοση, μέ τή γλώσσα του, κα) μέσα στό νέο «ύτό γλωσσόεκ- 
παιδευτικό μέσο άντικρίζει ξαφνισμένη τό παραμικρό φανέρωμα τή ; 
ζωής, τρέμει τό γέλιο μέσα στις σκοτεινιασμένες σχολικές αίθουσες, 
υποψιάζεται πάντοτε ψυχικούς χυδαϊσμούς, φαντάζεται ταπεινό κάθέ 
άνθρωπο τού λαού πού ξεμυτίζει σέ σχολικό βιβλίο, άναζητεϊ διδάγ
ματα μέ «ύψηλάς καί ήθικάς ιδέας» σέ κάθε του σελίδα καί νοσταλ
γεί τά ήθικολογικά καλούπια τώυ παλιών άναγνωστικών γιά νά όνει- 
ρευτή, άμα λείψη τίποτε απ’ δλα αύτά, σκοπούς σκότιους, δακτύλους, 
μπολσεβικισμό καί προπαγάντα άναρχίας.

, Μέσα δμφς σέ τόσες φαιδρές προχειρολογίες προβάλλουν Ιδώ καί 
έκεΐ καί μερικές . π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς ,  σ ω σ τ έ ς ,  ή τουλάχιστο λ ο γ ι 
κ έ ς  καί σ υ ζ  η τ ή σ  ι με  ς, οί μόνες πού θά έπρεπε νά έχουν θέση σέ 
επιστημονική έρευνα καί σέ κριτική πού ν’ άξίζη τό σεμνό της δνομα. 
Καί παραξενεύεται κανείς ύστερα άπό τήν εικόνα πού παρουσιάζει ή 
έκθεση μέ τήν κριτική της, πώς ήταν δυνατό νά διατυπωθούν στό 
τέλος καί σωστές γνώμες. ’Αφού δμως δέ θέλησε νά'βρή ή έκθεση 
στά δεκατρία αναγνωστικά τίποτε σωστό — έκτός ίσως μόνο άπό τό- 
χαρτί καί τις ζωγραφιές στό άλφαβητάριο τού κράτους — ήταν φυσικό 
νά κάμη καί παρατηρήσεις σωστές, μιά καί δέν υπάρχει βιβλίο τέλειο 
καί άφοΰ θά έχουν καί τ’ άναγνωστικά πολύ ή λίγο τις άτέλειές τους 
καί τά λάθη τους. Οί παρατηρήσεις αότές τής Ιπιτροπής, πού τις 
περισσότερες τους θά μπορούσε νά τις κάμη κι ένας μέτριος κριτής, 
αποβλέπουν συνήθως σέ λεπτομέρειες, ή δέν έχουν τουλάχιστο τή 
βασική σπουδαιότητα πού πολεμά νά τούς δώαη τό αιώνιο οείετμπι 
οβηββο γιά τό κάψιμο, τών άναγνωστικών, καί κυρίως άναφέρονται 
στά έξι άναγνωστικά πού πρωτοεγκρίθηκαν τό καλοκαίρι τού 1917 
γιά τις δυό πρώτες τάξεις τού δημοτικού σχολείου. Ή δη  παραπάνω 
δόθηκε ή εόκαιρία νά γίνη λόγος γιά άρκετές κατηγορίες, άσύστατες 
ή καί σωστές, πού άναφέρονται σ’ αύτά. Οί.κατηγορίες.αύτές θά Ιξε- 
ταστούν τώρα συστηματικώτερα σέ νέα παραδείγματα.



Μέ τί^καμάρι πίρπατ«Γ τήν κούκλο: τη ς κρατώντας, 
κ α ί μ  Ινα  σπάγκο τό  γα τ ί ξοπίσω τη ς τραβώντας.
Κοντά στήν πόρτα σταματά «ρίν πάη πιό παραπέρα, 
κ α ί τά  πουλιά τη ς χαιροτά μ» μιά  τη ς καλημίρα.

«Εαλημ*ρού8:α σας, πουλιά, καλημβρούίια χήνα  . . .
. Τήν κούκλα λέν Τριανταφυλλιά κ α ί τό γα τ ί Ψιψίνα.

Κ ι άν μ !  ρω τάτε κ α ί γ ιά  π ο δ ; νωρίς τ ί  τά χα  βγήκα ¡
Πάω νά προφτάσ» τόν παππού πού μέ φ ιλεύει σδκα»....

' Τό χαριτωμένο αύτό ποιηματάκι τό έχομε στό άλφαβητάριο του 
Ι Ι α π α μ ι χ α ή λ ,  μέρ. 0', παρμένο άπό τή συλλογή τών παιδικών τρα- 
γουδιών τοΟ Ά  λ. Π ά λ λ η. Παρουσιάζει ζωντανό τό παιδί μέσα στόν 
κοσμο^του, δπως τό ίδιο βλέπει τόν έαυτό του,.μέ τούς δεσμούς πού 
*ό ενώνουν μέ τούς καλότερούς του φίλους, καί καθώς μέ πληρο
φορεί ό ποιητής του, βταν τό είχε πρωτοδημοσιέψει τού Ιγραφε 6 
«ΥΥλθς φιλολογος κ. B osanquet, διευθυντής άλλοτε τής άγγλικής 
σΧ°λής στήν Αθήνα, γιά νά μάθη άπό ποιό άγγλιχό πρότυπο ήταν 
παρμένο. Ηέπιτροπή δμως, πού Ιχει τήν άφέλεια να τό ξανατυπώση 
ολόκληρο στην έκθεσή της (σ. 117), βρίσκει πώς τού λείπει κάθε 
Ομορφιά καί δέν Ιχει κανένα μορφωτικό ή παιδαγωγικό στοιχείο.

απύ *^ήδέν καλόν καί σπουδαΐον περιέχοντα καί άνίκανα 
να μορφωσωσι τήν ψυχήν τού μαθητού καί έξεγείρωσι τό διαφέρον 
και τήν άγάπην αύτοΟ πρός τήν άνάγνωσιν» (σ. 116) καί κουταίνει
τά  παιδια: «ΌμολογοΟμεν δτι, έάν ώς σκοπός ιών άναγνωστικών 
βιβλίων έτιθετο, μηδέν νά διδάσκωσι, νά καθιστώσι δέ διά τών άνα- 
γνωσμάτων τούς παΐδας φλυάρους, κούφους, άνοήίους καί άνικάνους 
να αύτενεργώσι καί νά σχέπτωνται, ήτο άδύνατον νά γραφώσι καταλ
ληλότερα άναγνωστικά βιβλία, (σ. 118). ,ΤοΟ αύχοΟ περιεχομένου 
και τής αυτής άξίας» βρίσκει μια άλλη δμορφη ίστορίτσα στό ίδιο 
αλφαβητάριο, τής Δαφνούλας πού φτιάνει άπό κερί κούκλες, καί πού 
παίζοντας μαζί.τους, κάνει βαφτίσια ή τις μαλώνει γιά  τις άταξίες 
τους, πού ήταν βρόμικες ή πού έφαγαν γλυκό κι άρρώστησαν.

Αλήθεια, μέ τήν κρίση της γιά τό ποιηματάκι τού Πάλλη κρίνε- 
ται μονη της όλόκληρη ή έκθεση τής έπιτροπής. Αλίμονο άν άποφά-

Γ 7 *  ,1 ° Τ ^  τ ίί θίωρίες ^  ̂  άΤΥλίκά καί ατά γερμανικά άλφα- 
βητάρια. Καιρός δμως νά έξετάσωμε καί τά δύο βιβλία πού έμειναν

Μ. Τριανταφυλλίδη, Π ρ ιν  χαοΰν

. “ ’Ι4ί“ ! , τά  Τϊρμανΐκ4 Αλφαβητάρια πού βγήχαν άπό τήν τελευταία χίνηση 
που εΐόαμε, aívouv παραδείγματα ανάλογα μ* τό  παραπάνω ποίημα τοδ Πάλλη.
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κ&ς τώρα σχεδόν άμνημόνευτα καί πού τούς άφιερώνει ή έκθεση 
Αρκετές της σελίδες. Εννοώ τά Ψ ηλά βουνά καί τό Διγενή ’Ακρίτα.

"Ο τι παρουσιάζεται συγκεντρωμένο στήν κρίση γιά τό ποιημα- 
τάκι τού Πάλλη, θά τά βρούμε ξαναειπωμένο σέ δλους τούς τόνους 
στήν έπίκριση γιά τά « ψ η λ ά  β ο υ ν ά » ,  πού δίνουν εύκαιρία 
•στήν έπιτροπή νά μάς άποκαλύψη φαρδιά πλατιά τά παιδαγωγικά 
καί άνθρωπιστικά της κριτήρια. Στίς δεκατέσσερεις σελίδες πού κρί
νει τό περιεχόμενο τών ψηλών βουνών Ιχομε συναγμένες τις πιό 
πρωτότυπες καί παράδοξες κρίσεις γιά τό δεύτερο αύτό βιβλίο τής 
-συνταχτικής έπιτροπής, τό γ ' τού κράτους γιά τήν Γ' τάξη, ύστερα 
•άπό τά δύο πρώτα, τού 1910 καί τού 1914. Οί προγραμματικές 
ιδέες πού είχαν όδηγήσει τή συνταχτική έπιτροπή στή συγγραφή τών 
άναγνωστικών της, καθώς καί οι κύριες ιδέες τών Ψηλών βουνών, 
δημοσιεύτηκαν στό πραχτικό της καί στίς «Όδηγίες» γιά τή διδα
σκαλία τους (βλ. παραπ. σ. 193, πβ. καί Δελτίο τ. 9, σ. 13). Έ χομε 
καί στό άναγνωστικό αύτό, καθώς καί στό άλφαβητάριο τού κράτους, 
δπως θά είχαμε καί σέ δσα άλλα θά έβγαιναν σιγά σιγά, τήν προσ
πάθεια νά δοθή σύμφωνα μέ ώρισμένο πρόγραμμα Ινα βιβλίο Ίλλη- 
νικό, λογοτεχνικό Ινιαίας ύλης, χωρίς ξερές περιγραφές καί δογματι
σμούς παρά μόνο μέ έμμεση ήθική ή άλλη διδασκαλία, μέ ίλαρό 
παιδιάτικο χιούμορ, δσο τό δυνατό περισσότερο προσαρμοσμένο στήν 
•άφομοιωματική δύναμη τών 'παιδιών τής τάξης πού προορίζεται. 
Είδιχωτερα θά Ιπιδίωκε τό βιβλίο αύτό νά ζωντανέψη μέ τό περιεχό
μενό του καί μέ τή λογοτεχνική του μορφή τίς άκόλουθες κεντρικές 
ιδέες: τήν κοινοτική άλληλεγγύη καί ένέργεια, τήν άτομική αόθυ- 
παρξία μέ τή σωματική, πνευματική καί ήθική δγεία τού άτόμου, τή 
γνώση καί τήν άγάπη τής φύσης, καί ιδιαιτέρως τού βουνού μέ τά 
-δάση του, τή διάλυση τών προλήψεων.

Ή  σ τ ά σ η  τ ή ς έ π ι τ ρ ο π ή  ς|είναι καί έδώ άκριβώς ή ίδια μέ 
κείνην που είδαμε παραπάνω μιλώντας γιά τό άλφαβητάριο τού κρά
τους. Τις βασικές ιδέες τών άναγνωστικών τού κράτους καί τίς κεν
τρικές ίδέες τών Ψηλών βουνών τίς άγνοει σχεδόν δλες. Είναι σά νά 
μήν ύπάρχουν. Ούτε τά έπίσημα δημοσιευμένα κείμενα ξέρει, πού τίς 
Ιχουν διατυπωμένες καί τίς δποστήρίζουν, μά ούτε καί νά τίς ένιωσε 
φαίνεται άπό τό ξεφύλλισμα πού θά έκαμε τού άναγνωστικοΟ, πριν 
καταπιαστή να τό κρινή. Έ τσ ι δποιος διαβάζει τήν έκθεση είναι κατα
δικασμένος άντί νά φωτιστή γιά δ τ ι  έγινε καί δ τ ι έπιζητήθηκε νά 
γίνή, νά δή τά Ψηλά βουνά ,πίσω άπό τή γελοιογραφίά*"καί τό δια-



266 Μ. Τριανιαφυλλίδη, Π ριν καούν

σ υ ρ μ ό  π ο ύ  π ρ ο σ π α θ ί ΐ  ή  Ι κ θ ε β η  υά  το ύ ς  χ ά μ η .  Γ ιά  ν& φ α ν ή  α ύ χό  
. κ α λ ύ τ ε ρ α  θ ά  έ ξ ε τά σ ω  μ ία  μ ία  κ α ί  δσο  γ ίν ε τ α ι  σ υ ν ο π τ ικ ώ τ ε ρ α  τ ι ς  

β α σ ικ έ ς  ιδ έ ε ς  τοΟ β ιβ λ ίο υ  σ υ σ χ ε τ ισ μ έ ν ε ς  μ έ  τ ή ν  κ ρ ιτ ικ ή  τ ή ς  Ι ιτ ιτ ρ ο π ή ς .

4 .  Γ ιά  τ ή ν  έ  λ  λ  η  ν ι κ  ό τ η  τ  ά  το(5 β ιβ λ ίο υ  κ ρ ίν ω  π ε ρ ιτ τ ό  ν ά  
'  κ ά μ ω  λ ό γ ο . Τ ή ν  Ι ν ιω σ ε  κ α ί  ό π ο ιο ς  ξ ε φ ύ λ λ ισ ε  μ ο ν ά χ α  τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ νά , 

π ο ύ  π ρ ώ τ η  φ ο ρ ά  ζ ω ν τ ά ν ε ψ α ν  μ έ σ α  σ τό  ε λ λ η ν ικ ό  σ χ ο λ ε ίο  μ έ  τ έ τ ο ιο  

κ ά ί  μ έ  τό σ ο  π λ ο ύ σ ιο  τρ ό π ο  έ ν α  κ ο μ μ ά τ ι  Ε λ λ ά δ α ,  τό  Ιλ λ η ν ικ ό  β ο υ νό , 

τ ί ς  δ μ ο ρ φ ιέ ς  τ ο υ  κ α ί  τ ο ύ ς  κ α τ ο ίκ ο υ ς  το υ . Ή τ α ν  ά λ λ ω σ τ ε  α ύ τό  ά δ ύ -  
ν α τ ό  γ ιά  τ ά  π α λ ιά  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά ,  μ έ  τ ή ν  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α , γ λ ώ σ σ α  το υ ς  

κ α ί μ έ  τ ή  λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ή  το υ ς  ά κ ό μ η  Α ν ε π ά ρ κ ε ια . Α λ η θ ι ν ά  « μ ία  ζ ω ή  

θ ε ρ μ ή  κ α ί  π ά λ λ ο υ σ α , μ ία  ά δ ο λ ο ς  κ α ί  β α θ ε ία  έ λ λ η ν ικ ό τ η ς  π η γ ά ζ ο υ σ α  

■ έ ξ  α ύ τ ώ ν  τώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν » κ α θ ώ ς  έ λ ε γ ε  ό Α . Τ ρ α υ λ α ν τ ώ ν η ς , ε ισ η 
γ η τ ή ς  σ τή ν  κ ρ ίσ η  γ ιά  τό  β ιβ λ ίο  π ο ύ  ο ί  σ υ ν τ ά χ τ ε ς  το υ  τ ό  β ά σ ισ α ν  σ τή  

« γ ν ώ σ η  κ α ι  τ ή ν  , ά γ ά π η  τ ή ς  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ή ς ,  ζ ω ή ς  κ α ί  τ ή ς  φ ύ σ ε ω ς »  
(π β . « 'Ο δ η γ ί ε ς » σ . 4 ).

Γ ιά  τ ή ν  ε π ιτ ρ ο π ή  δ έν  ύ π ά ρ χ ε ι  τ ίπ ο τ ε  ά π ’ δ λ α  α ύ τ ά ,  ή  τ ο υ λ ά χ ι
σ το  δ έν  ε ίν α ι τ ίπ ο τ ε · π ο ύ  ν ’ ά ξ ίζ η  ν ά  γ ίν η  λ ό γ ο ς . Ά σ η μ ε ς  κ α ί  Α σή

μ α ν τ ε ς  ο ί σ κ η ν έ ς  μ έ  τ ή  β ρ ύ σ η , μ έ  τ ή  β λ α χ ο π ο ύ λ α ,  μ έ  τ ό  Λ ά μ π ρ ο  κ α ί  
τ ό  π ρ ώ τ ο  τ ο υ  μ ά θ η μ α ,  μ έ  τό  γ ά μ ο  τ ή ς  Ά φ ρ ό δ ω ς ,  μ έ  τ ή ν  έ π ίσ κ ε ψ η  

σ τό  μ ο ν α σ τή ρ ι, μ έ  τ ό  Γ ε ρ ο θ α ν ά σ η . Μ ά  κ α ί  π ώ ς  ν ά  τ ά  π ρ ο σ έ ξ η , ά φ ο ύ  
τ ό  ά ρ χ α ϊσ τ ικ ό  τ η ς  ιδ α ν ικ ό  τ ή ν  ¿ μ π ο δ ίζ ε ι  ν ά  σ τ α μ α τ ή σ η  σ έ  δ  τ ι  δ έν  

έ χ ε ι  α ρ χ α ίο  έ λ λ η ν ικ ό  δ ν ο μ α , άφοΟ  τή ν "  ΙνοχλοΟ ν- ο ί  στάνες κ ι  ο ί  φέρ
μελες, κ α ί  ά ρ ν ιέ τ α ι σ τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τώ ν  έ λ λ η ν ό π α ιδ ω ν  τό  δ ικ α ίω μ α  

ν ά  π α ρ ο υ σ ιά σ η  το ύ ς  ή ρ ω έ ς  τ ο υ  μ έ  τ ά  σ ύ γ χ ρ ο ν ά  τ ο υ ς  έ λ λ η ν ικ ά  δνό- 

μ α τ α .  ’ Ε χ ο υ ν  β έ β α ια  α ύ το ί δ ν ό μ α τ α  κ α θ ώ ς  Σ τ έ φ α ν ο ς  κ α ί  Λ ά μ π ρ ο ς , 

Κ ω σ τ ά κ η ς  κ α ί  Δ η μ η τ ρ ά κ η ς ,  Σ π ύ ρ ο ς ,  Ά ν τ ρ έ α ς  κ α ί  Γ ε ρ ο θ α ν ά σ η ς , μ ά  
^ .έ χ ο μ ε  κ ι  Ι ν α ν  Α γ ω γ ιά τ η  Μ π α ρ μ π α φ ώ τ η ,  έ χ ο μ ε  κ α ί  τ ό ν  Μ π α ρ μ π α -  

κ ο ύ κ η  τό  μ υ λ ω ν ά , έ χ ο μ ε  τ ό  θ ύ μ ιο  κ α ί  τ ή  Μ α ρ ο ύ λ α , έ χ ο μ ε  τ ή  Χ ά ρ -  

μ α ιν α , έ χ ο μ ε  ά κ ό μ η  .κ α ί  τ ή ν  Ά φ ρ ό δ ω  ( ’Α φ ρ ο δ ίτη )  τ ή  β λ α χ ο π ο ύ λ α . 

Γ ιά  δ λ ε ς  δ μ ω ς  κ α ί  δ λ ο υ ς  α ό το ύ ς— ξ ε χ ν ώ ν τ α ς  μ ό νο  τ ό ν  Γ κ έ κ α  κ α ί  τ ό  

Μ ο ύ ρ γ ο , τ ά  δυ ό  σ κ υ λ ιά — β ρ ίσ κ ε ι ή  Ι π ιτ ρ ο π ή  π ώ ς  * α ί δ ν ο μ α σ ία ι τ ώ ν  
δ ια φ ό ρ ω ν  το ύ  β ιβ λ ίο υ  π ρ ο σ ώ π ω ν  ε ίν α ι κ α τ ά  τό  π λ ε ΐσ τ ο ν  ή κ ισ τ α  Ι λ λ η -  

ν ικ α ίϊ·  (σ . 6 8 ) , κ α ί  κ λ ε ίν ο ν τ α ς  τ ά  μ ά τ ια  σ τό  β ιβ λ ίο  π ο ύ  έ κ λ ε ισ ε  μ έσ α  

το υ  τό σ η  Ε λ λ ά δ α ,  ά π ο ρ ε ί  π ώ ς  « έ ξ έ λ ιπ ο ν  έ κ  τ ή ς  χ ρ ή σ ε ω ς  τ ά  έλληνικά 
ό ν ό μ α τ α » , κ α ί  θ υ μ ώ ν ε ι π ο ύ  ό δ ια σ τ ρ ε β λ ω μ έ ν ο ς  κ α ί  π α ρ α μ ο ρ φ ω μ έ ν ο ς  
Φ α ν η ς  δ έν  έ μ ε ιν ε  σ ω σ τό ς  κ α ί ά ρ χ α ίο ς  Άριστύφάνης, γ ιά  ν ά  σ υ ν τρ ο - 
φ έ ψ η  τό  Θ ε μ ισ τ ο κ λ ή , τό  Μ ιλ τ ιά δ η  κ α ί  τ ό ν  Κ ό δ ρ ο , κ α θ ώ ς  θ ά  έ π ρ ε π ε  

β έ β α ια  ν ά  ϊβ α π ι ί ζ ω ν τ α ι»  δ λ ο ι ο ί ή ρ ω ε ς  το υ  β ιβ λ ίο υ , μ α ζ ί  το υ ς  κ ά ί  &
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ά ρ χ ιτ σ έ λ ιγ κ α ς  ό Γ ε ρ ο θ α ν ά σ η ς , π ο ύ  κ α τ ά  τό  β ιβ λ ίο  δ έ ν  ξ έ ρ ε ι  ά λ λ ο  

ά π ό  « τά  δ ε κ ά ξ ι γ ρ ά μ μ α τ α  τ ή ς  υ π ο γ ρ α φ ή ς  το υ » .
Β. Κ α ί τ ή  σ η μ α σ ία ,δ μ ώ ς  έ ν ό ς  κ α λ ο γ ρ α μ μ έ ν ο υ  λ ο γ ο τ ε χ ν  ι-κ ο Ο  

κ ε ιμ έ ν ο υ ,  τό σ ο  σ η μ α ν τ ικ ο ύ  γ ιά  ν ά  μ ιλ ή σ η  σ τ ή ν  ψ υ χ ή  το ύ  π α ιδ ιο ύ , δ έ  

φ α ίν ε τ α ι ή  έ π ιτ ρ ο π ή  ν ά  τ ή ν  α ισ θ ά ν ε τ α ι π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο . Κ υ ρ ιά ρ χ η σ ε  σ τ ά  

Ψ η λ ά  βώ υνά  ή  π ρ ο σ π ά θ ε ια  δ λ ε ς  το υ ς  ό ί  ίδ έ ε ς  « ν ά  μ ή  δ ο θ ο ύ ν  δ ο γ -  
μ α τ ικ ώ ς ,  ά λ λ ά  ν ά  Ιν σ α ρ κ ω θ ο ΰ ν  ε ίς  ζ ω ή ν  π ρ α γ μ α τ ικ ή ν ,  ή  ό π ο ια  ν ά  

σ υ γ κ ιν ή  μ έ  μ ο ρ φ ή ν  8σ<φ τ ό  δ υ ν α τό ν  ά μ ε μ π τ ο ν  λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ώ ς »  ( Ό δ η -  · 

γ ί ε ς  σ . 4 ) .  Κ α ί ά λ ή θ ε ια ,  μ έ  τ ή  β α θ ιά  σ χ έ σ η  κ α ί  σ τε ν ή  ά λ λ η λ ο υ χ ία  

π ο ύ  έ χ ο υ ν  μ ο ρ φ ή  κ α ί  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο ,  δσο  θ έ λ ο μ ε  ν ά  μ ιλ ή σ ω μ ε  στήν· 

ψ υ χ ή  τώ ν  ά κ ρ ο α τ ώ ν  μ α ς ,  ή ' τ έ χ ν η  σ τ ό  σ χ ο λ ε ί ο  κ α ί ε ίδ ικ ώ -  
τ ε ρ α  ή  λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ό τ η τ α  .σ τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  π α ίρ ν ο υ ν  κ υ ρ ία ρ χ η  σ η μ α 

σ ία  γ ιά  τό  ά ν ο ιγ μ α  το ύ  δ ρ ό μ ο υ  π ρ ό ς  τ ή ν  π α ιδ ικ ή  ψ υ χ ή , ,  κ α ί  ε ίν α ι 

γ ν ω σ τ ή  δ λ η  ή  τ ε λ ε υ τ α ία  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  κ ίν η σ η ,  π ο ύ  Ο ψωσε τ ή ν  α ισ θ η 
τ ικ ή ,σ έ  ά ρ χ ή  μ ε θ ο δ ο λ ο γ ικ ή  τ ή ς  π α ιδ α γ ω γ ικ ή ς  κ α ί ,  σ έ μ ι ά  ά π ό  τ ί ς  
β α σ ικ έ ς  π α ιδ α γ ω γ ικ έ ς  έ π ισ τ ή μ ε ς .  Σ ι ή ν  ά ρ χ ή  α ύ τ ή  τ ή ς  λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ό 

τ η τ α ς  χ ρ ω σ τ ά  π ο λ λ ά  το υ  χ α ρ ίσ μ α τ α  τό  β ιβ λ ίο , μ ά  κ α ί  α ύ τ ά  τά  π ρ ο σ 
π ε ρ ν ά  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  μ έ  σ ιω π ή . Τ ’ ά κ ό λ ο υ θ α  π α ρ α δ ε ίγ μ α τ α  δ ε ίχ ν ο υ ν  π ώ ς  
π ρ α γ μ α τ ε ύ τ η κ α ν  δ μ ο ια  π ε  ρ ι γ ρ α φ ή  φ υ σ  ι ο γ  ν ω σ τ ι κ ώ ν  τά  Ψ η λ ά  
β ο υ νά  κ α ί ^ ό  π ρ ώ τ ο  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ο ύ  κ ρ ά τ ο υ ς  :

Ό  λ ύ κ ο ς .  — Ά π ό  κάποιο μακρινό βουνό ξεκίνησε ό λύκος. "Οταν πείνασί- 
πολό συλλογίστηκε : «Σ' Ινα λύκο σαν καί μένα. δεν πάει v i  κυνηγά τήν αλεπού. 
Πόσο θά ζήσω άκόμη ; "Ενα χρόνο, δυο ; Πρέπει νά καθίσω τρ,απέζι σέ μεγάλα  
τσελιγκάτα». Νά πούμε τήν αλήθεια, 4 λύκος μας είναι λίγο ήλικκβμένος' φέτος, 
έκλεισε τά δεκατρία' γέρασε. "Αλλαξε τό μαλλί του, μά τή γνώμη του καί τήν 
κεφαλή του δέν τήν άλλαξε. Πάντα στό. καλό. κοπάδια είναι 4 νους του. Χτές τό 
βράδυ' είδε στόν ύπνο του πώς έπεσε μέσα σέ τρεις χιλιάδες άσπρα πρόβατα. Ά π ό  
τότε δέν μπόρεσε νά κοιμηθή. Ξεκίνησε καί πάει νά τά βρή.

Πέρασε βουνά καί βουνά. Δάση άπό έλατα κι άπό πεύκα, άπό καστανιές κι άπό 
όξυϊς. Περπάτησε τά φαράγγια καί τίς ράχες. Τράκ, τράκ, τράκ, τό πάτημά του- 
χτυπούσε δυνατά, σά νά ήταν πεταλωμένος. Τ’ αγρίμια, πού τό γνωρίζουν αυτό τό  
περπάτημα, έτρεξαν οτήν τρύπα τους. Πρώτη ή αλεπού, καθώς ήταν ξαπλωμένη 
σέ μ·.ά πέτρα, ϊτρεξε καί χώθηκε στόν τρίτο διάδρομο τής φωλιάς της. «Για νά 
φεύγη ή άλεπού, είπε δ άσβός, κάποια μεγάλη δουλειά τρέχει»·' καί μπήκε οέ μίά 
ξένη τρύπα πού τή βρήκε άδεια. . .  «Δρόμο, δρόμο» είπε '4 σκαντζόχοιρος καί 
χάθηκε. Ά π ό  τόν πολύ τό φόβο του δέν πρόφτασε ούτε νά τιναχτή' μέσα στ’, αγκά
θια Του έσερνε πολλά ξερά φρύγανα. Μόνο ή νυφίτσα δέν τρύπωσε άκόμη. "Ετρεχε 
στά κλαριά μιάς θεόρατης καστανιάς σά νά ρωτούσε : «τί είναι ; τί τρέχει;» Δέν 
μπορεί ή νυφίτσα νά ζήση, δν δέ μάυη ολα τά νέα. Κοίταξε παντού μέ τίς γυαλι
στερέ; χαντρίτσες τών ματιών τής, μά κανείς δέ βγήκε νά τής πή τίποτα. Κι ή 
πιο φλύαρή νυφίτσα είχε κρυφτή. «Γιά νά κρυφτούν όλες ο! γειτόνισσες, συλλογί
στηκε, θά πή πώς κάτι σοβαρό τρέχει. Ά ς  πάμε, μήν έρθουν τίποτα σκάγια». 
Απάνω  σ' Ινα ψηλό κλώνο κάθισε ακίνητη, καί μαζεύτηκε έτσι πού νά φαίνεται 
ένα μέ τό κλαδί, Ό  λύκος δλα αύτά τά καταλάβαινε. Ό  άέρας τού έφερνε τή 
μυρουδιά τών άγριμιών πού έφευγαν. Είδε καί τά χνάρι* μερικών, καί κούνησε τό 
κεφάλι το υ . . .  'Β πείνα του μεγάλωσε. ‘Η δίψα του γιά αίμα άκόμη περισσότερο. 
Α κόνιζε τά δόντια του' έκοβαν σάν τό καλύτερο μαχαίρι' ήταν ¡έτοιμος'.'..
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, ΑφοΒ περπατηβε πενήντα χιλιόμετρα, έφτασε βτά Τρίκορφα. Σταμάτησεευχα
ριστημένος. Ακούσε τά κουδούνια άπό τά κοπίδια του Γεροθανάση: »Μπράβο 

« β μ » >  «Im, γιατί τάγνώρισε τίνος είναι. Στήν καλύτερη δμω; στιγμή, τή στιγμή 
•που έτοιμάοτηκε νά χιμήξη, έξαφνα είδε δυό ξαδέρφους tou μπροστά' τό ΜοΒργο 
καί τον llio tá  Oí δυό αυτοί μαντρόβκυλοι τοδ. Γεροθανάση πήδησαν άπάνω το»· 
1«4 τουφεκιά άκουστηκε, δεύτερη, τρίτη. Φώναξαν οί τσοπάνηδες, τό κοπάδι άνα- 
ταράχτηκε, σκύλοι γάβγιζαν μακριά, ή ταραχή άπλώθηκε άπό ράχη a i ράχη. 
«Βαδέρφια, έρχομαι από ξένον τόπο, είμαι πελασμένο; καί δέ θά φύγω!» Αυτά θά 
έλεγε 4 λύκος  ο του; ξαδέρφου; του τού; οκόλου;, ί ν  ήξερε πώ; έπαιρναν άπό λόγια. 
Ηα έπ*ιδη ξέρει πω; δεν παίρνουν, έτοιμάοτηκε. Ό π οιο; μείνη ζωντανό;. T óts  
ί*»?* τ°ν Ί  καί ,·ίέ το.ύί  9uá· 'Απάνω οτό οβέρκο τού ένιωσε οά μαχαίρια 

τά δόντια τών οκόλων. Μά κι αύτό;, ξεφεύγοντας χύθηκε νά τού; άρπάξη άπό τό 
Κιο μέρος. Κυλισμένοι κάτω, φαίνονται βκόλοι καί οί τρείς' καί πάλι φαίνονται 
λύκοι καί oí τρ ε ίς .. .  Μά να, ένα; άλλο; φοβερό; μαντρόβκυλο;, 4 Κίτοο;, έφταο* 
άπο κάτω, για νά βοηθήοη του; άλλου;. Αύτό; τού.ρίχτηκε μέ περισσότερη λόοοα. 

Τώρα ήταν ένα; μέ τρείς. Πολέμησε καί μέ τού;τρ*:ς· δέν ξέχαβ* πώ ; είναι λόκο;. 
-Μά ήταν πολύ δυνατοί. Είναι πιστοί' μήνες, δλόκληρο χρόνο τόν περιμένουν- τόσες 
νύχτες γάβγισαν γι’ αδτόν n
„ ' °  λύκοί,* 4ν f^ P « ™  νά οταθή σέ τρεί; έχθρού; Ινωμένου;. Είχε μιά πληγή

·μ*γάλη στο οβέρκο, είχε σκισμένο τό δεξί πλευρό, κι άλλβ; πληγέ; μικρότερε; οτό 
κεφάλι, στά ποδιά καί οτήν ούρά. Καί δμω; κατώρθωσε νά τού; ξεφόγή. 2 έ  μιά 
° ' 1γ*νΙ **'ÎÇ*<t>* ê * \ t °u δύναμη καί τινάχτηκε μΛκριά. "Ωρμηοαν-·οί οκόλοι άπό 
κοντά, τόν άρπαξε 4 ένας, μα πάλι 4 λύκος έμεινε μοναχό; του, καί χάθηκε. Ά π ό  
τη στιγμή έκείνη οί σκύλοι τόν κυνηγούν. Ό  Πιστό; έπεοε στό δρόμο' οί άλλοι 

-δυο τρέχουν κοντά οτό λόκο. Τόν ίδιο δέν τόν βλέπουν, άκοδν δμω; τό περπά
τημα του ή νιώθουν τή μυρουδιά του. Τόν πηγαίνουν άπό ράχη σε ράχη. Ό λη  
έκείνη τη νόχτά  τόν κυνηγούσαν οί σκύλοι, οί τουφέκι*;, οί φωνές τών τσοπάνη
δων. Και τοση ήταν ή  ταραχή, πού τά παιδιά έχασαν τόν δπνο του;. Είχαν κατα- 

.λάβει πως εκεί κοντά ήρθε τό πιό μεγάλο άγρίμι πού είναι στό δάσος. Τέσσερα 
πέντε παιδιά βγήκαν κι άναψαν απέξω άπό τί; καλόβε; μιά μεγάλη φωτιά, μέ 

-προσοχή νά μην πεταχτή καμιά σπίθα στά δέντρα. Έ χουν άκοόσει πώς 4 λύκος 
φοβάται τή φωτιά. Επειτα δμω; τούς έφυγε κάθε φόβο; μέ τό άδιάκοπο γάβγισμα 
που άκουαν. Αυέό έδειχνε πω; ύπάρχουν σκύλοι πιστοί καί δυνατοί, πού κυνηγούν 
τόν έχθρό. Τά χαράματα μπόρεσε 4 λύκος νά σταθή μέσα στά έλατα. Ή ταν κου· 
ρασμένο; κι αγκομαχοδσε. Ή ταν πληγωμένος, καί νηστικό;. Ά λ λ α  ώνειρεύτηκε 

-- 4λλα &Ρ*Ι*«· Ωστόσο, Ιπειδη δεν πρέπει σέ λόκο νά παραπονιέται, έγλειψε t i ;  
-.πληγέ; του, καί τράβηξε νά βρή καλύτερη τύχη (Φηλά βουνά σ. 121).

,  ,  . ' °  λ ?.Χ 0 « ν ~  Εί« ,τώ ««τάσκια δάση τή ; Στερεά; καί τήξ Πελοποννήσου ζή 
>» μ??*' υ μ ·βι“»Μ * ολυ nP°f τ5ν ποιμενικόν κύνα, μέ τόν όποίον δμω; είνε έχθρό; 
αδιάλλακτο;, διότι δέν όμοιάζουσι κατά τόν χαρακτήρα. Έ χε ι τρίχωμα μελανό- 

Ί*ά?ν,ι.ί  4*®ιον'* * 111 Μ* χειμώνα μεταβάλλεται εί; φαιόν, ρόγχος όξύ' κα ί ώτα 
■όρθα. Είνε άγριος κατα τήν δψιν, τρομερός κατά τήν φωνήν, αποπνέει δέ όσμήν 
·ανυπόφορον; Ακούει δξέως, βλέπει μάκράν καί όσφραίνεται μακρότερον. Είνε 
αιμοχαρής. Η δρεξι; αύτού πρός τάς σάρκας είνε σφοδροτάτη. Ή δσμή τοδ χυνο- 
•μένου αίματος καί ή οσμή τώ ν’ ζφων έλκει αύτόν άπό μεγάλης άποστάσεως. 

Αγαπψ καί τοδ άνθρωπου τήν σάρκα. Πρό πάντων δμως είνε δ τρομερό; ΐχθρός 
τών ποιμνίων, τά δποία συνήθως προσβάλλει τήν νύκτα. "Ινα εύρη τόθύμα, βαδί- 
***’ π*Ρι**Ρ*ι:αι άκαταπόνητο; ήμερα; καί νύκτας. Μόλις δ' εύρη τούτο,
προσβάλλει καί_ άρπαζει αύτο μετά θαυμαστής ευκινησία; καί τό κατατρώγεί 
-απλήστως. Εαρ δλην δμως τήν άδηφαγίαν αύτοδ βόναται-νά μείνη νήστις έως 
πέντε σχεδόν ήμέρας, άν δέν στερήται δδατος. Διότι 4 λύκος πίνει δδωρ πολύ καί 

•συχνακις. Αποθνήσκει πολλάκις τής πείνης, διότι 4 άνθρωπο; καί δ κύων έχουσι 
κηρύξει κατ αυτου πόλεμον φοβερόν. Ό τα ν |χ η  χορτάσει ή έχη καταπονηβή, 
τότε κοιμάται, αλλά πολύ ελαφρώς, καί περισσότερον τήν ήμέραν. Είνε ισχυρό
τατος, βάπνει δέ πάντοτε λυσσωδ®;. Καί δμως, έπειδή φοβείται δι' έαυτόν, μάχε
ται μόνον Ιξ άνάγκης, ούδέποτβ .δέ μετά θάρρους. Ό ταν εύρίσκηται μόνος, είνε

-ν
δειλός' έάν δ’έμπέση είς παγίδα, τόσον τρομάζει, ώστε δύνασαι νά συλλάβης αύτόν, 
χωρίς ν’ άντισταθη. Μετ’ άλλων δμως. λύκών γίνεται άγριώτατο; καί θαρραλέος. 
Ό  λύκο; είνε μισητό; είς τόν άνθρωπον, διότι είνε έπιβλαβής εί; αύτόν. Μόνον τό 
δέρμα αύτοδ έχει άξίαν δι’ αύτόν (Άναγνωοματάριον Γ' 1910, ο. 96).—

Λυπούμαι που είναι αδύνατο νά παραθέσω έδώ περισσότερα τέτοια Μίγματα. 
"Οποιο; ένδιαφέρεται £ ;  βιαβάση άκόμη τί; περιγραφές τών Ψηλών βουνών γιά  τό 
βουνό (σ. 12  ά.), γιά τ’ άστρα (σ. 22), γιά τήν άλεπού (ο. 43  ά.), τό πεύκο (σ. 62, 72), 

- τόν,ήλιο πού βασιλεύει (σ. 111), τό νεροπρίονο (σ. 138), τό χείμαρρο (σ. 129), τά  
κάρβουνα (σ. 136), τό νέο καράβι (σ. 140). Ά ;  δή άκόμη τί; περιγραφές στό Ανα
γνωστικό τή ; Γ' Καρκαβίτσα-Παπαμιχαήλ, γιά τόν τρύγο (σ. 8), τό τυρί (σ. 121), 
τό γρύλο (σ. 156) καί άλλα. .Καί ά ; ^συγκρίνη έπειτα μέ όμοιες, περιγραφές στά  
παλιά άναγνωστικά καθώς (σημειώνω πρόχειρα): γιά τήν πεύκη,,γιά τήν άλεπού, 
γιά τούς «νεκροθάπτες», γιά  τούς άνθρακες κ. ά-, στό αναγνωστικό Γ' τοδ 1910  
(σ. 7, 125, 88, 150 κτλ)., γιά  τό πεύκο στό άναγνωστικό Λάζου Γ’ σ. 89, γιά τήν 
άλεπού στό άναγνωστικό Παπαμάρκου'Β’ σ. 15. Σωστά μεταλλεία είναι όμως μά 
τ ί;  άφθονε; παλαίωμένε; φυσιογνωστικέ; περιγραφές του; τ’ άναγνωστικά Βρα- 
τσάνου Β', Λάζου Β', Σακελλαροπούλου Β' καί Γ', Νικολαίδη Γ’ (Τό καλώ; κερδι- 
σθέν δείπνον) Σκορδέλη Γ'.

, Γ .  Έ ν α ς  ά π ό  το ύ ς  σ η μ α ν τ ικ ό τ ε ρ ο υ ς  κ α ί  ά μ ε σ ώ τ ε ρ α  π α ιδ α γ ω γ ι
κ ο ύ ς  ν ε ω τε ρ ισ μ ο ύ ς  τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ ν ώ ν 'ε ίν α ι  π ώ ς  Ιλ ε ιψ ε  ά π ’ α ύ τ ά  4  

δ ο γ μ α τ ισ μ ό ς  κ α ί  ή  ά μ ε σ η  ή θ ι κ ή  δ ι δ α σ κ α λ ί α .  Έ κ α μ α  κ α ί  
π α ρ α π ά ν ω  λ ό γ ο  (σ . 2 5 9 )  . γ ιά  τ ή ν  ά ν υ π ό φ ο ρ η  κ α θ η κ ο ν τ ο λ ο γ ία  κ α ί  

ή θ ικ ο λ ο γ ία  π ο ύ  π λ η μ μ ύ ρ ιζ ε  τ ά  π α λ ιά  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά ' ή  μ έ  ό λ ό κ λ η ρ α  
κ ε φ ά λ α ια  ή  μ έ  φ ρ ά σ ε ις  κ α θ ώ ς  τά  καλά παιδία δέν βλάπτονοι τά  
φ υτά  ούδ’ ίνοχλοναι. τά ζφα , ευγένειαν άακει, μ η  ψευδόν  άλλ’ άλή- 
θενε, ή καθαριότης είναι, ή καλλίαιη ιώ ν οτύλών καί κατά τής άοθε- 
νείας είναι μέγας- προμαχώ ν, φθείροναιν ήθη χρηοτά δμιλίαι κακοί 
κ τ λ .  κ τ λ .  Τ ή  δ ιδ α χ τ ικ ή  α ύ τ ή  τ ά σ η  τ ή  β ρ ίσ κ ο μ ε  ά κ ό μ η  κ α ί  σ έ  μ ε ρ ικ ά  

ά π ό  τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  π ο ύ  π ρ ω τ ο ε γ κ ρ ίθ η κ α ν  σ τ ά  1 9 1 7 , 
ά ν  κ α ί  ή δ η  τ ό τ ε · ε ίχ α ν  ά π ο κ ρ ο υ σ τ ή  σ τό  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  ά π ό  

έν α ν  ε ισ η γ η τ ή  τ ά  « κ α τ ά  π α ρ α γ γ ε λ ία ν  >. ή θ ικ ο π λ α σ τ ικ ά  δ ιη γ ή μ α τ α ' 
κ α ί  έ δ ώ  ή  σ υ ν τ α χ τ ικ ή  έ π ιτ ρ ο π ή  τ ο ύ  κ ρ ά τ ο υ ς  έ π ιζ ή τ η σ ε  π ρ ο γ ρ α μ 

μ α τ ικ ά  τ ή ν  ά λ λ α γ ή ,  κ α θ ώ ς  δ ια τ υ π ώ θ η κ ε  κ α ί  σ τό  π ρ α χ τ ικ ό  τ η ς  κ α ί  

σ τ ις  ό δ η γ ίε ς  γ ιά  τό  ά λ φ α β η τ ά ρ ιο  κ α ί  γ ι ά  τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ ν ά  (κ ε φ . 4 ,  σ . 

4 - 5 ) .  Σ τ ι ς  τ ε λ ε υ τ α ίε ς  α ύ τ έ ς  έ κ θ έ τ ε τ α ι  κ α λ ύ τ ε ρ α  τό  σ ύ σ τ η μ α  πού· 
ζ η τ ή θ η κ ε  ν ά  έ φ α ρ μ ο σ τ ή  σ τό  β ιβ λ ίο , τ ά  δ ιά φ ο ρ α  π α ρ α δ ε ίγ μ α τ α  έ μ μ ε 

σ η ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  π ο ύ  ύ π ά ρ χ ο υ ν  σ ’ α ύ τ ό  κ α ί  τό  έ ρ γ ο  π.ού ά π ο μ έ ν ε ι  

σ τό ν  κ α λ ό  δ ά σ κ α λ ο  γ ιά  νά  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιή σ η  τ ό  ή θ ικ ό  ύ λ ικ ό  π ο ύ  τοΟ δ ίν ε ι.

Α λ η θ ι ν ά  έ σ π α σ ε  έ δ ώ  ή  π α λ ιά  σ χ ο λ ικ ή  π α ρ ά δ ο σ η  μ έ  τρ ό π ο  π ο ύ  

κ ά ν ε ι  τ ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  π ο λ ύ  ά π ο τ ε λ ε σ μ α τ ικ ώ τ ε ρ η .  Ή  έ κ θ ε σ η  δ μ ω ς  ο δ τε -  
έ δ ώ  ά ν τ ικ ρ ίζ ε ι  μ ’ Ι ν α  κ ά ν  λ ό γ ο  τ ή ν  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  α ύ τ ή  κ α ιν ο τ ο μ ία  
κ α ί  δ έ  μ ά ς  λ έ ε ι  κ α θ α ρ ά  τ ή - γ ν ώ μ η  τ η ς :  σ υ μ μ ε ρ ίζ ε τ α ι κ α ί  ά π ο δ έ χ ε τ α ι  

τ ό  ν ε ω τε ρ ισ μ ό  ή  μ ή π ω ς  β ρ ίσ κ ε ι δ ρ α σ τ ικ ό τ ε ρ η  τ ή  δ ο γ μ α τ ικ ή  ή θ ικ ο 
λ ο γ ία  τ ώ ν  π α λ ιώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  μ έ  τό  « ε ύ π ε ιθ έ ς »  κ α ί  τ ό  « κ α λ ό *
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-π α ιδ ίο ν» , π ο ύ  τό σ ο  κ α τ α κ ρ ίθ η κ ε  ά π ό  τ ή ν  κ .  Δ έ λ τ α  σ τή  γ ν ω σ τ ή  τ η ς  

μ ε λ έ τ η ;  κ α ί  π ο ιά  ε ίν α ι τ ά  έ π ιχ ε ιρ ή μ α τ ά  τ η ς ;  Ά ν τ ί ς  α ύ τ ό  π α ρ α σ ιω π ά  

τ ’ ά ρ κ ε τ ά  ά φ θ ο ν α "  π α ρ α δ ε ίγ μ α τ α  έ μ μ ε σ η ς  ή θ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  τώ ν  
Ψ η λ ώ ν  βο υ νώ ν , τ ή  μ ο ν α δ ικ ή  φ ο ρ ά  π ο ύ  π α ρ α θ έ τ ε ι  τ ή  σ κ η ν ή ·  το ύ  

μ ε θ υ σ μ έ ν ο υ  μ υ λ ω ν ά  κ ό β ε ι, κ α θ ώ ς  ε ίδ α μ ε  (σ . 2 0 0 ) ,  τό  κ ε ίμ ε ν ο  ά κ ρ ιβ ώ ς  

σ τ ό  μ έ ρ ο ς  π ο ύ  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε τ α ι  τ ό  έ μ μ ε σ ο  δ ίδ α γ μ α ,  κ α ί  μ έ  κ ά θ ε  ά λ λ ο  
τρ ό π ο  γ ε ν ν ά  σ τό ν  ά ν α γ ν ώ σ τ η  τ η ς  τ ή ν  έ ν τ ύ π ω σ η  π ώ ς  τ ό  β ιβ λ ίο  δέν  
έ χ ε ι  « ίδ έ α ζ  ύ ψ η λ ά ς» .

’Ιδού λίγα δείγματα άμεσης ήθικής διδασκαλίας άπό «να μόνο συγγραφέα 
παλιότερων αναγνωστικήν ¡ « Ή κ α κ ή σ ο ν α ν α σ τ ρ ο φ  ή . - Τ ά  παιδία πρέπει 

•'νά προσέχωσι πολυ είς τούς φίλους καί τούς συντρόφους, τούς όποιους έχλέγουσιν  
ουδέποτε πρέπει νά ίχωσι πολλάς σχέσεις μέ άλλα παιδία χωρίς' οΐ γονείς τίον νά 
γνωρίζωσι τούτο. «At κακαί συναναστροφαί φθείρουσι τά χρηστά ήθη», λέγει μία 
«αλαια παροιμία, σήμερον δέ Ιχομεν άλλην παροιμίαν, ή δποία λέγει' «μ’ όποιον 
δάσκαλον καθήσης, τέτοια γράμματα θά μάθης»... ’Ακόμη όμως πλέον έπικίνδυνοι 
είναι αί κακαί συναναστροφαί διά τά μικρά παιδία, τά όποια δέν είναι είς θέσιν νά 
διακρίνωσ,ι τό καλόν άπό τό κακόν καί ήμποροδσιν εύκόλως νά παρασυρθώσιν είς 
τό κακόν...» (2ακελλαροπούλου Γ', 1906, σ. 55).— Ή  ε ρ γ  α σ I α. — Μία άκόμη 
συμβουλή. ’Ακούσατε αδτήν μετά προσοχής καί.μή λησμονήσητε αδτήν ποτέ. ’Αγα
πήσατε τήν Ιργασίαν. Αοτη θά κάμη εύτυχείς, αδτη θά σάς δώση τήν οικονομικήν 
ευπορίαν, δι αύτής θά άποκτήσητε τήν δπόληψιντών άλλων, ’θ'σίδηρος, τόν δποίόν 
δβν μ«ταχ«φΐζόμ*θα, σκβ>ριάζ«ι* χό  vsp¿v, τό όποιον μένβι οίάσιμον, οήπβτα; καί 
«ναδίδβι δυσάρεστον όσμήν, οί σκώληκες είς αυτό πολλαπλασιάζονται καί πολλά  
•άλλα άηδή ζφδφια εδρίσκουβιν είς αδτό τροφήν. Αύτό συμβαίνει καί είς τόν άνθρω
πον· ή άκινησία καταστρέφει τό σώμα, έξασθενεί αδτό, τό μαραίνει, καί ή «λλειψις 
εργασίας χαυνώνει τόν νοδν ήμών καί διαφθείρει τήν ψυχήν. Ό  άργός άνθρωπος 
-δύναται νά άποκτήση δλμ τά μεγάλα έλαττώματά καί τά ευτελή πάθη...» (18.
• ® Υ έ ^ ω 5·— Οί εδθυμοι καί γελαστοί άνθρωποι «χουσι συνήθως
αγαθήν καρδίαν καί είναι πολύ ευχάριστοι είς τούς άλλους. Ή  ευθυμία είναι μεγάλη 
ευτυχία καί ό γέλως δεικνύει εύθυμίαν. ’Ολοι οί άνθρωποι γελίδσιν, όταν δπάρχη 
α^ α γέλωτος, τά παιδία γελώσι περισσότερον καί κάμνουσι καλά νά γελώσι. Τά' 
εύθυμα καί γελαστά παιδία όλοι τά άγαπώσιν. Χωρίς αιτίαν ΐμω ς δέν πρέπει νά 
γελώμεν. Οί παλαιοί Ιλεγον ότι οί ανόητοι γελώσι χωρίς νά βλέπωσι κάνένγελοίον  
πράγμα. Πολλά παιδία Ιχουοι τήν κακήν συνήθειαν νά γελώσι χωρίς αιτίαν, ή νά 
•γελώσι πολύ διά μικράν αιτίαν, καί κατ’ αύτόν τόν τρόπον φαίνονται ανόητα, 
έν φ Ισως δέν είναι. Έ άν π. χ . είς τήν άνάγνωσιν άκούσωσι καμμίαν νέαν λέϊιν, ή 
■άν δ διδάσκαλος είπη καμμίαν λέξιν τήν όποίαν δέν καταλαμβάνουσι, νέλώσιν » 
(2ακελλαροπούλου ·Β' 1910, σ. 42). .

Δ. Ο μ ο ια  σ η μ α ν τ ικ ό  κ α ί  ά μ ε σ α  π α ιδ α γ ω γ ικ ό  ά π ό χ τ η μ α  Ι χ ο μ ε  
σ τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ νά  τό  χ ιο ύ μ ο ρ  κ α ί  τ ή ν  ί λ α ρ ό τ η τ ά  το υ ς , τ ή ν  τό σ ο  
Α π α ρ α ίτ η τ η  γ ιά  σ χ ο λ ικ ό  β ιβ λ ίο , τό σ ο  ά σ υ ν ή θ ισ τ η  δ μ ω ς  γ ιά  έ λ λ η ν ικ ό  

ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό : « μ ία  κ λ α σ ικ ή  ίλ α ρ ό τ η ς , τό  σ π α ν ιώ τ ε ρ ο ν  τώ ν  π ρ ο σ ό ν 
τω ν  δ ιά ' β ιβ λ ίο ν  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ό ν , δ ια π ν έ ο υ σ ιν  ά π ό  ά κ ρ ο υ  ε ίς  ά κ ρ ο ν  τ ά \  

Ψ η λ ά  β ο υ νά  το ύ  Ζ . Π α π α ν τ ω ν ίο υ » , Ι λ ε γ ε  ^ τ ή ν  κ ρ ίσ η  τ ο υ  ό. ίδ ιο ς  

•κρ ιτή ς . Ή  π α ιδ ικ ή  φ α ιδ ρ ό τ η τ α  ή τ α ν  κ α ί  α ύ τ ή  ά π ό  τ ί ς  γ ε ν ικ έ ς  

ά ρ χ έ ί  π ο ύ  π ρ ο γ ρ α μ μ α τ ικ ά  ε ίχ ε  ό ρ ίσ ε ι ή  σ υ ν τ α χ τ ικ ή  έ π ιτ ρ ο π ή  τώ ν  

ά ν ά γ ν ω σ τ ικ ώ ν  τ ο ύ  κ ρ ά τ ο υ ς  ν ά  Ιφ α ρ μ ο σ τ ο ύ ν  σ τ ά  ν έ α  β ιβ λ ία : « ιδ ια ιτ έ 

ρ ω ς  δ έ  π ρ έ π ε ι  ν ά  έ π ικ ρ α τ ή  ε ίς  τ ά  β ιβ λ ία  ή  ίλ α ρ ό τη ς ·  ό  δ έ  δ λ ο ς  τό ν ο ς
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ν ά  π ρ ο κ α λ ή  τ ή ν ’ χ α ρ ά ν  τώ ν  π α ιδ ιώ ν , τ ά  ό π ο ια  έ χ ο υ σ ιν  δ λ ω ς  ίδ ιά ζ ο υ -  

σ α ν  ρ ο π ή ν  π ρ ό ς  τ ά  ε ύ ά ρ ε σ τ α  σ υ ν α ισ θ ή μ α τ α » . Δ έ  χ ρ ε ιά ζ ε τ α ι  β έ β α ια  

ν ά  δ ικ α ιο λ ρ γ η θ ή  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  ή  π ρ ο σ π ά θ ε ια  α ύ τ ή  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  
έ π ιτ ρ ο π ή ς ,  ή  σ τ η ρ ιγ μ έ ν η  σ τή  φ υ σ ικ ή  ψ υ χ ικ ή  κ α τ ά σ τ α σ η  το ύ  π α ιδ ιο ύ  

κ α ί  μ ά λ ισ τ α  τ ο ύ  έ λ λ η ν ό π α ιδ ο υ . Ο ύ τε  ν ο μ ίζ ω  π ώ ς  έ γ ιν ε  κ α τ ά χ ρ η σ η  

τ ή ς  ά ρ χ ή ς  α ύ τ ή ς  σ τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό -τ ή ς  Γ ',  π ο ύ .τ ό σ ο  σ υ γ γ ε ν ικ ή  φ α ί

ν ε τ α ι  κ α ί  μ έ  τ ό  π ν ε ύ μ α  τού  λ α ο ύ  μ α ς ,  κ α θ ώ ς  δ ε ίχ ν ε τ α ι  σ έ  τό σ ε ς  π ε ρ ι 

σ τ ά σ ε ις  τ ή ς  ά γ ρ α φ η ς  σ υ ν ή θ ω ς  λ α ϊκ ή ς  φ ιλ ο λ ο γ ία ς .  Μ ά  κ α θ ώ ς ' ε ίπ α  ή  
έ π ιτ ρ ο π ή  π ρ ο τ ιμ ά  τ ή ν  ψ ε υ το σ ο β α ρ ό τη τα  ά π ό  τό  γ έ λ ιο .  Ε ίν α ι  ά π ό  τ ίς  

έ λ ά χ ισ τ ε ς  π ε ρ ισ τ ά σ ε ις  δ π ο υ  ά ν τ ιλ ή φ τ η κ ε  μ ιά  κ ε ν τ ρ ικ ή  ίδ έ α  τ ο ύ β ιβ λ ίο υ  

μ έ  τ ή ν  δ μ ο ρ φ η  κ α ί  δ ρ ο σ ε ρ ή  τ ο υ  π α ιδ ικ ή  ζ ω ή ·  κ α ί  ά φ ο ύ  σ υ γ κ έ ν τρ ω σ ε  
δ λ α  π ε ρ ίπ ο υ  τ ά  π α ρ α δ ε ίγ μ α τ α  τ ή ς  ίλ α ρ ό τ η τ α ς  α ύ τ ή ς .τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ 

ν ώ ν  ( γ ια τ ί  δ έ  μ ο ύ  φ α ίν ε τ α ι ν ά  ό π ά ρ χ ο υ ν  π ο λ ύ  π ε ρ ισ σ ό τε ρ α ) , σέ δ υ ό 1 

σ ε λ ίδ ε ς  τ ’ ά ρ α δ ιά ζ ε ι  κ α ί  τ ά  κ α τ α κ ρ ίν ε ι  μ έ  τό ν  π ικ ρ ό τ ε ρ ο  τ ρ ό π ο . ,

Μερικά άπό τά παιδιά τδ ν  Ψηλών βουνών, άφοϋ Ιγκαταστάθηκαν «τήν κοινό
τητά τους, πηγαίνουν στόν μπαλωματή του Μικρού χωριού, νά τούς βάλη πρόκες 
στά παπούτσια τους : «Ό  μπαλωματής μ’ Ινα παπούτσι στά γόνατά του Ιδινε 
γροθ:ές στόν άέρα». Νά, νά ό μπαλωματής! «φώναξαν τά παιδιά». Ό ποιος δέν 
Ιχει πρόκες στά παπούτσια του νά βάλη. Χωρίς πρόκες έδώ πάνω θά μείνωμ* ξυπό
λυτοι». Μερικοί τόν πλησίασαν, ϊβγαλαν τά παπούτσια τους καί ζήτησαν νά τούς 
βάλη καρφιά. «Μπάρμπα, είπαν, νά μάς πεταλώσης» (σ. 37). Ή  παραστατική 
εικόνα τού μπαλωματή πού δίνει «γροθιές στόν -άέρα» καί ή φαιδρή μεταφορική 
έκφραση τδ ν  παιδιών πού τού ζήτησαν νά τούς βάλη καρφιά— «μπάρμπα, νά μάς 
πεταλώσης»—κατά τήν έπιτροπή όχι μόνο κάνει τά πράματα «γελοιότερα καί 
άστειότερα», μά καί δείχνουν, μαζί μέ τ ’ άλλα παραδείγματα πού Απαριθμεί ή 
•έκθεση «έπιτετηδευμένην άτημελησίαν τού λόγου καί προπετή καταφρόνησιν τού 
συνήθους τρόπου τής έκφράσεως» (σ. 58). '

’Αλλού πάλι (σ. 33), άφού μέ τή βοήθεια μερικών παιδιών έτοιμάστηκε τό 
φαγί, εύχαριστημένοι δλοιτους γιά τή συνεργασία τους καί τήν.προκοπή τής νεο
σύστατης κοινότητάς τους σηκώνουν τά ποτήρια τους καί πίνουν στήν δγειά της. 
Τό «να άπτά παιδιά, δ Κωστάκης, σηκώνει τόν τενεκέ μέ τό νερό καί λέει χωρα
τεύοντας : «Πίνω «ύτό τό χραοί στήν δγειά τού σημερινού μας μάγειρα». — Πίνω 
αύτό τό ραχί, λέει τό παιδί πού είχε κάμει τό μάγειρα, καί σηκώνει τό παγούρι του, 
μ έ νιρό καί αύτό, «στήν δγειά όλων τών συντρόφων πού μαγείρεψαν μαζί μου». 
Καί δπερθεματίζοντας ϊνας τρίτος, ό αίσθαντικός Φάνης, κι ίχοντας στό νού του 
τήν προκοπή καί τό καλό δλόκληρης τής κοινότητας, προπίνει καί λ έε ι: «Πίνω 
τή βρύση όλη στήν δγειά τής κοινότητας» — «’Εβίβα! έβίβα!» φώναξαν, καί όλοι 
γελούσαν». Μόνο ή σεβαστή έπιτροπεία δέ γελά. Βρίσκει πάλι, καθώς βρήκε καί 
γιά τίς γροθάς  καί τό πτιαλώ σης, πώς τό ή «βρύση ίλη »  είναι άπτ’ ατημέλητα 
καί προπετή, καί πώς «ή τοιαύτη κατά κόρον χρήσις Ικφράσεων, έπί τό κωμικώτε- 
ρον δηλουσών τά πράγματα, ασκεί (δπογραμμίζει ή Χδια) έπί τοΰ ηβους τώ ν παίδων 
¿πίδρασιν άληθ&ς ολζθρίαν...> Καί άναθυμδται μάλιστα—όταν πρόκειται γιά γλωσ
σική παρατήρηση «χει πάντοτε πρόχειρο μάρτυρα τόν Οαμζεέ —πώς καί δ Ρβιιζετ  
τό παρατήρησε, πώς «καί ή γλώσσα τών φαυλόβίων Ιχει ώς Ιδιον χαρακτηριστικόν 
τήν τοιαύτην έπιδεκτικήν άτημελησίαν καί Ιδιορρυθμίαν τής έκφράσεως» (σ. 59). 
Καί φοβάται ή έπιτροπή, μήπως τά παιδιά πού συνηθίσουν στή γλώσσα αύτή «θέλου- 
σιν άποκτήσει κατ’ ανάγκην καί πρός τάνήθη τών λαλούντων αύτήν όχι μικράν 
οικειότητα» (σ. 60).

Μπρός στό φόβο αυτό δέ βρίσκει χάρη οδτε ό καημένος ό Λάμπρος ό πρωτό-
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τύπος καί πρωτόπειρος μαθητής, πού μέ τόσο καμάρι άρχισε , νά συγγράφη στό- 
τετράδιό του: «Είμαι—Ιγραψε—δ Λάμπρος Πέλεκας τού ’Αντωνίουάπό Γρανίτσα. 
τοβ δήμου Άπεραντίων. Έ χω  καί τήν Άφρόδω αδερφή καί. σκύλο τό Μούργο. Κ αί 
παππούλη τό Γεροθανάοη. Καί δάσκαλο τό Δημητράκή. Κι Ινα σουγιά» (σ. 149). 
Τήν δρθογραφία τού Λάμπρου θά τή ζήλευε κάθε μαθητής καί τής Δ άκόμη, από
φοιτος top σημερινοί δημοτικού μας σχολείου, καί άν κρίνομε σάν έκθεση ιδεών 
τά λόγια αύτά, όπου έκθέτονται ή καταγωγή, ή οικογένεια καί οί πιό άγαπημένοι. 
φίλοι τού μικρού συγγραφέα, μπορούμε νά τήν πούμε δποδειγματική καί γιά  πολ
λούς άκόμη; μαθητές, πού· μόνο μέ τά δεκανίκια τού δασκάλου κατορθώνουν νά. 
γβάψουν μερικές φράσεις. Καί έδώ όμως μένει ή έπιτροπή άκαμπτη. Μαζί μέ τίς 
γροθιές κφ ΐτό π ε ιά λω μ α , μ α ζίμ έ τό Φάνη πού είπε πώς τάχα Ιπιε δλη τή βρύση, 
μαζί μέ τήν άλεπού πού χάνει tie επισκέψεις της  στά κοτέτσια περασμένα μεσά
νυχτα, όταν όλοι «κοιμούνται βαθιά», καί πού μέ τόση λεπτότητα περιγράφει τό 
βιβλίο πώς διωρίστηκε μοναχή της φύλακας στήν κοινότητα καί τό κοτέτσι της, 
μ α ζ ίμ έ  τόν πειναβμένο λύκο, πού ξέρει πώς «οί ξάδερφοί του» οι σκύλοι, Ο ν  
παίρνουν  άπό λόγια, μαζί μέ λίγα άλλα άκόμη παραδείγματα — τά δέντρα τοδ. 
δάσους, πούάφού πέρασε ή θύελλα καί ξαναήρθε ή γαλήνη καί «φύλλο δε σάλευε» 
στάθηκαν ok προσευχή  (σ. 146), τά νερά τού βουνίσιου ποταμού πού στόν κάμπο 
φρονιμεύουνε καί πάνε ήονχα κ α ί συλλογισμένα (σ. 14), μαζί μέ τόν κουτσοδόντη. 
μπαλωματή πού τά δόντια του άπο τρία έγιναν δύο  (σ. 119,121), καί τόν Κωστάκη 
πού χάλασε τό παπούτσι του στίς κακοστρατιές τοδ βουνού καί τώρα τό σέρνει περ
πατώντας καί *τό παπούτσι άνοίγεικαί κάνει: χλά π ,κλά π — μαζί μέ δλα αυτά συν
τελεί καί 6 Λάμπρος Πέλεκας άπτή Γρανίτσα μέ όσα έγραψε, συντελεί καί ό λύκος 
μέ τούς ξαδέρφους του καί ή άλεπού μέ τίς έπισκέψεις της, μέ τό άσταθές καί 
ρευστόν τής σημασίας, τών λέξεων, νά (ύπογραμμίζη ή έπιτροπή) *ό<αφθείρει τό 
γλωσσικόν αίσθημα  τών παίδων, συνηθίζοντάς τους σέ «ήμελημένας καί κατα
χρηστικάς έκφράσεις, κι Ιτσι έπακολουθοδν όλα τ ’ άλλα κακά πού είδαμε νά έπισω- 
ρεύωνται, άτημελησία καί προπέτεια, «αυθάδεια» καί «ατασθαλία» κι οικειότητα 
μ'έ τά ήθη τών φαυλοδίων. Καί αύτά τά δποστηρίζει ή  έπιτροπή γιά τίς εικονικές 
έκφράσεις καί τά λίγα Αστεία τών Ψηλών βουνών, χωρίς νά ύποψιάζεται κάν πώς 
κατηγορήθηκε μέ περισσότερο δίκαιο άπό καιρό καί άπό πολλούς ή καθαρεύουσα, 
πώς χαλνά τή σκέψη καί τό χαρακτήρα τών μικρών μαθητών πού έκπαιδεύονται 
μ' αύτή, καί πώς άκόμη κι ή κοινοβουλευτική έπιτροπή τών έκπαιδευτικών νομο
σχεδίων τού 1913 άναγνώριζε, χωρίς κάν νά Ιχη μέσα της έναν ειδικό παιδαγωγό 
ή γλωσσολόγο, πώς τό καθαρευουσιάνικο δημοτικό σχολείο «γίνεται πρόξενος... 
διαστρεβλώσεως διανοητικής, άλλά καί τού χαρακτήρος τού παιδός» (βλ. Δελτίο 
τ.'δ, σ. 265) 34.
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“* Ξαναγυρίζοντας τελευταία ό κ . S  κ ι ά ς στό ίδιο ζήτημα (Χρόνος 1 ’Ιουλίου· 
1921) σέ μιά άπάντησή του στόν κ. Σωτηρίου, λέει πώς «ή έπιτροπή δέν κατεδί- 
κασεν έν γένει τήν χρήσιν τών μεταφορικών ούδέ τών άοτείων εκφράσεων [άς τό· 
δεχτούμε), άλλά κατέκρινε τήν «κατά κόρον» χρήσιν [κατά τήν έπιτροπή) μεταφορι
κών καί παρηλλαγμένων έκφράσεων, δι’ ών έπιζητεϊται νά παρασταθώσι γελοιότερα, 
πράγματα ούδέν Ιχοντα τό γελοίον καί νά έπιδειχθή «έπιτετηδευμένη άτημελησία 
τού λόγου καί προπετής. καταφρόνησις τού συνήθους τρόπου τής έκφράσεως» 
[άν αύτό είναι σωστό, τό έκρινε όποιος διάβασε τίς παραπάνω έξηγήσεις, μέ τά 
παραδείγματα πού διάλεξε ή ίδια ή επιτροπή]. Δέν κατακρίνει [έξακολουθεί δ κ. 
Σκιάς] λοιπόν [;!] τάς άστειότητας έν γένει [σωστό, κατά τή σημασία όμως πού- 
δίνεται στό «έν γένει»], άλλά μόνον [έδώ θά περίμενε κανείς : τήν «κατά κόρον» 
χρήση τους, τά  λίγα παραδείγματα δηλαδή πού βρήκε ή έκθεση ύπερβολικά πολλά  
γιά  δλόκληρ© τό βιβλίο’ μά δ κ. Σκιάς έξακολουθεί:] τάς β δ ελ υρ ό ς  καί βω μο-  
λ ό χ ο υ ς  αστειότητας, δποίας άσμένως μεταχειρίζονται οί μόρτηδες, οί χασισοπόται. 
οί λωποδύται καί έν γένει οί φαυλόβιοι». θά  νόμιζε κανείς πώς μέ τά  λόγια αυτά 
αποσύρει ή έπιτροπή τήν κατηγορία της γιά τ ’ άστεία καί τίς άλλες μεταφορικές, 
έκφράσεις τών Ψηλών βουνών (λ. χ .  «τά δέντρα στάθηκαν σέ προσευχή»). Μά όχι* 
οί βδελυρές καί βωμόλοχες άστειότητες μέ τήν «κατά κόρον» χρήση τους βρί-

4

Τδ γέλιο' αφήνει δμως άσυγκίνητη τήν έπιτροπή καί γιά  Ιναν άλλο άκόμη 
λόγο. Γιατί παίρνει τή θέση στό βιβλίο άπδ σοδαρώτερα ζητήματα καί άπδ ιδέες 
ψηλές χα ί ηθικές, πού πρέπει κατά τήν έπιτροπή σέ κάθε σελίδα νά παρα’θετωνται' 
στό μικρό άναγνώστη. Έ τσ ι κρίνει περιττά καί άσκοπα άκόμη καί μέρη τοδ βιβλίου 
πού χρειάζονται γιά  νά έτοιμάσουν τή μετάβαοη σέ άλλα κεφάλαια. Έ τσ ι λ . χ.' 
ένώ'ή λαιμαργία τού Φουντούλη βρίσκει τήν τιμωρία της δστερ’ άπό τή μέση τοδ 
βιβλίου, τό έλάττωμά του προδιαγράφεται ήδη σ' Ινα άπό τά κεφάλαια τής άρχής, 
δταδ ξεκίνησαν τά είκοοιπέντε παιδιά χαρούμενα γιά  το βουνό. Τά παιδιά, καθώς 
κάνουν πάντα σέ παρόμοιες περιστάσεις, τραγούδησαν, είπαν τ ’ ά'στεία τους, 
θαύμασαν τά τοπεία πού τούς άποκάλυψε .ή πανοραματική άνάβαση στό βουνό,· 
έβαλαν τόν άγωγιάτη νά τούς τραγουδήση Ινα τραγούδι — τό τραγούδι γιά τά 
καλότυχα βουνά, πού ποτέ τους δέ γερνάνε — ζήτησαν πληροφορίες γιά τό ποτάμι 
πού άπάντησαν, καί καθώς περνούσε ή ώρα καί δέν Ιφταναν άκόμη στή βρύση πού 
θά. τούς ξεκούραζε," δ μ:κρός δ Φουντούλης έχασε τήν δπομονή του καί άρχισε νά 
τρώη τά κουλούρια στήν τσέπη του — κ ι έπειδή οί άλλοι τβν κατάλαβαν, έκανε πώς 
τάχα θαύμαζε τδ ποτάμι πού κυλούσε στά πόδια του. Αύτά όλα σκανταλίζουν τήν 
έπιτροπή. "Οπου ύπάρχει διδασκαλία καί «Ιδέες» τά παρασιωπά γιά νά γυρέψη 
«ιδέας ϋψηλάς» (σ. 72) έκεί πού δέν ύπαρχου», καθώς στό «γελαστό τραγούδι», τό 
«τσιριτρό», πού θυμήθηκε Κι είπε ένας μαθητής, άντί νά μάς πή κανένα άπό κείνα 
τά γνωστά γιά τίς ιδέες τους, «Δεύτε αδελφοί γενναίοι εις τό γυμναοτήριον» ή «Σά 
βλέπω τή μορφή σου φεγγάρι μου χλομό». Έ τσι δέν τήν Ικανοποιεί τίποτε 
άπ’ αύτήν τήν «περιγραφή μαθητικής έκδρομής» καί λέει: «δ είς τών μαθητών 
Φουντούλης ίππεύειτόν ήμίονον, έφ’ οδ είναι τά κουλούρια. ’Ιδού λοιπόν αί δψηλαί 
καί ήθικαί ίδέαι αίτινες έν τφ  κεφαλαίφ τρύτφ έξελίοσονται...» (σ. 70  - 71)· καί 
παραθέτει τήν περιγραφή τής πείνας τού Φουντούλη, μέ τήν άνάμνηση τών 
αύγών μιας φωλιάς πού είχε.πάρει μιά φορά. Σέ'κάθε σελίδα γυρεύει «ύψηλούς 
στοχασμούς ' καί ήθικάς άρχάς», καί μή βλέποντας αύτά έκεί δπου πραγματικά 
δπάρχουν διακηρύσσει πώς τά Ψηλά βουνά είναι μόνο «σκηναΐ τοδ βίου χυδαίαι 
καί έν πολλοίς άνήθικοι» (σ. 64). _

Β. Τ έ λ ο ς  μ ιά  ά λ λ η  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  ά ρ χ ή  μ έ  . ιδ ια ίτ ε ρ η  σ π ο υ δ α ίο - 
τ η τ α ,  π ο ύ  ή  έ φ α ρ μ ο γ ή  τ η ς  έδ ω σ ε  ά φ ο ρ μ ή  σέ π ο λ λ α π λ έ ς  π α ρ ε ξ η γ ή σ ε ις  

• κ α ί  σέ έ κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η , ε ίν α ι ή  π ρ ο σ π ά θ ε ια  νά  π ρ ο σ α ρ μ ο σ το ύ ν  τ ά  β ιβ λ ία  
τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς  δ σ ο  γ ίν ο ν τ α ν  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  σ τδ ν  π α ρ α σ τ α 
τ ικ ό  κ ύ κ λ ο 'κ α ί  σ τ ή ν  Α ν τ ι λ η π τ ι κ ό τ η τ α  τ ώ ν  π α ι δ ι ώ ν  π ο ύ ,  

τ ο ύ ς  .π ρ ο ο ρ ίζ ο ν τ α ι.  Δ έν  ε ίν α ι β έ β α ια  α ύ τό  ά ρ χ ή  κ α ιν ο ύ ρ ια , ά ν  κ α ί  τ ά  

π ο ρ ίσ μ α τ α  τ ή ς  ν ε ώ τ ε ρ η ς  έ ρ ε υ ν α ς  μ ά ς  κ ά ν ο υ ν  ν ά  τ ρ ο π ο π ο ιή σ ω μ ε  σ ή μ ερ α · 

» τ ί ς  π α λ ιό τ ε ρ ε ς  γ ν ώ μ ε ς ,  μ ά  κ α ί  π ρ έ π ε ι  ν ά  τ ’ ό μ ο λ ο γ ή σ ω μ ε , π ώ ς  σ τό
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σκονται στά Ψηλά βουνά, καί ξανατονίζει δ κ. Σκιάς «τάς β ω μ ο λ ο χ ία ς  τ α *  
Ψ ηλώ ν β ο υ ν ώ ν » καί υποστηρίζει πώς έπίτηδες δ κ . .Σωτηρίου δέν τίς άντίγραψε 
δλες γιά «ν’ άποφύγη τδ σκάνδαλον». Παραπάνω-παράθεσα έγώ σχεδόν δλες τους 

' καί ιδού καί όσες απομένουν: «τό ρέμα πρέπει νά κόμη μεγάλο ταξίδι’ , «τό ρόΟχο 
»άπαλέχμη μέ αγκάθια καί,μέ πέτρες», «ή όρεξη τού Φουντούλη έχει οημάνει μεση
μ έρ ι  πολλές φορές... Ά μ α  άγγιξε τά κουλούρια "ό Φ., κατάλαβε πώς ή ζω ή τους 
ήταν λίγηγ, «μόλις Ιβαλε ή άλεπού στό στόμα τίς δυό κότες, τις γνώρισε. Α υτές οί 
χότες, είπε, είναι άπ τό Μ ιχρο χωριό*. (Ο1 δπσγραμμισμένίς. λέξεις καί έδώ καί 
παραπάνω, είναι έκεϊνες πού σκαντάλισαν τήν έπιτροπή). ’Αλήθεια, εδώ σταματά, 
τό μυαλό κάθε λογικού ανθρώπου, μέ τό ζήτημα τών μεταφορών τών Ψηλών β ο υ 
νών πού γίνεταίδλο καί φαιδρότερο. Πού βρίσκονται λοιπόν δλες αυτές οί τρομε
ρές β δ ελ υ ρ ές  β ω μ ο λο χ ίες  τώ ν  μ ό ρ τη δ ω ν , τώ ν  χ α σ ισ ο π ο τώ ν , φ ώ ν  λ ω π ο δ υ τώ ν  
χ α δ τ ώ ν  φ α ν λ ο β ίω ν  πού καταγγέλλει δ κ· Σνιιδ^¡,Στήν «έν γένει'· χρήση τών 
μεταφορών, στήν «κατά κόρον» χρήση, ή στήν καθεμιά άπ’ δλες τους χωριστά;

■ · . · . *  18
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ζ ή τ η μ α  α ύ τό  τ ά  ν β ο β λ λ η ν ικ ά  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ά  έ χ ο υ ν  δβ ίξβ ί α τ ά  π ίρ α σ μ έ ν *  

χ ρ ό ν ια ,  μ ό λ β ς  τ ις  κ α λ ο π ρ ο α ίρ β τβ ς  έξ α ιρ έσ β ις , ή  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο  π ρ ο σ ιτά *  
θειβς,- ό π ε ρ β ο λ ικ ή  σ υ χ ν ά  ά π ρ ο σ ε ξ ία . Γ ιά  τ ή ν  ά ρ χ ή  α ύ τ ή , ' σ υ ν δ υ α σ μ έν η  

μ έ  τ ή ν  ά λ λ η ,  τ ή ς  λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ό τ η τ α ς  το ύ  β ιβ λ ίο υ  —  γ ια τ ί  ή  ζ ω ή  τ ο ύ  

Α ν α γν ω σ τ ικ ο ύ  « έ χ ε ι  τό σ ψ  μ ε γ α λ υ τ ε ρ α ν .  μ ο ρ φ ω τ ικ ή ν  έ π ίδ ρ α σ ιν  δ σ φ  
π λ έ ο ν  ά μ ε μ π τ ο ς  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε τ α ι λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ώ ς »  ( Ό δ η γ ίε ς  σ . 4 - 8 )  —  

έ π ιζ ή τ η σ ε  ή  σ υ ν τ α χ τ ικ ή  έ π ιτ ρ ο π ή  ν ά  δ ο θ ή  σ τό  β ιβ λ ίο  τ ή ς  F  ά π ό  

τ ά  δ ιδ α σ κ ό μ ε ν α  σ τ ή ν  τ ά ξ η  α ό τ ή  μ α θ ή μ α τ α  μ ό ν ο  δ σ α  « ή μ π ο ρ ο ύ σ α ν  

χ ω ρ ίς  κ α μ ία ν  δ υ σ α ρ μ ο ν ία ν  ν ά  ύ π ο τ α χ θ ο ύ ν  ε ίς  τ ή ν  λ ρ γ ο τ ε χ ν ικ ό τ η τ α  
τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ νώ ν»  ( ϊδ . μ . σ . 8 ) ,  κ α ί  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ι ς  ά ρ χ έ ς  α ύ τ έ ς  

κ α θ ω ρ ίσ τ η κ ε  ό τ ρ ό π ο ς  π ο ύ  θ ά  δ ίν ο ν τα ν  κ α ί  ή  -π  α *  ρ  ί δ  α  κ ι  ή .  θ  ρ .η -  
σ κ ε ί α .  Έ τ σ ι  έ ρ χ ο μ α ι  ν ά  μ ιλ ή σ ω  γ ιά  δυό ά π ό  τ ι ς  σ ο β α ρ ώ τ ε ρ ε ς  μ ά  

κ α ί  δ η μ ο κ ο π ικ ώ τ ε ρ ε ς  κ α τ η γ ο ρ ίε ς ,  π ο ύ  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιή θ η κ α ν  μ έ  ιδ ια ίτερ η , 
ά γ ά π η  ά π ό  το ύ ς  κ α τ η γ ό ρ ο υ ς  τω ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ νώ ν , κ α ί  ε ίν α ι Ι ν α  ά π ό  

τ ά  π ιό  ά γ α π η τ ά  θ έ μ α τ α  τ ή ς  π ο λ ε μ ικ ή ς  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς  « π ρ ό ς  έ ξ έ τα -  
<τιν τ ή ς  γ λ ω σ σ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς»  κ τ λ .  Γ ια τ ί  κ α τ η γ ό ρ η σ ε  το ύ ς  σ υ γ 
γ ρ α φ ε ίς  τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ νώ ν , δ η λ α δ ή  τ ά  μ έ λ η  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ι-  

τ ρ ο π ή ς  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  τ ο ύ  κ ρ ά το υ ς , π ώ ς  α )  « π ε ρ ιγ ρ ά φ ο υ σ ι μ α θ η τ ά ς  
ά ν ε υ  π α τ ρ ίδ ο ς  κ α ί  [ ύ π ο γ ρ α μ μ ίζ ω  έ γ ώ ]  προφ α νώ ς σκοποϋσι νά ,δια- 
πλάσω οι μ α θ η τά ς  άπάτριδας»  (σ . 6 4 ) ,  κ α ί  β) π ώ ς  ά ν ά λ ο γ ο  σ κ ο π ό  
έ π ιδ ιώ κ ο υ ν  κ α ί  σ χ ε τ ικ ά  μ έ  τή  θ ρ η σ κ ε ία ,  ά φ ο ύ  [ ύ π ο γ ρ α μ μ ί ζ ε ιή  έ π ι 
τ ρ ο π ή ]  κ α ί  τής  θ ρ η σ κ ε ί α ς  τ ό  δνομα είνα ι άπό τοϋ  β ιβ λ ίο υ  τούτο υ  
άποκεκλειομένον» {σ. 6 4 ) .  Κ α ί ο ί δ ύ ο  α ύ τ έ ς  κ α τ η γ ο ρ ίε ς  ε ίν α ι ά ν ά γ κ η  

ν ’ α π ο κ ρ ο υ σ το ύ ν  κ α τ η γ ο ρ η μ α τ ικ ά ,  ά φ ο ύ  ά ν ή κ ο υ ν  κ α ί  α ύ τ έ ς 'σ τ ό  φ α ι
δ ρ ό τε ρ ο  μ έ ρ ο ς  το ύ  κ α τ η γ ο ρ η τ η ρ ίο υ ,  τ ή ς  γ λ ω σ σ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς .  θ ά  

έ π ιμ ε ιν ω  ιδ ια ίτ ε ρ α , κ α θ ώ ς  ύ π ο σ χ έ θ η κ α  π α ρ α π ά ν ω  (σ . 1 9 4 ) ,  σ τό  ζ ή τ η μ α  
τ ή ς  π α τ ρ ίδ α ς ,  γ ιά  ν ά  δ ε ιχ τ ή  μ ’ Ι ν α  ά κ ό μ η  π α ρ ά δ ε ιγ μ α  ώ ς  σέ π ο ιό  

σ η μ ε ίο  τ ό λ μ η σ ε  ν ’ ά δ ικ ή σ η  τ ό  κ ρ ιν ό μ ε ν ο  Ι ρ γ ο  ή  ά σ υ γ χ ώ ρ ε τ η  π ρ ο χ ε ι -  " 
ρ ο λ ο γ ία 1 τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς .  Κ ρ ίν ω  π ε ρ ιτ τ ό  ν ά  π ρ ο σ θ έ σ ω  π ώ ς  γ ιά  τό  

ζ ή τ η μ α  τ ή ς  ά ρ χ ή ς ,  ά ν  π ρ έ π η  ν ά  δ ιδ ά σ κ ε τ α ι ή  ό χ ι  σ τ ή ν  Γ '  τ ά ξ η  ή  

.π α τ ρ ίδ α ,  δ έν  ά φ ή ν ε τ α ι  ά π ό  τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή  σ τ ή ν  έ κ θ ε σ η  ή  π α ρ α μ ικ ρ ή  . 

Α μ φ ιβ ο λ ία , έν ώ  μ έ  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  ά π ρ ο κ α τ ά λ η π τ η  κ α ί  ά ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ή  

κ ρ ίσ η  θ ά  θ υ μ ο ύ ν τ α ν  ο ί  π α ιδ α γ ω γ ο ί  το υ λ ά χ ισ τ ο ν  ά π ό  τ ά  μ έ λ η  τ ή ς  έ π ι 

τ ρ ο π ή ς ,  ά ν  χ ρ ε ιά ζ ω ν τ α ι  γ Γ  α ύ τ ό  ε ιδ ικ έ ς  π α ιδ α γ ω γ ικ έ ς  γ ν ώ σ ε ις , π ώ ς  

-κ α ί σ έ  ..π ερ α σ μ έν α  χ ρ ό ν ια  Ι ν ά  ά π ό  τ ά  κ α λ ύ τ ε ρ α  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ά  ά ν α γ ν ω -  
σ τ ικ ά ,  το ύ  Π  α  π  α  μ  ά  ρ  κ  ο υ , ά π ό φ νγε  προ γρα μμα τικά  νά κάμη  
Λόγο γ ιά  τήν  Λατρίδα  α έ ,π α ιδ ιά  ό χ τ ώ  χ ρ ο ν ώ ν , ά γ ε ω γ ρ ά φ η τ α  ά κ ό μ η , 
κ α ί  π ώ ς  ή  κ α τ ά κ ρ ισ η  μ ά λ ισ τ α  π ο ύ . το ύ  έ γ ιν ε  έδ ω σ ε  ά φ ο ρ μ ή  σ τό  σ υ γ - .
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■ γρ αφ έα  ν ά  ύ π ε ρ α σ π ίσ η  σ θ ε ν α ρ ά  τό  σ ύ σ τ η μ ά  τ ο υ , δ ε ίχ ο ν τ α ς  ά κ ό μ η  
π ώ ς  κ α ί  ή  κα τηγορ ία  τή ς  ά ^ε ία ς  ή τα ν  Ανυπόστατη ¡3δ. .

Ή  σ η μ ε ρ ιν ή  δ μ ω ς  έ π ιτ ρ ο μ ε ία ,  σ υ ν τ η ρ η τ ικ ό τ ε ρ η  μ ά  κ α ί  π ε ρ ισ σ ό 

τ ε ρ ο  ά δ ιά λ λ α χ τ η  σ τό  ζ ή τ η μ α  α ύ τ ό  ά π ό  το ύ ς  Α π α ιδ α γ ώ γ η τ ο υ ς  ώ σ τόσ ο  
-σ υ ν α δ έ λ φ ο υ ς  τ η ς  σ τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή  τ ο ύ  1 8 9 7 ,  χ ω ρ ίς  ν ά  τό  κ ρ ίν η  κ ά ν  

-ά ξ ιο  ν ά  σ υ ζ η τ η θ ή — ά φ ο ύ  θ ά  ή τ α ν  β έ β α ια  π ρ ο σ β λ η τ ικ ό  ν ά  π ισ τ ε ψ η  
κ α ν ε ίς  δ τ ι  ά γ ν ο ε ί  π ώ ς  ύ π ά ρ χ ε ι— β γ ά ζ ε ι  μ έ  π ρ ω τ ο τ υ π ό τ α τ η  λ ο γ ικ ή  τ ά  

ιπ α ρ α δ ο ξ ό τ α τ α  σ υ μ π ε ρ ά σ μ α τ α  γ ι ά  τ ο ύ ς  σ κ ο π ο ύ ς  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ι 

τ ρ ο π ή ς  τώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ νώ ν . Κ α ί δ μ ω ς  δ ικ α ιό τ ε ρ η  κ ρ ιτ ικ ή  σ τό  ζ ή τ η μ α  
α ύ τ ό  θ ά  έ κ τ ιμ ο ύ σ έ  κ α ί  θ ά  τ ό ν ιζ ε  κ α ί  ά λ λ ε ς  ά κ ό μ η  ά ρ ε τ έ ς  σ τό  πρό-®  

■ γραμ μα  π ο ύ  Α κ ο λ ο ύ θ η σ ε  ή  σ ύ ν τ α ξ η  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  τ ο ύ  κ ρ ά τ ο υ ς  
γ ι ά  τό. ζ ή τ η μ α  τ ή ς  φ ιλ ο π α τ ρ ία ς ·  έ τ σ ι τ ή ν  π ρ ο σ ο χ ή  π ο ύ 'δ ό θ η κ ε  ν ά  μ ή ν  

π ρ ο σ β ά λ λ ω ν τ α ι ά π ό  τ ά  Ι λ λ η ν ικ ά  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  κ α ί  τ ό  π α τ ρ ιω τ ικ ό

15 Πδ. "Εκθεσις κριτών, τών διδακτικήν βιβλίων τής στοιχειώδους έκπαιδεύσεως 
11897], ο. 1 9 ; «Τήν αξίαν τοδ βιβλίο« σπουίαίως θά έξάρη ή βΛ  ποιημάτων καί 
άλλως, έστω .καί βραχείας, καταλλήλο« δλης- καλλιέργεια τοδ αισθήματος τής 
φιλοπατρίας, Καί ίσως μέν δ αυγγραφεός φρονών, ώς καί άλλοι, δτι τό αίσθημα 
τής φιλοπατρίας συνθετώτερον δν, άπαιτεΤ μείζονα τοϋ πάιδός άνάπτοξιν ανέβαλε 
τοδτο διό τό άναγνωσματάριον τής Δ’ τάξεως, έν φ Ικανή διδασκαλία αδτοδ γίνε
τα ι, άλλ’ ήμεϊς νομίζομεν δτι άπό τής τάξεως ταότης καιρός «Ινβ πλέον νά ίππω- 
ρήται τό πρός τήν πατρίδα αίσθημα. Κ αί ταδτα μέν ή πλεινονοψηφία' δ κ. πρόε
δρος δμως [Χρ. Παπαδδπουλος, τ* άλλα μίλη : Α. Γραφειάδης, Ν. άανίκας, Ν. 
'Ζωγίδης, Γ. Κωνσταντινίδης] θεωρεϊμεγάλην ταύτην τήν ϊλλειψιν καί πολλήν τήν 
κατάχρησιν περί τοδς μύθους, δι’ & δέν θεωρεί άξιον ίγκρίσεως τό βιίλίόν». Καί 
οτήν "Εκθεση τοδ 1894 έγραφαν οί κριτές γιά τό ίδιο αναγνωστικό: «...είνε άνφ- 
ξιόννά χρησιμεόση ώς τό κύριόν ανάγνωσμα τών έλληνοπαίδων. 01 δύο φωτοβόλοι 
αστέρες, οίτινες όφέίλουσι νά φωτίζωσι τήν δδόν τής δγιοδς βημοτ. έκπαιδεύσεως^ 
ή θρησκεία, καί ή Πατρίς, διά τόν συγγραφέα τοδ κρινομένο« "Αναγνωσματαρίου 
— καί τό λέγομεν μετ’ ένδομύχου ήμών λύπης —  είνε έσβε σμένοι. ’Ελλείπει άπό . 
τοδ βιβλίου αδτοδ τό θρησκευτικόν- αίσθημα καί ή πρός τήν πατρίδα άγάπη...· 

•Ούδ’ αδτή κάν ή γλυκεία λέξις Πατρίς άπαντά δυστυχώς έν τφ  Άναγνωσματαρίφ  
τούτψ... διό και άδύνατον είνε νά έννοήση τις έκ μόνου τοδ περιεχομένου αύτοδ άν 
έγράφη δι' Ιλληνόπαιδας>. Βλ. Π α π α μ ά ρ κ ο υ ,  Άνάγνω στ. έλληνοπαίδων σ. 
45 ά. 'Εκεί άποδείχνει.δ Π. πώς άπό τό αναγνωστικό του δ ί  λε ίπ ε ι ή  ύρ η σ χεία , 
ώνώ γιά  τή  φ ιλο π α τρ ία  ίπ ίτη δ ε ς  δεν χά νε ι ά χό μ η  ο τήν  τά ξη  α ν τή  λδγύ, 
«...φανταζόμενος αδτήν ώς άποτελοδσαν τήν κορυφήν τής πυραμίδος, ήν συναπαρ
τίζει ό ήθικός διάκοσμος», κ α ί; θέλοντας νά τήν δποθάλψη «είς τάς ψυχάς τών 
νεαρών έλληνοπαίδων, ούχί διά τοδ άγοραίου καί άγυρτικοδ τρόπου, τοδ συνήθως 
-παρά τοίς παρ’ ήμϊν άλφαβηταριογράφοις καί άναγνωσματαριογράφοις έ.ν χρήοει... 
•άλλά διά μέσων δπό τοδ λογισμοδ, τής όρθογνωμοσύγης, τής φιλοσοφίας καί τ ή ς ' 
-παιδαγωγικής έπιστήμης δπαγορευομένων».
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τ ο υ ς  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  τ ά  τ ο υ ρ κ ό π α ιδ α  ή  τ ’ ¿Ελλά π α ιδ ιά  μ έ  ξ έ ν η  Ιθ ν ικ ή *  

σ υ ν ε ίδ η σ η ,.π ο ύ  τ ά  μ ε τ α χ ε ιρ ίζ ο ν τ α ι  κ α ί 'α ύ τ ά  σ ή μ ε ρ α , κ α ί  δ 'σ τ ε ρ α 'τ ή ν -  
π ρ ο σ π ά θ ε ια  ν ά  « ά π ο φ ρ υ χ θ ή  ό  σ ο 'β ι  ν ί σ μ ό ς *  ώ ς έ μ β ώ λ λ ω ν  ε ίς  τ ά ς .  

ψ υ χ ά ς  τώ ν  μ α θ η τ ή ν  π ε ρ ιφ ρ ό ν η σ ιν , μ ίσ ο ς  κ α τ '  ά λλ ω ν- λ α ώ ν  κ α ί  Ι κ δ ι -  
κ ή τ ικ ό τ η τ α  τ υ φ λ ή ν ,  έ ν φ  ή  φ ιλ ο π α τ ρ ία  π ρ έ π ε ι  ν α  θ ε μ ε λ ιω θ ή  π ρ ό  π α ν 
τ ό ς  ε ίς  τ ή ν  κ α θ α ρ ό ν  Α γ ά π η ν  τ ή ς  π α τ ρ ίδ ο ς  κ α ί  τ ή ς  έ λ ε υ θ ε ρ ία ς , ε ίς . 

τ ή ν  Ι κ τ ίμ η σ ιν  τοΟ Ιθ ν ικ ο Ο  π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  κ α ί  τ ό ν  π ό θ ο ν  δ π έ ρ  τ ή ς  συν- 

τ η ρ ή σ ε ω ς .κ α ί  τ ή ς  π ρ ο α γ ω γ ή ς  το υ , ό φ ε ίλ ο ν τ ά  ν ά  έξ υ ψ ω θ ή , μ έ χ ρ ις  α υ το 

θ υ σ ία ς  δ π έ ρ  τ ή ς  π α τ ρ ίδ ο ς » .  Κ α ί  ν ά  σ η μ ε ιω θ ή  π ώ ς  α ύ τ ά  κ α θ ω ρ ίσ τ η -  
κ α ν  σ τ ά  1 9 1 8 ,  σέ έ π ο χ ή  π ο ύ  τό  Ι θ ν ο ς  β ρ ίσ κ ο ν τα ν  σ ε  ά γ ώ ν α  μ έ  το ύ ς . 

μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο υ ς  φ υ λ ε τ ικ ο ύ ς -τ ο υ  Ι χ θ ρ ο ύ ς  κ α ί  ή τ α ν  εύ κ ο λ ο  ν ά  θ ο λ ω θ ή  ή , 

π α ιδ α γ ω γ ικ ή  κ ρ ίσ η  τ ώ ν  έ π ισ τ ή μ ό ν ω ν  π ο ύ  σ ύ ν τα ξ α ν  τό  π ρ ό γ ρ α μ μ α ,  
α ύ τ ό  ά π ό  τ ή ν  π ο λ ε μ ικ ή  ά τ μ ο σ φ α ΐρ α  τ ο ύ  κ ό σ μ ο υ  γ ύ ρ ω  το υ ς  ®β.

O t α ν γ γ ρ α φ ί ΐς  τώ ν  ψ η λ ώ ν  β ο υ ν ώ ν  « σ χ ο π ο ϋ ο ι π ρ ο φ α ν ώ ς  
νά  δ ια π λ  ά σ α ο ι  μ α  &  ή  τ  à  ς  ά π ά τ ρ ι δ α ς ; *

Α υ τ ά  β ε β α ιώ ν ε ι ή  έ κ θ ε σ η  τ ή ς  Ι π ι τ ρ ο π ή ς  σ τ ις  2 0 0 0 0  α ν τ ίτυ π α ;, 
π ο ύ  μ ο ιρ ά σ τ η κ α ν - ά π ό  τ ό  υ π ο υ ρ γ ε ίο  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς  σ τό  κ ο ιν ό . “Α ς . 

δ ο ύ μ ε  τ ώ ρ α  κ α ι  π ο ια  ε ίν α ι  ή  α λ ή θ ε ια . Τ ή ν  Α λ ή θ ε ια  θ ά  τ ή  β ρ ο ύ μ ε  
σ το  π ρ α χ τ ικ ό  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  Ι π ι τ ρ ο π ή ς  π ο ύ  ά ν ά φ ε ρ α  π α ρ α π ά ν ω ,  
κ α ι  δ π ο υ ,  κ α θ ώ ς  μ α ς  λ έ ε ι ή  σ ύ ν τ ο μ η  ε ίσ α γ ω γ ή  π ο ύ  τ ό  σ υ νο δ εύ ε ι· 

σ τό  Ι π ίσ η μ ο  Δ ε λ τ ίο  τ ο ύ  υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς :  « κ α θ ο ρ ίζ ο ν τ α ι α ΐ .  

Α ρ χ α ί Ι π ί  τή  β ά σ ε ι τ ω ν  ό π ο ιω ν  π ρ ο β α ίν ε ι  α δ τ η  (ή  ε π ιτ ρ ο π ή )  ε ίς  τ ή ν  

. σ ύ ν τ α ξ ιν  τ ω ν  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  τ ο ύ  δ η μ ο τ ικ ο ύ  σ χο λ ε ίο υ , ά π ν α  εάν-
—4-------------1______________ _ * '

88 Οί ίβέβς αύχέ; 8έν ·1χαν καιρό νά έφαρμοστούν πραχτικά, αφού δβν πρό- 
φταβ* ή συνταχτική έικτροπή νά βγάλη τ ’ αναγνωστικά γτά τίς άνώτίρε; τ4ξ»ι;- 
ώοτόβο Jèv ξεχάοτηκαν οδτε στ’ άναγνωατικά τής Α" καί tîJ; Γ' πού βγήκαν- 
□ρέπει μάλιστα νά π « , πώς άκόμη κα^ τ' δνομα Ινός σκυλιού στο αλφαβητάριο 
τού κράτους, τόΟ Belrj, μπήκ* άπό άναπδβραβτους μεθοδολογικούς λόγους, άν καί 
ήταν φόβος μήπως καί μέ τό άσήμαντο αύτό περιστατικό θά ενοχλιούνταν τά 
τουρκόπαιδα, άμα θά έβλεπαν νά όνομάζετα: μέ λέξη τής γλώσσας του; 8 να σκυλί.’. .· 
.Τό πνεύμα δμως αύτό μιδς αληθινά άνώτερης φιλοπατρίας, πού διατυπώθηκε στά 
Î918 στό πρόγραμμα τής συνταχτικής Ιπιτροπής άχτινοβόλησε καί μακρύτερα, καί: 

•είδαμε καί τούς συγγραφείς τού Διγϊνή, στό βιβλίο πού καθρεφτίζει τή σύγκρουση; 
τού μεσαιωνικού έλληνισμοδ με τό ¿ουσουλμανικό κόσμο, νά είναι έτσι γραμμένο 
ώστε νά μπορή νά-διαβαστή καί άπό τουρκόπαιδα χωρίς νά πειραχτουν τό παρα
μικρό στόν έθνισμό τους. .Ό χ ι  μόνο δέν.’όνομάζει τούς Τούρκους «βαρβάρους»,, 
καθώς δά τό βρίσκομε , σέ Λαλιότερα άναγνωστικά, μά καί προσπαθεί διάφορες 
φορές, δπως θά πρόσεξε δ άναγνώστης τού, νά τό κάμη οίκειότερο σέ δλους τούς, 
αναγνώστες τής σημερινής πολύγλωσσης 'Ελλάδας.

π ύ χ ω σ ι  τ ή ς  έ γ κ ρ ίσ ε ώ ς  τ ο ύ  Ι κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ΰ  σ υ μ β ο υ λ ίο υ , Ι κ δ ίδ ο ν τ α ι  ύΑ ό 

τ ο ύ  κ ρ ά τ ο υ ς » . 0 1  Α ρχές π ο ύ  μ ά ς  Ι ν δ ια φ έ ρ ο υ ν  Ι δ ω  ε ίν α ι  ο ί  Α κ ό λ ο υ θ ες:
« . . . Έ ξ  ίσ ο υ  σ η μ α ν τ ικ ό ς  (μ ε  τ ό ν  κ υ ρ ιώ τ ε ρ ο  σ κ ο π ό , το ν . Α να 

γ ν ω σ τ ικ ό  κ α ί  -γλ ω σ σ ικ ό , τ ώ ν  α ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  β ιβ λ ίω ν  ε ίν α ι  ν ά  Ι π ι δ ι ω -  
κ ω σ ι . . .  τ ή ν  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή ν ,  ή θ ικ ή ν  κ α ί  Ι θ ν ι κ ή ν  Α γ ω γ ή ν .  Δ ιά  

-το ύ τ ο  π ρ έ π ε ι  τ ό  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ό ν  τ ω ν  ν ά  σ τ η ρ ίζ ε τ α ι  ε ίς - τ ή ν  θ ρ η σ κ ε υ τ ι

κ ή ν  τ ω ν  Ε λ λ ή ν ω ν  μ α θ η τ ώ ν  ά ν τ ίλ η ψ ιν ,  ε ίς  μ ία ν  Α ν ω τέ ρ α ν  γ ε ν ικ ώ ς  
- ή θ ικ ή ν  κ α ί  ε ίς  τ ή ν  ε θ ν ικ ή ν  σ υ ν ε ίδ η σ ιν  κ α ί . τ ή ν  ε θ ν ικ ή ν  ζ ω ή ν . . . »  Κ α ί 

π ρ ο σ θ έ τ ε τ α ι  π α ρ α κ ά τ ω  σ χ ε τ ικ ά  μ έ  τ ό ν  ε θ ν ικ ό  σ κ ο π ό , τ ώ ν  Α ν α γ ν ω σ τ ι

κ ώ ν  κ α ί  τ ή ν  π ρ α γ μ ά τ ω σ ή  του,- ό τ ι  τ ό  σ ύ σ τ η μ α  τ ώ ν  ιδ ε ώ ν  π ο ύ  θ ά  
- Ι μ π ν ε ύ σ ο υ ν  τ ό  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  τ ώ ν  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν , κ α ί  τ ό  σ ύ ν ο λ ο  τ ώ ν  

κ ο ιν ω ν ικ ώ ν  κ α ί  Α το μ ικ ώ ν  Α ρ ετώ ν  π ο ύ  θ ά  τ ι ς  σ τ η ρ ίξ ο υ ν , « θ ά  Α κα- 

π τ υ χ θ ή  β α θ μ ι α ί ω ς  δ ιά  τ ή ς  σ ε ιρ ά ς  τ ώ ν  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  β ιβ λ ίω ν  
•δλ ω ν  τ ώ ν  τ ι ίξ ε ω ν  τ ο ύ  δ η μ ο τ ικ ο ύ  σ χο λ ε ίο υ » , « σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ή ν  ψ υ χ ο 

λ ο γ ικ ή ν  κ α ί  ε ίδ ικ ώ ς  τ ή ν  π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  κ α τ ά σ τ α σ ιν  κ α ί  Ι ξ έ λ ιξ ιν  τ ο ύ  
π α ιδ ιο ύ » ,  δ χ ι  μ έ  « χ ο ν δ ρ ο ε ιδ ώ ς  δ ια γ ε γ ρ α μ μ έ ν α  δ ρ ι α . . .  λ . χ . ε ίς  μ ία ν  

τ ά ξ ιν  φ ιλ ο π α τ ρ ία  κ α ί  τ ίπ ο τ ε  Αλλο, ε ίς  ά λ λ η ν  ά λ τ ρ ο υ ισ μ ό ς  κ α ί  τ ίπ ο τ ε  

•άλλο κ. τ . τ .» . Κ α ί  ο ρ ίζ ε τ α ι  Α κ ό μ η  δ τ ι :  « ή  « ρ α γ μ ά τ ω σ ις  τ ο ύ  ε θ ν ι 
κ ο ύ  σ κ ο π ο ύ  τ ο ύ  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ο ύ  Ιδ ια ιτ έ ρ ω ς  ε π ιτ υ γ χ ά ν ε τ α ι  κ α ί  έ μ μ έ σ ω ς  
μ έ  τ ό  ν ά  Α ν τλ ή σ ω μ ε ν  ι ό  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ό ν  τ ώ ν  β ιβ λ ίω ν  κ υ ρ ίω ς  α π ό  τ ή ν  

Ι θ ν ικ ή ν  ζ ω ή ν ,  τ ή ν  χ ώ ρ ά ν  κ α ι τ ή ν  φ ύ σ ιν  τ ή ς  π α τ ρ ίδ ο ς  μ α ς , Α π ό  τ ά  
ή θ η  κ α ί  έ θ ιμ α  τ ά  έ λ λ η ν ικ ά , α π ό  τ ά  π α ρ α μ ύ θ ια ,  τ ο ύ ς  θ ρ ύ λ ο υ ς ,  τ ά ς  
Ι θ ν ικ ά ς  π α ρ α δ ό σ ε ις ,  κ α ί  Α μ έσ ω ς δ ιά  κ α θ α ρ ώ ς  φ ρ ο ν η μ α τ ισ τ ικ ή ς  κ α ί 

π α τ ρ ιω τ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  σ τ η ρ ιζ ο μ ε ν η ς  κ υ ρ ίω ς  έ π ί  τ ή ς  Ι θ ν ικ ή ς  ισ τ ο 

ρ ία ς . Κ α ί  τ ο ύ τ ο  φ υ σ ικ ά  θ ά  Ι π ιτ ε υ χ θ ή  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ή ν  ψ υ χ ικ ή ν  Ιξ έ -  

,λ ιξ ιν  τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν ,  ω σ τ ε  ή  Ι θ ν ικ ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  ν ά  σ τ η ρ ίζ ε τ α ι  Ι π ί  
π ρ α γ μ α τ ικ ή ς  κ α τ α ν ο ή σ ε ω ς  κ α ί  σ υ γ κ ιν ή σ ε ω ς  τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  κ α ί  ν ά  

-Α π ο φ ε υ χθ ή  ή  κ ε ν ή  λ ο γ ο κ ο π ία . . .  Τ ο ια ύ τ η ν  Ιν σ ά ρ κ ω σ ιν  Ιδ ε ο λ ο γ ικ ο ύ  

κ ό σ μ ο υ  μ ό ν ο ν  π ρ α γ μ α τ ικ ό ν  λ ο γ ο τ έ χ ν η μ α  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  δ ώ σ η . Δ ιά  τ ο ύ τ ο  

•ή λ ο γ ο τε χ ν ικ ή  μ ο ρ φ ή  ε ίν α ι  Α π α ρ α ίτ η το ς , δ ιά  ν ά  ε ίν α ι  τ ό  Α ν α γ ν ω σ τ ι
κ ό ν  Α λ η θ ώ ς  μ ο ρ φ ω τ ικ ό ν  β ιβ λ ίο ν .  Ή  δ έ  λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ή  μ ο ρ φ ή  τ ώ ν  

,β ιβ λ ίω ν  δ έ ν  π ρ έ π ε ι  ν ά  θ υ σ ιά ζ ε τ α ι  ε ί ς .τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς .σ κ ο π ο ύ ς » .

Σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ι ς  γ ε ν ικ έ ς  α υ τέ ς . Α ρχές β ρ ίζ ε τ α ι ό μ ω ς  έ π ε ιτ α  κ α ί 
ε ι δ ι κ ό τ ε ρ α  κ α ί  τ ό  τ ί  θ ά  ε π ιδ ίω ξ η  τ ό  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ό  κ ά θ ε  ή λ ικ ία ς ,  1 
π ρ ο β α ίν ο ν τ α ς  Α π ό  « τ ά ς  έ γ γ υ τ έ ρ φ ς  ε ί ς  τ ό ν  μ α θ η τ ή ν  ( κ ο ιν ω ν ικ ό ς  κ α ί  

π ο λ ιτ ε ια κ ό ς  ο ρ γ α ν ώ σ ε ις )  π ρ ο ς  τ ά ς  σ υ ν θ ε τ ω τ έ ρ α ς  κ α ί  ά ν ω τ έ ρ α ς » .  Κ α ί  

ε τ σ ι ,  Ι ν ώ  έ ν α ς  Α πό τ ο ύ ς  σ κ ο π ο ύ ς  τ ο ύ  α ν α γ ν ω σ τ ικ ο ύ  τ ή ς  Γ '  β ρ ίζ ε 

σ α ι  « ή  γ ν ώ σ ι ς  κ α . ί  Α γ ά π η  τ ή ς  Ι λ λ η ν ι κ ή ς  φ ύ σ ε ω ς  κ α ί
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τ ω ν  ε λ λ η ν ικ ώ ν  η θ ώ ν  τ ο ΰ  ά γ ρ ο τ ικ ο ΰ ,  π ο ιμ ε ν ικ ο ΰ ,  ν α υ τ ικ ο ύ  ή  ά σ τ ικ ο ΰ ·  
β ίο υ  ώ ς  θ ε μ έ λ ι ο ν  τ ή ς  π ρ ο ς  τ ή ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν  π α τ ρ ί δ ω  

ά γ α π η ς »  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ η ν  ά ν τ ιλ η π τ ικ ό τ η τ α  τ ο ΰ  π α ι δ ι ο ύ  ό χτώ · 
κ ι  Ε ννέα  χ ρ ό ν ω ν ,  π ά ρ α  κ ά τ ώ  « ε ί ς  τ ή ν  Α' τ ά ξ ι ν  ώς κ υ ρ ία  Ιδ έ α  

θ ά  χ ρ η σ ιμ ε ν η  ή  γ ν ώ σ ι ς  κ α ί  ά γ ά π η  τ ή ς  π α τ ρ ί δ ο ς  ώ ς  σ υ ν ό 
λ ο υ » . Έ κ ε ί ,  σ τ ο  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ή ς  Δ ' ,  « ό  μ α θ ή τ ή ς  π ρ έ π ε ι  ν ά  γ ν ω ρ ίσ η .  
τ ή ν  Ε λ λ ά δ α  ώ ς  τ ή ν  χ ώ ρ α ν  έ ν  ή  δ ιε δ ρ α μ α τ ίσ θ η  τ ό  υ ψ η λ ό ν  δ ρ ά μ α  

τ ή ς  π ά τ ρ ιο υ  ισ τ ο ρ ία ς ,  τ ή ς  ο π ο ία ς  τ ή ν  π ρ ώ τ η ν ά τ ε ρ ίσ δ ο ν , τ η ν  ά ρ χ α ία ν ,.  

δ ιδ ά σ κ ε τ α ι ε ίς  α ίιτ ή ν  τ ή ν  τ ά ξ ι ν . . .  Ε ν υ φ α ιν ο μ έ ν ω ν  ε ίς  τ ή ν  δ ρ ά σ ιν  κ α ί 

δ ιη γ ή σ ε ω ν  έκ  τ ή ς  ά ρ χ α ία ς  Ι δ ίω ς  Ισ τ ο ρ ία ς , δ π ό θ ε ν  κ α ί  π α ρ α δ ε ίγ μ α τ α  
ύ ψ η λ α  α γ ά π η ς  κ α ί  θ υ σ ία ς  δ ια  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  θ ά  ά ν τ λ η θ ώ σ ι» .  Κ α ί  

ά ρ γ ο τ ε ρ α , σ τ η ν  Ε  τά ξ η , σ ε  π α ιδ ιά  ώ ρ ιμ ώ τ ε ρ α  π ίά ,  δ έ κ α  κ α ί  έ ν τεκ α , 

χ ρ ο ν ώ ν ,  « ω ς  κ υ ρ ία  Ι δ έ α  (τ ο υ  β ιβ λ ίο υ )  θ ά  χ ρ η σ ιμ ε υ σ η  ή  υ π έ ρ  τ ή ς .  
π α τ ρ ίδ ο ς  α υ τ ο θ υ σ ία ,  Ή  α υ τ ο θ υ σ ία  ώ ς  θ υ σ ία  ζ ω ή ς  δ ια  τ ή ν  Ε λευθε

ρ ία ν  ζ ω ή ς  κ α ί  τ ή ν  ά μ υ ν α ν  τ ή ς  π α τ ρ ίδ ο ς  κ α ί  τ ά  ιδ α ν ικ ά  τ η ς» .
Α υ τ έ ς  τ ι ς  ά ρ χ έ ;  ε ίχ ε  ο ρ ίσ ε ι  ή  σ υ ν τ α χ τ ικ ή  ε π ιτ ρ ο π ή  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω -  

σ τ ικ ώ ν  τ ο ΰ  κ ρ ά τ ο υ ς  κ α ί  α υ τέ ς  Ε φ α ρ μ ό σ τ η κ α ν  σ χ ε τ ικ ά  μ έ  τ ό  ζ ή τ η μ α ; 
τ ή ς  φ ιλ ο π α τ ρ ία ς  κ α ί  α τ ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  « Ψ η λ ά  β ο υ ν ά * .  Δ ε ν  π ισ τ ε ύ ω  

β έ β α ια  π ώ ς  ή  Ε π ιτ ρ ο π ή  τ ή ς  « γ λ ω σ σ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς »  ή ξ ε ρ ε  τ ι ς  ά ρχές: 
α υ τ έ ς  κ α ί  τ ι ς  π α ρ α σ ιώ π η σ ε .  Τ ό  π ρ α χ τ ικ ό  δ μ ω ς  π ο υ  τ ι ς  δ ια τ ύ π ω σ ε  

κ υ κ λ ο φ ό ρ η σ ε  μ έ σ α  σ το  Δ ε λ τ ίο  τ ο ΰ  υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  σ έ  χ ιλ ιά δ ε ς  α ν τ ίτ υ π α  

κ α ί  δ ια β ά σ τ η κ ε  ά π ό  χ ιλ ιά δ ε ς  κ ό σ μ ο , λ ε ιτ ο υ ρ γ ο ύ ς  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς  (σ τέλ 
ν ο ν τ α ν  σ έ  ο λ α  τ ά  σ χο λ ε ία ) , υ π α λ λ ή λ ο υ ς  κ ά ι  ά λ λ ο υ ς , κ α ί  ξ α ν α δ η μ ο -  

σ ιε ύ τ η κ ε  κ α ί  σ έ  ά λ λ α  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ά  π ε ρ ιο δ ικ ά ,- κ α ί  σ τ ο  Δ ε λ τ ίο  τόΰ- 

Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ΰ  Ο μ ίλ ο υ  (τ . 8 , σ. 1 4 5 - Í 5 1 ) ,  χ α ί τ η ν  ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  Ε π ι
θ ε ώ ρ η σ η  ( τ .  2 ,  ά ρ . 9 ,  σ. 3 0 0 - 3 0 3 ) .  "Ω σ τ ε  ά λ η θ ιν ό  ε ίν α ι  ν ’ ά π ο ρ ή σ η ,  

Κ α νείς π ώ ς  ε ν ώ  ή  Ε π ιτ ρ ο π ή  π α ρ α π ο ν ιέ τ α ι  γ ι ά  τ ή ν  π ρ ο π α γ ά ν τ α  π ό ύ ·  
έ κ α ν α ν  τ α χ α  σ ε  π λ α τ ύ τ α τ ο  κ ύ κ λ ο  « ο ΐ  τ έ ω ς  δ ιο ικ ο ϋ ν τ ε ς  τ ά  τ ή ς  

ε κ π α ιδ ε ύ σ ε ω ς»  μ έ  τ ά  δ η μ ο σ ιε ύ μ α τ α  τ ο ΰ  υ π ο υ ρ γ ε ίο υ ,  π ώ ς  δ έ  β ρ έ θ η κ ε -  
ε ν α  ά π ό  τ ά  μ έ λ η  τ η ς  π ο ύ  ν ά  ε χ η  π ά ρ η  σ τ α  χ έ ρ ια ,  τ ο υ  Ι ν α  ά π ό  τ ά ,  

τ ρ ία  α ύ τ ά  π ε ρ ιο δ ικ ά ,  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο  τ ό  Δ ε λ τ ίο  τ ο ΰ  υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τ ή ς  π α ι 
δ ε ία ς , κ α ί  ν α  ρ ίξ η  μ ια  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο  μ α τ ιά  σ το  π ρ α χ τ ικ ό  α ύ τ ό  τ ό  τό σ ο · 

δ ια φ ω τ ισ τ ικ ό .  Θ ά  Ε βλεπε τ ό τ ε  π ώ ς  τ ά  μ έλ η  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  ε π ιτ ρ ο 
π ή ς  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  τ ο ΰ  κ ρ ά τ ο υ ς :

α ) θ ε ω ρ ο ύ σ α ν  σ η μ α ν τ ι κ ό  σ κ ο π ό  τ ο ΰ  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ο ΰ ·  
τ ή ν  Ε θ ν ι κ ή  ά γ ω γ ή ,  τ ή ν  κ α λ λ ιέ ρ γ ε ια  τ ή ς  φ ιλ ο π α τ ρ ία ς ,  κ α ί  τ ή ς : 
θ υ σ ία ς  ά κ ό μ η  γ ι ά  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α ,

β )  τ ο  σ κ ο π ό  α ύ τ ό  ζ ή τ η σ α ν -  ν ά  τ ο ν  π ρ α γ μ α τ ο π ο ιή σ ο υ ν ,  κ α θ ώ ς :
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κ α ί  τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς , σ ιγ ά  σ ιγ ά ,  μ έ  τή  σ ε ιρ ά  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν ,  κ α τ ά  
' τ ή ν  ή λ ι κ ί α  - τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  κ ά θ ε  τ ά ξ η ς ,  τ ή ν  ψ υ χ ο λ ο γ ικ ή  το υ ς  

Ε ξέλιξη , τ ή ν  ά ν τ ιλ η π τ ικ ό τ η τ ά  τ ο υ ς  κ α ί τ ι ς  γ ν ώ σ ε ις  π ο ύ  θ ά  ε ίχ α ν , 

γ )  ή  γ ν ώ σ η  κ ι ή ά γ ά π η τ ή ς  π α τ ρ ί δ α ς  ε ί χ ε  δ ρ ι σ τ ή  
κ ε ν τ ρ ι κ ή  Ι δ έ α  τ ο ΰ  ά ν α γ ν ω σ τ  ι κ ο ΰ  τ ή ς  Δ ' — π ο ύ  ε ίχ ε  ά ρ χ ίσ ε ι  

κ α ι ν ά  γ ρ ά φ ε τ α ι  —  ε ν ώ  σ τ ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ή ς  Γ '  δ ίν ο ν τ α ν  ά κ ό μ η  

μ ό ν ο  ή  γ ν ώ σ η  κ ι  ή  ά γ ά π η  τ ή ς  ε λ λ η ν ικ ή ς  φ ύ σ η ς ,  σ ά  θ ε μ έ λ ιο  Ε κείνω ν  
π ο ύ  θ ά  δ ιδ ά σ κ ο ν τ α ν  σ ε  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η  ή λ ικ ία .  ( Ή  Ε π ιτ ρ ο π ή ,  ω σ τό σ ο  

ε χ ε ι  τ ή ν ά φ έ λ ε ια  ν ’ ά π ο ρ ή  π ώ ς  ό  Δ ιγ έ ν ή ς ,τ ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ή ς  Ε ' ,  φ α ί - ,  

ν ε τ α ι  « ό λ ω ς  ά ν τ ίθ ε τ ο ν  π ρ ό ς τ ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό ν  τ ή ς  Γ '  τ ά ξ ε ω ς , τ ο υ τ έ σ τ ι  

'  τ ά  « Ψ η λ ά  β ο υ ν ά » ,  ά φ ο ΰ  Ε κείνο  « . . . ά γ ν ο ε ί  τ ή ν  π α τ ρ ί δ α . . . » ,  ε ν ώ  ό 

Δ ιγ ε ν ή ς  « . . .δ ε ν  ά γ ν ο ε ί  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α . ..» .  Ά ς σ η μ ε ι ω θ ή  δ μ ω ς  κ α ι  τ ο ύ τ ο , 
π ώ ς  μ ό ν ο  γ ι ά  τ ά  β ιβ λ ία  τ ά  σ υ ν τ α γ μ έ ν α  ά π ό  τ ή ν  ε π ιτ ρ ο π ή  μ π ο ρ ο ύ σ ε  

κ α ν ε ίς  ν °  ά ξ ιώ σ η  ν ’ α κ ο λ ο υ θ ή σ ο υ ν  τ ό  π ρ ό γ ρ α μ μ α  π ο ύ  ε ίχ ε  α ύ τή  
δ ια τ υ π ώ σ ε ι  " Ο χ ι  μ ό ν ο  τ ό  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  
κ ρ ΐν η  μ έ  ά λ λ ες  ά ρ χ ές , μ ά  ε ίχ ε  κ α ί  τ ή ν  υ π ο χ ρ έ ω σ η  ν ά  δ ία λ έ ξ η  μ ετα ξύ  
τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  π ο ύ  θ ά  τ ο ΰ  υ π ο β ά λ λ ο ν τα ν ) .·

,  δ )  ά φ ο ΰ  τό σ η  σ η μ α σ ία  δ ό θ η κ ε  ά τή  λ ο γ ο τ ε χ ν ικ ή  μ ο ρ φ ή  τ ο ΰ  ά ν α -  
γ ν ω σ τ ικ ο ΰ  π ο ύ  θ ά  τρ α β ή ξ η  τ ό  π α ι δ ί  κ α ί  θ ά  τ ό  σ υ γ κ ιν ή σ η , κ α θ ώ ς  
κ α ί  σ τ ή ν  ά π ο υ σ ία  κ ά θ ε  δ ο γ μ α τ ικ ή ς  ξ ε ρ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς ,  ή τ α ν  δ ύ σ κ ο λ ο  

ν ά  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιη θ ο ύ ν  τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ ν ά  γ ι ά  ν ά  π α ρ α χ ω θ ο ΰ ν ,  μ έ  κ ά π ο ια  

ο ρ γ α ν ικ ή  δ μ ω ς  ε ν ό τ η τ α , σ τ ις  ά φ ε λ ε ΐς  κ α ί  ά π έ ρ ιτ τ ε ς  β ο υ ν ίσ ιε ς  σ κ η ν ές  
δ ιη γ ή σ ε ις  Ισ τ ο ρ ικ έ ς  ή  υ π α ιν ι γ μ ο ί  σ χ ε τ ικ ο ί μ έ  τ ή ν  ά ρ χ α ία  μ υ θ ο λ ο γ ία  

π ο ύ  δ ιδ ά σ κ ε τ α ι  μ έ σ α  σ τό  σ χ ο λ ικ ό  χ ρ ό ν ο  δ  μ α θ η τ ή ς  τ ή ς  τ ά ξ η ς  α ύ τ ή ς  
( Η ρ α κ λ ή ς ,  θ η σ έ α ς ,  ’Ά λ κ η σ τ η ,  Ά ρ γ ο ν α υ τ ικ ή  Ε κ σ τρ α τε ία  κ τ λ .) 87.

Δ τίγμ α τα  π α τρ ιω τικ ό ν  π ερ ιεχο μ ένο υ  άπό τ  άναγνω οτικα τής χα& αφίύονσας
Τ ’ ακόλουθα δείγματα δέν είναι,τό μόνο είδος μέ τ' όποιο  τά παλιά ανα

γνωστικά ζήτησαν νά καλλιεργήσουν τόν έθνικό σκοπό τή ς άγω γής'Ιχομ ε σέ 
πολλά τους καί φράσεις ξεκρέμαστες πατριωτικοί) περιεχομένου, καθώς: αγαπώ  
τήν πατρίδα μου, θνήσκε υπέρ πατρίδος, ούδέν τής πατρίδος γλυκύτερον 
{Ά ναγνω στ. κράτους 1910 Γ"), έχομε δμως κάποτε καί μεγαλύτερα διηγήματα  
δπου μέ όμοιο, μά και μέ τεχνικώτερο συχνά τρόπο επιδιώκεται ή έθνική 
άγωγή. "Ωστόσο τά παρακάτω παραδείγματα είναι άπό τά χαρακτηριστικώιερα  
γιά  τόν έλαττωματικό τρόπο πού τ’ άναγνωστικά μας . ζήτησαν ώς τώ ρα νά  
καλλιεργήσουν τήν πατριωτική διδασκαλία:

·—■ «»
81 Σχετικά μέ όσα λέγονται έδώ στούς δύο τελευταίους παραγράφους, πβ. 

τή γνώμη του Παπαμάρκου, ό. π. σ. 50, πώ ς «ό θ ε ίο ς  έρως πρός τήν μεγαλώνυ
μοι·... πατρίδα δύναται νά  άναφλεχδή, μόνον όταν διά τών γοητευτικωτάτων 

■ χρωμάτων παραάταθή αΰταίς ό  ιερός οδ ιος τόπος έν  κάλλει καί γοητείφ άπα- 
υτράπτων...»
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Γ ιά  π α ιδ ιά  9  χρονιάν.

_ , * θ  1 71 α  x <iJ· ό 0 ς .—Ταύτα εντέλλομαι ΰμίν, ΐνα  αγαπάτε άλλήλους».
Τ ή ν  αυτήν τού Σωτήρος ένιολήν επαναλαμβάνει πρός-ήμάς μετά πάσης ενΧα- 
βείας καί ή πατρίς. Καί ή πατρίς α π α ιτ ε ί  παρ’ ήμών τής ψιΧογινείας τόν φόρον, 
«στις είνβ ιό  μόνον γνώρισμα καί του άγαμου χριστιανού καί τού αγαθού  
πολίτου- Ή  πατρίς είνβ πολυσέβασιος μήτηρ τού λογικού ανθρώπου, ή εύερ- 
γετικωτατη τροφός άύτού καί διδάσκαλος, τό ίερώτατον οτά&ιον, εις τό  όποιον  
κοτερη πρώ τον νά  γυμναοθή «ίς τούς άγώνας τής φιλαδελφίας καί τής φιλαν- 
θρωπιας. Εις τήν πατρίδα πρώ τον εΐδεν ό άνθρω πος ιό ν  ήλιον, άνέπνευσε τάς 
■ζωογόνους αύρας τού Ιαρος, Ιμ α θε νά έκφράζη τάς έννοιας διά  τού λόγου- 
«τραφη, ως χριστιανός, τό άδολον γάλα τής εύσεβείας- έλαβε τά στοιχεία καί 
της φυσικής και τή ςή θ ικ ή ς άνατροφής. ΧρεωστεΙ λοιπόν νά τιμρ τήν πατρίδα, 
καθώ ς τιμφ τους ίδιους αυτού γονείς, οΐτινες εΐνε καί α ύιο ί τέκνα τής σεβα
στής ταυτης πατρίδος καί μητρίδος καί πρωτογόνου ρίζης όλης τής. γενεάς 
αυτού. Χρεωστεΐ νή  «ρρονή σταθερώς, ότι δέν έγεννήθη είς to v  κόσμον μόνον '  
δ ι εαυτόν, αλλα καί διά τήν πατρίδα. Ή  πατρίς Ιχει δικαίωμα άγιώτατον είς 
ό λα  τού πατριώτου τό προτερήματα, είς τάς άρχάς καί είς τάς γνώ σης, είς τά  
πλουτή, ειςτα ς δυνάμεις αύτού, όπως ά νέχη , καί όπου ποτ’δ ν  τύχη νά διατριβή. 
-Καθώς τα ευκαρπα δένδρα, όσους αν εκθρέψωοι καρπούς» κτλ., κι έτσι προχω- 
8*1 “ κόμη μιάμιση σελίδα (Κ ο φ ιν ιώ ζ ο ν ,  Έ λλην. άναγνωσμ. Ε', 1905, σ. 49, 
βιβλίο πού κατά τήν κρίση τής κριτικής έπιτροπής «ή τε ύλη καί ή γλώσσα εΐνε 
ανάλογος τής πνευματικής άναπτύξεως τών παίδων, δ ι’ ούς τό βιβλίον προορί
ζεται. Γο ίδιο κομμάτι, άπό τον Κ. Οικονόμου, βρίσκεται καί στό αναγνωστικό 
Β ρ α χ ν ό ν ,  Δ', 1914, σ. 63).

Δεν ποθώ  νά  ευτυχήσω, δέν ποθώ  νά  δοξασθώ.
Συ, Ε λλά ς, νά  εύτυχήσης καί νά  δοξασϋής ποθώ . *

^Ναί, πατρίς, μά τόνομά σου, σέ ομνύω, τό γλυκύ,
, Έ σ ο  ένδοξος, μεγάλη χ ’ §γώ τίποτε, άρκεΐ.

Κόνις σου ας είμαι μόνον, κ’ έκαστος ας μέ πατή, 
φ θάνει έκαστος εμπρός σου κύπτων νά  γονυπετή.
Νυξ έγώ, πατρίς. άς είμαι, καί σύ άστρον φαεινόν, 
είς τήν γήν έγώ  σκοτίά, καί σύ φώς τών αδρανών...»

{Μ ιχα λα χο π ο νΧ ο ν , Ά ναγνω σμ. Δ' 1914, σ. 13).
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Ή  ' Ε λ λ ά ς .—'Ε νδοξος καί σεβαστή ύπήρξε τόν παλαιόν καιρόν ή μεγάλη 
και αγαπητη ήμώ ν πατρίς, ή Ε λλά ς- διότι ό χ ι μόνον ύπέρ τής Ε λευθερίας  
οιεξήγαγε πεισματώδεις καί αιματηρούς πολέμους, αλλά καί τά γράμματα  
«Καλλιέργησε και τας τεχνας προήγαγεν, όσφ-κανεν άλλο εθνος τής άρχαιό- 
τητος. Δια τούτο τα μνημεία τής τέχνης, τά όποια  σώζονται άπό τής αρχαίας 

> χ ? ? διάφορά μερη τής Ε λλά δος καί Ιδίως είς τάς ’Αθήνας, δΐέγείρουσι 
τόν θαυμασμόν τώ ν ά νθ ρ ω π ο ν . . . »  (Σ α χ ιΧ Χ α ρ ο π ο νΧ ο υ ,  Γ ’ 1908, σ. 13).'

* Η  “  «  ο  φ  ρ ά  ς ή μ έ ρ α .—Ό  Αιακός ή το Αίγινίτης καί είχεν υίόν δωδε
καετή. Επειδή δέ κατά τάς εξετάσεις του ό  μικρός Νικόλαος εύδοκίμησε καί 

* , » i ° V Pa "J‘ov Αριστα, ό  πατήρ του ύπεσχέθη είς αύτόν νά  τόν φέρη είς 
τάς Αθήνας, δια να  ιοη την πρωτεύουσαν τού βάάιλείου. Μ έτάτινας λοιπόν 
ήμερα; έσηκωθη πρω ί δ Νικόλαός, ήλθε πρός τόν πατέρα του καί λέγει προς 
αυτόν: Καλή ήμερα, πατέρα! Κ ύτταξε πόσον ώραίος καιρός είναι σήμερον, 
πα τέρα . Ας υπαγωμεν σήμερον είς τάς Α θήνας, σέ παρακαλώ. Ό  Αίακός 
ομω ς αποκρίνεται: Σήμερον, παιδί μου, δέν γίνεται. Αύριον, άν είναι καλός 
καιρός πηγαινομεν. Καί διατί, πατέρα, δέν γίνεται σήμερον'; Δέν γίνεται παιδί 
μου, διότι είναι Τρίτη καί ή  Τρίτη είναι δι’ ημάς ήμερα άποφράς. Ή μερα  
αποφρβς; 1 ι θ ά  ειπη, πατέρα, άποφράς ή μ ερ α ; Ή μ ερ α  άποφράς, Νίκό μου, 
θ α  είπη ήμερα κακή, κατά τήν όποίαν δέν πρέπει νά έπιχειρής τίποτε.' Καί 
δια ιι, πατέρα, η Τρίτη είναι άποφράς; Τούτο εϊναι μία θλιβερά ίστορία. Π λήν

1

όβω ςάκουσε νά  τήν μάθης Ά ! πατέρα, καλά έκαμες κ α ίμ ε  διηγήθης ταΰτην
τήν Ιστορίαν. Ά π ό  τώρα ό χ ι μόνον τήν Τρίτην, αλλά πάσαν ημέραν, θ ά  Ινθυ- 
μούμαι τόν θάνατον τού Έ λ λη νο ς αύιοκράτορος καί. είς τήν προσευχήν μου 
θ ά  εύχωμαι πρός τόν Θ εόν ύπέρ τού'αύιοκράτορος Κωνσταντίνου καί τής 
άπελευθερώσεως όλο>ν τώ ν 'Ελλήνων άπό τήν δουλείαν» (Σ χοράέΧ η  Ά ναγν. 
Γ', 1911, σ. 79). .

Γ ιά  π α ιδ ιά  7  χρονιάν. »
■ Π α τ ρ ί ς - Φ ι λ ο π α τ ρ ί  α .— Πατρίς μας είναι όλη ή γή ή κατοικουμένη 

ά π ό  τούς όμοεθνεΐς μας. 0 1  όμόεθνεϊς μας όμιλο ύσι τήν αίιτήν γλώσσαν μέ 
ήμάς, Ιχουσι τήν αύτήν θρησκείαν, τούς «ύτους εθνικούς πόθους καί τά αύτά 
ή θ η  καί έθιμα. Ή  πατρίς εΐνε ή μεγάλη ήμώ ν μήιηρ ή Ικθρέψασα τούς προ
γόνους ήμών καί ή τρέψουσα ήμάς Λύτη, ά ς  καλή μήτηρ, διατηρεί σχολεία  
καί διδασκάλους διά νά  γείνωμεν άνθρω ποι καλοί- διατηρεί βασιλέα κάί άρχον
τας, ό ί ήποίοι φροντίζουσιν ύπέρ τής εύτυχίας μας διατηρεί στρατόν καί στό
λον πρός καταπολέμησιν παντός εχθρού, ό όποίος θ ά  έπεχείρει νά  βλάψη τά 
συμφέροντα καί τήν έλευθερίαν ήμών. Π ας χρηστός άνθρω πος μετά τήν πρός 
τόν Θεόν όφειλομένην αγάπην καί λατρείαν άγαπφ καί λατρεύει τήν πατρίδα 
καί θεω ρεί αύτήν καί μητρός καί πατρός καί τών άλλων προγόνων απάντων 
•σεμνότερον καί άγιώτερον· (Δ ιβ α δ ά ,  Ά ναγνω σμ. Β ’, 1907, σ. 130).

«Έ κεΐ (στό άλφαβητάριο τής Α'] έμάθετε πολλά περί τής πατρίδος ήμών 
Ε λ λ ά δ ο ς , ότι είναι μία άπό τάς ωραιοτέρας χώρας τού κόσμον... οτι πρέπει 
ν ά  τήν ώφελώμεν καί ν ’ άποθνήσκωμεν πρός χάριν αύτής* (Βρατσάνου Β ’, 
1906, σ. 4). Έκ$Χ έχομε καί ένα  πατριωτικόν ύμνο στή φουστανέλα- αρχίζει : 
«άν ήμην παιδίον, θ ά  έφόρουν φουστανέλαν» καί τελειώνει* «ώ πόσον έπεθύ- 
μουν νά  έφόρουν φυυοτανέλαν! [γιατί δέν τή φ ορεΐ;] Α η διά ζω  τό φραγκικόν 
φόρεμα τό οποίον καί στενοχωρεί τό σώμα καί βλάπτει τήν ύγείαν καί άσχη- 

,μίζει τόν Έ λ λ η ν α ! Φουστανέλαν έφόρει ό  Καραϊσκάκης . . . » (ϊδ. βιβλ. σ. 134).

Ύ σ τ ε ρ ά  ά π ’ ό σ α  έ ξ ή γ η σ α  π α ρ α π ά ν ω  γ ιά  τ ό  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  π α τ ρ ίδ α ς ,  
-π ο ύ  τό σ η  ά ν α λ ο γ ία  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε ι  μ έ  τό  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  Θ ρ η σ κ ε ί α ς ,  Θά 

ε ίν α ι δ υ ν α τ ό  ν ά  ε ίμ α ι γ ιά  τ ό  τ ε λ ε υ τ α ίο  α ύ τ ό  σ υ ν το μ ώ τ ε ρ ο ς . Κ α ί  έδ ώ  
ή  έ π ιτ ρ ο π ή ,  μ η ν  μ π ο ρ ώ ν τ α ς  ή  μ ή  Θ έλ ο ντα ς  ν ά  δ ή  τ ό  ν ε ω τε ρ ισ μ ό  π ο ύ  

π ρ α γ μ α τ ικ ά  π α ρ ο υ σ ία σ α ν  τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ ν ά , σ τά  δ ρ ιά  το υ  κ α ί  μ έ  τ ις  
¿ ξ η γ ή σ ε ις  π ο ύ  τό ν  δ ικ α ιο λ ο γ ο ύ ν , δ ια π ισ τ ώ ν ε ι φ α ν τ α σ τ ικ έ ς  ά θ ε ϊσ τ ικ έ ς  

π ρ ο θ έ σ ε ις  τ ώ ν  σ υ ν τ α χ τ ώ ν  το υ ς  κ α ί β ε β α ιώ ν ε ι :  α )  π ώ ς  λ ε ίπ ε ι  ά π ό  τό’ 
β ιβ λ ίο  « κ α ί τ ή ς  θ ρ η σ κ ε ία ς  τ ό  ό νο μ α »  κ α ί  ό τ ι  « ή  θ ρ η σ κ ε ία  Ι χ ε ι  κ α τα ρ *  

-γ η θ ή  έν  τ φ  π α ρ α δ ό ξ ψ  τ ο ό τ φ  β ιβ λ ίφ »  (σ . 6 4 ) ,  κ α ί  π ώ ς  β )  δ έ ν -ά π ο -  
φ ά σ ισ α ν  ο ί σ υ γ γ ρ α φ ε ίς  « ο δ δ ’ ά π α ξ  ν ά  π α ρ α σ τ ή σ ω σ ι το ύ ς  π α ίδ α ς  

•σ τρ έφ ο ν τα ς  τό  ό μ μ α  π ρ ό ς  τ ό  Τ π έ ρ τ α τ ο ν  ’Ό ν »  (σ. 6 5 ).

'Γ π ο θ έ τ ω  π ώ ς  ε ίν α ι π ιά  π ε ρ ιτ τ ό  ν ’ ά ν τ ιβ ε β α ιώ σ ω  κ α ί  έ γ ώ  τό ν  δ π ο · 

μ ο ν ε τ ικ ό 1 ά ν α γ ν ώ σ τ η  π ώ ς  ή  δ ιπ λ ή  α ύ τ ή  β ε β α ίω σ η  τ ώ ν . Ι ξ ι  μ ε λ ώ ν  τ ή ς  

ί π ι τ ρ ο π ή ς  ε ίν α ι. ..  π λ ά σ τ ή  κ α ί  φ α ν τ α σ τ ικ ή .  Λ υ π ο ύ μ α ι π ά λ ι ,  π ο ύ  έ χ ω  
•νά τό  π ώ  τ ή  σ τ ιγ μ ή  π ο ύ  ή  έ κ θ ε σ η  μ έ  μ α ύ ρ ο υ ς  π ά λ ι  ύ π ο γ ρ α μ μ ισ μ ο ύ ς  

δ η μ ιο υ ρ γ ε ί  ν έ α  μ υ θ ο λ ο γ ία  γ ύ ρ ω  σ τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  το ύ  κ ρ ά τ ο υ ς ,  κ α ί 

μ έ  τ έ τ ο ια  ίε ρ ή  ά γ α ν ά κ τ η σ η  μ ιλ ε ΐ  γ ι ά  τό  Τ π έ ρ τ α τ ο  *Ο ν. Μ ά  π ώ ς  
ά λ λ ιώ ς  ν ά  κ ά μ ω ; Κ α ί π ρ ώ τ α  έ χ ω  ν ά  π α ρ α τ η ρ ή σ ω  π ώ ς  μ π ο ρ ε ί π ο λ ύ  
χ α λ ά  I v a  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  ν ά  μ ή ν  κ ά ν η  κ α ν έ ν α  ά π ο λ ύ τ ω ς  λ ό γ ο  γ ιά  θ ρ η -

,Κ εφ. <Γ', Φαιδρολογί« 281
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ο χ ε ία ,  χ ω ρ ί ς  α ύ τ ό  νά  σ η μ α ίν η  π ώ ς  6 σ υ γ γ ρ α φ έ α ς  το υ  θ έ λ ε ι  ν ά  τή ν - 

κ α τ α ρ γ ή σ η ,  ά ν  γ ιά  λ ό γ ο υ ς  ά λ λ ο υ ς  ά φ ή ν η  σ τό  ιδ ια ίτερ ο , μ ά θ η μ α  τ ώ ν  

Θ ρ η σ κ ευ τ ικ ώ ν  κ α ί  o t ó  δ ά σ κ α λ ό  "θά κ α λ λ ιε ρ γ ή σ ο υ ν  σ τδ  μ α θ η τ ή  α ύ τό  
τ ό  σ υ ν α ίσ θ η μ α . Έ π ε ι τ α  δ μ ω ς  π α ρ α τ η ρ ώ  π ώ ς  τ ά Ψ η λ ά  β ο υ νά  έ χ ο υ ν ·  

θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο .  Δ εν ' κ ρ ίν ω  ά να γκ Ο Ιο , ν ’ ά να -  
φ έ ρ ω  ά π ό τ ό  β ιβ λ ίο  δ ιά φ ο ρ α  π ε ρ ισ τ α τ ικ ά  θ ρ η σ κ ευ τ ικ ο Ο  π ε ρ ιε χ ο μ έ ν ο υ ,,  

σ υ ν υ φ α σ μ έ ν α  έ δ ώ  κ α ί  κ ε ΐ  σ τ ή  δ ιή γ η σ ή  το υ , κ α θ ώ ς  τό  γ ά μ ο  τ η ς  
Ά φ ρ ό δ ω ς  ( § 7 5 ) ,  ή  τό ν  Βμνο τ ή ς  Θ ε ο τ ό κ ο υ ’ π ο ύ  έ ψ α λ ε  α τό  φ α γ ί  ό 

π α π ά ς  (σ . 1 5 8 ) ,  ή  τ ά  σ τε ρ ν ά  λ ό γ ια  τοΟ Γ ε ρ ο θ α ν ά σ η , π ο ό  « κ ά ν ε ι τρ ε ις , 
μ ε γ ά λ ο υ ς  σ τα υ ρ ο ύ ς  κ α ί  λ έ ε ι  (σ τά  π α ιδ ιά ) :  « ν ά  π ά τ ε  σ τό  κ α λ ό ,  ν ά  π ά τ ε .  

σ τ ή ν  ε ύ χ ή τ ο 0 θ ε ο δ  κ α ί  τώ ν  'Α γ ίω ν  ’Α π ο σ τ ό λ ω ν »  (σ . 1 6 7 ) , I) ά κ ό μ η , 

τό  « τρ α γ ο ύ δ ι σ τό  νέο  κ α ρ ά β ι»  ( § 6 6 ) ,  π ο ύ  λ έ ε ι  γ ι ’ α ύ τ ό :  « Σ τ ή ν  π λ ώ ρ η . 

Ι χ ε ι ς  τ ό  σ τα υ ρ ό . Σ τ ή ν  π ρ ύ μ η  έ χ ε ις -  τό  β α γ γ έ λ ιο .  Κ ι ά ν ά μ ε σ α  έ χ ε ις  
τ ή ν  Π α ν α γ ιά  Π α ρ θ έ ν α  μ έ  τ ό  κ α ν τ ίλ ι  τ η ς  ά ν α μ μ έ ν δ »  (σ . 1 4 2 ) .  Ε ίν α ι ,  
β έ β α ια  δ ύ σ κ ο λ ο  ν ά  κ ά τ ά λ ά β ω μ ε  γ ια τ ί  Θά μ ε τ α χ ε ιρ ίζ ο ν τ α ν  τά  κ ο μ μ ά 

τ ια  α ύ τ ά  μ έ  τ ό  Θ ρ η σ κ ευ τ ικ ό  π ά ν τ ο τ ε  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ό  το υ ς  ο ί σ υ γ γ ρ α φ ε ίς ,  

π ο ύ  ζ η τ ο ύ σ α ν  τ ά χ α  ν ά  κ α τ α ρ γ ή σ ο υ ν  κ α ί  τ ή ς  Θ ρ η σ κ ε ία ς  τ ’ δ ν ο μ α  ά π ό 
τό  β ιβ λ ίο  τ ο υ ς , μ ά  Θά μ π ο ρ ο ύ σ ε  ΐσ ω ς  κ α ν ε ίς  ν ά  ύ π ο σ τ π ρ ίξ η  π ώ ς  α ύ τ ά  

μ π ή κ α ν  κ υ ρ ίω ς  ;:γ ιά  τ ό ν  ΙΘ νικό  χ α ρ α κ τ ή ρ α  το υ ς  κ α ί  τό  λ α ρ γ ρ α φ ικ ό -  
το υ ς  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν . " Ο π ω ς  κ α ί  ν ά  ε ίν α ι δ μ ω ς , α ύ τό  δ έν  μ π ο ρ ε ί  ο ύ τε  νά  

τό  φ α ν τ α σ τ ή  κ α ν ε ίς  γ ιά  τ ά  τ έ σ σ ε ρ α  κ ε φ ά λ α ια  δ σ τ ε ρ ’ ά π ό  τ ή  θύελλα - 
μ έ  τ ή ν  Ι π ίσ κ ε ψ η  σ τό  μ ο ν α σ τή ρ ι. Σ τ ά  κ ε φ ά λ α ια  « σ τό  μ ο ν α σ τ ή ρ ι» ,  ό  

« έ σ π ε ρ ιν ό ς » ,  « ά π ό δ ε ιπ ν ο » ,  « ή  λ ε ιτ ο υ ρ γ ία »  έ χ ο μ ε  μ έ σ α  σ έ  έ ξ ι  σ ε λ ί
δ ε ς  (σ . 1 5 0 - 1 5 5 ) ,  μ έ  τ ή ν  ε ύ κ α ιρ ία  π ο ύ  π ή γ α ν  τ ά  π α ιδ ιά  « ν ά  π ρ ο σ κ υ 
ν ή σ ο υ ν  δ π ω ς  τ ό  ή θ ε λ α ν  ά π ό  τό σ ο ν  κ α ιρ ό »  κ α ί  « ν ά  λ ε ιτο υ ρ γ η θ ο ύ ν »  

‘ (σ- 1 5 0 ) ,  σ κ η ν έ ς  μ έ  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ό , κ ι  ιδ ίω ς  σ τ ή  λ ε ιτο υ ρ γ ία -  
τ ή ς  Κ υ ρ ια κ ή ς ,  π ο ύ  π ή γ α ν  ά π ό  τ ή  ν ύ χ τ α  ν ά  τ ή ν  ά κ ο ύ σ ο υ ν  μ α ζ ί  μ έ  

τό ν  δ ρ θ ρ ο , έ χ ο μ ε  μ ιά  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ή  κ α τ ά ν υ ξ η  μ ο ν α δ ικ ή ,  π ο ύ  δ έ  ν ο μ ίζ ω  

ν ά  ξ α ν α δ ό θ η κ ε  σ έ  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  έ λ λ η ν ικ ό 38.

Π6. ιδίως σ. 155: «..."Οταν δ πατερ-Άμβρόσιος έψαλε τό χερουβικό, τί
γλυκά πού ψήλωσε τή φωνή του! Οί καλόγεροι καί τά παιδιά σκύβοντας προσκυ
νούσαν τά άγια, πού έβγαιναν αργά. Ε κείνη  τή στιγμή θαρρούσες πώς τά εικονί
σματα άκούνε χαρούμενα τήν ψαλμωδία. Ό  Φάνης ένιωθε πώς ή ψυχή τρυ πετούσε 
μαζί μ* τά ελαφρά σύννεφα, πού έβγαιναν άπό τό θυμιατήρι...'Αμέσως, άμα πήραν 
τό άντίβωρο, δ κύρ Στέφανος μέ τά παιδιά ¿σπάστηκαν τις εικόνες . . . » ’Αξίζει νά- 
παραβάλη κανείς τό κομματάκι αύτό μέ τ’ ανάλογα μέρη άπό τό Διγενή ’Ακρίτα σ. 
35 -8 6  καί τό 'Αναγνωστικό Β’ Κουρτίδη σ. 125. — θρησκευτικό περιεχόμενο, βρί- 

. σκομε άκόμη καί έκεί πού γίνεται λόγος γιά τήν έκκλησία πού λείπει άπό τή»

Κεφ. C ',  Φαιδρολογία 28 ?

Τ ώ ρ α  π ο ύ  έ γ ιν ε  φ α ν ε ρ ό  π ό σ ο  ά σ ύ σ τ α τ ε ς  ε ίν α ι ο ί β εβ α ιώ σ ε ις  τή ς . 

γ λ ω σ σ ικ ή ς  Ι π ιτ ρ ο π ε ία ς ,  μ έ ν ε ι  ν ά  δ ε ίξ ω  π ο ύ  ν ε ω τ έ ρ ι σ ε  κ α ί  σ τό  
ζ ή τ η μ α  α ύ τ ό  ή  σ υ ν τ α χ τ ικ ή  Ί π ι τ ρ ο π ή .  Α ύ τ ό  έ γ ιν ε ,  κ α θ ώ ς  κ α ί  γ ιά  τήν· 
ή θ ικ ή  κ α ί  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α ,  μ ε  τ ή ν  ά π ο φ υ γ ή  κ ά θ ε  ήθ ικοΟ , π α τ ρ ιω τ ικ ο ύ  

κ α ί  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ο ύ  δ ο γ μ α τ ισ μ ο ύ , σ ύ μ φ ω ν α  μ έ τ ί ς  π ρ ο γ ρ α μ μ α τ ικ έ ς  ά ρ χ έ ς -  

«‘Η πραγμάτωσις τού θρησκευτικού οκοποδ τών Αναγνωστικών θά έπιτευχθή 
άναλόγως πρός τήν ψυχικήν έξέλιξιν, τήν αντιληπτικότητα τών παίδων καί ήό 
έπιδεκτικόν Αληθούς θρησκευτικής συγκινήσεως δσον ,τό δυνατόν άγνοτέρας- 
’Εκκλησιαστικαί τελεταί, olov ή λειτουργία τών Χριστουγέννων, τής άναστάσεως, 
τού έπιταφίου, θά δώσωσιν αφορμήν είς.τήν 6πό καλαισθητικήν.μορφήν «ρόκλησιν 
θρησκευτικής συγκινήσεως. Προσέτι δέ καί τό θαυμάσιον ή έκπληκτικόν ή περι
καλλές είς τήν φύσιν, θά ύποβοηθήση τήν άνύψωοιν τού μαθητού πρός τό θεΐον».. 

«Άρεταί τινες, οΐον ή ευσέβεια... δέν δπόκεινται είς περιορισμούς Χόγφ τής 
• ήλικίας...». «Ή λογοτεχνική μορφή δέν πρέπει νά θοσιάζβται είς άλλους σκοπούς».. 

Καί είδικώτβρα γιά  τήν Γ' τά ξη : «σκηναί θρησκευτικής ζωής, προκαλούσφι θρη
σκευτικήν συγκίνησιν καί έξαρσιν πρός τό θειον, θά' παρουσιασθώοιν είς τόν μαθη
τήν ώς στοιχεία συνυφασμένα πρός τήν κυρίαν ιδέαν τού έργου».

Ε ίν α ι α ύ τ ά  ά ρ χ έ ς  π ο ύ  δσο  κ ιά ν  π α ρ ο υ σ Ιά ζ ω ν τ α ι ά ν τ ίθ ε τ ε ς  σ τό ν  
τ ρ ό π ο  π ο ύ  ώ ς  τ ώ ρ α  δ ο κ ίμ α σ α ν  τ ’ ά ν α γ ν ω σ ι ικ ά  σ τή ν  Ε λ λ ά δ α  νά .

. κ α λ λ ιε ρ γ ή σ ο υ ν  τ ό  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ό  σ υ ν α ίσ θ η μ α , τ α υ τ ίζ ο ν τ α ς -  θ ρ η σ κ ε υ τ ι

κ ό τ η τ α  κ α ί  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  (β λ . π α ρ α π ά ν ω  σ. .2 2 4 ) , .δ ε ί
χ ν ο ν τ α ι  γ ο ν ιμ ώ τ α τ ε ς  γ ιά  έ ν α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό , δσ ο  μ π ο ρ ε ί ν ά  π ε ρ ιμ έ ν ω μ Γ  
ά π ό  α ύ τ ό  ν ά  κ α λ λ ιε ρ γ ή σ η  τό  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ό  σ υ ν α ίσ θ η μ α . Τ ό σ ο  ά ν α μ φ ι-  

σ β ή τ η τ α  φ α ίν ο ν τ α ι α ύ τ ά ,  ώ σ τ ε  χ ρ ό ν ο  σ χ ε δ ό ν  ό λ ό κ λ η ρ ο  π ρ ιν  ά π ο κ η -  

ρ ύ ξ η  ή  έ π ιτ ρ ο π ε ία  τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ νά  γ ι ά  τ ή ν  ά θ ε ΐα  το υ ς , ε ίδ α μ ε  τ ή ν  
έππαιδεντιχί) ίπιτροπή τών πατριαρχείων τ ή ς  Π ό λ η ς  κ α ί  τ ή ν  

Ι π ι τ ρ ο π ή  γ ιά  τό  « Π α ν τ α ζ ο π ο ύ λ ε ιο ν  δ ια γ ώ ν ισ μ α , π ρ ό ς  σ ύ ν τα ξ ιν  ά ν α -  . 

γ ν ω σ μ α τ α ρ ίω ν . . .  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  π α ιδ ε ύ ο ε ω ς » 39 —  κ α ί  τ ις  δ ύ ο  ,α ύ τ έ ς

κοινότητα, όταν τά παιδιά «κάθε Κυριακή θά πηγαίνουν στό Ηικρό χωριό ν’ Αχούν· 
τή λειτουργία» (Ψηλά βο’·νά έχδ. 2., 1919, σ. 34) κα ίδταντά  παιδιά άφοδ γύρισαν· 
τήν Κυριακή άπό τήν έκκλησία, ήρθαν καί ξαπλώθηκαν ατούς Ισκιους τών πεύκων 
(σ. 62), καί όταν χαμένος μέσα στό δάσος 4 Φάνης, Ολομόναχος, λέη μιά στιγμή ι  
«θεέ μου φόλαξέ με» (σ. 98), καί στή σκηνή τής Χάρμάινας (σ;53).— Είδαμε παρα
πάνω (σημ. 35) πώς καί 4 Παπαμάρκου κάτη^ορήθηκε πώς έβγαλε τή θρησκεία.

”■ άπό τ ’ άναγνωστικά του. Κρίνω περιττό νά παραθέσω έδώ δσα απάντησε τότε 4 
Παπ. στόύς κριτικούς του. Πρέπει δμως νά σημειώσω πώς οί ύπογραμμισμένοι καί 
μαυροτυπωμένοι Ισχυρισμοί τής τελευταίας έπιτροπείας γιά τήν άθεΐα τών Ψηλών· 
βουνών, άναΐβοννται α π ό  την Μια ίπιτροπή, σέ άλλο μέρος τής έκθεσης της,.

/ άφού έκεί ύποστηρίζει πώς Ιχουν θρησκεία, μά δέν έχουν άρκετή («Τό άναγνωοτ. 
τ ή ς  Γ' τάξεως.,.δέν αναφέρει τήν θρησκείαν εϊμή έλάχιστα καίέν παρόβφ..,» (σ.46)..

** "Επικυρώθηκε ή προκήρυξη στά πατριαρχεία, οτίς 26 Matou 1920. Κύκλο-
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ίέ π ιτ ρ ο π έ ς  μ έ  μ η τ ρ ο π ο λ ίτ β ς  γ ιά  π ρ ο έ δ ρ ο υ ς - ^ σ έ  μ ιά  π ρ ο κ ή ρ υ ξ η  π ο ύ  σ έ  

π ο λ λ ά  ά ν τ ιγ ρ ά φ «  τό  π ρ ό γ ρ α μ μ α  τ ή ς  δ ικ ή ς  μ α ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς ,  
-νά το ν ίζ ο υ ν  π ό σ ο  « ή  λ ο γ ο τ $ χ ν ικ ή  μ ο ρ φ ή  ε ίν α ι ά π α ρ φ ίτ ή τ ο ς  δ π ω ς  τό  

ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό ν  κ α ι α σ ιή  ά λ η θ ώ ς  μ ο ρ φ ω τ ικ ό ν  βτβλ ίο ν» , ν ά  τ ο ν ίζ ω  π ώ ς  
« ή  δ λ η  ύ λ η  π ρ έ π ε ι  ν ά  δ ια π ν έ η τ α ι  ύ π ά  φ α ιδ ρ ό τ η τ ο ς . . .  6 δ έ  δ λ ο ς  τό ν ο ς  
ν ά  π ρ ο κ α λ ή  τ ή ν  ίλ α ρ ό τ η τ α  κ α ί  τ ή ν  χ α ρ ά ν  τω ν  π ά ίδ ω ν » ,  ν ’ άποαλείνη  

-»ή διδασπαλία τής  πατρ ίδας  ά π ό  τ ή ν  Γ ' τ ά ξ η  κ α ί  ν ά  γ υ ρ ε ύ η  ά π ό  
τ ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ή ς  τ ά ξ η ς  α υ τ ή ς  σ κ η ν έ ς  « θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ή ς  ζ ω ή ς  ( έ κ κ λ η -  
σ ια σ τ ικ ώ ν  τ ε λ ε τώ ν )»  π ο υ  ν ά  π ρ ο κ α λο Ο ν  « ονγχ ίνηο ιν  κ α ί  Ρξαρσιν 
π ρ ά ς τ ο  # ε Ζ ο ν » < κ α ί ν ά  π α ρ ο υ σ ια σ το Ο ν  « ώ ς  σ τ ο ιχ ε ία  σ υ ν υ φ α σ μ έ ν α  

π ρ ό ς  τ ή ν  κ υ ρ ία ν  ιδ έ α ν  τοΟ Ι ρ γ ο υ » .

Σ ύ μ φ ω ν α , μ έ  τ ί ς  ιδ έ ε ς  α ύ τ έ ς  β λ έ π ο μ ε  π ώ ς  κ α ί  σ τό  ά λ φ α β η τ ά ρ ιο  

-τοΟ κ ρ ά τ ο υ ς  ά ν τ ιπ ρ ρ σ ω π ε υ τ η κ ε - τ ό  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ό  σ το ιχ ε ίο  (β λ . π α ρ α π .  

-σ. 2 6 1 )  κ α ί  σ τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ ν ά  Ι π ιδ ιώ χ τ η κ ε  ν ά  γ ίν η  τό  ίδ ιο . Μ έ ν ε ι 
π ά ν τ ο τ ε  θ έ μ α  γ ι ά  σ υ ζ ή τ η σ η  έ π ισ τ η μ ο ν ικ ή , ' ά ν  δ σ α  σ τ ο ιχ ε ία  δ ό θ η κ α ν  

-βίναι ά ρ κ ε τ ά ,  ή  μ ή π ω ς  κ α ί  δ σ α  π ρ ο σ τ έ θ η κ α ν  σ τή  2 .  Ι κ δ ο σ η  τώ ν  Ψ η λ ώ ν  . 

,βο υνώ ν, δ έ  ζ η μ ίω σ α ν , μ ε ρ ικ ά ,  τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό , κ α θ ώ ς  δ π ο 'σ τ η ρ ίχ τ η κ ε  
κ α ί  α ό τό , ά π ό  κ α θ α ρ ά  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  ά π ο ψ η . Ο ΐ σ υ ν τ ά χ τ ε ς  τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  

;β ο υνώ ν  έ κ α μ α ν  τ ί ς  π ρ ο σ θ ή κ ε ς  α ύ τ έ ς ,  γ ια τ ί  δ έ χ τ η κ α ν  κ α ί  α ύ τ ο ί π ώ ς  
τό  χ ά σ ιμ ο  τοΟ Φ ά ν η  σ τό  δ ά σ ο ς  κ ι  ο ί θ ρ η σ κ ε υ τ ικ έ ς  ά ν ά γ κ ε ς  τ ή ς  μ ικ ρ ή ς  

κ ο ιν ό τ η τ α ς ,  μ π ο ρ ο ύ σ α ν  ν ά  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιη θ ο ύ ν  γ ιά  ν ά  γ ίν η  λ ό γ ο ς  γ ιά  τό ' 
"θ ε ό  ή  ν ά  γ ε ν ν ή σ ο υ ν  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ή  κ α τ ά ν υ ξ η 40. Κ ι  έ τ σ ι ή  2 . Ικ δ ο σ η  
τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ νώ ν , π ο ύ  κ υ κ λ ο φ ό ρ η σ ε  τ ή ν  ίδ ια  χ ρ ο ν ιά  μ έ  τή ν . π ρ ώ τ η ,  
τ ρ ο π ο π ο ιη μ έ ν η  σ έ  Ι λ ά χ ισ τ α  μ έ ρ η  κ α ί  μ έ  ά λ λ α χ ϊ ς  μ ικ ρ έ ς  (ώ σ τε  ν ά  

•μήν  έ μ π ο δ ισ τ ή  ή  σ ύ γ χ ρ ο ν η  χ ρ η σ ιμ ο π ο ίη σ η  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  κ α ί  ά π ό  
τ ί ς  δυό  έ κ δ ό σ ε ις )  μ α ζ ί  μ έ  λ ίγ ε ς  ά λ λ ε ς  ά λ λ α γ έ ς ,  ο ύ σ ια σ τ ικ έ ς  κ α ί  γ λ ω σ 

σ ικ έ ς ,  ε ί χ ε 'κ α ί  τ ί ς  τ ρ ε ις  φ ρ ά σ ε ις  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ο ύ  π ε ρ ιε χ ο μ έ ν ο υ  π ο ύ  ά ν ά -  
φ ε ρ α  π ρ ώ τ ε ς  σ τ ή ν  υ π ο σ η μ ε ίω σ η  τ ή ς  σ ελ . 2 8 3 .  "Α ν  ή ξ ε ρ ε  τ ή  2 . Ικ δ ο σ η  

-δ έ ,θ ά  Ι κ α ν έ  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  δυ ό  ά κ ό μ η , κ α τ η γ ο ρ ίε ς  (σ. 6 5 ,  6 6 )  σ χ ε τ ικ έ ς  μ έ  
τ ό  ίδ ιο  θ έ μ α .  Δ έ  θ έ λ ω  ,νά  π ώ  π ώ ς  φ τ α ίε ι  ά π ο λ ύ τ ω ς , π ο ύ  δ έ  φ ρ ό ν τ ισ ε  ν ά  

Ε ξ έ τ α σ η  κ α ί  τ ί ς  μ ε τ α γ ε ν έ σ τ ε ρ ε :  έ κ δ ό σ ε ις  το ϋ  β ιβ λ ίο υ , μ ά  δ έν  έ δ ε ιξ ε  

β έ β α ια  ύ π ε ρ β ο λ ικ ή  ε ύ σ υ ν ε ιδ η σ ία π ο ύ π ε ρ ιω ρ ίσ τ η κ ε  σ τ ή ν  1. τ ο υ  έ κ δ ο σ η . 
" Ά λ λ ω σ τ ε  ο ί ά λ λ α γ έ ς  Ικ ε ίν ε ς ,  γ λ ω σ σ ικ έ ς  κ α ί  ά λ λ ε ς , δ ε ίχ ν ο υ ν  τ ή ν  π ρ ο σ —  

σ τά θ ε ια  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς  ν ά  κ ά μ η  τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  ά ν ώ τε ρ ο ,

: φρόρησε χωριστά σε έξασέλιίη φυλλαδοόλα, «άπεφασίσθη δέ ίνα δημοσιευθή διά τής ·. 
- «’Εκκλησιαστικής άληθείας».

'  ,0 Π β .' 4 # .λ μ ο ύ ζ  Ο υ : Ή  άντίδραση. Αελτίο τ. 7, σ. 234.
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σ τ ή  β ά σ η  π ά ν τ ο τ ε  τ ώ ν  κ ε ν τ ρ ικ ώ ν  το υ  ιδ εώ ν , δ έ  δ ικ α ιο λ ο γ ο ύ ν  δ μ ω ς. 

κ α θ ό λ ο υ  τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή ,  π ο ύ  κ α ί  χ ω ρ ί ς  έ κ ε ΐν ε ς  μ έ ν ε ι  Α δ ικ α ιο λ ό γ η τ η , 
σ τ ή ν  ά θ ε ϊσ τ ικ ή  τ η ς  π ρ ο χ ε ιρ ο λ ο γ ία .  Ά κ ό μ η  δ μ ω ς  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  ά δ ικ α ιο -  

λ ό γ η τ η  κ α ί  ά λ η θ ιν ά  ά κ α τ α ν ό η τ η  ε ίν α ι ή  δ ικ α ιο λ ο γ ία  τ ή ς  δ ε υ τ ε ρ ο λ ο 
γ ί α ς  μ έ λ ο υ ς  τ ή ς .  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς ,  δ τα ν  σ έ . δ η μ ο σ ιο γ ρ α φ ικ ό  ά γ ώ ν α  τού· 

π α ρ α τ η ρ ή θ η κ ε  σ ω σ τά  ά π ό  τό ν  κ .  Κ . .Σ ω τ η ρ ίο υ , π ώ ς  ε ίχ ε  τ ή ν  δ π ο -  
χ ρ έ ω σ η  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  ν ά  σ τ η ρ ιχ τ ή  σ τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  έ κ δ ο σ η  το ύ  κ ρ ίν ο μ ε -  

ν ο υ  β ιβ λ ίο υ . Ό  κ .  Σ κ ι ά ς  δ έ  β ρ ή κ ε  ν ά  κ ά μ η  τ ίπ ο τ ε  κ α λ ύ τ ε ρ ο  γ ιά  νά: 

β γ ά λ η  τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή  ά π ό  τ ή  δ ύ σ κ ο λ ή  τ η ς  θ έ σ η , π α ρ ά  ν ά  σ τ η ρ ίξ η  τή ν  

π ρ ώ τ η  Α σ ύ σ τα τη  κ α τ η γ ο ρ ία  μ έ  δ ε ύ τ ε ρ η , τ ό  ίδ ιο  ά ν υ π ό σ τ α τ η , κ α τ η 
γ ο ρ ώ ν τ α ς  δ η μ ό σ ια  σ τό ν  τ ύ π ο  τ ά  μ έ λ η  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς ,.  

ά ν θ ρ ώ π ο υ ς  δσ ο  ξ έ ρ ο μ ε  ά ν ε π ίλ η π τ ο υ ς ,  π ώ ς  έ θ ε σ α ν  σέ κ υ κ λ ο φ ο ρ ία  ν έ α  
δ ικ ή  τ ο υ ς  έ κ δ ο σ η  μ έ  ψ ε ύ τ ικ η  χ ρ ο ν ο λ ο γ ία .  Κ α ί α ύ τ ό  λ έ γ ε τ α ι  σ υ ζ ή 

τ η σ η  γ ιά  ή θ ικ ή  κ α ί  γ ιά  θ ρ η σ κ ε ία 41.

Α ύ τά  γ ιά  τ ί ς  σ η μ α ν τ ικ ώ τ ε ρ ε ς  ίδ έ ε ς  τώ ν  ψ η λ ώ ν  βο υ νώ ν . Δ έν  ε ίν α ι, 
δ υ ν α τό  μ έ  δ μ ο ιο  τ ρ ό π ο  ν ά  έ ξ α ν τ λ ή σ ω  τ ά  ύπ ό λ ’ο ιπ α  ζ η τ ή μ α τ α  πού- 

ά ν α φ έ ρ ε ι ή  έ κ θ ε σ η , κ α θ ώ ς  τ ί ς  ά π ιθ α ν ό τ η τ ε ς  κ α ί  τό ν  μ π ο λ σ ε β ικ ισ μ ό

“  Βλ. Σ κ ι ά ,  Αίδπέρ τοδ μαλλιαρισμόν συνηγορίαι, Χρόνος 1-Ίουλίου 1921» 
«’Επειδή ή Ικδοσις α&τη δπήρξε τελείως άγνωστος είς τήν έπιτροπήν [σά νά,ήταν 
αυτό t i  -μόνο καί τάσημαντικώτατο πρδμα πού αγνόησε' βΧ. παραπάνω κεφ. Α’, 
ιδίως ο -192 δ], υπάρχει εύλογος ύποψία [μπράβο γιά τό συμπέρασμα] δτι δέν ίξεδόθη,. 
τψ 1919, άλλά τφ  1921». Καί παρατηρεί δ κ . Σωτηρίου (Νέα Ε λ λά ς , 18 Ιουλίου· 
1921): «Ή άγνοια τής έπιτροπής, ίδού άποχρών λόγος διά νά έκτοξεύουν οί ίντι- . 
μοι οδτοι άνδρες συκοφαντίας κατά τών δημοτικιστών», καί σωσιά προσθέτει πώς "" 
ήταν εϋκολώτατο, καί άπό τά βιβλιοπωλεία καί άπό τό δπουργείο άκόμη νά πλη- 
ροφορηθή κανείς μέ μικρό κόπο τήν αλήθεια. (Ά π ό  τ ά . Φ η λ ά  β ο υ ν ά  κυκλο-

• φόρησαν μέσα σέ δύο περίπου χρόνια τρείς έκδόσεις, οί άκόλουθες : Ζ. Παπαντω- 
νίου, Τά Φηλά βουνά. Συντακτική έπιτροπή κτλ.'.. Έ χ δ .  1 ., ’Εθνικό τοπογραφεί»·

Ί 9 1 8 ,  άδεια κυκλοφορίας άρ. 236, 21 Δεκ. 1918, κυκλοφόρησε τόν ’Ιανουάριο, . 
1919. —  Έ κ 5 .  2 .  .(’Εθνικό ‘τυπογραφείο, τυπώθηκε δμως οτοΰ Μαντζεβελάκη]. 
1 9 1 9 , ' ( t i  χρωματιστό ξώφυλλο άναγράφει άκόμη, σέ πολλά τουλάχιστον άκόμη.

- άντίτυπα, 1918, γιατί είχαν περισσέψει ξώφυλλα άπό τήν 1. έκδοση κι αυτά χρη
σιμοποιήθηκαν γιά τή2.), άδεια κυκλοφορίας άρ. 39139 , 2 9  Σ ε π τ .  1 9 1 9 ,  κυκλοφό-. 
ρησε τ ό ν  ’Οκτώβριο 1919. Ή  δημοπρασία τής 2. Ικδ.-γιά 80000 άντίτυπα προκη
ρύχτηκε ότίς 2 5  Μ α ΐο ν  1 9 1 9 ,  άρ. 20410, Έ φημ. κυβ. 30  ΜαΙου 1919, άρ. 124, 
παράρτημά, «περί έκτυπώσεως, συρραφής χαίβιβλιοδετήσεως τού ’Αλφαβηταρίου· 
διά τήν Α' τάξιν τών δημοτικών σχολείων καί τού .αναγνωστικού «Τά Φηλά βουνά» 
διά τήν Γ' τάξιν». — "E itS . 8 .  [ ’Αδελφοί Άσταώτη] 1 9 2 0  (στό χρωματιστό- 
ξώ φυλλο: 1920 - 1921), άδεια κυκλοφορίας σημειώθηκε κατά λάθος ή  ίδια μ έ  τής,

. 2 .  έκδοσης" παραδόθηκαν στό ύπουβγείο 5000J αντίτυπα -τόν ’Ιανουάριο 192Í. Έ  
3. έκδοση είναι πανομοιότυπη μέ τή 2 ., έκτός άπό τά μοιραία τυπογραφικά λάθη)-
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το ύ  β ιβ λ ίο υ , π ο ύ  θ έ λ η σ ε  ν ά ': . ,«π ρ α γ μ α τ ο π ο ίη σ η  το ύ ς  π ίθ ο υ ς  τώ ν  Α ναρ

χ ι κ ώ ν »  (σ. 6 3 ) , κ α ί  ν ά  « έ μ β ά λ η  έ γ κ λ η μ α τ ικ ώ ς »  ίδ έ ε ς  π ο ύ  κ α τ α ρ γ ο ύ ν ...  

-τή ν  έ λ λ η ν ικ ή  ο ικ ο γ έ ν ε ια  (σ . 6 7 - 6 8 ) .  Γ ιά  τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  α ύ τ ή  φ α ιδ ρ ό 
τ α τ η  φ α ιδ ρ ο λ ο γ ια  ε ίπ ε  τ ε λ ε υ ΐα ΐα  ά ρ κ ε τ ά  ό  κ .  Κ . Σ ω τ η ρ ί ο υ  σ έ  μ ιά  

μ ε λ έ τ η  τ ο υ  σ τή  Ν έ α  Ε λ λ ά δ α ,  * ο υ  ά ν α σ κ ε ύ α σ ε  δ ιε ξ ο δ ικ ά  τ ά  έ π ιχ ε ι -  

,ρ ή μ α τ α  τ ή ς  έ π ι ΐ ρ ο π ή ς 4*. Γ ιά .  δ υ ό  δ μ ω ς  ά κ ό μ η  ζ η τ ή μ α τ α  κ ρ ίν ω  
ά ν α γ κ α ΐο  ν ά  μ ιλ ή σ ω , τ ά  π ρ ώ τ α  π ο ύ  κ α τ η γ ο ρ ε ί  ή  Ι κ θ ε σ η  σ τ ή ν  κ ρ ίσ η  

τ η ς ,  τό  « χ υ δ α ϊσ μ έ »  δ η λ α δ ή  τ ώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ νώ ν  κ α ί  τ ή  μ ο ν ο μ έ ρ ε ιά  το υ ς .

Σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ι ς  π ρ ο γ ρ α μ μ α τ ικ έ ς  ά ρ χ έ ς  γ ιά  τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ή ς  Γ '  

στού π α ρ ά θ ε σ α  π α ρ α π ά ν ω  (σ . 2 6 5 ) ,  τό  β ιβ λ ίο  α δ τ δ  έδ ω σ ε  ε ικ ό ν ε ς  ά π ό  

π ή ν  π ο ιμ ε ν ικ ή  κ υ ρ ίω ς  ζ ω ή  ά π ά ν ω  σ τά  ψ η λ ά  β ο υ νά , κ α ί  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  ν ά  
-ζ ω ν τα ν έ ψ η  Ι ν α  κ ο μ μ ά τ ι  'Ε λ λ ά δ α  μ έ  δ λ η  τ ή ν  ¿ μ ο ρ φ ιά  το υ , κ α ί  κ ά π ο τ ε  

-μέ τ ά  τό σ ο  δ ιδ α χ τ ικ ά  κ α ί  α δ τ ά  σ τ ρ α β ά  το υ  (ό  ά ν θ ρ ω π ο ς  π ο υ  κ α τ α 
σ τ ρ έ φ ε ι  τό  δ ά σ ο ς ,  6 Ζ α β ο π α ν α γ ή ς  κ τ λ .) .  'Ο  ά π λ ό ς  δ μ ω ς  α ύ τ ό ς  έ λ λ η -  
ν ικ ό ς  κ ό σ μ ο ς  μ έ  το ύ ς  τό σ ο  ά ν τ ιπ ρ ο σ ω π ε υ τ ικ ο ύ ς  τ ύ π ο υ ς  τ ο υ , π ο ύ  μ ά ς  

■ μετα φ έρει μ έ σ α  τ ο υ  ί ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό , ά πο-τελεϊ ιδ ια ίτ ε ρ ο  λ ό γ ο  ν ά  σ κ α ν -  

-τα λ ισ τή  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  κ α ί  ν ά  δ ια τ ύ π ω σ η  π α ρ ά ξ ε ν ε ς  κ ο ιν ω ν ικ ο π α ΐδ α γ ω -  
•γ ικ έ ς  θ ε ω ρ ίε ς  (σ’. 6 6 ) :  « Ή  χ υ δ α ι ό τ η ς ,  λ έ ε ι ,  το ύ  β ιβ λ ίο υ  ε ίν α ι ά ν ω -  

τ έ ρ α  π ά σ η ς  π ε ρ ιγ ρ α φ ή ς »  κ ς  έ κ τ ό ς  ά π ό  τ ή  γ λ ώ σ σ α  το υ  (σ . 3 0 ) .  Α δ τ ό  
•φ α ίν ε τα ι π ρ ώ τ α  π ρ ώ τ α  σ τ ’ δ  τ ι  « τ ά  π ρ ό σ ω π α  το ύ  β ιβ λ ίο υ  ά ν ή κ ο υ σ ι 
•σχεδό ν  ά π α ν τ α  ε ίς  τ ά ς  κ α τ ω τ ά τ α ς  τ ά ξ ε ις  τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς '» . Ά π ό  το ύ ς  

¡μ π α λ ω μ α τ ή δ ε ς  κ α ί  τ ή  γ ρ ιά  Χ ά ρ μ α ιν ά  ώ ς  το ύ ς  κ α λ ό γ ε ρ ο υ ς  το ύ  μ ο ν α 
σ τ η ρ ιο ύ  κ α ί  τ ή ν  ο ικ ο γ έ ν ε ια  τού: Γ ε ρ ο θ α ν ά σ η , ε ίν α ι δ λ ο ι το υ ς  « ή κ ισ τ α  

' κ α τ ά λ λ η λ ο ι ,  δ π ω ς  φ ρ ο ν η μ α τ ίσ ω σ ι τ ο ύ ς  π α ίδ α ς  κ α ί  χ ρ η σ ιμ ε ύ σ ω σ ιν  
, α ύ τ ο ΐς  ώ ς  π ρ ό τ υ π α  β ίο υ  κ α ί  ά π ο μ ιμ ή σ ε ω ς  δ ιά  τ ό  μ έ λ λ ο ν »  (σ . 6 0 ) .  Κ α ί 

μ έ σ α  σ ’ α ύ το ύ ς  έ χ ο μ ε ,  γ ιά  ν ά  π ε ρ ιο ρ ισ τ ώ  σ το ύ ς  χ υ δ α ίο υ ς  κ α ί  κ α τ ώ -  
-τερους τύ π ο υ ς  π ο ύ  Α π α ρ ιθ μ ε ί ή  έ κ θ ε σ η  τ ή ς " έ π ιτ ρ ο π ή ς ,  τ ή  θ ε λ χ τ ικ ή  

έ μ φ ά ν ισ η  τ ή ς  Ά φ ρ ό δ ω ς ,  τ ή ς  ά π λ ή ς  κ α ί  δ μ ο ρ φ η ς  Ι λ λ η ν ο π ο ύ λ α ς  π ο ύ  
•δέν ά φ ή ν ε ι τ ο ύ ς  δ ικ ο ύ ς  τ η ς  « γ ιά  8 λ α  τ ’ ά γ α θ ά  τ ο ύ  κ ό σ μ ο υ » · τ ό  ά ξ ε 

σ τ ο  κα.ί ά γ ρ ο ϊκ ο  σ τ ή ν  ά ρ χ ή  τσ ο π α ν ό π ο υ λ ο , τό  Λ ά μ π ρ ο ,  π ο υ  ν τ ρ έ π ε 

τ α ι  κ α ί  ν ά  μ ιλ ή σ η  μ ά  π ο ύ  γ λ ή γ ο ρ α  μ α θ α ίν ε ι  γ ρ ά μ μ α τ α  γ ι ά  ν ά  γ ίν η

43 Σ ω τ η ρ I ο  υ, Ή  εκπαιδευτική μίταρρύθμιαις καί ή έπίοημος έπιτροπή, 
στή  Νέά Ε λλάδα  16, 23  Μαΐοο 1921, 6 , 18, 20 'Ιουνίου κ. ά. ‘Ο κ. 2ω τ. μιλεϊ 
•γιά τά Ψηλά βουνά καί κυρίως γιά  τά δέματα: θρησκεία, οικογένεια, μαθητική 
κοινότητα, πατρίδά, ήθική. —  Σωοτή είναι άστόσο σχετικά μέ τό .ζήτημα τής 

. ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ς  ή παρατήρηση πώς ή απομάκρυνση των παιδιών άπό τό σπίτι τους 
;·μπορό8σε νά δώση αφορμή γιά καμιά δμορφη σκηνή οικογενειακή (πδ. Δελ- 
ίΐοώζου δ, π.).
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«ατό τ έ λ ο ς  φ ή μ ισ μ έ ν ο ς  δ ά σ κ α λ ο ς ,  π ο ύ  « μ ά θ α ιν ε  σ τ ά  π α ιδ ιά  ν ά  γ ρ ά φ ο υ ν  

•δσα  έ β λ ε π α ν  σ τό ν  κ ό σ μ ο  κ ι  β σ α  ε ίχ α ν  σ τό  ν ο δ  κ α ί  σ τ ή ν  ψ υ χ ή  το υ ς» ·  1 
τ ό ν  ίδ ιο  τ ό  Γ ε ρ ο θ α ν ά σ η , τ ό ν  ά ρ χ ιτ σ έ λ ιγ κ α  κ ι  Α ρ χ ο ν τά ν θ ρ ω π ο , π ο ύ  

.-κ ιά ν  δ έν  ή ξ ε ρ ε  ά λ λ α  γ ρ ά μ μ α τ α  ά π ό  τ ά  δ ε κ ά ξ ι ,τή ς  ύ π ο γ ρ α φ ή ς  το υ , 
•ή ξερ ε  δ μ ω ς  ν ά  λ έ η  σ τό ν  έ γ γ ο ν ό  τ ο υ  τ ή ν  π ικ ρ ή  ώ ρ α  τ ο ύ  μ ισ ε μ ο ύ :  

« Λ ά μ π ρ ο , έ χ ε  τ ή ν  ε ύ χ ή  μ ο υ , κ ι  ά κ ο υ  τ ί  θ ά  σοΰ π ώ :  Ν ά  ψ ίν η ς  κ α λ ό ς  
ά ν θ ρ ω π ο ς . Ν ά χ η ς  τ ιμ ή  κ α ί  ν ά  κ ρ α τ ά ς  τ ό  λ ό γ ο  σ ο υ» .

Α ύ τ ά  γ ιά  το ύ ς  ή ρ ω ε ς  τώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ νώ ν . Μ ά  κ α ί  ο ί σ κ η ν έ ς  το υ ς  
•ε ίνα ι « κ α τ ώ τ ε ρ α ι κ α ί  α ύ τώ ν  τ ώ ν  ά γ ο ρ α ίω ν » ,  κ α ί  ό .λ ό γ ο ς  δ τ ι  ά ν α φ έ -  

ρ ο ν τ α ι « κ α τ ά  τό  π λ ε ϊσ τ ο ν  ε ίς  τό ν  π ο ιμ ε ν ικ ό ν  β ίο ν  κ α ί τ ά ς  σ υ ν ή θ ε ια ς  

- χ ω ρ ικ ώ ν , π ο ιμ έ ν ω ν  κ α ί  ά λ λ ω ν  π ρ ο σ ώ π ω ν , ώ ν  π ο λ λ ά  ε ίν α ι [ . . .  7!] ού 

μ ό νο ν  τ α π ε ιν ή ς  τ ά ξ ε ω ς , ά λ λ ά  κ α ί  [ . . . ; ! ]  τ α π ε ιν ή ς  ή θ ικ ή ς  ύ π ο σ τά -  
σ ε ω ς» . Ό  Μ π α ρ μ π α κ ω σ τ α ς ,  π ο ύ  π έ ρ α σ ε  ε ίκ ο σ ιπ έ ν τ ε  ό λ ό κ λ η ρ α  χ ρ ό ν ια  

:μ έσ α  σ τά  δ ά σ η  χ ω ρ ίς  ν ά  τά  β λ ά ψ η  γ ιά  ν ά  β γ ά λ η  τ ό  ψ ω μ ί το υ  κ α ί 

π ο ύ  μ έ  κ ίν δ υ ν ο  τ ή ς  ζ ω ή ς  το υ  ζ ή τ η σ ε  ν ά  σ ώ σ η  τ ά  π ε ύ κ α  ά π ό  τή ν  

κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ,  έ ν α ς -κ α ί  α ύ τό ς  ά π ό  τ ο ύ ς  π ο λ λ ο ύ ς  ά θ ό ρ υ β ο υ ς  ή ρ ω ε ς  τ ή ς  
ζ ω ή ς  π ο ύ  θ ά  τό ν  ύ ψ ω σ η  ¿ δ ά σ κ α λ ο ς  σ τ ά  μ ά τ ια  τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  σ έ  σ ύ μ - ’ 

•δ ο λ ο  τ ίμ ια ς  έ ρ γ α τ ίκ ό τ η τ α ς ,  δ έν  ά ξ ίζ ε ι  ο ύ τε  α ύ τ ό ς  κ α τ ά  τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή . 

.μ ε γ ά λ α  π ρ ά μ α τ α :  « ε ίκ ο σ ιπ έ ν τ ε  χ ρ ό ν ια »  λ έ ε ι τό  β ιβ λ ίο , κ α ί  π α ρ α π έ μ -  ' 
π ε ι  κ ι  ή  έ κ θ ε σ η  ε ύ σ υ ν ε ίδ η τ α  σ’ α ύ τ ό , « μ α ζ ε ύ ε ι  κ α ί  π ο υ λ ε ΐ ρ ίγ α ν η ,  

λεβά ντ .α , θ υ μ ά ρ ια  κ α ί  β ό τ α ν α  σ π ά ν ια  γ ιά  τ ά  φ α ρ μ α κ ε ία  κ α ί  τ ά  σ π ί
τια·». Β έ β α ια , σ χ ο λ ιά ζ ε ι  ή  έ κ θ ε σ η  « ε ίκ ο ν ίζ ε τ α ι ώ ς  ά ν θ ρ ω π ο ς  ή θ ικ ό ς  ’ 

κ α ί φ ύ λ α ξ  τ ώ ν  δ α σ ώ ν , δ έν  ε ίν α ι δ μ ω ς  έ ξ έ χ ο υ σ ά  τ ις  π ρ ο σ ω π ικ ό  τ η ς ,  
« ύ ^ τ ε  ν ά  π ά ρ ίσ τ α τ α ι  ά ν ά γ κ η  ν ά  τ ε θ ή  ή  ε ίκ ώ ν  το υ  έν  τ φ  β ι β λ ί φ » . 

(σ . 6 9 )  Α ύ τά  γ ρ ά φ ο ν τ α ι σ έ  έ π ο χ ή  π ο ύ  ή  σ η μ α σ ία  το ύ  λ α ο ύ  Α ν α γ ν ω 
ρ ί ζ ε τ α ι ,  δ λ ο  κ α ί-π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο  σ τ ις  σ ύ γ χ ρ ο ν ε ς  ε ύ ρ ω π α ϊκ έ ς  κ ο ιν ω ν ίε ς·  
κ ι  έν ώ  ίσ ια  ίσ ια  ο ί γ ν ώ ρ ιμ ε ς  κ α θ η μ ε ρ ιν έ ς  φ υ σ ιο γ ν ω μ ίε ς  ε ίν α ι έ κ ε ίν ε ς  

-π ο ύ  θ ά  ό δ η γ ή σ ο υ ν  τό  π α ιδ ί  ν α  ν ιώ σ η  τ ίς  ίσ τ ο ρ ικ ά  κ ά ί  κ ο ιν ω ν ικ ά  

• σ η μ α ν τ ικ ώ τ ε ρ ε ς  π ρ ο σ ω π ικ ό τ η τ ε ς ,  σ υ ν η θ ισ μ έ ν η  ίσ ω ς  ή  έ π ιτ ρ ο π ή .  ά π ό  

τ ά  π α λ ιό τ ε ρ α  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ά  ά π ο ζ η τ ά  κ α ί  π ά ν ω  σ τά  ψ η λ ά  β ο υ νά  κ α ν έ ν α  
; μ ικ ρ ο γ ια τ ρ δ  μ έ  μ ε γ ά λ α  π α χ ιά  λ ό γ ια  ή  τ ίπ ο τ ε  έ π ισ τ ή μ ο ν ε ς  σ π ο υ δ α -  · 

σ μ έν ο υ ς  ίσ ω ς  κ α ί σ τ ή  Γ ε ρ μ α ν ία , γ ιά  νά. μ π ή  κ α ί  σ τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  ή  

-β ίκ ό ν α  το υ ς  'κ α ί  ν ά  μ π ο ρ ή  α ύ τό  ν ά  « φ ρ ο ν η μ α τ ίζ η »  κ α ί  ν ά  έ π ιδ ρ ά  στήν- - 
« κ α λ α ισ θ η τ ικ ή ν  μ ό ρ φ ω σ ιν  τώ ν  π α ίδ ώ ν  κ α ί  δ ιά  τ ή ς  έ ξ ε ικ ο ν ίσ ε ω ς  έ ξ ε - ' 
χ ο υ σ ώ ν  π ρ ο σ ω π ικ ο τή τω ν » ·  (σ ι 6 8 ) 43.

44 Γιά τό Ιδιο 'ζήτημα έγραψε ό Ά λ . Σ β ώ λ ο ς  στήν παραπάνω μελέτη του 
, (βλ. «ημ. 1) καί ό Κ. Σ ω τ η ρ ί ο υ δ. π. , '
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Μ ιλ ε ί ά κ ό μ η  ή  έ κ θ ε σ η  γ ι ά  τ ή  μ ο ν ο μ έ ρ ε ι α  τω ν  Ψ η λ ώ ν  β ο υ - 
1 ν ώ ν , μ έ  τ ή ν  ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ό ιη τ α  τ ή ς  β ο υ ν ίσ ια ς  ζ ω ή ς  π ο ύ  π ε ρ ιγ ρ ά φ ο υ ν  

κ ι  Ι τ σ ι  -δ ίνο υν  π ρ ά μ α τ α  « κ α τ ά  τό  π λ ε ΐσ τ ο ν  δ λ ω ς  ά γ ν ω σ τ α  ε ίς  το ύ ς  

π α ϊδ α ς  τ& ν π ό λ ε ω ν , τ& ν  π α ρ α λ ίω ν  κ α ί  ά λ λ ω ν  τ ό π ω ν »  (σ. 6 0 ) .  Ε ίν α ι.,  
α δ τ δ  κ ά π ο ια  έ λ λ ε ιψ η  π ο ύ  τ ή ν  ε ίχ α μ ε  δ ε χ τ ή  ά π ό  κ α ιρ ό  κ α ί  ό κ . Δ ελ μ ο δ - 
ζ ο ς  (δ . π .)  κ ά ΐ  έ γ ώ .  Δ έν  ε ίν α ι δ μ ω ς  κ α θ ό λ ο υ  β έβ α ιο  τ ό  ά ν ά π ό δ ε ιχ τ ο  σ υ μ 

π έ ρ α σ μ α  τ ή ς  Ι π ιτ ρ ο π ή ς ,  π ώ ς  γ ι ’ α δ τ ό  ε ίν α ι ά δ ύ ν α το  ν ά  ένδ ια φ ερ .θ ο δν  σ τά

* Ψ η λ ά  β ο υ νά  τ ά  π α ιδ ιά  δ λ ω ν  α υ τώ ν  τ ώ ν  τ ό π ω ν .  Τ ό  ε ίχ α  π ε ι  κ α ί  ά λ λ ο τ ε  

σ τό  δ ιδ α σ κ α λ ικ ό  σ υ ν έ δ ρ ιο  τ ή ς  Χ α λ κ ίδ α ς ,  μ ιλ ώ ν τ α ς  κ α ί  γ ι ά  μ ε ρ ικ έ ς  
ά λ λ ε ς  ά τ έ λ ε ιε ς  το ύ  β ιβ λ ίο υ , χ ώ ρ ί ς  ν ά  π ρ ο β λ έ π ω  π ώ ς  α ύ τ ό  θ ά  έ δ ιν ε  

.ά φ ο ρ ρ ή  σ έ  σ υ ν ά δ ε λ φ ο  δ ύ ο  μ ε λ ώ ν  τ ή ς  Ι π ιτ ρ ο π ε ία ς ,  τ ό ν  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ι ,  

ν ά  δ ιμ κ η ρ ύ ξ η  ι ι Λ ϊ  6 ί  ο Λ ί  π ώ ς  ά ν α γ κ ά σ τ η κ α  ν ’ ά π ο κ η ρ ύ ξ ω  τά  
Ψ η λ ά  β ο υ ν ά . Μ ά  κ α ί  δ έν  έ χ ω  τ ή  γ ν ώ μ η  π ώ ς  γ ιά  ν ά  ρ ιζ ώ σ η  Ι ν α  
β ιβ λ ίο  σ τ ή ν  π α ιδ ικ ή  σ υ ν ε ίδ η σ η  π ρ έ π ε ι  ν ά  μ ιλ ή  μ ό νο  γ ιά  γ ν ώ ρ ιμ α  

π ρ ά μ α τ α .  Ε ίχ α μ ε  μ ά λ ισ τ α  κ α ι  ά ν τ ιθ έ τ ω ς  π α ρ ά π ο ν α  μ ε ρ ικ ώ ν — κ α θ α 
ρ ευ ο υ σ ιά ν ω ν  κ α ί  α ύ τ ώ ν , γ ι α τ ί  ό κ α β γ ά ς  γ ίν ε τ α ι  π ά ν τ ο τ ε  γ ιά  τ ό

-*  π ά π λ ω μ α — π ώ ς  τά  Ψ η λ ά  β ο υ νά  δ έν  κ ά ν ο υ ν  γ ιά  τ ά  π α ιδ ιά  τ ώ ν  β ο υ 
ν ώ ν , γ ι α τ ί  α ύ τ ά  β α ρ ιο ύ ν τ α ι ν ά  δ ια β ά ζ ο υ ν  γ ιά  γ ν ω σ τ ά  το υ ς  π ρ ά μ α τ α .  

Σ τ ό  ζ ή τ η μ α  α ύ τ ό  θ ά  ε ίν α ι ή  σ υ γ κ έ ν τ ρ ω σ η  τ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ικ ή ς  π ε ίρ α ς  
δ ια φ ω τ ισ τ ικ ή .  Ε κ ε ί ν ο  π ο ύ  ξ έ ρ ο μ ε  ά π ό  τ ώ ρ α  ε ίν α ι π ώ ς  π ρ ώ τ η  φ ο ρ ά  

ε ίδ α ν  δ ά σ κ α λ ο ι Ι λ λ η ν ε ς  ν ά  ρ ο υ φ ιέ τ α ι ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  έ λ λ η ν ικ ό  ά π ό  το ύ ς  
μ ικ ρ ο ύ ς  τ ω ν  μ α θ η τ έ ς  —  8 χ ι  μ ό νο  β ο υ ν ίσ ιο υ ς  —  μ έ σ α  σ έ . λ ίγ ε ς  μ έρ ες , 

κ α ί ν ά  το ύ ς  ε ίν α ι γ ν ω σ τό , ά π ό  π ρ ιν  τ ό  « ά γ ν ω σ τ ο »  νέρ  μ ά θ η μ α ,  σ έ

■ τ ρ ό π ο  π ο ύ  ν ά  μ ή ν  μ π ο ρ ο ύ ν  . ν ά  τ ο ύ ς 'τ ό  π ρ ο σ φ έ ρ ο υ ν  γ ιά  νέο . Α ύ τό  
, - γ ίν ε τ α ι  χ ω ρ ίς  ά λ λ ο  κ α ί  γ ιά  τ ’ ά λ λ α  χ α ρ ίσ μ α τ α  τ ο ύ  β ιβ λ ίο υ  κ α ί  δ χ ι

ά π ο κ λ ε ισ ι ικ ά  γ ιά  τό  β ο υ ν ίσ ιο  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  τ ή ς  π ε ρ ιγ ρ α φ ή ς  τ ο υ . 'Μ ά  
ά ς  μ ή ν  ξ ε χ ν ο ύ μ ε  κ α ί  τ ό  ά λ λ ο , π ώ ς  τ ό  β ιβ λ ίο  α ύ τ ό  δ έν  τό  έ κ α μ ε  κ ανείς , 

ν ό μ ο ς  ύ π ο χ ρ ε ω τ ικ ό  γ ιά  ό λ ό κ λ η ρ ο  τ ό ν  έ λ λ η ν ισ μ ό . Ε ίχ α ν  έ γ κ ρ ιθ ή  γ ιά  
τ ή ν  ίδ ια  τ ά ξ η  ά λ λ α  δυό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  κ α ί  ό κ ά θ ε  δ ά σ κ α λ ο ς  ή τ α ν  έ λ ε ύ -  

θ ε ρ ο ς ν ά  π ρ ο κ ρ ίν η  γ ιά  τό  σ χ ο λ ε ίο  το υ , κ α θ ώ ς  κ α ί  μ έ  ιδ ια ίτ ε ρ η  .ύπ ο υρ -

• γ ι κ ή  έ γ κ ύ κ λ ιο  έ γ ιν ε  ά μ έ σ ω ς  γ ν ω σ τ ό , δπ ο κ ) θ ά  έ κ ρ ιν ε  κ α τ α λ λ η λ ό τ ε ρ ο ,,  

α φ ή ν ο ν τ α ς  τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ νά  .ν ά  τ ά  χ α ρ ο ύ ν  τ ά  π α ιδ ιά  έ κ ε ίν α  πού·
-  π ρ α γ μ α τ ικ ά  θ ά  τ ’ ά γ α π ή σ ο υ ν .

Κοντά στήν παρατήρηση αυτή γιά  τή μονομέρεια τών Ψηλών βουνών έχομε.
■ καί μερικές, άλλες πιό σωριές. Έ τσι παρατηρεί ρωστά ή έκθεση πώς μερικές τους.

. .  εικονικές φ ρ ά  σ ε ι ς  δέν είναι τόσο εύκολοξήγητες κι ευκολονόητες (ο. 61). Γιά
μερικές άπό τις φράσεις του αναγνωστικού είχε κι ή συντάχτική επιτροπή έξαρχής 
κάποιους ένδριασμούς,’ καί μιά δυό τροποποιήθηκαν άμέσως στή' 2. έκδοση (λ.. χ_

. τό «ή εύαίσθητη, ψύχή τού Φάνή έμεινε καί στό θέαμα τούτο -ϊκστατική» τής 1.. 
(σ. 2) έγινε: «δ Φάνης έμεινε καί στό θέαμα τούτο εκστατικός», καί αύτό δυσκο-

λούτσικο. — Γιά δυό τρεις άπό τΙς ε ι κ ό ν ε ς  τών Ψηλών βουνών είναι κι ήταν 
εξαρχής κι ή δική μσυ Αντίληψη πώς έπρεπε νά λείπουν —  χωρίς μ’ αύτό βέβαια 
νά συμφωνώ μέ τήν καθολική καταδίκη τους πού χάνει ή έκθεση ούτε μέ τή 
δικαιολογία της (σ. 68). — Βρίσκω έπίσης άτυχη τή διατύπωση τή σχετική μέ τή 
θ ύ ε λ λ α  σ τ ό  δ ά σ ο ς ,  δν δχι γιά τίποτε άλλο, τουλάχιστον δμως γιατί έδωσε 
αφορμή στά πικρά σχόλια τής έπιτροπής **. — Σωστές είναι άκόμη μερικές μικρό· 
παρατηρήσεις πού έγιναν στή συνταχτική έπιτροπή άπό δασκάλους, ιδίως στά συνέ
δρια, δπου συζητήθηκε διεξοδικώτερα τό περιεχόμενο τών Ψηλών βουνών, καί πού 
χρησιμοποιήθηκαν ήδη έν μέρει στή 2. έκδοση. —Λίκιο έχει άκόμη ή έπιτροπή δταν 
καταδικάζη τά «Ψηλά βουνά» —  καί μέ τί στυγνή αυστηρότητα, θεέ μου!—πού 
μιλούν γιά ξύλα καμωμένα άπό βελανίδια  άνχίς βελανιδιά /  Βέβαια σ' αύτό τό 
παράδειγμα τό βιβλίο «μεταδίδει γνώσεις έσφαλμένας», μά νά μήν τού συγχωρέ- 
σωμε οδτε ενα τ υ π ο γ ρ α φ ι κ ό  λ ά θ ο ς ,  καί μάλιστα οτόν τονισμό; Τά «Ψηλά 
βουνά» στοιχειοθετήθηκαν μέ λινοτυπία στό ’Εθνικό τυπογραφείο βιαστικώτατα, 
τό φθινόπωρο τού 1918, καί μέ αρκετή δυσκολία βγήκε στό φώς τό αψογο σχεδόν 
κείμενό τους' γιατί γιά νά διορθωθή ένα τους τυπογραφικό λάθος, έπρεπε νά ξανα- 
στοιχειοθετηθή δλόκληρος 4 στίχος κι έτσι ξανάβγαιναν εύκολώτατα νέα λάθη άπό 
στοιχειοθέτες ασυνήθιστους στή δημοτική. Καί δμως άμφιβάλλω άν χρησιμοποιή
θηκαν σέ έλληνικό σχολείο πολλά άναγνωστικά τόσο άμεμπτα άπό τήν άποψη τών 
τυπογραφικών λαθών, καθώς τά'Ψηλά βουνά καί όλα τ’ άλλα άναγνωστικά τής 
δημοτικής. Νά μπορή δμως τάχα.νά έξηγηθή μέ δμοιο τρόπο—χωρίς νά θέλω νά 
θεωρήσω αύτό, καθώς δά ούτε τις όρθογραφικές άβλεψίες, στοιχείο άγραμματοσύ- 
νης! —  Ινα «τρίβονται οί στάχυς», έτσι τυπωμένο μέ χοντρά γράμματα άπό τήν 
ίδια τήν έπιτροπή στήν έκθεσή της; (σ. 107) * \
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"  Περιγράφει τό άναγνωστικό μιά θύελλα πού είχε ξεσπάσει στό δάσος καί 
λέει γιά τούς λοτόμους πού δούλευαν έκεί καί πού στό τέλος κατάφυγαν στά 
καλύβια τών παιδιών : «...σέ κάποιο φουντωτό δέντρο έκεί απέξω είχαν κρυφτή 
καί γλίτωσαν» (σ. 145). Φυσικά, άπάνω στήν μπόρα, πού άλλού θά καταφύγη 
κανείς δταν βρίσκεται σ’ ένα δάσος, παρά κάτω άπό ένα φουντωτό δέντρο. Ή  
έκθεση δμως παρατηρεί πώς τό άναγνωστικό «διδάσκει τούς έν τφ  Βάσει εύρισκο- 

-μένους παίδας νά καταφεύγωσι έν καιρψ θυέλλης κάτωθεν φουντωτών δέντρων» 
(σ. 68). Νομίζω πώς ή «διδασκαλία» αύτήδέ βγαίνει τόσο εύκολα, ιδίως άν συλλο- 
γιοτούμε καί τό δάσκαλο πού συμπληρώνει τό βιβλίο. Πόσο φυσικό είναι άλλωστε 
νά γίνεται δ τι περιγράφει έδώ τό βιβλίο, τό επιβεβαιώνει τό Ακόλουθο απόσπασμα 
άπό χρονογράφημα τού Φ. Πολίτη, πού τό διάβασα Ισια ίσια αύτίς τις μέρες: 
«Μία πλάνη, έν τούτοις, Ινα άναπόφευκτον παραστράτημα είναι καί ή προσκόλ- 
λησις είς «σχολάς», δ πρώτος θάμνος, τό πρώτο δενδράκι, κάτω άπό το δποίον 
σπεύδει άλαλιασμένος νά κρυβή δ χαμένος δδοιπόρος, μόλις νιώθεΓ τήν θύελλαν 
νά ξεσπφ έπάνω άπό τό κεφάλι του. Τί θέλετε νά κάμη, δταν κανείς δέν τού ήνοιξε, 
έστω καί ένα πρόχειρον μονοπάτι, πού νά ίδηγή πρός άσυλα άαφαλή καί άπρό- 
αβλητα;» («Πολιτεία» 29 Ίουν. 1921).

46 Είναι δμως άνάγκη νά σημειωθή πώς σάν τά λάθη καί τις αβλεψίες πού 
τυχαίνει νά ύπάρχουν στά νέα άναγνωστικά, άφθονώτερα βρίσκομε στά παλίότερα, 
πού καί με λιγώτερη συνήθως προσοχή δημοσιεύτηκαν καί λιγώτερο αυστηρή 
κριτική βρήκαν. Γιά νά φέρω ένα παράδειγμα άπό τό λεξιλόγιο τών αναγνωστικών, 
κατακρίθηκε τώρα δ Διγενής πώς δίνει σέ παιδιά τής Ε’ τή λέξη φιλοαοφία. Τή 
λέξη δμως αύτή, πού τήν έχει τό ίδιο βιβλίο καί στήν δχι κυριολεχτική, άρκετά 
δμως κοινή χρήση, άφησε τις φιλοσοφίες, δέν τήν άπόφυγαν, νομίζω, ούτε τά παλιό- 
τερα άναγνωστικά. Στήν τόχη βρήκα—καί αύτό γιά παιδιά τής Λ" —Ινα «δ μέγας 
οδτος Έ λλην φιλόσοφος» γιά τόν Αριστοτέλη, στό αναγνωστικό Παπα,μάρκου 
1907, σ. 185, 184, καί στήν Ανθοδέσμη Εονιδάρη · Καλλαρά 1906- 1911, σ. 121: 
«τώρα, μικρέ φιλόσοφε»* 'Υπερβολικά πολλές νέες λέξεις γιά έννοιες άγνωστες 
παρουσίασε, καθώς παρατήρησα ήδη άλλού, δ Πέτρος Λάρας. Καί ή έκθεση τής 
έπιτροπής τόν κατακρίνει πού δίνει μιά ατελείωτη Απαρίθμηση «πάντων τών εν 
τφ πλοίψ εδρεθέντων πραγμάτων»· «παρέχονται άθρόα καί άνευ ούδενός λόγου

19
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Μίλησα γιά τό δ ά σ κ α λ ο  π ο ύ  ά ν α π λ η ρ ώ ν ε ι τ ό  β ι β λ ί ο .  Καθώς 
περιββότερο άπό μι* φορά τονίστηκε άπό τή βονταχτική επιτροπή τών ψηλών 
βουνών «τό βιβλίον αύΐό 8έν έγράφη διά νά τό μελετά ιό  παιδί μόνον του, είναι 
βιβλίον και* έξοχήν αναγνωστικόν, προω ^ιομένον  δηλ. νά  ¿ ιαβάζεια ι άπό  τό 
j ta tS l  els τό  ο χο λε ΐο ν  μ ε  τή ν  βοή& ειατ π ά ν το τε  τοΰ itd a o x όλου» (‘Οδηγίες 
ο. 1 ).·Ά ν  δσοι έκριναν τό βιβλίο είχαν λογαριάσει καί αύτό, θά είχαν τροποποιή
σει1 άρκετθς άπό τις κρίσεις τους.

Έ χω  άκόμη νά παρατηρήσω σχετικά μ* τήν άρχή τής έ μ μ ε σ η ς  δ ι δ α 
σ κ α λ ί α ς  πού είδαμε παραπάνω πώς ίπιζητήθηκε νά έφαρμοοτή (σ. 269), δτι 
παρουσιάζουν τά Ψηλά βουνά κάποια παραφωνία στό μέρος πού δ δασοφύλακας 
μιλεΐ γιά τις ωφέλειες τοδ δάσους. Ε κ εί αληθινά ή φυσιογνωατική διδασκαλία 
πού θέλησε ή συνταχτική έπιτροπή νά δοθή δεν μπόρεσε νά' δποταχτή δσο έπρεπε 
«τή λογοτεχνική άρχή καί στή σύνθεσή τοδ έργου (έγινε δμως πολύ καλύτερα 
άπό τά παλιοτερα αναγνωστικά). Ά ν  δέν είχε προφτάσει νά γίνη αύτό- γιατί 
είχε  λείψει δ καιρός νά διατυπωθή ή σχετική 6λη καλύτερα, δπήρχε τό σχέδιο νά 
γίνη σέ μεταγενέστερη έκδοση, πού θά παρουσίαζε κάπως μεγαλύτερες άλλαγές 
άπό τις λίγες λέξεις πού άλλαξαν στή 2. έκδοση. Τά λέω αυτά γιά δσους διάβασαν 
■τή δευτερολογία τοδ κ. Σκιά. Σχολιάζει έκεί τή δαψιλή, καθώς λέει, δασολογική 
κατήχηση τών Ψηλών βουνών, πού κάνει «τό καί άλλως άτεχνον βιδλίον... εις 
άκρον κακόζηλον», γιά νά βγάλη καινούριο έπιχείρημα γιά τήν άθεία τοδ βιβλίου. 
Γιά τήν άθεΐα είπα άρκετά παραπάνω. Μά άν χαρακτηρίσωμε κατήχηση τή διδα 
«καλία ποδ .δίνεται στά Ψηλά βουνά, άκόμη καί στά κεφάλαια μέ τό δάσος, σέ 
ποιά γλώσσα θά πρέπη νά καταφύγωμε γιά  νά έπινοήσωμε μιά λέξη, πού θά μάς 
παραστήση τίς λιγώτερο άτεχνες καί κακόζηλες άμεσες διδασκαλίες κάθε είδους, 
πού άρκετά τους δείγματα είδαμε παραπάνω;

Α π ό μ ε ιν ε  ν ά  μ ιλ ή σ ω  γ ιά  τό  «Δ ι γ  ε  ν ή  Ά  κ  ρ  ί  τ α » ,  τό  μ ο ν α δ ικ ό  
ά ν α γ ν ω σ τ ο ίό  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  γ ιά  τ ή ν  Ε ' ,  π ο ύ  έ γ κ ρ ίθ η κ ε  τό  π ε ρ α σ μ έ ν ο  
κ α λ ο κ α ίρ ι .  Έ χ ο μ ε  κ α ί  γ ιά  τδ  β ιβ λ ίο  α ύ τ δ  σ τ ή ν  έ κ θ ε σ ή  δ ιά φ ο ρ ε ς  φ α ι 
δ ρ έ ς  ¿ π ικ ρ ίσ ε ις  π ο λ ε μ ικ ή ς  ά π ο φ α σ ισ μ έ ν η ς  ν ά  β ρ ή  δ λ α  σ τρ α β ά  κ α ί 

ά ν ά π ο δ α ·  ά ν α φ έ ρ ω , ά π δ  τ ί ς  π ιδ  ά π ρ ο σ δ ό κ η τ ε ς ,  το ύ ς  « Ιρ ω τ ικ ο ύ ς  

π ό θ ο υ ς»  το δ  γ ε ρ ο σ τρ α τη γ ο Ο  Κ ο υ ρ κ ο ύ α  κ α ί  τ ή ν  ψ ε υ τ ο α γ ά π η  γ ιά  τδ ν  
ά ρ χ α ΐο  έ λ λ η ν ισ μ ό , π ο ύ  τδ ν  έ κ μ ε τ α λ λ ε ύ ο ν τ α ί τ ά χ α  έ π ιδ έ ξ ια  ο ί σ υ γ γ ρ α 

φ ε ίς  το ύ  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ο δ  —  ο ί ίδ ιο ι  π ο ύ  έ γ ρ α ψ α ν  κ α ί  τό  « Ή  π α τ ρ ίδ α  
μ α ς »  —  γ ιά  ν ά ,τ ό ν . . .  σ ιχ α θ ο δ ν  τ ά  π α ίδ ιά  π ο ύ  θ ά  τ ό  δ ια β ά σ ο υ ν  κ α ί .. .  

ν ά  γ ΐν ο υ ν ... μ π ο λ σ ε β ίκ ο ι,  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  « ιά ς  ιδ έ α ς , π ρ δ ς  ά ς  ά γ ο υ σ ιτ ά  

Ψ η λ ά  β ο υ ν ά » . Κ ο ν τ ά  σ έ  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ις  δ μ ω ς  τ έ τ ο ιο υ  ε ίδ ο υ ς  έ χ ο μ ε  κ α ί 
ά ρ κ ε τ έ ς  ά λ λ ε ς , σ ω σ τέ ς , γ ιά  τ ί ς  ό π ε ρ β ο λ ικ *  π ο λ λ έ ς  ά ρ χ α ιο λ ο γ ικ έ ς  

γ ν ώ σ ε ις  το δ  β ιβ λ ίο υ , τ ί ς  κ ά π ο τ ε  δ υ σ κ ο λ ο ξ ή γ η τ ε ς  σ το ύ ς  μ ικ ρ ο ύ ς  ά ν α -  
γ ν ώ σ τ ε ς ,  γ ιά  τ ή  χ α λ α ρ ή  σ υ ν ά φ ε ια  μ ε ρ ικ ώ ν  κ ε φ α λ α ίω ν , γ ιά  τ ί ς  σ υ χ ν ά  

λ ε π τ ό λ ο γ ε ς  π ε ρ ιγ ρ α φ έ ς  χ ω ρ ίς  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν , γ ιά  τ ή  δ ια γ ρ α φ ή  τώ ν  χ α ρ α 

κ τ ή ρ ω ν  το δ  Δ ιγ ε ν ή  κ α ί  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  π ρ ο σ ώ π ω ν  το υ  β ιβ λ ίο υ  (σ. 4 2 ·  4 4 )  κ α ί

καί σκοπού εις τούς δκταετείς μαθητάς τής Β' τάξεως» (σ. 1 11-112). Πολύ 
σωστά. Να μήν ξεχνούμε δμως πώς καί σέ παλιούς Ροβινσώνες, καθώς λ. χ . ατού 
Οικονόμου, βρίσκομε καί έκεί άρκετές περιττές γιά τά μικρά παιδιά λέξεις, άπό  
καθαρεύουσα καί άπό δημοτική. Πβ. Οικονόμου, Ροβινσών 1915 : «βλέπω είς βαλ- 
τωδη τόμον πλήθος β ο υ τ  ό μ ω ν» (σ. 68), -έμάδησα ίνας έκ φύλλων ά γ  ά 6 η ς 
κλείστας» (σ. 54), «τοδ ά γ  ο 3 τ  ι» (σ. 61).
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ά λ λ μ .  Κ α θ ώ ς  ε ίπ α  κ α ί  π α ρ α π ά ν ω ,  ή  κ ρ ίσ η  γ ιά  τδ  β ιβ λ ίο  α δ τ ό  ξ ε χ ω 

ρ ί ζ ε ι  σ έ  ό λ ό κ λ η ρ η  τ ή ν  έ κ θ ε σ η , μ έ  τ ί ς  σ υ χ ν ό τ ε ρ α  σ χ ε τ ικ ώ ς  σ ω σ τές  
ή  σ υ ζ η τ ή σ ιμ ε ς  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ις  τ η ς — δσο δ έ  μ ιλ ε ί  γ ιά  γ λ ώ σ σ α !  Π ο λ λ έ ς  

τ ο υ ς  δ μ ω ς , κ α ί  ίδ ίω ς  ο ί  σ η μ α ν τ ικ ώ τ ε ρ ε ς ,  κ ο ρ υ φ ώ ν ο ν τ α ι σ’ I v a  β α σ ικ ό  

ζ ή τ η μ α  ά ρ χ ή ς ,  ά ν  δ η λ α δ ή  π ρ έ π η ,  κ ιά ν  μ π ο ρ ή  v i ' γ ί ν η  θ έ μ α  ά ν α γ ν ω -  
σ τ ικ ο δ  γ ι ά  τδ  δ η μ ο τ ικ ό  σ χ ο λ ε ίο  έ ν ια ία ς  Ο λης, 6 θ ρ υ λ ικ ό ς  ή ρ ω α ς  το δ  
δ η μ ο τ ικ ο Ο  τ ρ α γ ο υ δ ιο δ . " Α ς  μ ή ν  ξ ε χ ν ο δ μ ε  π ώ ς  σ τ ή ν  Ε Γ τ ά ξ η  δ ιδ ά σ κ ε 

τ α ι  ή  β υ ζ α ν τ ιν ή  ισ το ρ ία . " Α ς  μ ή ν  ξ ε χ ν ο δ μ ε  π ώ ς  σ τό  Ιθ ν ικ ά  α ύ τ ό  έ π ο ς  
το δ  μ ε σ α ιω ν ικ ο δ  Ιλ λ η ν ισ μ ο Ο , έ χ ο μ ε  I v a  π ο ίη μ α  κ α τ ά  τό ν  κ υ ρ ιώ τ ε ρ ο  

Ι λ λ η ν α  μ ε λ ε τ η τ ή  το υ , « έ ν  φ  π α ρ α κ ο λ ο υ θ ο δ μ ε ν  τ ή ν  ισ το ρ ικ ή ν  ά ν ά -  
π τ υ ξ ιν  τ ή ς  Ι λ λ η ν ικ ή ς  ψ υ χ ή ς ,  κ α ί  δ π ε ρ  π ρ α γ μ α τ ε υ ό μ ε ν ο ν  π ε ρ ί τ ή ς  

σ υ γ κ ρ ο ύ σ ε ω ς  τ ο δ  έ λ λ η ν ικ ο ΰ  π ρ ό ς  τ ό ν  μ ο υ σ ο υ λ μ α ν ικ ό ν  κ ό σ μ ο ν  κ α ί  τ ή ν  

υ π ε ρ ο χ ή ν  τ ο δ  έ λ λ η ν ικ ο ΰ  έ π ιδ ε ικ ν ύ ο ν  κ α ί  π ρ ο ο ιω ν ιζ ό μ ε ν ο ν  τ ή ν  όρι* 
-σ τ ικ ή ν  το ύ το υ  κ α θ υ π ε ρ τ έ ρ η σ ιν  π ε ρ ικ λ ε ίε ι  τ ά  Ιδ εώ δ η  κ α ί  το ύ ς  π ό θ ο υ ς  

τ ο ύ  έ λ λ η ν ικ ο δ  γ έ ν ο υ ς »  (Π ο λ ίτ η ς ) .  Σ τ ό  κ α ιν ο ύ ρ ιο  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ή ς  Ε ' 

έ χ ο μ ε  τ ή ν  π ρ ώ τ η  π ρ ο σ π ά θ ε ια ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ή  σ υ γ κ ε ν τ ρ ω τ ικ ή  ά ρ χ ή  
κ α ί  τ ί ς  π α ρ α π ά ν ω  ίδ έ ε ς , τ ο ν ω μ έ ν ε ς  σ ή μ ε ρ α  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  σ τή ν  έ π ισ τ η -  

μ ο ν ικ ή  σ υ ν ε ίδ η σ η  μ έ  τ ή ν  έ π ικ ρ ά τ η σ η  τ ο δ  δ η μ ο τ ικ ισ μ ο ύ ; ν ά  δ ο θ ή  

σ τό  λ α ϊκ ό  σ χ ο λ ε ίο  ξ α ν α ζ ω ν τ α ν ε μ έ ν ο ς  γ ι ά  τ ό ν  έ λ λ η ν ικ ό  λ α ό  6 μ ε σ α ιω 
ν ικ ό ς  το υ  ή ρ ω α ς  μ έ  τ ά  ίδ α ν ικ ά  π ο ύ  έ ν σ ά ρ κ ω σ ε , δ  ή ρ ω α ς  π ο ύ  κ ο ν τ ε ύ ε ι 

ν ά  σ β ή σ η  κ α ί  σ τώ ν  τ ρ α γ ο υ δ ιώ ν  το υ  τ ή  θ ύ μ η σ η .
Δ έ  θ ά  ή θ ε λ α  ν ά  σ υ ν η γ ο ρ ή σ ω  γ ι ά  τ ό ν  τρ ό π ο  π ο ύ  έ λ υ σ α ν  τό  π ρ ό 

β λ η μ ά  το υ ς  ο ί  σ υ γ γ ρ α φ ε ίς ,  ο ύ τ ε  κ ά ν  γ ιά  τ ή ν  ά ρ χ ή ,  ν ά  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιη θ ή  

ό  Δ ιγ ε ν ή ς  σ έ  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  έ ν ια ία ς  Ο λης τ ο δ  δ η μ ο τικ ο Ο  σ χ ο λ ε ίο υ . Κ α λ ό  

ν ά  σ η μ ε ιω θ ή  δ μ ω ς  π ώ ς  ή  π α τ ρ ίδ α ,  π ο ύ  σ τή  β υ ζ α ν τ ιν ή  έ π ο χ ή  δ έ ν  έ χ ε ι  
τ ό  σ η μ ε ρ ιν ό  β ά θ ο ς  τ ή ς  έ ν ν ο ια ς  α ύ τ ή ς ,  δ έν  π ρ ό κ ε ιτ α ι  ν ά  π ρ ω τ ο γ ν ω ρ ι-  

σ τ ή  τ ώ ρ α  μ έ  τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  α δ τ ό  σ τ ά  π α ιδ ιά  τ ή ς  Ε ',  π ο ύ  ή δ η  ά π δ  
τ ή ν  Δ’ τ ά ξ η  τ ή ν  έ χ ο υ ν  δ ιδ α χ τ ή ,  κ α ί  π ώ ς  ά π ό  τδ  ά λ λ ο  μ έ ρ ο ς  θ ά  ή τ α ν  

δ ύ σ κ ο λ ο  ν ’ ά ξ ίώ σ ω μ ε  ά π ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  π ο ύ  μ ά ς  φ έ ρ ν ε ι ό λ ό ισ α  μ έ σ α  

σ τ ή  ζ ω ή  τ ή ς  μ ε σ α ιω ν ικ ή ς  έ λ λ η ν ικ ή ς  α ό τ ο κ ρ α τ ο ρ ία ς ,  ν ’ ά γ ν ο ή σ η  τ ή  
φ υ λ ε τ ικ ή  τ η ς  σ ύ σ τα σ η  κ α ί  ν ά  μ ή  δ ώ σ η  σ το ύ ς  ά ν α γ ν ώ σ τ ε ς  τ ο υ  τ ή ν  έν τύ - 

π ω σ η  τ ή ς  β υ ζ α ν τ ιν ή ς  π α τ ρ ίδ α ς .  Κ α ί σ χ ε τ ικ ά  μ έ  δ λ α  α ύ τ ά  π ρ έ π ε ι  νά  

τό  ε ίπ ώ  κ α ί  γ ε ν ικ ώ τ ε ρ α ,  π ώ ς  ε ίν α ι π ο λ ύ  ε ύ κ ο λ η  κ α ί  β ο λ ικ ή  μ ιά  κ ρ ι 
τ ι κ ή  κ α θ ώ ς  ή  ά δ ιά κ ο π η  ά ρ ν η σ η  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς ,  π ο ύ  δ  τ ι  κ α ί  ν ά  γ ίν η ,  

π ά ν τ ο τ ε  θ ά  τό  κ α τ η γ ο ρ ή σ η ,  χ ω ρ ίς  ή  ίδ ια  ν ά  ξ ε σ κ ε π ά ζ η  τ ή  δ ικ ή  τ η ς  

θ ε τ ικ ή  ά π ο ψ η  κ α ί  ν ά  8 Ív a t γ ν ω σ τ ή  ή  ιδ ε ο λ ο γ ικ ή  τ η ς  β ά σ η . Τ ρ ε ις  δ ρ ό 
μ ο υ ς  ά ν ο ιγ ε  σ’ Ι ν α ν  π α ιδ α γ ω γ ό  κ ρ ιτ ή  τό  β ιβ λ ίο  α ύ τ ο :  α )  ν ά  σ υ ν η γ ο -  

ρ ή σ η  γ ιά  νά  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιη θ ή  τό  μ ε σ α ιω ν ικ ό  Ιπ ο ς ,  ά κ ό μ ή  κ α ί μ έ  τό ν
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κ ίν δ υ ν ο  ν ά  μ ή ν  ξ ε φ ύ γ ω μ ε  έ τ σ ι τ ή ν  ά ν α π α ρ ά σ τ α σ η  έ θ ιμ ω ν  κ α ί  χ ρ ό ν ω ν  
μ έ  ισ τ ο ρ ικ ή  π ιά  μ ό νο  κ α ί  δ χ ι  ά μ ε σ α  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  ά ξ ία · β) ν ά  σ υμ · 

β ο υ λ έ ψ η  ν ά  π α ρ α χ α ρ ά ξ ω μ ε  τ ή ν  ισ το ρ ία  γ ιά  ν ά  π ρ ο σ α ρ μ ό σ ω μ ε  κ α λ ύ 
τ ε ρ α  σ το ύ ς  σ κ ο π ο ύ ς  τ ο ύ  λ α ϊκ ο ύ  σ χ ο λ ε ίο υ  τ ή  μ ο ρ φ ω τ ικ ή  δ λ η  π ο ύ  θ ά  

. μ ά ς  χ ρ ε ια σ τ ή ,  κ α ί  γ )  μ έ  λ ιγ ώ τ ε ρ ο  ίσ ω ς  έ θ ν ικ ισ τ ικ ό  ρ ο μ α ν τ ισ μ ό  κ α ί  

π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ η  ν η φ α λ ιό τ η τ α  ν ’ ά π ο κ λ ε ίσ η  έ ν α  τ έ τ ο ιο  ά ν α γ ν ω σ τ ικ δ  a  
l i m i n e  ώ ς  ά κ α τ ά λ λ η λ ο .  Τ ό  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  ά κ ο λ ο ύ θ η σ ε  σ τή ν  

κ ρ ίσ η  το υ  τ ή ν  π ρ ώ τ η  ά π ο ψ η -  δ π ο ια  δ μ ω ς  λ ύ σ η  κ ιά ν  ε ί χ ε  π ρ ο κ ρ ίν ε ι ,  

φ ο β ο ύ μ α ι π ώ ς  ό  κ λ ε φ τ ο π ό λ ε μ ο ς  τ ή ς  π ο λ ε μ ικ ή ς  π ο ύ  Ι γ ι ν ε  έ ξ α ρ χ ή ς  
σ τ’ δ ν ο μ α  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν , π ά ν τ ο τ ε  θ ά  ε ίχ ε  π ρ ό χ ε ιρ α  τά  δ π λ α  π ο ύ  

θ ά  χ τ υ π ο ύ σ α ν  δ  τ ι  ή τ α ν  π ιά  ά π ο φ α σ ισ μ έ ν ο . Φ α ν τ ά ζ ο μ α ι  τ ις  ά τελ ε ιω *  

τ ε ς  ιε ρ ε μ ιά δ ε ς ,  ά ν  ε ί χ ε  κ α τ ’ ά ρ χ ή ν  ά π ο κ λ ε ισ τ ή  ό  Δ ιγ ε ν ή ς  ά π ό  τά  

Α ν α γ ν ω σ τ ικ ά  το ύ  δ η μ ο τ ικ ο ύ  σ χ ο λ ε ίο υ  —  ή ,  γ ιά  ν ά  ξ α ν ά ρ θ ω  σ έ  θ έ μ α  

ά ν ά λ ο γ ο  π ο ύ  έ ρ ε υ ν ή θ η κ ε  π α ρ α π ά ν ω ,  ά ν  τό· ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  
ε ί χ ε  ά φ α ιρ έ σ ε ι ά π ό  τ ό  Δ ιγ ε ν ή  τ ά  « σ τ ά υ ρ ο κ ο π ή μ α τ α »  κ α ί  ό λ ο υ ς  τ ο ύ ς  

ά λ λ ο υ ς  « θ ρ η σ κ ευ τ ικ ο ύ ς , τύ π ο υ ς»  τ ή ς  β υ ζ α ν τ ιν ή ς  έ π ο χ ή ς  π ο ύ  ά ν α π α ρ ι-  
σ τ ά ν ε ι  τό  β ιβ λ ίο , τ ο λ μ ώ ν τ α ς  ν ά  ύ π ο σ τ η ρ ίξ η  τ ή  σ η μ ε ρ ιν ή  γ ν ώ μ η  τ ή ς  έ π ι-  

τ ρ ο π ή ς ,  π ώ ς  δ λ η  α δ τ ή  ή  « π λ η σ μ ο ν ή  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν » ,  μ α ζ ί  
μ ’ δ σ α  ά λ λ α  λ έ γ ο ν τ α ι  γ ιά  π α τ ρ ίδ α  ή  ο ικ ο γ έ ν ε ια  ε ίν α ι « ά π λ ή  Ιπ ίφ α σ ις  
ή  μ ά λ λ ο ν  φ ε ν ά κ η  π ρ ό ς  π α ρ α π λ ά ν η σ ιν  τ ή ς  κ ο ιν ή ς  γ ν ώ μ η ς »  (σ . 4 6 ) .

Ά σ χ ε τ α  δ μ ω ς  μ έ  δ λ α  α ύ τ ά  κ α ί  Α ν ε ξ ά ρ τ η τα  ά π ό  τό ν  κ α λ ό  ή  κ α κ ό  

τρ ό π ο  π ο ύ  π ρ α γ μ α τ ε ύ τ η κ α ν  ο ί σ υ γ γ ρ α φ ε ίς  τό  θ έ μ α  τ ο υ ς , δ εν  ε ίν α ι 
δ υ ν α τ ό  π α ρ ά  ν ά  λ υ π η θ ή  ό κ α θ έ ν α ς  π ο ύ  δ ιά β α σ ε  τ ή ν  έκ θεσ η ,' γ ιά  τ ό ν  

τ ρ ό π ο  π ο ύ  μ ιλ ε ί  έ δ ώ — ίδ ίω ς  έδ® . Τ υ φ λ ή  σ τ ίς  ά ρ ε τ έ ς  κ α ί  σ τ ις  π ρ ο σ 

π ά θ ε ιε ς  το ύ  β ιβ λ ίο υ , β β υ β ή  σ τό  π ε ρ ισ τ α τ ικ ό  π ο ύ  π ρ ω τ ο π α ρ ο υ σ ιά ζ ε -  
τ α ι  σ ’ α ύ τ ό  ό Δ ιγ ε ν ή ς  τώ ν  τ ρ α γ ο υ δ ιώ ν  σ τό  δ η μ ο τ ικ ό  σ χ ο λ ε ίο ,  μ ιλ ε ί  
σ κ α ιό τ α τ α  κ α ί  χ ω ρ ί ς  τ ό ν  π α ρ α μ ικ ρ ό  σ εβ α σ μ ό  γ ι ά  τ ό ν  ξ ε χ ω ρ ισ τ ό  λ ο γ ο 

τ έ χ ν η ,  π ο ύ  τ ’ δ ν ο μ ά  το υ  έ χ ε ι  χ α ρ α χ τ ή  π ιά  σ τό  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ό  Π α ρ ν α σ σ ό , 
¿ ξ α σ φ α λ ίζ ο ν τ α ς  σ ’ α ύ τό ν  ά θ α ν α σ ία  π ο λ ύ  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  δ υ σ κ ο λ ο α π ό -  

χ τ η τ η  ά π ό  κ ε ίν η  π ο ύ  μ π ο ρ ο ύ ν  ν ά  χ α ρ ο ΰ ν  ά κ ό μ η  κ α ί  σ τ ή ν  Ε λ λ ά δ α  

τ ά  μ έ λ η  μ ιά ς  ό π ο ια ς  κ α ί  ν ά  ε ίν α ι έ π ιτ ρ ο π ή ς — ή  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς .  Ε ίν α ι  ά λ η -  
θ ιν ά  ά π ίσ τ ε υ τ ο  ν ά  ό ν ο μ ά ζ ε τ α ι  Ι ν α ς  Κ α ρ κ α δ ίτ σ α ς  σ έ  έ π ίσ η μ ο  έ γ γ ρ α φ ο  

π ρ ό ς  τ ό ν  ύ π ο υ ρ γ ό  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς  ά π ό  ά ν ώ τ ε ρ ο υ ς  ύ π α λ λ ή λ ο υ ς  το ύ  ίδ ιο υ  

δ π ο υ ρ γ ε ίο υ  « ά π λ ο ύ ς  ρ α κ ο σ υ λ λ έ κ τ η ς  μ υ θ ε υ μ ά τ ω ν »  {σ. 5 6 ) , μ έ  Ι ρ γ ο  

« κ α τ ώ τ ε ρ ο ν  δ ν  το ύ  Μ π ερ τό λ δ ο υ »  (σ. 4 3 )  κ α ί  « ε ίς  ά κ ρ ο ν  κ α κ ό τ ε χ ν ο υ  

κ α ί  ά π ε ιρ ό κ α λ ο ν , ά μ ιλ λ ώ μ ε ν ο ν  π ρ ό ς  τ ά  χ ε ίρ ισ τ α  τώ ν  λ α ϊκ ώ ν  β ιβ λ ίω ν  
τ ή ς  δ ο υ λ ε ία ς»  (σ. 6 5 ) . D i  m e l i o r a !
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Ά φ ο ύ  τ ε λ ε ίω σ α ν  δ σ α  έ κ ρ ιν α  ά ν α γ κ ά ίο  ν ά  ε ίπ ώ  γ ι ά  τ ό  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  
κ ρ ι τ ικ ή ς  τ ώ ν  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν , ε ίν α ι ά κ ό μ η  ά ν ά γ κ η  π ρ ίν  κ λ ε ίσ ω  τό  

κ ε φ ά λ α ιο  α ύ τ ό  ν ά  κ ά μ ω  λ ό γ ο  γ ιά  δυ ό  ά κ ό μ η  θ έ μ α τ α .  Τ ό  π ρ ώ τ ο  

ά π ο β λ έ π ε ι  σ τό ν  ι δ α ν ι κ ό  τ ύ π ο  τ ή ς  σ χ ο λ ι κ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  

κβςτά  τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή  κ α ί  τ ό ν  τ ρ ό π ο  π ο ύ  θ ά  δ ί δ α χ τ ή :
Τ ά  π α ιδ ιά  σ τό  σ χ ο λ ε ίο , λ έ ε ι  ή  έ κ θ ε σ η , π ρ έ π ε ι  ν ά  κ ά μ ο υ ν  κ τ ή μ α  το υ ς  

τ ή  γ λ ώ σ σ α  « τώ ν  μ ε μ ο ρ φ ω μ έ ν ω ν  τά ξ ε ω ν  τ ο ύ  έ θ ν ο υ ς  α ύ τ ώ ν » , δ η λ α δ ή  

τ ή ν  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α , π ο ύ  μ ά ς  « κ α τ έ σ τ η  δ ρ γ α ν ο ν  ε ύ χ ρ η σ τ ο υ »  κ α ί  γ ι ά  τά  
« λ ε π τ ό τ α τ α  Ι π ισ τ η μ ο ν ικ ά .  δ ια ν ο ή μ α τ α » ,  κ α ί .  « έ κ τ ή σ α τ ο  έ ν ια ίο ν  κ α ί 

σ τ α θ ε ρ ό ν  γ ρ α μ μ α τ ικ ό ν  κ α ί  σ υ ν τ α κ τ ικ ό ν  μ η χ α ν ισ μ ό ν » .  Δ ε ίγ μ α τ α  τ ή ς  

γ λ ώ σ σ α ς  α ύ τ ή ς  κ α ί  το ύ  σ τα θ ε ρ ο ύ  μ η χ α ν ισ μ ο ύ  τ η ς  β ρ ίσ κ ο μ ε  σ τή ν  

έ κ θ ε σ η ,  π ο ύ  γ ιά  ν ά  έ κ φ ρ α σ η  τ ά  έ π ισ τ η μ ο ν ικ ά  τ η ς  δ ια ν ο ή μ α τ α  λ έ ε ι 
λ . χ .  νά ποιων ται χρήοιν (σ . 3 ) ,  εκτήοατο  (σ . 5 ,  1 3 ) ,  ήρξαντο ά π ό  

τον  (σ . 7 ) , αλλαις ίέξεσι (σ . 8 ,  9 ,  1 0 ), τοις σνγγραφενοι (σ . 5 6 ,  6 7 ,  7 8 ) ,  

παρά  παοι τοϊς ίθνεοι (σ. 1 2 ), το ϊς  παισί (σ . 6 4 ) ,  έν ταύτη γίνονται αί 
i v  τ α ΐς  ow tlevoeoiv άγορενσεις (σ. 6 1 ) ,  ενχρηστοτάτη καί π α ρ ’ αύτοΐς 
ί η  τοϊς άγυιόπσιοιν  (σ. 8 4 ) ,  γενήοεται (σ . 1 3 ). Τ έ λ ο ς ,  κ α τ ά  τ ή ν  έ π ι 
τ ρ ο π ή ,  σ έ  δ λ α  τ ά  μ έ ρ η  το ύ  κ ό σ μ ο υ  γ ίν ε τ α ι  τό  ί δ ι ο :  « π α ν τ α χ ο ύ  ή  
γ λ ώ σ σ α  τώ ν  π ε π α ιδ ε υ μ έ ν ω ν  ε ίν α ι δ ι’ α ύ τό ν  (τ ό ν  « π α ίδ α » )  κ α τ ά  τό  

-μ ά λ λο ν  ή  ή τ τ ο ν  ξ έν η »  ό τα ν  π ρ ω τ ο π ά η  σ χ ο λ ε ίο  (σ . 9 ) ,  κ α ί  δ ο υ λ ε ιά  
ε ίν α ι  « τώ ν  ύ ψ ίσ τω ν »  γ ιά  δ λ ο υ ς  τ ο ύ ς  δ α σ κ ά λ ο υ ς  ν ά  κ α θ α ρ ίζ ο υ ν  -τήν 
« ά τ ε λ ή »  γ λ ώ σ σ α  τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  το υ ς  κ α ί  ν ά  τ ή ν  « ά ν α β ιβ ά ζ ο υ ν »  σ τή ν  

« ά π ό  π α ν τ ό ς  β ύ π ο υ  κ α θ α ρ ά ν  γ λ ώ σ σ α ν , ή ς  π ο ιο ύ ν τ α ι χ ρ ή σ ιν  α ί  μ ε μ ο ρ -  

μ έ ν α ι  τ ά ξ ε ις»  (σ . 9 ) .
Μ π λ έ κ ο ν τ α ι έδ ώ  δ υ ό  ζ η τ ή μ α τ α ,  τό  π α ιδ α γ ω γ ικ ό  κ α ί  τ ό  γ λ ω σ σ ικ ό - 

ά λ λ ά  τ ό  δ ε ύ τε ρ ο  ε ίν α ι π ο ύ  θ ά  μ ά ς  β ο η θ ή σ η  ν ά  λ ύ σ ω μ ε  τ ό  π ρ ώ τ ο .
Ά ς  δ ο ύ μ ε  π ρ ώ τ α  τ ϊ  γ ί ν ε τ α ι  α τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς  π ο λ ι τ ι σ μ έ 

ν ο υ ς  λ α ο ύ ς .  Ή  κ ο ιν ή  έ θ ν ικ ή  το υ ς  γ λ ώ σ σ α , γ ρ α φ ο μ έ ν η  κ α ί  δ μ ιλ ο υ - 

μ έ ν η ,  ή τ α ν  έ ξ α ρ χ ή ς  μ ιά  ζ ω ν τ α ν ή  δ ιά λ ε κ τ ο ς  π ο ύ  κ ά π ο υ  τ ή  μ ιλ ο ύ σ α ν , 
ισ ό τ ιμ η  γ ε ν ε τ ικ ά ,  σ ύ γ χ ρ ο ν η  κ α ί  ά δ ε ρ φ ή  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  ιδ ιω μ ά τ ω ν . Μ έ 

τ ό  ν ά  ύ ψ ω θ ή  σ έ  γ λ ώ σ σ α  φ ιλ ο λ ο γ ικ ή  έ γ ιν ε  ώ ς  έ ν α  σ η μ ε ίο  τεχνυιή, 
κ α θ ώ ς  κ ά θ ε  γ λ ώ σ σ α  π ο ύ  γ ρ ά φ ε τ α ι ,  δ χ ι  δ μ ω ς  κ α ί  τεχνητή, κ α ί  δσ ες  

δ ια φ ο ρ έ ς  κ ιά ν  π α ρ ο υ σ ιά ζ η  ά π ό  τ ’ ά λ λ α  ιδ ιώ μ α τ α  τ ή ς  ίδ ια ς  γ λ ώ σ σ α ς  

• (κ α θ ώ ς  δ ά  έ χ ο υ ν  κ α ί  Ι κ ε ΐν α  δ μ ο ιε ς  δ ια φ ο ρ έ ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ο υ ς ) — π ο λ λ έ ς  

σ τό  λ ε ξ ιλ ό γ ιο  κ α ί  σ τ ή ν  π ρ ο φ ο ρ ά , λ ίγ ε ς  σ τό  τ υ π ικ ό  κ α ί  σ τή  σ ύ ν τ α ξ η —  
•μ ένε ι γ ιά  δ λ ο υ ς  τ ο ύ ς  ό μ ο γ λ ώ σ σ ο υ ς  γ λ ώ σ σ α  ζωντανή, π ο ύ  μ ιλ ιέ τ α ι 

ά π ’ α ύ το ύ ς  φ υ σ ικ ά , ή  π ο ύ  μ π ο ρ ε ί ν ά  μ ιλ η θ ή  σ έ  κ ά θ ε  π ε ρ ίσ τα σ η .

Ξ έ ρ ο υ ν  τ ή  γ λ ώ σ σ α  α ύ τ ή τ ά  π α ι δ ι ά  π ο ύ  π ρ ω τ ο π η γ α ί-
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ν ο υ ν  σ χ ο λ ε ίο ; Τ ή ν  ξ έ ρ ο υ ν  π ο λ λ ά  σ χ ε τ ικ ώ ς  π α ιδ ιά ,  δσ α . κ α τ ο ικ ο ύ ν  

σ τό ν  τ ό π ο  π ο ύ  ά π ’ α υ τό ν  β γ ή κ ε  ή  κ ο ιν ή  γ λ ώ σ σ α  ή  δ σ α  ά ν ή κ ο υ ν  σ τ ις  
μ ο ρ φ ω μ έ ν ε ς  τ ά ξ ε ις .  Α υ τ ά  τ ή ν  ξ έ ρ ο υ ν  μ έ  τ ι ς  ά σ ή μ α ν τ ε ς  μ ικ ρ ο δ ια φ ο ρ έ ς  

π ο ύ  π α ρ ο υ σ ιά ζ ο ν τ α ι άναγκασπ κ ά  σ τή . γ λ ώ σ σ α  τ ω ν  π α ιδ ιώ ν  ( ά π ό  τή. 
γ λ ώ σ σ α  τώ ν  μ ε γ ά λ ω ν ) ,  ή  φυσιολογικά  π ά ν τ ο τ ε ,σ έ  κ ά θ ε  γ λ ώ σ σ α  ό μ ιλ ^ υ -  

μ έ ν η  (δ ια φ ο ρ έ ς  ά π ό  τό  γ ρ α π τ ό  τ η ς  τ ό π ο  ή  κ α ί ά ν ά π ο δ α ) .  Ά λ λ α  δ μ ω ς  

π α ιδ ιά ,  π ε ρ ισ σ ό τε ρ α  σ υ ν ή θ ω ς  ά π ό  τ ά  π ρ ώ τ α ,  μ ιλ ο ύ ν  σ τό  σ π ίτ ι  το υ ς  

ιδ ιώ μ α τ α  ά ν τ ί  τ ή ς  κ ο ιν ή ς ,  π ο ύ  δ έ ν  τ ή ν  έ χ ο υ ν  μ η τ ρ ο δ ίδ α χ τ η ,  μ η τ ρ ικ ή , 
σ τή  σ τ ε ν ώ τ ε ρ η  σ η μ α σ ία . Τ  ό  Ι ρ γ ο τ ο Ο  σ χ ο λ ε ί ο υ  ε ίν α ι κ υ ρ ίω ς  νά  

μ ο ρ φ ώ σ η  τ ά  π α ιδ ιά ,  χ ρ η σ ιμ ο π ο ιώ ν τ α ς  ώ ς  μ έ σ ο  τ ή  γ λ ώ σ σ α  τους,, 

δ η λ α δ ή  γ ε ν ικ ώ τ ε ρ α : τ ή ν  κ ο ιν ή  έ θ ν ικ ή  γ λ ώ σ σ α . Ή  γ λ ώ σ σ α  δ μ ω ς  ε !ν α ι( 

κ α ί  σ κ ο π ό ς  το ύ  σ χ ο λ ε ίο υ  κ α ί  θ έ μ α  ιδ ια ίτ ε ρ η ς  γ λ ω σ σ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς ·  

γ ια τ ί  μ ό ν ο  έ τ σ ι θ ά  γ ί ν η  τ ή ς  έ θ ν ικ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  ή  γ ν ώ σ η  σ υ ν ε ιδ η τ ό τ ε ρ η ,  
Α κ ρ ιβ έσ τερ η , β α θ ύ τ ε ρ η  κ α ί  π λ α τ ύ τ ε ρ η  σέ δ σ α  π α ιδ ιά  τ ή ν  ξέρ ο υ ν  ά π ό . 

τ ό  σ π ίτ ι  το υ ς  (μ ά  κ ά ν ο υ ν  ίσ ω ς  τ ά  λ ά θ η  τ ο υ ς , κ α ί  φ υ σ ικ ά  ο ύ τ ε  σ κ έ φ τ η -  
κ α ν  ά κ ό μ η  γ ι ’ α δ τ ή ν  ο ύ τε  δ λ ε ς  τ η ς  τ ί ς  λ έ ξ ε ις  ξ έ ρ ο υ ν  κ α ί  το ύ ς  ιδ ιω τ ι

σ μ ο ύ ς  τ η ς ,  ίσ ω ς  ο.δτε δ λ ο υ ς  τ η ς  το ύ ς  τ ύ π ο υ ς )  κ α ί  θ ά  τ ή  δ ιδ α χ τ ο ύ ν  
π ρ ο π ά ν τ ω ν  δ σ α  π α ιδ ιά  μ ιλ ο ύ ν  ιδ ίω μ α .

Ή  γ λ ω σ σ ικ ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  γ ί ν ε τ α ι  σ ι γ ά  σ ι γ ά .  Α ύ τ ό  ε ίν α ι  α ύ θ υ -  

π ο ν ό η τ η  κ ο ιν ο τ ο π ία ' σ η μ α ίν ε ι  π ώ ς  ε ίτ ε  τ ή ν  .ξ έ ρ ο υ ν  τ ά  π α ιδ ιά  ά π ό  τ ό  
σ π ίτ ι  τ ο υ ς  ε ίτ ε  δ χ ι ,  δ έ  θ ά  το ύ ς  τ ή ν  π α ρ ο υ σ ιά σ ο υ ν  ά π ό  τ ή ν  π ρ ώ τ η  μ έ ρ α  

σ τ ή  σ υ ν ο λ ικ ό τ η τ α  π ο ύ  τ ή  β λ έ π ε ι Ι ν α ς  γ ρ α μ μ α τ ισ μ έ ν ο ς  κ α ί  π ο ύ  θ ά  
τ ή ν  κ α τ έ χ ο υ ν  κ α ί  α ύ τ ά  ά μ α  θ ά  έ χ ο υ ν  β γ ά λ ε ι  τό  δ η μ ο τ ικ ό  σ χ ο λ ε ίο ,  
ο ύ τε  θ ά  το ύ ς  δο θ ο ύν  διαμιάς, ά π ό  τ ά  π ρ ώ τ α  μ α θ ή μ α τ α  κ α ί  τ ή ν  π ρ ώ τ η  

χ ρ ο ν ιά ,  δ λ ε ς  ο ί ά φ θ ο ν ώ τ α τ ε ς  ά γ ν ω σ τ ε ς  σ’ α ύ το ύ ς  λ έ ξ ε ις  τ ή ς  κ ο ιν ή ς  

μ α ζ ί  μ έ  τ ίς  ά γ ν ω σ τ ε ς  σ υνήθω ς, σ’ α ύ τ ά  ά ν τ ίσ τ ο ιχ ε ς  έ ν ν ο ιε ς , ο ύ τ ε  δ λ α  

τ ’ ά λ λ α  τ η ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ά  κ α ί  μ ο ρ φ ο λ ο γ ικ ά  σ τ ο ιχ ε ία ,  τ ά .  σ π α ν ιώ τ ε ρ α  
ή  δ υ σ κ ο λ ώ τε ρ α . Ή  γ λ ώ σ σ α  δ μ ω ς  π ο ύ  άπδ  τ ή ν  δρχη  θ ά  δ ια β ά σ ο υ ν  σ τό  

ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  το υ ς  κ α ί  π ο ύ  θ ’ ά κ ο ύ σ ο υ ν  δ λ ο  κ α ί  ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ώ τ ε ρ α  

ά π ό  τ ό  δ ά σ κ α λ ο  ε ίν α ι π ά ν τ ο τ ε  (π α ρ α β λ έ π ω  έ δ ώ  ν ε ώ τ ε ρ ε ς  ιδ ίω ς  π α ι 
δ α γ ω γ ικ έ ς  θ ε ω ρ ίε ς  μ έ  ά σ ή μ α ν τ η  ά κ ό μ η  έ φ α ρ μ ο γ ή )  ή  ίδ ια  σ χ ο λ ικ ή  

γ λ ώ σ σ α , μ ία  κ α ί  μ ο ν ο κ ό μ μ α τ η , ό τ ύ π ο ς  τ ή ς  κ ο ιν ή ς  έ θ ν ικ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  
μ έ  τό  τ υ π ικ ό  τ η ς  κ α ί  μ έ  τ ’ ά λ λ α  τ η ς  σ υ σ τα τ ικ ά .

Σ έ  μ ά ς  τ ά  π ρ ά μ α τ α  δ ι α φ έ ρ ο υ ν .  ‘Η  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ ά  μ α ς  

έ χ ε ι  δ ια μ ο ρ φ ω θ ή  μ έ  ρ ιζ ικ ά  δ ια φ ο ρ ε τ ικ ό  τ ρ ό π ο , π ρ ά μ α  π ο ύ  κ α ν ε ίς  
έ λ λ η ν ο μ α θ ή ς  γ λ ω σ σ ο λ ό γ ο ς  δ έν  τ ό  έ χ ε ι  ά μ φ ισ β η τ ή σ ε ι ώ ς  τ ώ ρ α , έ κ τ ό ς  

ά π ό  τ ό ν  κ .  Σ κ ιά ,  ά ν  τό ν  λ ο γ α ρ ιά σ ω μ ε  γ ι ά  γ λ ω σ σ ο λ ό γ ο , κ ι  έ τσ ι έ χ ο μ ε  

γ ι ά  κ ο ιν ή  γ ρ α φ ο μ έ ν η — δ χ ι  δ μ ω ς  κ α ί  δ μ ιλ ο υ μ ε ν η  σ ά ν  τ ί ς  ά λ λ ε ς  έ θ ν ι-
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κ έ ς  γ λ ώ σ σ ε ς — γ λ ώ σ σ α  κ α τ '  έ ξ ο χ ή ν  τ ε χ ν η τ ή  κ α ί  χ ά ρ τ ιν η ,  π ο ύ  δ έ  θ ε μ ε 
λ ιώ θ η κ ε -  κ α θ ώ ς  έ π ρ ε π ε  σ τή  λ α ϊκ ή  μ α ς  γ λ ώ σ σ α  κ α ί  π ο ύ  δ έν  μ π ο ρ ε ί  ν ά  
γ ί ν η  έ θ ν ικ ή ' ξ έ ν η , μ ο ρ φ ο λ ο γ ικ ά  π ρ ο π ά ν τ ω ν ,  σ τή  λ α ϊκ ή  κ α ί  σ τ ή ν  

π α ιδ ικ ή  γ λ ώ σ σ α ,  ξ έ ν η  ά κ ό μ η  σ τή ν  κ α θ η μ ε ρ ιν ή  ά ν ε π ιτ ή δ ε υ τ η  ό μ ιλ ία  

δ ια β α σ μ έ ν ω ν  κ α ί  δ α σ κ ά λ ω ν . Τ ό  σ χ ο λ ε ί ο  μ α ς ,  Ι π ε ιδ ή  σ η μ α ν τ ικ ώ -  

τ α τ α  έ ξ α ρ χ ή ς  β ο ή θ η σ ε  ν ά  δ η μ ιο υ ρ γ η θ ή  ή  σ η μ ε ρ ιν ή  κ α τ ά σ τ α σ η , δ υ σ 

κ ο λ ε ύ ε τ α ι ιδ ια ιτ έ ρ ω ς  ν ά  τ ή ν  ά ν τ ικ ρ ίσ η  κ α ί  ν ’ ά π ο χ ω ρ ισ τ ή  τ ή  γ λ ώ σ σ α  
α ύ τ ή ,  δ ν  κ α ί  φ ο ρ τ ώ θ η κ ε  έ τ σ ι σ τή  ρ ά χ η  τ ο υ  ό ρ γα ν ο  π α ρ α κ ω λ υ τ ικ ό  τ ή ς  

π α ιδ ε ία ς  το υ , π ο ύ  δ έ ν  έ χ ε ι  ν ά  τό  έπ ι.δ ε ίξη  κ α ν έ ν α ς  ά λ λ ο ς  π ο λ ιτ ισ μ έ ν ο ς  

λ α ό ς . Ο ί π α ιδ α γ ω γ ο ί  το υ  δ μ ω ς , β ο υ τ η μ έ ν ο ι σ τ ή ν  ίδ ια  ά ρ χ α ΐσ τ ικ ή  
π λ ά ν η  μ έ  τ ή ν  κ ο ιν ω ν ία  κ α ί  μ ή ν  μ π ο ρ ώ ν τ α ς  ν ά  δ ια γ ν ώ σ ο υ ν  τό  γ λ ω σ 
σ ικ ό  ά δ ιέ ξο δ ο , ά ν α γ κ ά σ τ η κ α ν  ν ’ α ν τ ικ ρ ίσ ο υ ν , κ α ί  α ύ τ ό  σ χ ε τ ικ ώ ς  ά ρ γ ά ,  

τό  π α ιδ α γ ω γ ικ ό  π ρ ό β λ η μ α . Έ τ σ ι  π α ρ ά λ λ η λ α  μ έ  τ ή  δ ια μ ό ρ φ ω σ η  .τ ή ς  

σ χ ο λ ικ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  σ τό ν  π ε ρ α σ μ έ ν ο  α ιώ ν α  ά π ο κ ο ρ υ φ ώ ν ε τ α ι μ έ  τ ό ν  
Ι Ια π α μ ά ρ κ ο υ  ή  γ λ ω σ σ ο δ ιδ α χ τ ικ ή  θ ε ω ρ ία , π ο ύ  μ έ  δ ικ α ιο λ ο γ η μ έ ν η  

δ ι§ α χ τ ικ ή  σ υ ν έ π ε ια  ά ξ ιώ ν ε ι ν ά  δ ιδ ά σ κ ε τ α ι ό μ α θ η τ ή ς  ά π ό  τ ή ν  ά ρ χ ή  

κ α ί  ά π ό  τό  ά λ φ α β η τ ά ρ ιο  τ ή  γ λ ώ σ σ α  π ο ύ  γ ρ ά φ ε ι  τό  έθ ν ο ς  το υ , κ α θ α ρ ή ,  
σ ω σ τ ή  κ α ί χ ω ρ ίς  « χ υ δ α ϊσ μ ο ύ ς * .  Έ  έ φ α ρ μ ο γ ή  δ μ ω ς  α ύ τ ή  μ ιά ς  

σ ω σ τ ή ς  π α ιδ α γ ω γ ικ ά  Ιδίας σ έ  γ λ ώ σ σ α  σ τ ρ α β ή  έ δ ε ιξ ε  τό  ά δ ιέ ξ ο δ ο ' 
κ ι  έ π ε ιδ ή  σ ιά  π ρ ώ τ α  ά κ ρ ιβ ώ ς  σ χ ο λ ικ ά  χ ρ ό ν ια  φ α ν ε ρ ώ ν ε τ α ι χ τ υ π η τ ό -  
τ ε ρ ά  π ώ ς  ή  γ λ ώ σ σ α  τ ή ς  λ α ϊκ ή ς  π α ιδ ε ία ς  δ έ ν  ε ίν α ι κ α ί  ή  έ κ φ ρ α σ η  

τ ή ς  έ θ ν ικ ή ς  ζ ω ή ς  (λ . χ .  Ιγδίον-γονδί, δήρ-άέρας, μετά  τινας ημέρας  - ο ί  
λίγες μέρες), τ ή  θ ε ω ρ ία  έ κ ε ίν η  δ ια δ έ χ τ η κ ε  σ ιω π η λ ά  ή  ιδ έ α  π ώ ς  ή  κ α θ α 
ρ εύ ο υ σ α  π ρ έ π ε ι  ν ά  μ α θ α ίν ε τ α ι  βαθμηδόν. Δ έ ν  ε ίπ α  * θ ε ω ρ ία » ,  γ ια τ ί  

κ α ν ε ίς  π ο τ έ  δ έ ν  έ π ιχ ε ίρ η σ ε  ν ά  δ ια τ ύ π ω σ η  κ ά π ω ς  π ρ ο γ ρ α μ μ α τ ικ ά  τ ί ς  

α κ α θ ό ρ ισ τ ε ς ,  ά ν τ ιν ο μ ικ έ ς  κ α ί  δ υ σ κ ο λ ο ε φ ά ρ μ ο σ τε 'ς  ίδ έ ε ς  π ο ύ  ά π ό  έξα - 
ν α γ κ α σ μ έ ν η  Σ υ μ β ιβ α σ τ ικ ό τ η τ α  έ κ ρ υ ψ α ν  π ίσ ω  ά π ό  εή  μ ία  α ύ τ ή  λ έ ξ η  

ο ί ά γ λ ω σ σ ο λ ό γ η τ ο ι π α ιδ α γ ω γ ο ί  τού  « β α θ μ η δ ό ν » , μ ή ν  κ α τ α λ α β α ίν ο ν τ α ς  

π ώ ς  έ τσ ι μ ά ς  ξ α ν α γ ύ ρ ιζ α ν  μ ο ιρ α ία  σ τό  δ ρ ό μ ο  π ο ύ  κ α ί  π ρ ιν  ά π ό  τ ό ν  
Π α π α μ ά ρ κ ο υ  τρ α β ο ύ σ ε  γ ιά  δ ε κ α ε τ η ρ ίδ ε ς  ή  σ χ ο λ ικ ή  γ λ ώ σ σ α . Μ ά  κ α ί 

σ τ ή ν  έ κ θ ε σ η  τ ή ς  ε π ιτ ρ ο π ε ία ς  δ έ ν  έ ξ η γ ή θ η κ ε  κ α λ ύ τ ε ρ α  ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  

" β α θ μ η δ ό ν » .  Π ίσ ω  ά π ’ δ λ ε ς  τ ίς  ά ο ρ ισ τ ο λ ο γ ίε ς  π ο ύ  δ ο γ μ α τ ικ ά  σ υ χ ν ο -  
ξ α ν α λ έ γ ο ν τ α ι  γ ιά  τ ί ς  « β α θ μ ίδ ε ς  γ λ ω σ σ ικ ή ς  έ ξ ε λ ίξ ε ω ς »  τ ο ύ  π α ιδ ιο ύ  

κ α ί  γ ιά  τ ή  δ ια φ ο ρ ε τ ικ ή  « π ρ ο σ α ρ μ ο γ ή »  κ ά θ ε  φ ο ρ ά  τ ή ς  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ς  
σ τή ν  π α ιδ ικ ή  γ λ ώ σ σ α  « ά π ό  λ ε ξ ιλ ο γ ικ ή ς  κ α ί  φ ρ α σ ε ο λ ο γ ικ ή ς  κ α ί  ά π ό  

γ ρ α μ μ α τ ικ ή ς  ( ; ) - 'κ α ί  σ υ ν τ α κ τ ικ ή ς  ά π ό ψ ε ω ς » ,  ά ν  δ έν  π ρ ό κ ε ιτ α ι  γ ιά  
τ ή ν  α ό θ υ π ο ν ό η τ η  κ ο ιν ο τ ο π ία  π ώ ς  κ ά θ ε  γ λ ώ σ σ α  μ ό νο  σ ιγ ά  σ ιγ ά  μ π ο 

ρ ε ί ν ά  δ ιδ α χ τ ή ,  ά π ο μ έ ν ε ι  μ ο ν ά χ α  ό  θ ό ρ υ β ο ς ά π ό  λ έ ξ ε ις  χ ω ρ ίς  σ η μ α 
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σ ία  κ α ί  ή  β ίβ α ιό τ η τ α  π ώ ς  δ έ ν  δ π ά ρ χ β ι  γ λ ώ σ σ α  σ τό ν  κ ό σ μ ο  μ έ  « σ τα 

θ ερ ά  μ η χ α ν ισ μ ό »  ά λ λ ά  μ έ  π ο λ λ α π λ ο ύ ς  δ ια φ ο ρ ε τ ικ ο ύ ς  τ ύ π ο υ ς ,  π ο ύ  νά  
π α ρ ο υ σ ιά ζ ε τ α ι ά π ό  Ι ν α ς  το υ ς  κ ά θ ε  χ ρ ό ν ο  σ τό  μ α θ η τ ή ,  δ τ α ν  μ ό λ ις  θά  
τ ο ύ  έ φ τ α ν α ν  δ λ α  τ ά  σ χ ο λ ικ ά  χ ρ ό ν ια  γ ιά  ν ά  τ ή ν  κ α τ έ χ η .

Π ρ ο χ ω ρ ε ί δ μ ω ς  ή  Ι π ιτ ρ ο π ή  κ ι Ι ν α  β ή μ α  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  κ α ί κ ο ντά  

σ τό  δ ε ίγ μ α  τ ή ς  Ι θ ν ικ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  π ο ύ . μ ά ς  δ ίν ε ι  μ έ  τ ή ν  ί δ ια  τ η ς  τή ν  
έ κ θ ε σ η , μ έ  τ ίς  ύ π ο τ α χ τ ικ έ ς  τ η ς ,  μ έ  τ ι ς  δ ο τ ικ έ ς  τ η ς ,  μ έ  τ ο ύ ς  μ έσ ο υ ς  

ά ο ρ ίσ το υ ς  κ α ί  μ έ  τά  μ ο ν ο λ ε χ τ ικ ό  μ έ λ λ ο ν τ α , π α ρ α θ έ τ ε ι  κ ι  Ι ν α  δείγμ α ·; 
τ ά κ ι  τοΟ τ ύ π ο υ  π ο ύ  θ ά  π ρ έ π η  ν ά  Ι χ η  ή  « β α θ μ η δ ό ν  » ά λ λ ά ζ ο ν τ α ς  

γ λ ώ σ σ α  μ έ  ι ό ν  « iv ta ío v  κ α ί  σ τα θ ε ρ ό ν  γ ρ α μ μ α τ ικ ό ν  κ α ί  σ υ ν τα κ τ ικ ό ν  
μ η χ α ν ισ μ ό ν » , δ π ω ς  τ α ιρ ιά ζ ε ι  δ χ ι  σ έ  μ ία  κ ά ν  τ ά ξ η  π α ρ ά .. .  « ε ίς  τή ν  

γ λ ω σ σ ικ ή ν  ά ν ά π τ υ ξ ιν  τ η ς  α ' τ ά ξ ε ω ς  κ α τ ά  τ ό  τ έ λ ο ς  τοΟ α ’ έ ξ α μ ή ν ο υ »  

(σ . 1 3 9 ) . Ό  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ις  δ χ ι  μ ό ν ο  έ δ ε ιχ ν ε  π ρ ό  λ ίγ ω ν  ά κ ό μ η  χ ρ ό ν ω ν  

σ τό  σ υ ν ά δ ε λ φ ό  τ ο υ  κ .  Σ κ ιά ,  π ώ ς  ε ίν α ι ά δ ό ν α το  ν ά  δ ιδ α χ τ ο ύ ν  σέ μ ιά  
γ ρ α μ μ α τ ικ ή  δ σ α  γ ρ ά φ ο ν τ α ι σ ή μ ε ρ α  (ίπιτίθενται, ήγάπω ν, χνων, 
γλώσσης, τιμαι —* άγαποναα, γυναίκα, σκυλί, τ ιμ ίς )  κ τ λ .  (βλ . Δ ελ* ίο  
τ .  7 , σ . 1 2 3 ), σ έ  δ ρ ια  μ ά λ ισ τ α  σ τ ε ν ώ τ ε ρ α  κ ά π ω ς  α π ό  το ύ ς  δ υ ό  γ λ ω σ 

σ ικ ο ύ ς  τύ π ο υ ς  π ο ύ  μ ά ς  δ ίν ε ι ή  Ι π ιτ ρ ο π ή ,  μ ά  κ α ί  π ο τ έ  δ έ  σ υ ν ώ δ εψ ε , 
σ ο φ ά  κ α ί φ ρ ό ν ιμ α , ο δ τε  δ τ α ν  τό ν  π ρ ο κ α λο Ο σ ε  ό  κ .  Σ κ ιά ς ,  τ ί ς  π ο λ ύ 

χ ρ ο ν ε ς  κ α ί  π ο λ ύ μ ο ρ φ ε ς  γ λ ω σ σ ικ έ ς  το υ  π ο λ ε μ ικ έ ς ,  μ έ  τ ό  π α ρ α μ ικ ρ ό  
δ ικ ό  το υ  γ λ ω σ σ ικ ό  δ ε ίγ μ α - ή ξ ε ρ ε  π ό σ ο  δ ύ σ κ ο λ α  β ρ ίσ κ ε τ α ι α ύ τ ό  ά μ α  

π α ρ α τ ή σ ω μ ε  τ ή ν  ά ρ χ α ία  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ,  χ ω ρ ί ς  δ μ ω ς  ν ά  τό  ά π ο φ α σ ίζ ω μ ε  
ν ’ ά π ο δ ε χ το Ο μ ε  τ ή  β ά σ η  τ ή ς  ν έ α ς .  Π ε ρ * * σ ό ιε ρ η  ώ σ τό σ ο  ά φ έ λ ε ια  έδ ε ιξ ε  
ή  Ι π ιτ ρ ο π ή ,  θ έ λ ο ν τ α ς  ν ά  ε ύ χ α ρ ισ τ ή σ η  τ ή ν  κ ο ιν ή  γ ν ώ μ η , π ο ύ  δ έ  δ έ χ ε 

τ α ι  π ιά  σ τ ’ α ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τώ ν  μ ικ ρ ώ ν  τ ά ξ ε ω ν  το ύ ς  π α λ ιο ύ ς  μ α κ α ρ ο ν ι
σ μ ο ύ ς , μ ά  κ α ί  μ ή ν  έ χ ο ν τ α ς  τό  θ ά ρ ρ ο ς  ν ά  π ο λ ε μ ή σ η  τό  σ τρ α β ό  ¡δ α 

ν ικ ό  ¿ κ ε ίν ω ν  π ο ύ  φ α ν τ ά ζ ο ν τ α ι μ ό ρ φ ω σ η  λ α ο ύ  τ ή ν  ά π ο σ τ ή θ ισ η  ξ ε ρ ώ ν  
γ ρ α μ μ α τ ικ ώ ν  τ ύ π ω ν  κ α ί  δ ρ θ ο γ ρ α φ ικ & ν  κ α ν ό ν ω ν . Έ τ σ ι  μ ά ς  έδ ω σ ε , 

μ ε τ α φ ρ ά ζ ο ν τ α ς  σ τή ν  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  έ ν α  δ ιη γ η μ α τ ά κ ι  ά π ό  τό  ά λ φ α β η -  

τά ρ ιο  τ ο ύ  κ ρ ά το υ ς , μ ικ ρ ό  δ ε ίγ μ α  γ ιά  τ ή  γ λ ώ σ σ α  τ ή ν  « ά π λ ή ν  κ α ί 

ε δ λ η π τ ο ν ,  ά λ λ ά  κ α ν ο ν ικ ω τ έ ρ α ν  κ α ί  κ α θ α ρ ω τ έ ρ α ν » , κ α ί  Ι κ ε ΐ  δ έ χ ε τ α ι  
κ α ί  τ ύ π ο υ ς  δ η μ ο τ ικ ο ύ ς  ά π ό  κ ε ίν ο υ ς  π ο ύ  ή  ίδ ια  δ ια σ ύ ρ ε ι σ έ  ά λ λ ο  

.μ έρ ο ς , κ α ί  π ο ύ  μ έ  τ ί ς  π ο λ λ α π λ έ ς  ά π ο ρ ίε ς  π ο ύ  μ ά ς  γ ε ν ν ο ύ ν  θ ά  δ ικ α ιο 
λ ο γ ο ύ σ α ν  τ ή  σ ύ σ τα σ η  ν έ α ς  Ι π ιτ ρ ο π ε ία ς ,  γ ιά  ν ά  μ ε λ ε τ ή σ η  τ ή  ν έ α  α ό τ ή  

« β α θ μ ια ία »  γ λ ω σ σ ικ ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  τοΟ δ η μ ο τ ικ ο ύ  σ χ ο λ ε ίο υ . Δ έν  έ χ ω  

σ κ ο π ό  ν ά  Ι ξ ε τ ά σ ω  σ τή  μ ε λ έ τ η  α ύ τ ή  ά ν α λ υ τ ικ ώ τ ε ρ α  τ ό  δ ε ίγ μ α  α ύ τό  

τ ή ς  Α π λ ο π ο ιη μ έ ν η ς , ά ν α π λ ο π ο ίη τ η ς  δ μ ω ς  κ α τ ά  τό ν  κ .  Σ κ ιά . κ α θ α ρ ε ύ ο υ 

σ α ς ,  π ο ύ  δσο  ά ν ε δ α ίν ο μ ε  ά π ό  Ι ν α  έ ξ ά μ η ν ο  σ έ  κ ά θ ε  τ ά ξ η  τ ο ύ  δ η μ ο -
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π ικ ο Ο  γ ί ν ε τ α ι  κ α θ α ρ ώ τ ε ρ η  κ α ί λ ιγ ώ τ ε ρ ο  ά π λ ή ,  ά ν τ ίθ ε τ α  ά π ό  τή ν  

κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  το ύ  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ι ,  π ο ύ  θ’ ά π ο χ τ ή σ η  π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ η  γ ρ α μ 
μ α τ ι κ ή  έ ν ό τ η τ α  ά μ α  γ ίν η  π ιό  ά π λ ή .  Π α ρ α τ η ρ ώ  μ ό νο  π ώ ς  σ τό  δ ε ιγ -  

μ α τ ά κ ι  α ύ τ ό — τ ό  μ ο ν α δ ικ ό  θ ε τ ικ ό  σ η μ ε ίο  ά π ’  ό λ ό κ λ η ρ η  τ ή ν  έ κ θ ε σ η , 
π ο ύ  μ έ  τ ή ν  ά κ ρ ά τ η τ ή  τ η ς  ά ρ ν η σ η  κ α τ α δ ίκ α σ ε  δ λ α  δ σ α  β ρ ή κ ε  σ τά  
ν έ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά , γ λ ώ σ σ α  κ α ί  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  —  κ α θ α γ ιά ζ ε τ α ι  μ έσ ’ ά π ό  τό  

ά λ φ α β η τ ά ρ ιο  τού  κ ρ ά τ ο υ ς  σ τ ή ν  « κ α ν ο ν ικ ω τ έ ρ α ν »  γ λ ώ σ σ α ν  έ ν α ς  δ ια - 

λ ε χ τ ικ ό ς  χ υ δ α ίο ς  τ ύ π ο ς ,  τό  βαρκούλες, Ι ν ώ  σ τ ή ν  ίδ ια  σ ε λ ίδ α , κ ι  Ι ξ ι  
μ ο ν ά χ α  σ τ ίχ ο υ ς  ψ η λ ό τ ε ρ α  ά π ό  κ ε ί  π ο ύ  χ α ρ α κ τ η ρ ίζ ε τ α ι  τό  νέο  γ λ ω σ 
σ ικ ό  δ ε ίγ μ α ,  κ α τ α δ ικ ά ζ ο ν τ α ι  σ τό  ίδ ιο  ά λ φ α β η τ ά ρ ιο  ο ί τ ύ π ο ι  άγχωνες, 
φωνές, διαβάτες. Ε ίν α ι  α ύ τό  τ ρ α γ ικ ό  λ ά θ ο ς  κ α ί  α σ υ ν έ π ε ια  ή  μ ή π ω ς  

θ ε ω ρ ή θ η κ ε  τό  βαρκούλες σ ω σ τό  δ η μ ο τ ικ ό  κ ι  ο ί ά λ λ ε ς  λ έ ξ ε ις  λ ό γ ιε ς ;  
Τ ό τ ε  τό  σ ύ σ τη μ α  το ύ  « β α θ μ η δ ό ν »  μ ά ς  ε τ ο ιμ ά ζ ε ι  τ ίς  π ιό  ά ν υ π ο λ ό γ ισ τ ε ς  

γ ρ α μ μ α τ ικ έ ς  δ υ σ κ ο λ ίε ς , κ α ν ο ν ισ τ ικ έ ς  κ α ί  δ ιδ α χ τ ικ έ ς .

Μερικές άπό τ ίς  σκέψεις καί άπορίες πού γεννά τό μικρό γλωσσικό δείγμα 
θά δείξουν καλύτερα σέ ποιό λαβύρινθο μάς όδηγεί ή θεωρία τού «βαθμηδόν» μέ 
τήν ακαθόριστη μά καί δοσκολοκαθόριστη βάση της.

Πρώτη άπορία: Τό δείγμα δ εν  Α νή κ ει σ τή ν  κ α θ α ρ εύ ο υ σ α  ; Τότε έπισημο- 
ποιεί ή επιτροπή στό άλφαβητάριο γλώσσα διαφορετική άπό τήν κοινή γραφομένη. 
Τι.σύστημα άκολουθεΐ ; “Οχι βέβαια δσαγίνονται παρ’ άπασι τοίςπεπολιτιομένοις 
λαοίς ! Μήπως τό σύστημα έκείνων πού ζήτησαν ν’ άναγνωριστοθν περισσότερο 
στό σχολείο τά ιδιώματα τών μαθητών ; Α ποδέχεται ή επιτροπή τίς θεωρίες 
έκεΐνες; καί σέ ποιό ιδίωμα ελληνικό ανήκουν τότε τό σπίτι, ή άποχριά, ή βαρκούλα, 
πού τά φανταζόμαστε δλοι μας στοιχεία τής κοινής μας γλώσσας.

Λεύτερη άπορία: Καθρεφτίζει τό δειγματάκι τ ή ν  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  ; Τότε μαζί 
μέ τούς λίγους δημοτικούς τύπους πού έτυχε νά παρουσιαστούν, ποιούς άλλους 
άποδέχεται ή επιτροπή; Έ πειτα, οί δημοτικοί τύποι πού αναγράφονται στό 
-δείγμα θά χρησιμοποιούνται μ ό ν ο  στό αναγνωστικό τής Α , στό Ινα ή στά δυό 
έξάμηνα,. ή κα ί στ is  π α ρ α π ά ν ω  τ ά ξ ε ι ς ! καί ώς τήν Τ’' ή δ χ ι ; Σέ ποιά τάξη 
θ '  ά ν τ ικ α τ α σ τ α θ ο δ ν  άπό τούς άρχαίκώτερους ; Καί αν γίνη αύτό, ώσπου νά γίνη, 
θά έχωμε. στό μεταξύ, έκτδς ίσως άπό τό άλφαβητάριο, μιά χρήση prom iscué  
τών παράλληλων τύπων ή δ χ ι; θά  έχωμε λ. χ . πρίν μόνο βαρκούλα, μόνο άποχριά, 
κι έπειτα μόνο άπόκρετος, μόνο μ ικρά  λέμβος ; Ή  θά έχωμε καί τά δυό, καί θά 
καθιερωθή έτσι μιά διπλοτυπία, πολύ χειρότερη άπό τών αναγνωστικών τής 8ημο· · 
τικής πού κατηγόρησε ή Ιπιτροπή ; Καί έπειτα : Ό λο ι οί άνάττικοι τύποι θ’ άντι- 
κατασταθοδν δ ια μ ιά ς  δ λ ο ι  τ ο υ ς  ή άπό λίγο ; άς πούμε, πρώτα στή Β’, ή στήν Γ’, 
θά φύγη τό τό μεοημέρι τον μεσημεριού  καί ή  βαρκούλα—έπειτα ή κόια τής κότας 
θά γίνη δρνις, όρνιθος, στό τέλος τής Γ' —καί έπειτα στήν Λ’, θά γίνη τό -παγόνι 
ταώς καί ή αποκριά άπόχρεω ς κτλ . ; Καί άν μπούμε στήν καθαρεύουσα έξαφνα, θά" 
παρουσιαστούν έκεί καί τά έχτήσατο, ιοΤς άγνιόπαιοι, νά ποιΰινται, ή αύτά θά μεί
νουν γιά μιά καθαρώτερη καί σ ω σ τ ό τ ε ρ η  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  σέ άλλη πάλι τάξη, δπου 
θά φανερωθή καί δ «σταθερός» της γραμματικός μηχανισμός σέ δλη του τή 
μεγαλοπρέπεια καί... τή μέ τό παραπάνω άσταθή σταθερότητα;
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Ά λ λ ο : Οί γραμματικοί τόποι τών αναγνωστικών θά βρουν τήν έκφρασή τους 
βτή σ χ ο λ ικ ή  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ;  ή  θά συνταχτή αυτή άνεξάρτητα άπό τή γλώσσα τους 
καί θά βίναι ξεκρέμαστη, μέ μιά έπιλογή τών άρχάίκώτερων τόπων ; Πώς θά γλιτώ- 
οωμ* άπό τό χ ά ο ς; θ ά  έφαρμοστοδν οί ιδίας πού διατύπωσε μιά φορά γενικώτατα 
δ κ.· Σκιάς, ή .μήπως ή ίπιτροπή συμμερίζεται έδώ, οτήν πλειονοψηφία της τουλά
χιστο, τή γνώμη τοδ καθηγητή τής γλωοσολογίας κ. Χατζιδάκι, πού είχε κατα
δικάσει άπολύτως τις ανεφάρμοστες προτάσεις τοδ κ. Σκιά; (βλ. Δελτίο τ. 7, ίδίιος 
ο. 127, 128).

"Ύστερα: Τό γλωσσικά δείγμα άναγράφει μονά χα : άποχριά. Πως θά σχήμα- 
τιστή δ πληθυντικός του: αποκριές ή  άτιοχριαί; Τδ δεύτερο μοδ φαίνεται τρομερό, 
μά είναι ζήτημα γούοτου. "Αν πάλι δεχτή ή έπιτροπή τό αποκριές, τί άρθρο θέλει, 
οί ή α ! ; . . .  αί ά ποχρ ιές; Δέχτηκε ή έπιτροπή κι (να  βαρκούλες, θά  γράφεται 
πάντοτε άναρθρο, ή τί άρθρο θά προτιμήσωμε ; τις . . .  τάς . .·. ή τές; ποιό ταιριάζει 
στδ γλωσσικό έπίπεδο τοδ α' έξαμήνου τοδ πρώτου χρόνου; Καί πώς θά σχημα- 
τίσωμε τή γενική άπό τίς βαρκούλες; Στήν κοινή γλώσσα δέ συνηθίζεται βέβαια 
ένας τέτοιος τύπος, θά  τόν άποφύγουν τ ’ αναγνωστικά, ή θά γράφουν... τώ ν βαρ
κουλών ;  "Αν δμως πάλι τόν άποφύγουν, γιατί νά γράφη ή έκθεση πώς «ή γενική 
πτώσις . . .  φαίνεται ταράττουσα τά νεδρα τών γλωσσικών μεταρρυθμιστών», άφοδ 
σωστά έγραφαν οί γραμματικές δδηγίες τοδ 1919 πώς «ή γενική πληθυντική δέν 
είναι πάντοτε εδχρηστος» σέ λέξεις καθώς βαρκούλα, κάππαρη, άνιάμωοη ;

' "Αλλο: Πώς θά σχηματιστή ή ένική γενική τής βαρκούλας; μήπως βαρκούλης, 
ίιατά τ ό ’Αραχόδης, Κλειοόβης; Ίσω ς δμως «κανονικώτερα» : β αρκο ύλα ς.’k W -η 
δμως τότε δυσκολία. Ποιά ονόματα θ' άκολουθήσουν τό βαρκούλα βαρκούλας καί 
ποιά τό μαγείριοοα μαγειρίσοης. Ποιός θά διατυπώση χρηστικό γραμματικό κανόνα;

Καί πώς θά σχηματιστή εκείνο τό εξαπλώνω, πού ή μετοχή του άναγράφεται 
Ιξ α π λ ω /ιέ ν ο ς Έ ξ ά π λ ω ο α ,  έξαπλώθηκα  μέ α ;  Μά ή έπιτροπή καταδικάζει, άκόμη 
•καί στό άλφαβητάριο, τούς «παρεφθαρμένους» τύπους οέ -η χα .  θά  γράψωμε λοιπόν 
ξξαπλώθην;... ή έξηπλώθην; Καί τό άρραβωνιάσιηχα  θά γίνη άρραβωνιάοθηχα μόνο, 
ή ήρραβωνίοθην; ’Ανάλογες άπορίες μάς γεννά κάθε δημοτικός τύπος πού δέχτηκε 
ή έπιτροπή στήν καθαρεύουσά της. "Ας άφήσωμε πιά πού δέν καταλαβαίνει κανείς 
καί τό σύστημα πού άκολουθεί, καθώς λ. χ. δταν διατηρή στήν καθαρεύουσα τοδ α' 
έξάμήνου τής Α' τήν Οποταχτική στό γλιοτρώσιν .— Βλέπει ό αναγνώστης πώς οί άπο
ρίες, καί άν περιοριστούμε μόνο στις έλάχιστες λέξεις τοδ δείγματος πού πήραν τό 
τυπικό τής δημοτικής, είναι ατελείωτες. Μά καί γι’ άύτό καλύτερα νά σταματήσω.

Μ έν ε ι ν ά  Ι ξ ε τ α σ τ ή  μ ία  ά κ ό μ η ,  σ ο β α ρ ώ τ ε ρ η  α ύ τ ή  φ α ιδ ρ ο λ ο γ ία ·  

έ ν ν ο δ  τ ί ς  σ υ χ ν έ ς  κ α τ η γ ο ρ ίε ς  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ?  γ ιά  τ ’ α ν ή θ ι κ α  τ ά χ α  

μ έ σ α  π ο ύ  μ ε τ α χ ε ιρ ίσ τ η κ α ν  γ ιά  ν ά  έφ α ρ μ ό σ ο υ ν  τ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η  οί 
π ρ ω τ ε ρ γ ά τ ε ς  τ η ? ,  ο ί « γλ ω σ σ ικ ο ί»  δ η λ α δ ή  « α ύ το κ ρ ά το ρ ε ς »  π ο ύ  «εύρον 

ε ύ κ α ιρ ία ν  ν ά  ά ν α λ ά β ω σ ιν  ε ις  χ ε ΐρ α ς  α δ τ ώ ν  τ ή ν  δ ιο ίκ η σ ιν  τ ή ς  έ κ π α ι-  

δ ε ύ σ ε ω ς .. ..π ρ ό ς  δ ιά δ ο σ ιν  κ α ί  έ π ικ ρ ά τ η σ ιν  τ ή ς  ίδ ιο τ ε ύ κ το υ  α ύ τ ώ ν  γ λ ώ σ - 

σ η ς »  ( σ .  1 7 ) .  Λ υ π ο ύ μ α ι π ο ύ  Ι χ ω  ν ά  κ ά μ ω  λ ό γ ο  κ α ί  γ ι ’ α ύ τ ό  τά 

ζ ή τ η μ α ,  μ ά . δ έν  ε ίν α ι δ υ ν α τ ό  ν ά  τό  π ρ ο σ π ε ρ ά σ ω  σ ιω π ώ ν τ α ς .  ’Ιδ ο ύ  τ ί  
λ έ ε ι  γ ι ’ α ύ τ ό  ή  Ικ θ ε σ η ,  ά φ ιε ρ ώ ν ο ν τ ά ς  το υ  μ ά λ ισ τ α  κ α ί  ιδ ια ίτ ε ρ ο  κ ε φ ά 
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λ α ιο  - (« τ ίν ω ν 'μ έ σ ω ν  έ γ έ ν ε τ ο  χ ρ ή ο ις  π ρ ό ς  έ π ιβ ο λ ή ν  τ ή ς  ψ ε υ δ ο δ η μ ώ - 

δ ο υ ς  γ λ ώ σ σ η ς  έ ν  το ίς  σ χ ο λ ε ίο ις » ,  σ . 1 5 3 - 1 5 6 ) :

; «Πρός επιβολήν δέ τών ιδεών τούτων Ιθηκαν είς έφαρμογήν π δ ν  ύ λ εμ ετό *  
κ α ν  ά & έ μ ιτ ο ν  μ έ σ ο ν »  (σ. 18). — «’Αληθώς δέ ή τερατώδης γραμματική... έξεπέμ- 
φθη άνά τάς εσχατιάς τής Ε λλά δος ούχί ώς έργον τινός τών Ιν  τφ  ύπουργείφ τής 
παιδείας μαλλιαρών, άλλ’ ώς προϊόν μελέτης καί έργασίας τοδ Έκπαιδευτικοδ- 
Συμβουλίου» (σ. 3β).— .Δέν πρέπει δέ νά νομισθή, βτι ή γραμματική αδτη ένεφα- 
νίσθη είς τό κοινόν ώς έργον τών έν τφ  ύπουργείφ τής παιδείας έπί τοδ πρφην 
καθεστώτος ένθρονισθέντων άρχηγών του μαλλιαρισμοδ. Ούτοι Ισχον τήν πανουρ
γίαν νά έμφανίσωσιν αυτήν κατά τρόπον έπισημότερον...» (σ· 86)— «Μετεχβιρίοθησαν- 
μ έ σ α  άκήΛ κα , ίνα έπιβάλωσι τήνθέλησιν αυτών είς τό έθνος» (σ .158)— ε ΙΙα ν το Ζ α  
έ μ η χ α ν ε ύ & η σ α ν ,  δπως παρασύρωσιν είς τάς γλωσσικάς των ίδέας έπιθεωρητάς 
καί διδασκάλους» (σ.' 154). — « Κ α τ ε ί Ι ω ξ α ν  προσέτι ά π η ν ώ ς  τ ο υ ς  δ ιδ α σ κ ά λ ο υ ς ,  
όίτινες δέν έστεργον νά προσχωρήσωσι πρός τάς Ιδέας των. Καί τούτων άλλους: 
μέν κατά έκατοντάδας άπέλυσαν, άλλους δέ έξηνάγκασαν είς παραίτησίν, Τούς 
δέ φανατικωτέρους όπαδούς των έκ τών έπιθεωρητών τής δημοτικής έκπαιδεύ- 
σεως έτοποθέτηοαν κατ’ έξαίρεσιν εις τάς μάλλον επικαίρους σχολικός περιφέ
ρειας, δπως τ ρ ο μ ο κ ρ α τ ώ σ ι  τ ο υ ς  δ ιδ α σ κ ά λ ο υ ς *  (σ. 165) — «Έ τι άκολαστοτέρα 
πρέπει νά ύποτεθή ή ύπ’ αύτών ένεργουμένη προφορική προπαγάνδα» (σ. 154) — 
«Είς δμοιον σκοπόν άπέβλεπε ή συστηματικώς έκδηλωθεΐσα μ ε ρ ο λ η π τ ι κ ή  έ ν ν ο ια  
πρός τούς μετά ζήλου έπιδιώκοντας τήν καταπολέμησιν τής καθαρευούσης διδα
σκάλους» (σ. 1 5 5 )— «Ούδείς μετά χρηστής συνειδήσεως πλανώμενος δόναταί ποτε 
νά προσφυγή είς τοιαδτα ά ν ή & ικ α  μ έ σ α ,  ήτοι ψ ε ύ δ ο ς ,  δάλΆ ν, σ υ κ ο φ α ν τ ία ν  κ α ί  
δ εκ α ο μ ά ν .  (σ. 155)—«Πρόκειται... περί ζητήματος δημοσίας τάξεως καί έπομένως 
περί πράξεως ποινικώς κολασίμου. ...’Εάν δ’ άφεθώσιν έλεύθεροι νά έξακολουθώσι 
καί είς τό έξής... νά έξαπατώσι πολλούς δ ιά  ψ ε υ δ ο λ ο γ ιώ ν  κ α ί  σ ό φ ισ μ ά το ο ν  κ α ί  
&λλ<ον & νη & ίκ ω ν  μ έ σ ω ν .. .»  (ο. 166).

’Α λ ή θ ε ια  π ο λ ύ  τ ρ α γ ικ ά  μ έ  τ ό  π α ρ α π ά ν ω , π α ρ ισ τ ά ν ε ι  ι ά  π ρ ά μ α τ α  
τό  έ γ γ ρ α φ ο  α υ τ ό  το ύ  ύ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς ,  τό σ ο  π ο ύ  μ ό νο  έν α  

χ α μ ό γ ε λ ο  τ ο ύ  ά ξ ίζ ε ι ,  ά ν  κ α ί  c-δτε ν ά  π α ρ α ξ ε ν ε υ τ ή  π ιά  μ π ο ρ ε ί κ α ν ε ίς  

γ ι ά  τ ί ς  β α ρ ιέ ς  κ α τ η γ ο ρ ίε ς  π ο ύ  μ έ  τό σ η  ά φ ε λ ή  έ μ φ α σ η  δ ια τυ π ώ ν ε ι, 
ή  έ π ιτ ρ ο π ε ία .  Ά φ ο Ο  τό σ ο  λ ίγ η  ε ίδ α μ ε  τ ή ν  ε ύ λ ά β ε ιά  τ η ς  π ρ ό ς  τ ή ν  
ά λ ή θ ε ια ,  έ κ ε ί  π ο ύ  ή  ε ύ κ ο λ ο α π ό χ τ η τ η  γ ν ώ σ η  λ ίγ ω ν  έ ν τ ύ π ω ν , έθετε , 

π ο λ ύ  π ιό  ώ ρ ισ μ έ ν ο υ ς , π ά ν τ ο τ ε  δ μ ω ς  α ν υ π έ ρ β λ η τ ο υ ς  π ε ρ ιο ρ ισ μ ο ύ ς  σ τή ν  

ά π ρ ο κ α τ ά λ η π τ η  κ ρ ίσ η , φ α ν τ ά ζ ε τ α ι  π ιά  & κ α θ έ ν α ς  σ έ  π ο ιό  π ιά  κ α τ ή 
φ ο ρ ο  μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  ξ ε γ λ ισ τ ρ ή σ η  ή  έ π ιτ ρ ο π ε ία ,  δ τ α ν  θ ά  ε ίχ ε  ν ά  κ ρ ίν η , 

έ ξ ω  ά π ό  χ ε ρ ο π ια σ τ ά  κ ε ίμ ε ν α  κ α ί ύ π ε ύ θ υ ν ε ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ίε ς  Ι ν έ ρ γ ε ιε ς  

τ ρ ίτ ω ν . Ό  κ ίν δ υ ν ο ς  γ ιά  το  π α ρ α σ τ ρ ά τ η μ ά  τ η ς  ή τ α ν  έ δ ώ  ά κ ό μ η  μ ε γ α 
λ ύ τε ρ ο ς , γ ια τ ί  δ έ ν . μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  ν ιώ σ η  ο ύ τε  τ ή  δ ύ ν α μ η  τ ή ς  ά λ ή θ ε ια ς  

τού  δ η μ ο τ ικ ισ μ ο ύ , π ο ύ  ε ίν α ι γ ι ’ α δ τ ή  .« ψ ε ύ δ ο ς » , ο ύ τ ε  τό  ώ ρ ίμ α σ μ α  

π ο ύ  έ χ ε ι  π ιά  ά π ο χ τ ή σ ε ι ,  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  ά π ’ 8  τ ι  έ κ δ η λ ώ ν ε τ α ι,  μ έ σ α  σ τ ή ν  
κ ο ιν ω ν ία , ο ύ τε  τ ή ν  ά π ο τ ε λ ε σ μ α τ ικ ό τ ή τ α  π ο ύ  μ π ο ρ ε ί ν ά  έ χ η ,  ά κ ό μ η  κ α ί
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•σέ κ ο ιν ω ν ία  κ α θ ώ ς  ή  δ ικ ή  μ α ς ,  ή  π ίσ τ η  σ έ  ξ ε κ α θ α ρ ισ μ έ ν ο  π ρ ό γ ρ α μ μ α  
κ α ί  ή  ά π ο φ α σ ισ τ ικ ή  το υ  έ φ α ρ μ ο γ ή .  Γ ι ’ α ύ τό  δ π ο ψ ιά ζ ε τ α ι  κ α ί  β λ έ π ε ι 
π α ν τ ο ύ  κ α τ α χ θ ό ν ιε ς  δ υ ν ά μ ε ις  π ο ύ  β ο η θ ο ύ ν  τ ή ν  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ 

ρ ύ θ μ ισ η  ν ά  έ π ικ ρ α τ ή σ η ,  κ α ί  ό ρ γ α ν ά  το υ ς  ¿ κ ε ίν ο υ ς  π ο ύ  ά ν ά λ α β α ν  ν ά  

τ ή ν  Ιφ α ρ μ ό σ ο υ ν . Κ α ί  ο ύ τ ε  κ ά ν  φ α ν τ ά ζ ε τ α ι  τ ή ν  ά ν τ ιν ο μ ία  π ο ύ  κ ρ ύ 

β ε ι  ή  ίδ έ α  π ώ ς  θ ά  μ ε τ α χ ε ιρ ίζ ο ν τ α ν  μ έ σ α  ά ν ή θ ικ α  δ σ ο ι ά φ ω σ ιώ θ η κ α ν  
•στήν έξ ύ ψ ω σ η  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς ,  κ α ί  π ο ύ  θ ά  ή ξ ε ρ α ν  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο  π ώ ς  

γ .' α ύ τ ά  θ ά  ή τ α ν  ά δ ύ ν α τ ο  ν ά  π ιά σ η  κ α ί  ν ’ ά π ο χ τ ή σ η  μ ό ν ιμ η  σ η μ α σ ία  

τ ό  Ι ρ γ ο  το υ ς, δ π ο υ  κ α τ ’ έ ξ ο χ ή ν  χ ρ η σ ιμ ε ύ ε ι  τ δ  ζ ω ν τ α ν δ  π α ρ ά δ ε ιγ μ α .  
Ε ίδ ικ ώ τ ε ρ α  γ ιά  δ σ α  κ α τ η γ ο ρ ε ί  ή  έ π ιτ ρ ο π ε ία  έ χ ω  ν ά  π ώ  δ τ ι :

α )  Ε ίν α ι π λ α σ τ ή  κ α ί φ α ν τ α σ τ ικ ή  ή  τ ρ ο μ ο κ ρ ά τ η σ η  τ ω ν  

- δ α σ κ ά λ ω ν  π ο ύ  β ε β α ιώ ν ε ι ή  έ κ θ ε σ η . Δ έν  ά π ο κ λ ε ίν ε τ α ι  π ώ ς  μ ε ρ ικ ο ί 
τ ο υ ς ,  ά σ υ ν ή θ ισ το ι ν ά  Ι χ ο υ ν  ή  ν ά  δ ια τ υ π ώ ν ο υ ν  τ ή  γ ν ώ μ η  τ ο υ ς , ά π ό  

φ ό β ο  δ έ  μ ιλ ο ύ σ α ν  ή  ζ ή τ η σ α ν  ν ’ ά ρ έσ ο υ ν  μ έ  τό ν  τ ρ ό π ο  τ ο υ ς  σ τ ή ν  κ ε ν 
τ ρ ικ ή  ύ π η ρ ε σ ια . -Ο χ ι μ ό νο  δ μ ω ς  δ έν  Ι γ ι ν ε  κ α ν  σ κ έ ψ η  ά π δ  κ α ν έ ν α  

ν ά  τ ρ ο μ ο κ ρ α τη θ ο ύ ν  ο ί λ ε ιτ ο υ ρ γ ο ί τ ή ς  λ α ϊκ ή ς  π α ιδ ε ία ς ,  μ ά  κ α ί  μ έ  κ ά θ ε  
ΐ ύ κ α ι ρ ί α  τ ο ν ίσ τ η κ ε  σ’ α ύ το ύ ς  —  σ τά  σ υ ν έ δ ρ ια  κ α ί  σ τά  μ α θ ή μ α τ α  κ α ί 

•φ ρ ο ν τ ισ τή ρ ια  π ο ύ  ώ ρ γ α ν ώ θ η κ α ν  ά π δ  τ ο ύ ς  ά ν ώ τ ε ρ ο υ ς  έ π ό π τ ε ς  —  ή  

ά ν ά γ κ η  τ ή ς  έ λ ε υ θ ε ρ ία ς  τ ή ς  γ ν ώ μ η ς ,  κ α ί  το ύ ς  π ρ ο σ κ α λ έ σ α μ ε  ν ά  δ ια 
τ υ π ώ σ ο υ ν  κ α ί  νά  Υ π ο σ τη ρ ίξ ο υ ν  χ ω ρ ίς  κ α ν έ ν α  δ ισ τ α γ μ ό  ή  φ ό βο  τ ι ς  
■σκέψεις το υ ς  γ ιά  τ ά  ν έ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά ,  γ ιά  τ ή  γ λ ώ σ σ α  τ ο υ ς  κ α ί  γ ιά  
τ ή ν  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η . Κ α ί  δ ία ν  στδ  σ υ ν έδ ρ ιο  τώ ν  έ π ιθ ε ω -  
ρ η τ ώ ν  Ι γ ι ν ε  γ ν ω σ τ ό  ά π δ  κ ά π ο ιο ν  έ π ιθ ε ω ρ η τ ή ,  π ώ ς  ε ίχ ε  ζ η τ ή σ ε ι  μ έ  

τ ο ύ  κ ρ ά τ ο υ ς  τ ή ν  Ι π ιβ ο λ ή  ν ά  μ ε τ α π ε ίσ η  το ύ ς  ά ν τ ίγ ν ω μ ο υ ς  δ α σ κ ά 

λ ο υ ς  σ τδ  νέο  σ χ ο λ ικ ό  ιδ α ν ικ ό , δ ό θ η κ ε  ά φ ο ρ μ ή  νά  κ α τ α δ ικ α σ τ ή  δ η μ ό 
σ ια  π α ρ ό μ ο ια  δ ια γ ω γ ή ,  κ α ί  ν ά  το ν ισ τ ή  π ώ ς  Ι ξ ω  ά π δ  τ ή ν  ύ π ο χ ρ ε ω -  

1 τ ι κ ή  έ φ α ρ μ ο γ ή  το ύ  νό μ ο υ  γ ι ά  τ ά  ν έ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  μ έ  τ ή  'γ ρ α μ μ α τ ικ ή  
τ ο υ ς ,  ο ί  δ ά σ κ α λ ο ι ή τ α ν  ε λ ε ύ θ ε ρ ο ι ν ά  δ ια τ η ρ ο ύ ν  κ ά θ ε  το υ ς  γ ν ώ μ η ,  κ α ί 

π ώ ς  δ  μ ό ν ο ς  τ ρ ό π ο ς  ν ά  μ ε τ α π ε ισ τ ο ύ ν  ή τ α ν  ν ά  γ ί ν η  α ύ τ δ  ά π δ  ά ν ά γ κ η  

έ σ ω τ ε ρ ικ ή , δ τα ν  θ ά  έ β λ ε π α ν  μ έ  τ δ ν  κ α ιρ δ  το ύ ς  κ α ρ π ο ύ ς  π ο ύ  δ λ ο ι μ α ς  

π ρ ο σ δ ο κ ο ύ σ α μ ε  ά π δ  τ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η . Έ τ σ ι  ό δ ιδ α σ κ α λ ικ ό ς  κ ό σ μ ο ς  
■ διατήρ ησ ε ά κ έ ρ α ιη  τ ή ν  έ λ ε υ θ ε ρ ία  τ ή ς  γ ν ώ μ η ς  το υ  4β.

'6 Τό βλέπει κανείς καί σέ άφθονα άρθρα μέ τις πιο άντίθετες απόψεις, πού 
•δημοσιεύτηκαν άπό δημοδιδασκάλους σχετικά μέ τή μεταρρύθμιση στόν ’Εκπαι
δευτικό ίρευνητή καί άλλοδ, καθώς άκόμη καί στήν περίπτωση πού διευθυντής 
διδασκαλείου συκοφαντικά κατηγόρησε τό έργο τδ ν  έποπτδν, χωρίς νά ζητηθή 
ή  πειθαρχική του τιμωρία, χωρίς κάν νά τοί> γίνη ή παραμικρή παρατήρηση-(Π6. 
2 .  Ζ α μ ά  ν η, ’Εκπαιδευτική κίνησις, στήν Έκπαιδευτ. ’Επιθεώρηση 2 (1909) 209.
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Μ ά  κ α ί  σ τδ  δ ιδ α σ κ α λ ικ ό  τ ο υ ς  Ι ρ γ ο  ά φ έ θ η κ α ν  ο ί  δ ά σ κ α λ ο ι έ λ ε ύ -  
θ ε ρ ο ι, π ο λ ύ "  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  μ ά λ ισ τ α  ά π ’ δ  τ ι  έ π ρ ε π ε ,  ά φ ο ύ  π ο λ λ ο ί το υ ς  
έξ α κ ο λ ο ύ θ η σ α ν  ν ά  δ ιδ ά σ κ ο υ ν  τ ή ν  ά ρ χ α ία  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ,  τ δ  γαατηρ- 
■ γαοτρος - γαστράοι, ά κ ό μ η  κ α ί  σ τ ά  π ρ ό τ υ π α  τ ώ ν  δ ιδ α σ κ α λ ε ίω ν .. 

Γ ι’ α ύ τδ  π α ρ α τ ή ρ η σ α  ή δ η  ά λ λ ο ύ , π ώ ς  σ ω σ τ ό τ ε ρ α  θ ά  λ ΐ γ α μ ε  π ώ ς  
« μ ε τ α σ τ ρ ά φ η κ ε  τ δ  ίδ α ν ικ δ  τ ή ς  έ λ λ η ν ικ ή ς  π α ιδ ε ία ς .. .  κ α ί  μ π ή κ ε  ή  

δ η μ ο τ ικ ή  σ τδ  σ χ ο λ ε ίο .. .  χ ω ρ ίς  δ μ ω ς  κ α ί  ν ά  Ι χ η  φ ύ γ ε ι  ή  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  

κ α ί  μ ά λ ισ τ α  ή  γ ρ α μ μ α τ ικ ή  τ η ς  (Δ ε λ τ ίο  τ .  9 ,  σ. 2 1 ).
β) Π λ α σ τ ό ς  κ α ί  φ α ν τ α σ τ ικ ό ς .ε ίν α ι  κ α ί  ό « ά π η ν ή ς  δ ι ω γ μ ό ς »  τώ ν- 

δ α σ κ ά λ ω ν , ο ύ τ ε  ά ν α κ α τ ώ θ η κ α ν  σ έ  μ ε τ α β ο λ έ ς  π ρ ο σ ω π ικ έ ς  δ σ ο ι έ ρ γ ά -  
σ τ η κ α ν  γ ιά  τ ή ν  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η . Π ρ έ π ε ι  μ ά λ ισ τ α  ν ά  το κ ι

σ τ ή  α δ τ ό ,  π ώ ς  κ α ί  ά π ό  τδ  ν ό μ ο  ή μ α σ τ ε  ά π ο κ λ ε ισ μ έ ν ο ι,  μ έ  β λ ά β η  μ ά λ ι

σ τ α  τ ή ς  ύ π η ρ ε σ ία ς ,  ά π δ  κ ά θ ε  δ ιο ικ η τ ικ ή  έ π έ μ β α σ η  κ ι  έ ν έ ρ γ ε ια ,  άφού- 
δ έν  ε ίχ α μ ε  μ έ ρ ο ς  ο ύ τε  σ τ ίς  τ μ η μ α τ ικ έ ς  ο ύ τε  σ τ ίς  κ ο ιν έ ς  σ υ ν εδ ρ ίε ς  τ ο ύ  

’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  σ υ μ β ο υ λ ίο υ . Ο ύ τ ε  γ ιά  κ α μ ιά  τ ο π ο θ έ τ η σ η  ή  π α ύ σ η , 
δ α σ κ ά λ ο υ  ζ η τ ή θ η κ ε  π ο τ έ  ή  γ ν ώ μ η  μ α ς ,  ο ύ τ ε  κ ά ν  γ ιά  τ ο π ο θ έ τ η σ η  

έ π ιθ ε ω ρ η τ ώ ν  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  έ κ π α ιδ ε ύ σ ε ω ς , π ο ύ  μ ό λ ις  γ ν ω ρ ίζ α μ ε  δυδ· 
τρεΤς ά π ’ α ύ το ύ ς  ώ ς  τό  σ υ ν έδ ρ ιο  τ ο ύ  1 9 1 9 .  "Ο σ α  λ ο ιπ ό ν  β εβ α ιώ ν ο ν τα ι. 

γ ι ά τ δ  δ ιω γ μ ό  « Ικ α τ ο ν τ ά δ ω ν »  δ α σ κ ά λ ω ν  κ α ί  τ ο π ο θ ε τ ή σ ε ις  εύνοουμ ένω ν- 
σ τ ίς  κ α λ ύ τ ε ρ ε ς  .θ έσ ε ις  κ α ί  χ ρ η σ ιμ ο π ο ίη σ η  τ ώ ν  έ π ιθ ε ω ρ η τ ώ ν  γ ιά  δ μ ο ιο  

σ κ ο π δ  ε ίν α ι κ α ί  α ύ τ ά  δ λ α  το υ ς  φ α ιδ ρ ο ί μ ύ θ ο ι. Ο ί  ά π ο λ ύ σ ε ις  έ γ ιν α ν ,, 

δσο  ξ έ ρ ω , ά π δ  τ ά  1 9 1 7  ά κ ό μ η ,  γ ι ά  κ α θ α ρ ά  π ο λ ιτ ικ ο ύ ς  λ ό γ ο υ ς ·  έ π α -  
θ α ν  τ ό τ ε  δ ιά φ ο ρ ο ι δ η μ ο τ ικ ισ τ έ ς  κ ι  ε ύ ν ο ή θ η κ α ν  π ο λ λ ο ί  κ α θ α ρ ε υ ο υ σ ιά 

νο ι, κ α ί  ή τ α ν  τ δ  π α ρ ά π ο ν ο  ίσ ια  ίσ ια  ά ν τ ικ υ β ε ρ ν η τ ικ ώ ν  δ η μ ο τ ικ ισ τώ ν ,, 
π ώ ς  δ έ ν  π ρ ο σ τ α τ ε ύ τ η κ α ν  ά π ό  μ ά ς  δ ά σ κ α λ ο ι π ο ύ  θ ά  μ π ο ρ ο ύ σ α ν  ν ά  

σ υ ν τελ εσ ο υ ν  ν ά  έ φ α ρ μ ο σ τ ή  κ α λ ύ τ ε ρ α ,  γ ιά  τό  κ α λ ό  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς ,  ή, 

μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η . Β λ έ π α μ ε  κ α ί  έ μ ε ΐς  μ έ  θ λ ίψ η  μ α ς  τ ή ν  ά δ υ ν α μ ία  μ α ς . 
Ά λ λ ω σ τ ε  ο ί  ά ό ρ ισ τ ε ς  κ α τ η γ ο ρ ίε ς  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς ,  π ο ύ  δ έ  σ τ η ρ ίχ τ η 

κ α ν  σ ’ έ ν α  κ ά ν  θ ε τ ικ ό  π α ρ ά δ ε ιγ μ α ,  ε ίχ α ν  ξ α ν α γ ίν ε ι  κ α ί  σ τά  1 9 1 9  γιά·- 
τ ό  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο , π ο ύ  σ τ ά  χ έ ρ ια  το υ  έ χ ε ι  τ ά  .π ρ ο σ ω 

π ικ ά  ζ η τ ή μ α τ α ,  δ τ α ν  μ ε ρ ικ ο ί π α ύ μ έ ν ο ι  ζ ή τ η σ α ν ,  φ α ίν ε τ α ι ,  ν ’ ά π ο δ ώ -  

σουν τ ή  π α ύ σ η  το υ ς  σ έ  δ ιω γ μ ό  γ λ ω σ σ ικ ό . Ή  φ ή μ η  ε ί χ ε  φ τ ά σ ε ι ώ ς. 

τ ό ν  τ ό τ ε  π ρ ω θ υ π ο υ ρ γ ό , π ο ύ  κ ά λ ε σ ε  τό  ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  ό λ ό - 
κ λ ή ρ ο ,  μ ά  δ ια π ισ τ ώ θ η κ ε  π ώ ς  δ έν  δ π ή ρ χ ε  έ ν α  κ ά ν  π α ρ ά δ ε ιγ μ α  π ο ύ  

ν ά  β εβ α ιώ ν η  τ ή ν  ά σ ύ σ τ α τ η  φ ή μ η .
γ )  ’Α ν υ π ό σ τ α τ α  ε ίν α ι κ α ί  δ σ α  λ έ γ ο ν τ α ι  γ ιά  τ ι ς  γ ρ α μ μ α τ ι κ έ ς  

ό δ  η  γ  ί ε  ς . ’Ε ν ώ  μ ο υ  ε ί χ ε  ά ν α τ ε θ ή  Ι ξ α ρ χ ή ς  ν ά  σ υ ν τ ά ξ ω  μ ιά  σ χ ο λ ικ ή  

γ ρ α μ μ α τ ικ ή  « π ρ ό ς  χ ρ ή σ ιν  τώ ν  δ ιδ α σ κ ό ν τω ν »  (Β . Δ . 8  Φ ε β ρ . 19 1 8 )·



Έ φ η μ .  κ υ β . 1 3  Φ ε β ρ .,  ά ρ . 3 8 ) ,  τ ά  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  ζ ή τ η σ ε  
¿ ιδ ν ο  το υ  ν ά  έ κ δ ώ σ η  τ ίς  ό δ η γ ίε ς  τ ή ς  γ λ ω σ σ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  π ο ύ  έ β γ α ι-  

ν α ν  α τό  μ ετα ξ ύ ,·  μ έ  τ ά  Β . Δ . τ ώ ν  ν έω ν  Α ν α λ υ τ ικ ώ ν  π ρ ο γ ρ α μ μ ά τ ω ν  
κ α ί  μ έ  τ ά  σ χ ε τ ικ ά  μ έ ρ η  τ ή ς  Ο ρ θ ο γ ρ α φ ικ ή ς  κ α ί  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ς  δ ιδ α 

σ κ α λ ία ς  κ ά θ ε  τ ά ξ η ς  γ ιά  μ α θ η τ έ ς  κ α ί  χ ω ρ ισ τ ά  γ ιά  δ α σ κ ά λ ο υ ς . *Η 

-ε ισ ή γ η σ η  κ α ί  τ ά  σ χ έ δ ια  γ ίν ο ν τ α ν  φ υ σ ικ ά  ά π ό  τ ο ύ ς  ά ν ώ τ ε ρ ο υ ς  Ι π ό -  
π τ ε ς ·  μ ά  τό  Σ υ μ β ο ύ λ ιο  σ υ ζ η τ ο ύ σ ε , τρ ο π ο π ο ιο ύ σ ε  σ έ  κ ο ιν ή  σ υ ν ε ρ γ α σ ία  
κ α ί  ά π ο φ ά σ ιζ ε ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  το ύ ς  κ ε ίμ ε ν ο υ ς  ν ό μ ο υ ς  κ α ί  μ έ  τ ή ν  Από- 

φ α σ η  π ο ύ  ε ίχ ε  κ ά μ ε ι  τ ό  Ιδ ιο . ’Έ π ε ι τ α  ο ί γ ρ α μ μ α τ ικ έ ς  ό δ η γ ίε ς  δ ια τ ύ 
π ω ν α ν  τ ό  γ λ ω σ σ ικ ό  τ ύ π ο  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  π ο ύ  έ β γ α ιν α ν  μ έ  τ ή ν  

■ έγκρ ισ η  το ύ  Σ υ μ β ο υ λ ίο υ ·  π α ι  ή  α ίτ ιο λ ο γ ικ ή  έ κ θ ε σ η  τ ο ύ  ν ό μ ο υ  π ε ρ ί 
δ ιδ α κ τ ικ ώ ν  π ρ ό β λ ε π ε  π ώ ς  « α ί λ ε π τ ο μ έ ρ ε ια ι  ( τ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς  τ ο υ ς )  θ ά  

κ α θ ο ρ ίζ ω ν τ α ι  έ κ ά σ τ ο τ ε  δ π ό  το ύ  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  σ υ μ β ο υ λ ίο υ  κ α τ ά  τ ή ν  

κ ρ ίσ ιν  τώ ν  β ιβ λ ίω ν * , καί τ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ιο  έ κ ρ ιν ε  π ά ν τ ο τ ε  τ ά  δ πο β α λ λ ό * . 
μ ε ν α  έ ρ γ α  κ α ί  ά π ό  τ ή  γ λ ω σ σ ικ ή  ά π ο ψ η , ά π ο φ α σ ίζ ο ν τ α ς  κ α ί  τ ί ς  ένδε- 

-χ ό μ ε ν ε ς  τρ ο π ο π ο ιή σ ε ις ·  σ τό  Σ υ μ β ο ύ λ ιο  δ π ό β α λ α ν  ο ί ά ν ώ τε ρ ο ι έ π ό π τ ε ς  
-ά π ό  τ ή ν  π ρ ώ τ η  σ υ ν ε δ ρ ία  τ ό  γ ε ν ικ ό  δ ιά γ ρ α μ μ α  το ύ  κ α ν ο ν ισ μ ο ύ , κ α ί 

-α ύτό  ά ν τ ιπ ρ ο σ ω π ε ύ τ η κ ε  έ π ε ιτ α  κ α ί  σ τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή  π ο ύ  Ιπ ισ τ α τ ο ύ σ ε  

-στόν « έ λ ε γ χ ο ν  τ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς  τώ ν  έ γ κ ρ ιν ο μ έ ν ω ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν » .
. δ ) Τ έ λ ο ς ,  δ σ α  έ γ ιν α ν  π ρ ο β λ έ π ο ν τ α ν  δ λ α  ά π ό  το ύ ς  κ ε ί μ ε ν ο υ ς  

ν ό μ ο υ ς ,  κ α ί  δ σ α  ά λ λ α  λ έ ε ι  ά κ ό μ η  ή  ύ π ο ν ο ε ί ή  έ κ θ ε σ η  ε ίν α ι δ λ α  α σ ύ 

σ τ α τ α  κ α ί  ά σ τ ε ΐα . ’Α π ίσ τ ε υ τ ο  ά λ η θ ιν ά  κ α ί  ά κ α τ α ν ό η τ ο  ν ά  δ ια τ υ π ώ -  
•ν ω ν τα ι σ τ ή ν  έ κ θ ε σ η  μ έ  τ έ τ ο ια  ά φ ά ν τ α σ τ η  ε δ κ ο λ ία  δ λ ε ς  ο ί κ α τ η γ ο ρ ίε ς  
π ο ύ  ε ίδ α μ ε , ά κ ό μ η  π ιό  π α ρ ά δ ο ξ α  φ α ίν ο ν τ α ι δ μ ω ς  δ λ α  α ύ τ ά  δ τα ν  σ υ λ 
λ ο γ ισ τ ο ύ μ ε  π ώ ς  ά π ό  τ ό  σ η μ ε ρ ιν ό  υ π ο υ ρ γ ε ίο  έ γ ιν ε  π ρ α γ μ α τ ικ ό ς  δ ιω γ μ ό ς  

τώ ν  δ α σ κ ά λ ω ν  κ α ί. γ ιά  τ ά  γ λ ω σ σ ικ ά  το υ ς  φ ρ ο ν ή μ α τ α  — ά ν  ά π η ν ή ς  ή  

- δ χ ι  δ έν  μ π ο ρ ώ  ν ά  π ώ  —  δ ιω γ μ ό ς ,  π ο ύ  δ έν  μ π ο ρ ε ί ν ά  το ύ  ε ίν α ι ξ έν α  
-δύο το υ λ ά χ ισ τ ο ν  ά π ό  τ ά  σ υ ν ύ π ο γ ρ α φ ό μ ε ν α  μ έ λ η  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς .

ΜΕΡ. »V. Ζ' Η ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ
ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΗ

‘Ο ’Εκπαιδευτικός Ό μιλος—Τό μεταρρυθμιοτικό πρόγραμμα τοδ δπουργείου 
τής παιδείας—Τά νέα αναγνωστικά.

Π ε ρ ιω ρ ίσ τ η κ α  ν ά  Ιρ ε υ ν ή σ ω  ώ ς  Ι δ ώ  τό  ζ ή τ η μ α  τ ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ι

κ ώ ν ,-ά κ ο λ ό υ θ ώ ν τ α ς  τ ή ν  έ κ θ ε σ η  σ έ  δ σ α  τ ά  κ α τ η γ ό ρ η σ ε  γ ιά  τό  π ε ρ ιε 

χ ό μ ε ν ό  το υ ς  ή  τ ή  γ λ ώ σ σ α  το υ ς , ά φ ο ύ  κ α ί α ύ τ ή  σ τ ή ν  έ ξ έ τ α σ ή  το υ ς  
-έ ν το π ίσ τη κ ε . Ε ίν α ι δ μ ω ς  τ ώ ρ α  ά ν ά γ κ η  γ ιά  ν ά  έ ν ν ο η θ ή  κ α λ ύ τ ε ρ α  ή  

.μ ε τα ρ ρ ύ θ μ ισ η  σ το ύ ς  σ κ ο π ο ύ ς  τ η ς  κ α ί  σ έ  δ σ α  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  ν ά  π ρ α γ μ α -
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τ ο π ό ιή σ η ,  ν ά  τ ο π ο θ ε τ η θ ο ύ ν  κ α ί τ ’  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  μ έ σ α  σ ’ έν α  γ ε ν ικ ώ -  
τ ε ρ ο  π λ α ίσ ιο .  Ε π ε ι δ ή  τ ά  π ρ ά μ α τ α  ε ίν α ι ά ν α π ό σ π α σ τ α  ίν ω μ έ ν α  μ έ  τά  

π ρ ό σ ω π α  π ο ύ  έ ρ γ ά σ τ η κ α ν ,  θ ά  ε ίν α ι ά ν ά γ κ η  ν ά  μ ιλ ή σ ω  σ τή ν  ισ το ρ ικ ή  

α ύ τ ή  έ π ισ κ ό π η σ η  κ α ί  γ ι '  α ύ τά .
Ά π ό  κ α ιρ ό  ώ ρ ίμ α ζ ε  σ τ ή  φ ω τ ισ μ έ ν η  κ ο ιν ή  γ ν ώ μ η  ή  ί δ |α  π ώ ς  τό  

ε λ λ η ν ικ ό  ό χ ο λ ε ίο  δ έν  ή τ α ν  δ υ ν α τ ό  ν ' ά ν α γ ε ν ν η θ ή ,  δσο  δ έ ν  β ψ ω ν ε  σέ 

δ ρ γ α ν ό  το υ  τ ή  μ η τ ρ ι κ ή  γ λ ώ σ σ α  τώ ν  μ α θ η τ ώ ν  το υ , κ α ί  π α ρ ά λ 

λ η λ α  ε ίχ α μ ε  δ λ ο  κ α ί  ά φ θ ο ν ώ τ ε ρ α , σ τό  δ ιδ α σ κ α λ ικ ό  κ α ί σ τό  φ ω τ ι
σ μ έν ο  μ ή  δ ιδ α σ κ α λ ικ ό  κ ό σ μ ο , τ ά  π α ρ ά π ο ν α  γ ιά  τ ά  δ ιά φ ο ρ α  « έ γ κ ε -  

κ ρ ιμ έ ν α »  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά . Τ ά  α ίτ ή μ α τ α  α ύ τ ά  ξ ε κ α θ α ρ ίσ τ η κ α ν  κ α ί  
σ υ ν α υ ξ ή θ η κ α ν  σ έ  γ ε ν ικ ώ τ ε ρ ο  π ρ ό γ ρ α μ μ α  μ ε τ α ρ ρ υ θ μ ι σ τ ι κ ό  

τ ή ς  έ λ λ η ν ικ ή ς  π α ιδ ε ία ς ,  σ τό  π ρ ό γ ρ α μ μ α  το ύ  ’Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ο ύ  

* 0  μ  ί λ  ο υ , π ο ύ  σ ά ς  γ ε ν ικ έ ς  τ ο υ  γ ρ α μ μ έ ς ,  ίδ ίω ς  σ χ ε τ ικ ά  μ έ  τ ή ν  δ ρ γ ά -  

ν ω σ η  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς ,  τ ό  β λ έ π ο μ ε  ν ά  τό  υ ίο θ ε τ ή  τό  κ ρ ά τ ο ς  σ τά  ¿ κ π α ι 
δ ε υ τ ι κ ά  ν ο μ ο σ χ έ δ ι α  το ύ  1 9 1 3 .  ’Ε ν ώ  δ μ ω ς  τ ά  ν ο μ ο σ χ έ δ ια  

Ι κ ε ΐν α ,  ά ψ ή φ ισ τ α  ώ ς  σ ή μ ε ρ α , δ έν  το λ μ ο ύ σ α ν  ά κ ό μ η  ν ά  μ ιλ ή σ ο υ ν  γ ιά  

τ ό  β α σ ικ ό  σ η μ ε ίο  κ α ί  τ ό  κ ο ρ ύ φ ω μ α  μ α ζ ί  κ ά θ ε  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ή ς  Α ν α γ έ ν 
ν η σ η ς , τ ή  γ λ ώ σ σ α  το ύ  δ η μ ο τ ικ ο ύ  σ χ ο λ ε ίο υ , τ ό  ζ ή τ η μ α  α ύ τό  τ ό  Α ντι

μ ε τ ώ π ιζ ε  κ α ί  τό  έ λ υ ν ε  Α π ο φ α σ ισ τ ικ ά  ό ν ό μ ο ς  π ε ρ ί  δ ιδ α κ τ ικ ώ ν , τό ν  
’ Ιο ύ λ ιο  το ύ  1 9 1 7 ,  μ έ  γ ρ α μ μ α τ έ α  σ ιά  υ π ο υ ρ γ ε ίο  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς  τό ν  
κ . Δ . Γ  λ  η  ν  ό , ε ίσ η γ η τ ή  το ύ  Α ν τ ίσ το ιχ ο υ  Β .Δ . σ τ ή  Θ ε σ σ α λ ο ν ίκ η .

Σ τ ή ν  έ φ ά ρ μ ο γ ή  το ύ  ν ό μ ο υ  α υ το ύ  β ρ ή κ ε  έ ξ α ρ χ ή ς  ή  τ ό τ ε  κ υ β έ ρ ν η σ η  
π ρ ό θ υ μ ο  π α ρ α σ τ ά τ η  κ α ί  ρ υ θ μ ισ τή  τό  ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο , μ ά  

κ ι  Α μ έσ ω ς ά π ό  τ ή ν  Α ρ χή  α ίσ θ ά ν θ η κ ε  τ ή ν  ά ν ά γ κ η  ν ά  έ μ π ισ τ ε υ τ ή  ε ίδ ι- 

κ ώ τ ε ρ α  τ ή  μ ε λ έ τ η  κ α ί  τ ή ν  ε ισ ή γ η σ η  τώ ν  μ έ τ ρ ω ν  τώ ν  σ χ ε τ ικ ώ ν  μ έ  
τ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η  σ έ  κ α τ ά λ λ η λ α  π ρ ό σ ω π α ,  π ο ύ  θ ’ Α φ ιερ ώ ν ο ντα ν  σ’ α ύ τό  

ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ώ τ ε ρ α .  Έ τ σ ι  ν ο μ ο θ ε τ ή θ η κ ε  ό  θ ε σ μ ό ς  τ ώ ν  ά ν ώ τ ε ρ ω ν  
έ π ο π τ ώ ν  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  έ κ π α ιδ ε ύ σ ε ω ς , κ α ί  σ τ ις  δυ ό  α ύ τ έ ς  θ έσ ε ις  

δ ιω ρ ίσ τ η κ α ν  σ τ ίς  2 0  Σ ε π τ ε μ β ρ ίο υ  1 9 1 7  ό  κ .  Δ ε λ μ ο ύ ζ ο ς  κ α ί  δ  σ υντά - 
χ τ η ς  α ύ τ ή ς  τ ή ς  μ ε λ έ τ η ς .

"Ο τα ν  ά ν α λ ά β α μ ε  δ π η ρ ε σ ία  β ρ ή κ α μ ε : α )  έ ξ ι  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τή ς  

δ η μ ο τ ικ ή ς ,  γ ιά  τ ί ς  δυ ό  π ρ ώ ιε ς  τ ά ξ ε ις  το ύ  δ η μ ο τ ικ ο ύ , έ γ κ ρ ιμ έ ν α  τ ρ ε ις  
¿ β δ ο μ ά δ ε ς  π ρ ω τ ύ τ ε ρ α ,  κ α ί μ ε ρ ικ ά  το υ ς  ή δ η  σ τό  τ υ π ο γ ρ α φ ε ίο - β) τό  

ν ό μ ο  π ε ρ ί δ ιδ α χ τ ικ ώ ν ,  πού. ώ ρ ιζ ε  π ώ ς  ά π ό  τ ό ν  έ ρ χ ό μ ε ν ο  χ ρ ό ν ο  θ ά  

κ α θ ιε ρ ώ ν ο ν τ α ν  ή  δ η μ ο τ ικ ή  δ ια μ ιά ς  σ έ  δ λ ε ς  τ ί ς  ύ π ό λ ο ιπ ε ς  τ ά ξ ε ις  τού 

δ η μ ο τ ικ ο ύ  σ χ ο λ ε ίο υ . Ά π ό  τό  ά λ λ ο  μ έ ρ ο ς  σ τ ή  σ υ ν ε ρ γ α σ ία  μ α ς  μ έ  τό  

’ Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  φ έ ρ α μ ε  έ ξ α ρ χ ή ς  ξ ε κ α θ α ρ ισ μ έ ν ο  γ λ ω σ σ ικ ό  
κ α ί  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  π ρ ό γ ρ α μ μ α ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τό  π α λ ιό  π ρ ό γ ρ α μ μ α  τού



304 Μ. Τριανταφυλλίδη, Π ριν καούν

’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  'Ο μ ίλ ο υ , σ ύ μ φ ω ν ο  σ τ ις  γ ε ν ικ έ ς  το υ  γ ρ α μ μ έ ς  κ α ί  μ έ  τ ά  

κ υ β ε ρ ν η τ ικ ό  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  π ρ ό γ ρ α μ μ α ,  κ α θ ώ ς  δ ια π ισ τ ώ θ η κ ε  ά π ό  τά  
π ρ ώ τ α  μ α ς  δ π ο μ ν ή μ α τ α  κ α ί  σ η μ ε ιώ μ α τ α  π ρ ό ς  τ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ιο 45.

Έ τ σ ι  κ α τ ω ρ θ ώ θ η κ ε  ν ά  δ ο θ ή  ά μ έ σ ω ς  ά π ό  τ ή ν  π ρ ώ τ η  μ έ ρ α  σ τά  

ν έ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  π ο ύ  τ υ π ώ ν ο ν τ α ν  ό γ ρ α μ μ α τ ι κ ό ς  τ ύ π ο ς  τ ή ς .  
σ χ ο λ ι κ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  μ έ  κ ρ ι τ ή ρ ια  δσο  γ ίν ο ν τ α ν  π ιό  ά ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ά ,  

ά φ ο ύ  ο ύ τε  τ ή  δ ύ ν α μ η , ο δ τε  τ ό  δ ικ α ίω μ α  ε ίχ α ν  ο ί  ά ν ώ τ ε ρ ο ι έ π ό π τ ε ς .  
ν ά  ε ίσ η γη θ ο Ο ν  σ τό  ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  κ α ιρ ο σ κ ο π ικ ά  ή  ά π ό  

α δ ικ α ιο λ ό γ η τ η  σ υ μ β ιβ α σ τ ικ ό τ η τ α  γ λ ώ σ σ α  δ ικ ή  τ ο υ ς , α ύ τ ο ί π ο ύ  σάν- 
ά ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ι το ύ  δ η μ ο τ ικ ισ μ ο ύ  ε ίχ α ν  ά ν α λ ά β ε ι τ ή  δ η μ ό σ ια  δ π η ρ ε σ ία .  

Ή  γ λ ώ σ σ α  τ ώ ν  ν έω ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν , ά κ ο λ ο υ θ ώ ν τ α ς  ά λ η θ ιν ά  έ ξ ε λ ιχ τ ι-  
κ έ ς , δ η μ ο κ ρ α τ ικ έ ς  ά ρ χ έ ς  σ τ ή  μ ο ν α δ ικ ή  ά ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ή  β ά σ η  π ο ύ  τή· 

θ ε μ ε λ ιώ ν ε ι σ τ ή  λ α ϊκ ή  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ,  π ή ρ ε  « τό ν  τύ π ο ν  τ ό ν  δ ια μ ο ρ -  

φ ω θ έ ν τ α  ά π ό  τ ή ν  σ ύ γ χ ρ ο ν ο ν  λ ο γ ο τ ε χ ν ία ν » ,  π ά ν τ ο τ ε  δ μ ω ς  λ ο γ α ρ ιά *  
ζ ο ν τ α ς  « τ ά  π ο ρ ίσ μ α τ α  τ ή ς  ώ ρ ιμ ο υ  θ ε ω ρ η τ ικ ή ς  έ ρ ε ύ ν η ς ,  δ σ φ ,  κ α ί  τά ς. 

π ρ α κ τ ικ ά ς  ά ν ά γ κ α ς  τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς  κ α ί  τ ο ύ σ χ ο λ ε ίο υ »  (β λ έ π ε  σ η μ . 4 7 , β). 

’Ε ν ώ  κ α ί  σ ιό  λ ε ξ ιλ ό γ ιο  κ α ί  σ τ ή  φ ω ν η τ ικ ή  ά ν α γ ν ω ρ ίζ ο ν τ α ν  π λ α τ ύ τ α τ α , 
ή  Ι π ίδ ρ α σ η  κ α ί τ ά  δ ίκ α ια  τ ή ς  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ς , κ α θ ιε ρ ώ ν ο ν τ α ν  σ τή  
γ ρ α μ μ α τ ικ ή ,  μ έ  δ λ ο  τό  σ εβ α σ μ ό  τώ ν  ν ό μ ω ν  τ ή ς  λ α ϊκ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς ,, 

μ ε ρ ικ ο ί λ ό γ ιο ι  τ ύ π ο ι ,  ά λ η θ ιν ά  ά π α ρ α ίτ η τ ο ι  κ α ί  ά ν α ν τ ικ α τ ά σ τ α τ ο ι γ ιά  
τ ί ς  Φ ρ α σ τ ικ έ ς  μ α ς  ά ν ά γ κ ε ς ,  ο ί μ ό ν ο ι π ο ύ  σ υ μ β ιβ ά ζ ο ν τ α ι μ έ  τ ό  γ λ ω σ 

σ ικ ό  α ίσ θ η μ α  τώ ν  μ ο ρ φ ω μ έ ν ω ν . ’Ι δ ια ίτ ε ρ η  φ ρ ο ν τ ίδ α  δ ό θ η κ ε  ν ’ ά π ο -  
φ ε ύ γ ω ν τ α ι σ τ ο ιχ ε ία  « τά  ό π ο ϊα  ε ίν α ι ή  θ ά  ή μ π ο ρ ο Ο σ α ν  ν ά  Ικ λη φ θ ο Ο ν  
ώ ς .χ υ δ α ϊσ μ ο ί» 48. Σ έ  σ υ ν ε ρ γ α σ ία  μ έ  τό  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  σ υ μ β ο ύ λ ιο  ώ ρ ί-

47 Π6. α) « Τό πρόγραμμα των ανωτέρων εποπτώ ν»' Ανακοινώθηκε στό
Έ κπαιίευτικό συμβούλιο στις 31 Ό κτ. 1917.—'β) «Σημείωμα τών άνωτέρων έπο- 
πτών διά τόν γλωσσικόν κανονισμόν τών έγκριθέντων άναγνωστικών Α' καί Β' 
δημοτικού*'ανακοινώθηκε στις 81 Ό χτ . 1917.—  γ ) «Πρόγραμμα τών άνωτέρων 
έποπτών» συμπληρωματικό' ανακοινώθηκε στίς $  Νοεμδρ. 1917.— δ) «Υπόμνημα  
τών άνωτέρων εποπτών διά τήν βαθμιαίαν εισαγωγήν τής δημοτικής είς τάς τάξει'ς 
τού δημοτικού σχολείου»' Ανακοινώθηκε στίς 20  Νοεμβρίου 1917.

4β. Π6. καί δσα έγραψα γιά τό ϊδιο ζήτημα στό Δελτίο τ. 9. σ. 15  ά. Οί αρχές 
τού γλωσσικού κανονισμού διατυπώθηκαν προγραμματικά καί λεπτομερέστερα σε 
ιδιαίτερο πραχτικό τής' έπιτροπής, «πρός έλεγχον τής γλώσσης τών έγκρινομένων 
αναγνωστικών», ήδη δμως οτήν εισηγητική έκθεση τού Β. Δ. Θεσσαλονίκης καθο
ρίζεται ή βάση τους: «σύμφωνος οδσα πρός τό πανελλήνιον γλωσσικόν αίσθημα, 
τού προφορικού λόγου καί πρός τά διά τών δημοτικών φυμάτων καί τών ϊργων 
τών μεγάλων ποιητών τής νεωτέρας ’Ελλάδος προβαλλόμενα πρότυπα νά άπο- 
φεύγη πασαν τάσιν είτε πρός καθαρισμόν ή αρχαϊσμόν είτε πρός τόν καλούμενο» 
μαλλιαρισμόν».

στηκε κ α ί Ινα  μελετημένο πρόγραμ μ α  γ λ ω . σ σ ι κ ή ς  π ο λ ι τ ι κ ή ς ,  
πού “κανόνιζε τή  βαθμιαία εισαγω γή  τή ς  νέας σχολικής γλώσσας 
μέ κάθε χρόνο σέ μ ιά  ά νώ τερη ;τά ξη · τή  γραμματική  τη ς διατύ7 
πω ση  σύμφτωνα μέ τίς όρθογραφίκές καί άλλες γραμματικές άνάγκες 
-κάθε τάξης; τή  διατήρηση τή ς καθαρεύουσας στίς. άνώ τερες τάξεις τού 
δημοτικού, τή  θέση της μέσα δ ιδαχτικούς σκοπούς κ α ί τή  μορφή της.

Ή  μεταρρύθμιση δμως, καθώ ς τονίστηκε ή δη  στά πρώ τα  δπο- 
μ νή μ α τα  τώ ν άνω τέρω ν έποπτώ ν στό ’Ε κπαιδευτικό συμβούλιο, δ έ ν 
μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  έ ν τ ^ π ι σ τ ή  σ τ ή  γ λ ω σ σ ι κ ή  μ ο ρ φ ή  τών 
νέων άναγνωστικών, ή  καί γενικώ τερα στή σχολική  γ λ ώ σ σ α 49. 
Δ ήμιουργημένη άπό  βαθύτερη κ α ί πολύ ούσιαστικώτερη άνάγκη  τής 
σύγχρονης έλληνικής κοινωνίας, στή σχολική  γλώ σσα στράφηκε 
πρώ τα  καί έκ ε ΐ σ τηρ ίχτηκε, ή τα ν  δμως φανερό π ώ ς δέν μπορούσε νά 
σταματήση στήν άλληλοδιαδοχή  δύο τυπικώ ν, κα ί πώ ς αύτό άποζη- 
τούσε καί τό πνεύμα τού νόμου. Έ π ρ ε π ε ,  γ ιά  νά έγκα ινιάση  τήν 
άληθινή  άναγέννηση τού έλληνικοϋ σχολείου, δ χ ι μόνο νά  σπάση τά  
γλωσσικά του δεσμά, μά ν ’ άποβλεψη κ ά ί στό π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  τώ ν 
άναγνωστικών του, κα ί πλατύτερα  άκόμη, σέ μ ιά  δσο γίνονταν ούσια- 

^στικώτερη κ α ί ρ ιζικώ τερη  . ά ν α κ α ί ν ι σ η  τ ή ς  π α ι δ ε ί α ς ,  μ έ τ ά  
προγράμματά  τη ς , μέ τήν δργάνω σή τη ς , κ α ί πρ ίν  ά π ’ δλα μέ τή  
μόρφωση κ α ί μ έ τή  μετεκπαίδευση τώ ν λειτουργών τ η ς 6®.

Ά μ εσ ώ τερη  κ α ί ούσιαστικώτερη συνάφεια μέ τή  γλωσσική μεταρ-
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49 Π6. Τ’ Ακόλουθα Αποσπάσματα άπό τό δπόμνημα γιά τή βαθμιαία είσα- 
γωγή : «'Αν λάδωμεν δπ’ δψβι... τήν δικαίαν άξίωσιν τής κοινωνίας καί τής 
κυδερνήσεως ή όποια είχε τήν πρωτοβουλίαν τής μεταρρυθμίβεως, νά είναι τά  
νέα βιβλία χα< ώς πρ ά ς  τό πτρ ιεχόμτνον , δχι μόνον σχετικώς καλύτερα άπό 
τά περαβμένα, άλλά καί απολύτως κατά τό δυνατόν καλά...» «Μέ τήν εισαγωγήν - 
τής γλώσσης τής ζωής αΐ αξιώσεις μας — &ν 9 i v  π ρ ό κ ειτα ι νά  π ερ ιο ρ ισ τή  4 
γλω αα ιχή  μτταρρύ& μισ ις είς αλλαγήν τύ π ω ν  — αύξάνουν καί καθώς έδηλώθη 
ήδη άλλού, ή κοινωνία Αναμένει νά ϊδη Αλλαγήν καί τού περιεχομένου τής νέας 
γλώσσης...».'«...Είναι άνάγκη νά Ιπικρατήση γενικώτερα v ia  άντίληψ ις 9t à  rds  
με& όόους τής σνγγραφής> · «ΕΙμεθα δ κατ’ έξοχήν λαός τών τύπων. ‘Ο τόπος 
δπου οί τ ύ π ο ι  τρώγουν τήν ουσίαν κάί γίνονται ουσία οί Ιδιοι. Καί δέν πρέπει 
ή γλωσσική μεταρρόθμισις ή δποία καταργεί τό κράτος τών Αρχαίων τύπων καί 
αποκαθιστώ μέσα είς τήν έκπαίδευσιν τήν γλωσσικήν Αρμονίαν μεταξύ λαού καί 
κράτους, νά χάση δλην τήν ούσιαοτικήν .Αλλαγήν πού θά έχη ώς Αποτέλεσμα* 
δέν πρέπει νά περιοριοθή είς τήν αλλαγήν τύπων Αντί νά .γίνη  άφε<ηρ!α ζωής 
καί δημιουργίας».

60 Προγραμματικά έκθέτονται αύτά στά δ«£ πρώτα δπομνήματα πού άναφέ-
20
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ρ ύ θ μ ιβ η  έ ίχ θ  τ ό π έ ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  τ ώ ν  ν έ ω ν  ά  ν  « γ  ν 'ω σ  τ  ι.κ  ώ  ν, 
κ α ί  β ’ α υ τ ό  δ ό θ η κ β  ά ν α γ χ α σ τ ικ ά  τά  π ρ ώ τ α  χ ρ ό ν ια  ή  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η  
'φ ρ ο ν τ ίδ α . Π ώ ς  τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά -δ ε ν  Ι π ρ ε π ε  ν ά  δ ιά ιω ν ίβ ο υ ν  κ ά τ ω  ά π ό  
τ ή  μ ε τ α ρ ρ υ θ μ ισ μ έ ν η  το υ ς  γ λ ω σ σ ικ ή  μ ο ρ φ ή  τ ά  π α τ ρ ο π α ρ ά δ ο τ α  έ λ α τ -  

τ ώ μ α τ α  ή τ α ν  α ύ θ υ π ο ν ό η τ ο . Γ ν ω ρ ίζ α μ ε  ά π ό  τ ή ν  π ρ ώ τ η  σ τ ιγ μ ή  π ώ ς  
κ ι  ή  γ λ ω σ σ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η  θ ά  Ιπ ιβ ά λ λ ο ν τ α ν  ε ύ κ ο λ ώ τ ε ρ α  σ το ύ ς  ά δ ιά ·  

φ ο ρ ο υ ς  κ α ί  σ το ύ ς  ¿ χ θ ρ ο ύ ς  τ η ς ,  δ σ ο  θ ά  π α ρ ο υ σ ιά ζ ο ν τ α ν  ά ν ώ τ ε ρ η  σ τή ν  

ο ύ σ ία  τ ώ ν  Ι ρ γ ω ν .  Γ Γ  α ύ τ ό  π ρ ό β λ ε π ε  κ α ί  τό  ίδ ιο  τΟ κ ρ ά τ ο ς  μ έ  τΟ 

ν ό μ ο  1 3 3 2  γ ιά  ιδ ια ίτ ε ρ η  σ υ ν τ α χ τ ικ ή  έ π ιτ ρ ο π ή  τώ ν  ά ν α γ ,ν ω σ τ ικ ώ ν  
τ ο υ , σ υ ν δ υ ά ζ ο ν τ α ς  τ ή  γ λ ω σ σ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η  μ έ  τ ή ν  έ μ φ ά ν ισ η  ά ν α -  

γ ν ω σ τ ικ ώ ν  δσο  γ ίν ο ν τ α ν  ά ρ τ ιώ τ ιρ ω ν .  Γ Γ  α ύ τ ό  ά π ο κ ρ ο ύ α μ ε  ά μ έ σ ω ς  
σ τ ή ν  π ρ ώ τ η  σ υ ν ε δ ρ ία  τοΟ ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  σ υ μ β ο υ λ ίο υ  τ ή ν  ε ύ θ ύ ν η  γ ιά  

τ ή ν  Ι γ κ ρ ισ η  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  ¿ γ κ ρ ιμ έ ν ω ν  έν  μ έ ρ ε ι  χ ω ρ ί ς  ά ν ά γ κ η ,  π ρ ιν  

ά κ ό μ η  ά ν α λ ά β ώ μ ε  δ π ε ύ θ υ ν η  δ π η ρ ε σ ία  σ τό  κ ρ ά τ ο ς .51 Γ Γ  α ύ τ ό  κ α ί 

φ ιλ ο ξ ε ν ή θ η κ ε  σ τό  π ε ρ ιο δ ικ ό  τ ο ύ  ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  'Ο μ ίλ ο υ  ή  κ ρ ιτ ικ ή  
τ ή ς  κ .  Δ έ λ τ α  γ ιά  τ ά  ν έ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά , μ έ  τ ή  β ε β α ιό τ η τ α  π ώ ς  « κ α λ ο - 

π ρ ό σ δ ε χ τ η  ε ίν α ι κ ά θ ε  κ ρ ι τ ι κ ή  π ο ύ  θ ά  β ο η θ ή σ η  ν ’ ά π ο χ τ ή σ ω μ ε  

δ λ ο  κ α ί  κ α λ ύ τ ε ρ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά »  (Δ ε λ τ ίο  σ . 7 , σ . ¡46, σ η μ . τ .  Δ .) , ά ν  
κ α ί  Ι τ σ ι  ή τ α ν  φ ό β ο ς  ν ά  δ υ σ α ρ ε σ τη θ ο ύ ν  ο ί φ ίλ ο ι τ ή ς  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η ς

ρονται- παραπάνω.- Γιά όσα έγιναν γιά νά φωτιστή τό διδαχτικό προσωπικό μ* 
μαδήματα, φροντιστήρια καί συνέδρια βλέπε τό Δελτίο τοδ 'Ομίλου τ. 7. 212, 8 .1 5 2 .

41 «Τό ζήτημα τοδ π ε ρ ι ε χ ο μ έ ν ο υ  διέφευγε τά δρια τοδ άναληφθέ,ντος - 
κανονισμοδ, ούχ ήττον όμως, έφ’ όσον συχνά περιεχόμενον καί μορφή σχετίζονται 
άμεσώτατα, έγιναν ένίοτε σχετικαί Αποδείξεις εις τούς συγγραφείς, Ή  ο χέσ ις  α ν τή  
μ ο ρ φ ή ς  κ α ί  ο ίσ ία ς  έγινε κατά τήν γλωσσικήν αυτήν επεξεργασίαν καί άλλως 
βαθύτατα αισθητή. Είναι δηλαδή γνωστόν ότι ή μερίς τής κοινωνίας, ή όποια έπί 
άτη ήξίωνε τήν μεταρρύθμισιν τής σχολικής γλώσσης, άναμένει άπό τήν καθιέρω- 
σιν τής δημοτικής καί οϋσιαστικωτεραν άλλαγήν τής έλληνικής παιδείας. Διά τόν 
λόγον όμως αδτόν θά έκπλαγή δυσαρέστως — τώρα ιδίως όπου ή άπλότης καί ή 
διαφάνεια τρόπον τινά τής φράσεως κάμνουν καταφανεστέρας τάς οΰσιαστικάς 
άλλείψεις — όταν Ιδη ότι τά νέα βιβλία, γραμμένα εις τήν δημοτικήν, μέ δλην τήν 
Απεροχήν ποό ήμπορεί νά έχουν άπό άλλα προγενέστερα, παρουσιάζουν όμως 
άκόμη ώς πρός τήν οδσίαν των, άπό παιδαγωγικήν άποψιν, σημαντικός ελλείψεις 
καί λάθη (άνακρίόειαι ούσιαστικαί, διδακτική τάσις, ρομαντισμός, πατριωτισμός 
καί θρησκεία έντελώς έξωτερικά, μή άπορρέοντα άπό βαθύτερον αίσθημα καί καλ- 
λιτεχνικότητα κ. ά.). Διά τους λόγους αύτούς, ώς, πρός μέν τό περιεχόμενον,... 
κρίνομεν ^ναγκαίον νά τονίσωμεν ότι εις διάφορα σημεία δέν συμφωνοδμεν μέ τό 
περιεχόμενόν των οδτε ήμποροδμεν ν’ άναδεχθώμεν τήν εδθύνήν τής έμφανίσεώς' 
-των, ή όποια έξ αίτιας τής γλωσσικής των επεξεργασίας είναι Ινδεχόμενον νά μάς 
έπιρριφθή...» {Σημείωμα γλωσσικοδ κανονισμοδ, 31 Όκτωβρ. 1917).

-π ο ύ  τό σ ο  α ύ σ τ η ρ ά  έ ικ κ ρ ίν ο ν ια ν  σ τ ή  μ ε λ έ τ η  τ ή ς  κ .  Δ έ λ τ α ,  Τ ή ν  
κ ρ ι τ ικ ή  α ύ τ ή  τ ή  ζ η τ ή σ α μ ε  φ υ σ ικ ά  κ α ί  γ ι ά  τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τ ή ς  συν· 

τ α χ τ ικ ή ς  Ι π ιτ ρ ο π ή ς .  Κ α ί σ τά  δ ιά φ ο ρ α  φ ρ ο ν τ ισ τ ή ρ ια  κ α ί  σ υ ν έδ ρ ια  
έ π ιθ ε ω ρ η τ ώ ν  κ α ί  δ η μ ο δ ιδ α σ κ ά λ ω ν  ύ π ο κ ιν ή θ η κ α ν  ή  δ ό θ η κ α ν  ά π ό  μ ά ς  

θ έ μ α τ α  σ χ ε τ ικ ά  μ έ  τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τ η ς ,  κ α ί  σ τ ις  ό δ η γ ίε ς  γ ιά  τ ή  δ ιδ α σ κ α 
λ ί α  τ ο υ ς  έ π ιζ η τ ή θ η κ ε  ή  κ ρ ιτ ικ ή  σ υ ν ε ρ γ α σ ία  το ύ  δ ιδ α χ τ ικ ο ύ  π ρ ο σ ω 

π ικ ο ύ  **. Φ υ σ ικ ά ,  γ ι ά  τ ά  β ιβ λ ία  α ύ τ ά  τ ή ς  σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς ,  

δ π ο υ  π ρ ο γ ρ α μ μ α τ ικ ά  έ φ α ρ μ ό σ τ η κ α ν  ο ί ά ρ χ έ ς  τ ή ς  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η ς ,  
*1να ι κ α ί  ή  ε ύ θ ύ ν η  τ ώ ν  Α ν ώ τερ ω ν  Ι π ο π τ ώ ν .  μ ε λ ώ ν  κ α ί  α ύ τ ώ ν  τ ή ς  

έ π ιτ ρ ο π ή ς ,  π ο λ ύ  ά μ ε σ ώ τ ε ρ η 53.
Ά ν  θ έ λ ω μ ε  τ ώ ρ α  ν ά  κ ρ ί ν ω μ ε  σ υ ν ο λ ι κ ά  τ ά  ν έ α  ά ν α 

γ ν ω σ τ ι κ ά  (Α φ ή ν ο ν τα ς  κ α τ ά  μ έ ρ ο ς  τ ό  Ι ν α  τ ή ς  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ς , π ο ύ  

ή  μ ο ρ φ ή  τ ο υ  τό  Ισ ω σ ε  ά π ό  τ ή ν  π ρ ο γ ρ α φ ή  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς ) ,  δ έν  ε ίν α ι

44 'Οδηγίες Ψηλών βουνών σ. 8 :  «είναι πιθανόν είς τήν εφαρμογήν ν’ άναφα- 
νουν έλαττώματα καί ελλείψεις άρκεταί... Πάσα τοιαότη σχετική παρατήρησις* 
γινομένη άπ’ όσους θά θελήσουν ν’ άναλάόουν τήν διδασκαλίαν τοδ έργου, θά είναι 
πολύτιμος, διά. τήν βελτίωσιν αύτοΟ, καί θά έκτιμηθή δεόντως άν αποστολή εις 
τήν συντακτικήν Ιπιτροπήν (γραφείον άνωτέρων έποπτών, 'Γπουργείον παιδείας». 
’Οδηγίες αλφαβηταρίου, σ , 98: «...τά διδάγματα.,.θά είναι πολυτιμότατα. Γι’ αύτό 
θά παρακαλέσωμε όσους θ’ άποφασίσουν νά διδάξουν τό βιβλίο αυτό, ν’ άνακοινώ? 
σουν στή συντακτική έπιτροπή τά πορίσματα τής έφαρμογής τους (Υπουργείο 
παιδείας, γραφείο άνωτέρων έποπτών). Βλ. άκόμη στόν ’Εκπαιδευτικό έρευνητή 
1919, άρ. 45  όσα είπε 6 γεν. γραμματέας τότε κ. Γληνάς στό συνέδριο τών έπι
θεωρητών, όταν συζητιούνταν τά Ψηλά βουνά: «παρακαλεί τό συνέδρων νά κρίνη 
τό βιδλίον αύστηρώς καί νά Απόδειξη τάς έλλείψεις του. Ή  ουζήτησις νά γίνεται 
μετ’ απολύτου έλευθερίας. . . » . — Ά κ όμ η  καί γιά  τό ζήτημα τής γλωσσικής μορ
φής τών άναγνωστικών έπιζητήθηκε συχνά ή κρίση τοδ διδαχτικοδ προσωπικού. 
’Ιδιαιτέρως άξίζει έδώ νάσημειωθή πώς ήδη.λίγους μόλις μήνες άφοδ κυκλοφόρη
σαν τά νέα αναγνωστικά, μέ έγκύκλιο που διαβιβάστηκε σέ λίγες (δοκιμαστικά στήν 
άρχή) έκπαιδευτικές περιφέρειες, έπιζητήθηκε νά συγκεντρωθούν στό γραφείο 

"τών έποπτών οί έντυπώόεις τών δασκάλων γιά τά νέα βιβλία, καί τις δυσκολίες 
που έβρισκαν στή γλώσσα τους, τις λέξεις πού θ’ άγνοοδσσαν οί μαθητές τους κτλ.

44 Είναι καλό νά σημειωθή έδώ καί κ ά *  άλλο σχετικά μ έτή  σ υ ν τ α χ τ ι κ ή  
έ π ι τ ρ ο π ή  τών άναγνωστικών τοδ κράτους. Στήν άρχή συναπαρτίστηκε αδτή 
άπό τά πρόσωπα πού Αναγράφονται παραπάνω στή σελ. 193 τής μελέτης, καί ποό, 
σύνταξαν σέ κοινή συνεργασία τό πραχτικό. Μόλις όμως είχαν άρχίσει οί συσκέψεις 
γιά  τή σύνταξη τών Ψηλών βουνών, αναγκάστηκαν δστερ’ άπό τήν τροποποίηση *ποδ 
σχετικοδ νόμου ν’ άποχωρήσουν οί έκπαιδευτικοί σύμβουλοι κ . κ. Δ. Αάμψας καί Α. 
Τραυλαντώνης, ένώ συγχρόνως συμπληρώνόνταν ή συνταχτική έπιτροπή άπό τους 
κ. κ . Νιρβάνα γιά τις τρεις πρώτες τάξεις καί Γρ. Ξινόπουλο γιά τήν Δ' καί Ε \

Σύμφωνα μέ τό νόμο (1332, άρθρο 12) άμείβονταν γιά  τήν έργασία τους άπό 
τά μέλη τής συνταχτικής έπιτροπής, όλοι «πλήν τών Απαλλήλων τής κεντρικής
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τό σ ο  ε ύ κ ο λ ο  ν ά  δ ια τ υ π ώ σ ω μ ε  μ ιά  μ ο ν ο κ ό μ μ α τ η , έ ν ιά ία  κ ρ ίσ η , κ α θ ώ ς  
έ γ ιν ε  γ ι ά  τ ή  γ λ ώ σ σ α  τ ο υ ς . Ε κ ε ί ν η  κ α ν ο ν ίσ τ η κ ε , σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  ξ ε κ α θ α 

ρ ισ μ έ ν ε ς  ά ρ χ έ ς ,  ώ ρ ιμ ε ς  π ιά  κ α ί  σ έ  κ ύ κ λ ο υ ς  κ ο ιν ω ν ικ ο ύ ς  π λ α τ ύ τ ε -  
■ ρ ο υ ς , Ι ν ώ  ή  έ μ φ ά ν ια η  τ ώ ν  ν έ ω ν  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν , π ο ό  θ ά  μ π ο ρ ο ύ σ α ν  vat 

δ ια κ ρ ιθ ο Ο ν  σ έ  τ ρ ε ΐς  κ ύ κ λ ο υ ς  ( τ ά  έ ξ ι  π ρ ώ τ α ,  π ο ύ  έ γ κ ρ ίθ η κ α ν  τό  κ α λ ο 

κ α ίρ ι  koO  1 9 1 7 ,  τ ά  δ υ ό  τί^ς σ υ ν τ α χ τ ικ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς  ( 1 9 1 8 ,  1 9 1 9 )  κ α ί  
τ ’ Α λλα, π έ ν τ ε )  έ π η ρ ε ά σ τ η κ ε  κ α ί  κ α θ ω ρ ίσ τ η κ ε  σέ μ ε γ ά λ ο  β α θ μ ό  ά π ό  

τ ο ύ ς  σ υ γ γ ρ α φ ε ίς  τ ο υ ς  κ α ί  κ ε ίν ο  π,ού ή θ ε λ α ν  κ α ί  π ο ύ  μ π ο ρ ο ύ σ α ν  Α κ ό μ η  

ν ά  δ ώ σ ο υ ν , ά π ό  τ ’ α υ σ τ η ρ ό τ ε ρ α  ό λ ο έ ν α  « κ ρ ιτή ρ ια  τ ή ς  κ ρ ίσ η ς ,  ά π ό  
τ ή ν  ά ν ά γ κ η  ν ά  έ γ κ ρ ιθ ή  έ ν α  τ ο υ ς  κ τ λ . Μ Γ ε ν ικ ά  δ μ ω ς  μ π ο ρ ο ύ μ ε  νά·- 

π ο Ο μ ε  π ώ ς  κ α τ ω ρ θ ώ θ η κ ε  μ ’ α ύ τ ά  σημαντική  π ρό ο δ ο ς: Τ ά  π ε ρ ισ σ ό -  

τ ε ρ ά  το υ ς  ε ϊν α ό  κ α λ ύ τ ε ρ α  ά π ό  τ ά  κ α λ ύ τ ε ρ α  π ε ρ α σ μ έ ν α ,  Ιν ®  τ ά  χ ε ι 

ρ ό τε ρ ά  τ ο υ ς  ε ίν α ι κ α ί  α ύ τ ά  κ α λ ύ τ ε ρ α  ά π ό  τ ά  σ υ ν η θ ισ μ έ ν α  τ ή ς '  κ α θ α 
ρ εύ ο υ σ α ς. " Ο π ο ιο ς  δ ίδ α ξ ε  τ ά  Ψ η λ ά  β ο υ νά  έ ν ιω σ ε , μ έ  ό λ ε ς  τ ι ς  « τ έ 

λ ε ιε ς  π ο ύ  μ π ο ρ ε ί ν ά  έ χ ο υ ν , τ ί  π ο λ ύ τ ιμ ο  ,δ λ ικ ό  . Ι χ ε ι  ν ά  π ρ ο σ φ έ ρ η  τ ό  
* β ιβ λ ίο  α ύ τ ό  σ τό ν  ά ξ ιο  δ ά σ κ α λ ο . Κ α ί  τ ό  σ η μ α ν τ ικ ώ τ α τ ο ,  π ο ύ  δ έ ν  μ π ο 

ρ ε ί  ν ά  τ ο ν ισ τ ή  ά ρ κ ε τ ά :  κ α θ ώ ς  σ έ  π ε ρ α σ μ έ ν α  χ ρ ό ν ια  ή  τ έ χ ν η  ε ί χ ε  

ά π ο ζ η τ ή σ ε ι  π ρ ώ τ η  τ ή  ζ ω ν τ α ν ή  γ λ ώ σ σ α , έ τσ ι τ ώ ρ α  α ύ τ ή  Α δ ε ρ φ ω μ έ ν η  
-μ έ  κ ε ίν η  μ π ή κ α ν  μ έ  τ ά  ν έ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  μ έ σ α  σ τό  σ χ ο λ ε ίο .  Μ α ζ ί  
μ έ  τ ή  ζ ω ή  κ α ί  τ ή  γ λ ώ σ σ α  τ η ς  ή τ α ν  β έ β α ια  ό κ ίν δ υ ν ο ς  ν ά  π έ σ ω μ ε  

κ α ί  σ έ  κ ά π ο ιο  ύ π ε ρ β ο λ ικ ό  ρ ε α λ ισ μ ό  ή  χ υ δ α ϊσ μ ό , α ύ τ ό  δ μ ω ς , έ ξ ω  ά π ό  
έ λ ά χ ισ τ ε ς  έ ξ α ιρ έ σ ε ις  δ έν  έ γ ιν ε .  Κ α ί ά ν  μ έ σ α  σ έ  μ ό λ ις  τ ρ ία  χ ρ ό ν ια  
κ α τ ω ρ θ ώ θ η κ ε  μ έ  τ ή  β ο ή θ ε ια  τ ή ς  ά ρ χ ή ς  α ό τ ή ς  δ  τ ι  έ γ ιν ε ,  ε ίν α ι φ α ν ε ρ ό  

π ώ ς  θ ά  φ τά ν α μ ε -  έ ξ ε λ ιχ τ ικ ά  σ έ  π ο λ ύ  π λ ο υ σ ιώ τ ε ρ ο υ ς  κ α ρ π ο ύ ς .  Ά ς  
μ ή ν  ξ ε χ ν ο ύ μ ε  π ώ ς  ε ίχ α μ ε  ά π έ ν α ν τ ί  μ α ς  τ ή ν  έ ρ γ α σ ία  γ ε ν ε ώ ν  ό λ ό κ λ η -  

ρ ω ν  σ έ  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α , κ α ί  π ώ ς  ά π ό  τ ά  κ α λ ύ τ ε ρ ά τ η ς .κ φ ί  π ιό  κ α λ ο γ ρ α μ 
μ έ ν α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τώ ν  τ ε λ ε υ τ α ίω ν  χ ρ ό ν ω ν  ή τ α ν  τ ά  β ιβ λ ία  τ ή ς  κ. 

Κ α ζ α ν τ ζ ά κ η ,  .π ο ύ  Α ν α γ κ ά σ τ η κ α ν ' ν ’ ά π α ρ ν η θ ο ύ ν  δ ιπ λ ά  τ ή ν  κ α θ α 
ρεύουσα* γ ια τ ί  δ χ ι  μ ό ν ο  ν ε ρ ο ύ λ ια σ α ν  τ ή  γ λ ώ σ σ α  ι;ους μ ά  κ α ί  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  

. χ ρ η σ ιμ ο π ο ίη σ α ν ,  κ α θ ώ ς  δ ε ίχ τ η κ ε  ή δ η  ά λ λ ο ΰ , ά φ θ ο ν ο  ύ λ ικ ό  τ ή ς  

δ η μ ο τ ικ ισ τ ικ ή ς  φ ιλ ο λ ο γ ία ς ,  μ ε τ α φ ρ α σ μ έ ν ο  δ μ ω ς  σ έ  γ λ ώ σ σ α  « κ α θ α ρ ώ -  
τ ε ρ η »  δ5. ’Α π ό δ ε ιξ η  δ μ ω ς  π ώ ς  σ τή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  τ ρ ιε τ ία  Ι γ κ ρ ίθ η κ α ν  ά ν ώ -

δπηρϊσίας το5 δποοργείου», έκτός 8ηλ«δή άπό τούς  Ανώτερους 4πό«τ«ς. 01 άνώ- 
τ*ροι έπόπτες ήταν άπό τό νόμο Αποκλεισμένοι καί άπό τΙς συνεδρίες τοδ Ε κ π α ι
δευτικοί συμβουλίου πού βά κρίνονταν τ’ Αναγνωστικά τής συνταχτικής έπιτρόπήςι 

Μ Βλέπε όσα Ιγραφα γιά τό ζήτημα αδτόΑναλυτικώτεραστό Δελτίο τ. 9 ,σ . 18. 
66 Γιά τήν έπίδραση αύτή τοδ δημοτικισμού. στό περιεχόμενο τών σχολικών 

βιβλίων τής καθαρεύουσας βλ. Μ. Τ ρ  ι α ν  τ  α φ  υ λ  λ ί 8 ή : Ή  γλώσσα μας στά 
χρόνια 1914*1916, § 7 8  (Δελτίο τ. 8, σ. 74).

π έ ρ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  ά π ό  τ ά  π α λ ιά ,  ε ίν α ι ά κ ό μ η  κ α ί  τ ’ δ τ ι  σ τ ίς  κ ρ ίσ ε ις  
-τού Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  σ υ μ β ο υ λ ίο υ  τ ή ς  τ ε λ ε υ τ α ία ς  τ ρ ιε τ ία ς  ά π ο ρ ρ ίχ τ η κ α ν  

ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  έ γ κ ρ ιμ έ ν α . ά λ λ ο τ ε ,  ά κ ό μ η  κ α ί  τ ή ς  κ .  Κ α ζ α ν τ ζ ά κ η .

Ε Π Ι Λ Ο Γ Ο Σ

Ε ίν α ι  δ μ ω ς  κ α ιρ ό ς  ν ’  ά ν α σ κ ο π ή σ ω μ ε  κ α ί  ν ά  κ ρ ίν ω μ ε  σ υνο 

λ ικ ά  τ ό  έ ρ γ ο  τ ή ς  ί π ι τ ρ ο , π ε ί α ς  π ο ύ  ζ ή τ η σ ε  ν ά  κ ρ ί ν ή τ ή ν  έ κ π α ι-  

δ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η . Σ τ α μ ά τ η σ ε  α ύ τ ή  έ ξ α φ ν α  τό ν  π ε ρ α σ μ έ ν ο  Ν ο έ μ 
β ρ ιο  μ α ζ ί  μ έ  τ ή ν  π ο λ ιτ ικ ή  ά λ λ α γ ή .  Γ ιά .ν ά  σ υ ν ε χ ισ τ ή  τό  π ρ ό γ ρ α μ μ ά  τ η ς  

ά π ρ ό σ κ ο π τ α  μ έ  δ π ο ια  κ υ β έ ρ ν η σ η , χ ρ ε ιά ζ ο ν τ α ν  π ο λ λ α π λ έ ς  π ρ ο ϋ π ο θ έ 

σ ε ι ς :  θ έ λ η σ η  φ ω τ ε ιν ή  το ΰ  κ ρ ά τ ο υ ς  π ο ύ  θ ά  τό  σ τ ή ρ ιζ ε  κ α ί  ύ π η ρ ε σ ία  

■στό κ έ ν τ ρ ο  τ ο ύ ' ύ π ο υ ρ γ ε ίο υ  γ ιά  ν ά  τ ό  ίμ π ν ε ύ σ η ,  κ α ί  ά κ ό μ η  .σώ μα  
δ ιδ α σ κ α λ ικ ό  φ ω τ ισ μ έ ν ο , δ ψ ω μ έ ν ο  κ α ί  Ιν ώ μ έ ν ο , γ ιά  ν ά  δ ιε κ δ ικ ή ο η  τ ά  

δ ίκ α ια  το ύ  σ χ ο λ ε ίο υ  το υ , κ α ί  κ ο ιν ω ν ία  μ έ  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο  γ Ι ά  
π ή  μ ό ρ φ ω σ η  τώ ν  π α ιδ ιώ ν  τ η ς  κ α ί. τ ή  λ α ϊκ ή  π α ιδ ε ία ,  κ α ί  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  
φ ω τ ισ μ έ ν η  γ ιά  τ ή ν  έ ρ γ α σ ία  π ο ύ  ε ίχ ε  γ ίν ε ι .

Ά ν  δ μ ω ς  δ λ α  α ύ τ ά  Ιλ ε ιψ α ν  λ ίγ ο  ή  π ο λ ύ , ιδ ια ιτ έ ρ ω ς  ό τ ρ ό π ο ς  
-πού κ α τ α ρ τ ίσ τ η κ ε  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  ή τ α ν  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ό ς  γ ιά  τ ή ν  κ α τά *  

δ ικ α σ τ ικ ή  ά π ό φ α σ η  π ο ύ  θ ά  .έ β γ α ζ ε ,  κ α θ ώ ς  ή δ η  σ ω σ τ ά  π α ρ α τ η ρ ή θ η κ ε  
σ τ ό  ύ π ό μ ν η μ α  τώ ν  δ η μ ο τ ικ ισ τ ώ ν  π ρ ό ς  τ ή ν  κ υ β έ ρ ν η σ η  γ ι ά  τ ή  δ ια τ ή 
ρ η σ η  τ ώ ν  ν έω ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν .

01 ά ν ώ τ ε ρ ο ι ύ π ά λ λ η λ ο ι  π ο ύ  δ ιώ ρ ίσ τ η κ α ν  μ έ λ η  τ ή ς ' έ π ιτ ρ ο π ή ς  γ ιά  

ν ά  φ ω τ ίσ ο υ ν  τό ν  δ π ό ϋ ρ γ ό  σ χ ε τ ικ ά  μ έ τ ή ν  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η , 
γ ν ω σ τ ο ί δ λ ο ι γ ι ά  τ ί ς  ά ν τ ίθ ε τ ε ς  σ υ ν τ η ρ η τ ικ έ ς  τ ο υ ς  ίδ έ ε ς , ή τ α ν  ά π ρ ο -  
-ϋ α ν α τό λ ισ τ ο ι (ά ν  έ ξ α ιρ έ σ ω μ ε  έ ν  μ έ ρ ε ι  τ ό ν  κ .  Σ κ ιά )  σ τ ή ν  κ ίν η σ η  π ο ύ  
τ ή  δ η μ ιο ύ ρ γ η σ ε ,  χ ω ρ ί ς  τ ό ν  π α ρ α μ ικ ρ ό  ά ν τ ίλ α λ ο  μ έ σ α  σ τ ή ν  ψ υ χ ή  το υ ς  

•γι’ α ύ τ ή .  Π α ιδ α γ ω γ ο ί  σ χ ε δ ό ν  δ λ ο ι τ ο υ ς , δ έν  π α ρ α κ ο λ ο ύ θ η σ α ν  δ μ ω ς  

τ ό σ α 'χ ρ ό ν ια ' τ ί ς  μ ε τ α ρ ρ υ θ μ ισ τ ικ έ ς  π ρ ο σ π ά θ ε ιε ς 'τ ο ύ  ύ π ο υ ρ γ ε ίο υ  (έ κ τό ς  
Ι σ ω ς  ά π ό  κ α μ ιά  έ ξ α ίρ ε σ η ) , ο ύ τε  τ ο ύ ς  Ι τ υ χ ε  ν ά  δ ια β ά σ ο υ ν  τ ά  σ χ ε τ ικ ά  

• δ η μ ο σ ιε ύ μ α τ α , λ α ί  τ ί ς  τ ε λ ε υ τ α ίε ς  ά κ ό μ η  μ έ ρ ε ς  π ρ ίν  δ ίο ρ ισ τό ύ ν  ά π ή -  * 
-χο ύ σ α ν  μ ε ρ ικ ο ί το υ ς  Α π ίσ τ ε υ τε ς  φ α ιδ ρ ο λ ο γ ίε ς  γ ιά  τ ά  ν έ α  β ιβ λ ία .  ’Α λ λ ά  

κ α ί  ά φ ο ΰ  έ γ ιν α ν  μ έ λ η  ΐ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς  δ έ  β ρ ή κ α ν  κ α ιρ ό  κ α ί  δ ιά θ ε σ η  ν ά  
-φ ω τ ισ το ύ ν  κ α λ ο σ υ ν ε ίδ η τ α  π ρ ίν  έ π ϊχ ε ιβ ή σ ο υ ν  ν ά  φ ω τ ίσ ο υ ν  τ ή ν  π ρ ο ϊ-  

σ τ ά μ ε ν ή  τό υ ς  ά ρ χ ή  κ α ί  τό . κ ο ιν ό , κ α ί  51  σ υ λ λ ο γ ίσ τ η κ α ν  ν ά  έρ θ ο υ ν  σέ 
• έ π α φ ή μ έ τ ή ν  π ρ ο γ ε ν έ σ τ ε ρ η  ύ π η ρ ε σ ία τ ο ύ ύ π ο υ ρ γ ε ίο υ ,  π ο ύ  π ρ ό θ υ μ α  θ ά  

τ ο ύ ς  έ δ ιν ε  δ σ α  σ τ ο ιχ ε ία  θ ά  το ύ ς  χ ρ η σ ίμ ε υ α ν  σ τ ή ν  κ ρ ίσ η  το υ ς. Ά ν  κ α ί 
, -σ’ α ύ τ ό  π ρ έ π ε ι  ν ά  π ο ύ μ ε  π ώ ς  έ φ α ρ μ ό σ τ ή κ ε  ή  σ υ ν η θ ισ μ έ ν η  μ έ θ ο δ ο ς  

-τώ ν  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ώ ν  κ ρ α τ ικ ώ ν  ύ π η ρ ε σ ιώ ν , π ο ύ  χ ω ρ ίς  ά ρ κ ε τ ό  σ εβ α σ μ ό



Μ, Τριανταφυλλίδη, Π ρ ιν  καοδν

γ ΐ ν 1 η μ  ί ε ίτ 0 υ ρ γ ϊ ΐμ '* κ α ί  μ ιά  ™ Ρ * δ ο σ η  * * ρ ό σ ω π η  τ ώ ν  π ρ ο σ 
π α θ ε ιώ ν  π ο υ  γ ίν ο ν τ α ι ά π δ  το ύ ς  δ π α λ λ ή λ ο υ ς  γ ι ά  τ δ  κ ο ιν ό  κ α λ ό ,
π ροτιμ οΟ ν ν ά  θ ε ω ρ ή σ ο υ ν  τ δ ν  π ρ ο χ ά τ ο χ ό  το υ ς  π ε θ α μ έ ν ο  κ α λ ύ τ ε ρ »  
π α ρ ά  ν α  κ α τα φ ύ γ ο .υ ν  σ ’ α δ τ δ ν  κ α ί  τ ά  φ ό τ α  τ ο υ .

_ Μ έ τ ι ς  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ις  α ύ τ έ ς  κ α τ α π ιά σ τ η κ ε  ή  Ι π ι τ ρ ο π ε ία ν ά  μ ιλ ή σ η  
γ ια  τ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η . Δ έ ν  ε ίν α ι ο δ τε  π ^ τ η  Ό δ τ ε ' ι ε λ ε υ τ α ί α  β έ β α ια  
φ ο ρ ά  π ο υ  τό  γ λ ω σ σ ικ ό  ζ ή τ η μ α  γ έ ν ν η σ ε  σ τ ή ν  Ε λ λ ά δ α  σ υ ζ ή τ η σ η  κ α ί  

ά ν τ ιγ ν ω μ ία ,  π ρ ε π ε ι ,  δ μ ω ς  ν ά  τ ’ δ μ ο λ ο γ ή σ ω μ ε  π ώ ς .  σ τ ή ν  ισ το ρ ία  τ ω *  
ά γ ω ν ω ν  « υ ,ω ν ,  μ έ  τ ή  β α θ ύ τ ε ρ α  κ ο ιν ω ^ κ ή  κ α ί  έ κ π ο λ ιτ ισ τ ικ ή  Ycà 

τ η ν 'π α τ ρ ίδ α  μ α ς  σ η μ α σ ία , ή 'έ μ φ ά ν ισ η  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς  σ η μ ε ιώ ν ε ι, 
θ λ ιβ ε ρ ω τα το  σ τα θ μ ό , κ α ί  π ώ ς  ή  « Έ κ θ ε σ ί ς »  τ η ς  ά π ο τ ε λ ε ΐ  μ ν η μ ε ίο  
ισ το ρ ικ ά  γ ιά  τ ή  σ ύ γ κ ρ ο υ σ η  τ ό ν  δ υ δ  ά ν τ ίθ ε τ ω ν  κ α ί  π ά ν τ α  ά κ ό μ η  

ά σ υ μ β ίβ α σ τω ν  κ ό σ μ ω ν , κ ο ν τ ά  σ τ ά  Π ρ α χ τ ικ ά  μ έ  τ ή  γ λ ω σ σ ικ ή  σ υ ζ ή -  

τ η σ η  τ ή ς  Α ν α θ ε ω ρ η τ ικ ή ς  β ο υ λ ή ς  τ ο ύ  1 9 1 1 ,  κ α ί  τ ά  Π ρ α χ τ ικ ά  τ ή ς  

π ε ρ ίφ η μ η ς  δ ίκ η ς  το ύ  Ν α υ π λ ίο υ . Ή .  τ ε λ ε υ τ α ία  δ μ ω ς  έ κ θ ε σ η  μ ά ς  γ υ ρ ί-  
ζ ε ι  π ίσ ω  μ α κ ρ ύ τ ε ρ α  ά κ ό μ η  κ ι  ά π δ  κ ε ίν α . Γ ια τ ί  ένώ  σ τ ή  σ υ ζ ή τ η σ *  

γ ιά  τ δ  γ λ ω σ σ ικ ό  ά ρ θ ρ ο  σ τδ  σ ύ ν τ α γ μ α  ε ίχ α ν  ά κ ο υ σ τ ή  ο ί  ά ν ε ύ θ υ ν ε ς  "  

ρ η τ ο ρ ικ έ ς  θ ε ω ρ ίε ς  ά ν ίδ ε ω ν  ά ν τ ιπ ρ ο σ ώ π ω ν  τοΟ λαοΟ , κ ι  Ι ν δ  σ τή  
δ ικ η  ΤδΟ Ν α υ π λ ίο υ  δ η μ ιο υ ρ γ ή θ η κ ε  κ ι  Ι π ισ κ ο τ ίσ τ η κ ε  έ ν α  ζ ή τ η μ α  ά π δ  

τ ά  π ρ ο σ ω π ικ ά ,  π ο λ ιτ ικ ά  κ α ί  κ α λ ο γ η ρ ικ ά  π ά θ η - μ ικ ρ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς  
ά μ δ ρ φ ω τ η ς  ξ ε π ε τ ιέ τ α ι  σ τή  γ λ ω σ σ ικ ή  έ κ θ ε σ η  ά ν α λ ο γ η  δ ια ν ό η σ η  κ α ί  

θ ε ο λ ο γ ία ,  ο ια τ υ π ω μ ε ν α  δ μ ω ς  τ ώ ρ α  π ιά  ύ π ε ύ θ υ ν α  σ τ ’ « v o u a  
Τ ής φ ω τ ε ιν ή ς ,  ά ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ή ς  ^  ψ ύ χ ρ α ιμ η ς  Ι π ισ τ ή μ η ς  ά π δ  ά ν ώ τ ε -  
ρ ο υ ς  τ η ς  λ ε ιτ ο υ ρ γ ο ύ ς .

. E ÎW ? f * î , f èv  είνΛ ί ή  Ι κ θ ϊ σ ϊ ί 4 w X«ï> ° ΰ τ ε  κ α κ ά  « σ κ η ν ο θ ε τ η -  
μ ε ν η .  · κ ά θ ε  ά λ λ ο  Δ έν  τ ή ς  λ ε ίπ ο υ ν  ο δ τ ε  ο ί  έ ν το ν ε ς  κ α τ η γ ο ρ η μ α τ ικ έ ς  

β ε β α ιώ σ ε ις , ο δ τε  ο ί π υ κ ν έ ς  π α ρ α π ο μ π έ ς  μ έ  ε ισ α γ ω γ ικ ά  σ τ ά  κ ρ ιν ό μ εν α : 
κ ε ίμ ε ν α ,  ο δ τε  ο ί σ υ χ ν ο ί σ χ ε τ λ ια σ μ ο ί,  ο δ τε  ή  κ α τ α φ υ γ ή  σ έ  δ ν ό μ α τα  
κ φ ί μ α ρ τ υ ρ ίε ς  ξ έν ω ν  σ ο φ ώ ν , ο δ τ ε  ο ί  ά ν α π ό σ π α σ τ ε ς  π ιά  ά π δ  κ ά θ ε . 

γ λ ω σ σ ικ ή  σ υ ζ ή τ η σ η ,  δ ρ α σ τ ικ ώ τ α τ ε ς  δ μ ω ς . έ π ικ λ ή σ ε ις  γ ιά  π α τ ρ ίδ α  
θ ρ η σ κ ε ία ,  Ι λ λ η ν ικ ή  ο ικ ο γ έ ν ε ια  κ α ί  έ λ λ η ν ικ ά  ή θ η ,  ο δ τε  ή  δ ια μ α ρ τ υ 

ρ ία  γ ι ά  τδ ν  κ ίν δ υ ν ο  τ ή ς  ά λ λ α ξ ο γ λ ω σ ία ς  τοΟ λ α ο ύ  μ α ς .  Έ λ ε ι ψ ε  β έ β α ια  
ά π δ  τ ή  σ ύ ν τ α ξ η  τ η ς  ή  ¿ ρ γ α ν ικ ή  έ ν ό τ η τ α , ά φ ο ύ  τδ: κ ά θ ε  μ έ λ ο ς  τ « ς  

ε π ιτ ρ ο π ή ς  έ γ ρ α ψ ε , φ α ίν ε τ α ι , 'τ δ  ξ ε χ ω ρ ισ τ ό  το υ  κ ε φ ά λ α ιο ,  κ ι  έ τ σ ι σ τή ν  

ξ ε χ ω ρ ισ τ ή  κ ρ ίσ η  τοΟ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ο ϋ  κ ά θ ε  τ ά ξ ή ς  ξ α ν α ρ χ ί ζ ω  έ ξ α ρ ν ή ς ;  
κ ά θ ε  φ ο ρ ά  μ έ  τ ή ν  ίδ ια  π ά ν τ ο τ ε  ά φ έ λ ε ια ,  τ δ  Ιδ ιο  τ ρ α γ ο ύ δ ι γ ι ά  τ ο ύ ς  

ιδ ιω μ α τ ικ ο ύ ς  κ α ί  « δ ια σ τ ρ ε β λ ω μ έ ν ο υ ς »  γ λ ω σ σ ικ ο ύ ς  τ ύ π ο υ ς ,  κ α ί  δέ 
λ ε ίπ ο υ ν  ά π δ  κ ρ ίσ η  σ έ  κ ρ ίσ η  ο δ τ ε  ο ί ά π ρ ο σ δ ό κ η τ ε ς  ά ν τ ιφ ά σ ε ις ,  τόσο-
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σ τ ι ς  γ λ ω σ σ ικ έ ς  δαο  κ α ί  σ τ ίς  π α ιδ α γ ω γ ικ έ ς  θ ε ω ρ ίε ς  π ο ύ  έ κ θ έ τ ο ν τ α ι .  Τ ή ν  
ά π α ρ α ίτ η τ ή  β α θ ύ τ ε ρ η  έ ν ό τ η τ α  π ο ύ  θ ά  π ε ρ ιμ έ ν α μ ς ,  τ ή ν  έ χ ε ι  ά ντ ικ α *  

τα σ τ ή σ ε ι 6  κ ο ιν δ ς  μ ισ ο ν ε ϊσ μ δ ς  κ α ί  ή  Ιδ ια  ψ υ χ ο λ ο γ ικ ή  δ ιά θ ε σ η , π ο ύ  
' σ υ ν ε ν ώ ν ε ι , τις- δ ιά φ ο ρ ε ς  κ ρ ίσ ε ις  σ ’ έ ν α  σ ύνο λο . ’Α λ η θ ιν ά , τ δ  κ ά θ ε  

μ έ λ ο ς  τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς -  θ ά  μ π ο ρ ο δ σ ε  ν ά  σ υ ν υ π ο γ ρ ά ψ η  ό λ ό κ λ η ρ η  τή ν  
έ κ θ ε σ η , κ α θ ώ ς  δ ά  έ γ ιν ε ,  ά φ ο ύ  έν α ς  ε ίν α ι ό μ ο ν α δ ικ ό ς  τ η ς ' σ κ ο π ό ς , 

ν ’ ά ν α σ τ η λ ώ σ η  τδ  ά ρ χ α ιο  τ υ π ικ δ  μ έ σ α ' σ τδ  λ α ϊκ ό ' σ χ ο λ ε ίο ,  ν ά  ξ α ν α - 

β γ ά λ η  τ ή  λ α ϊκ ή  γ λ ω σ σ ά  ά π δ  τ ’ ά ν α γ ν ώ σ τ ικ ά  το υ , ν ά  τ ά  κ ά ψ η  μ έ  
δ σ α  κ α λ ά  έ φ ε ρ α ν , κ α ί  μ έ  τ ή  μ ε σ α ιω ν ικ ή  α δ τ ή  π υ ρ ά  ν ά  ξ α ν α φ έ ρ η  

τ δ  σ κ ο τ ά δ ι σ β ή ν ο ν τ α ς  τδ  φ ω ς . 'Ε ν α  τ η ς  χ ά ρ ισ μ α  δ έ ν  μ π ο ρ ώ  ν ’ ά ρ ν η θ ω : 

σ έ  σ τ ιγ μ έ ς  π ο λ ιτ ικ ή ς  δ ια μ ά χ η ς  β ια ιό τ α τ η ς  ά π ό φ υ γ ε  ν ά  έ κ μ ε τ α λ λ ε υ τ ή  
τ δ  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ δ  ζ ή τ η μ α  π ο λ ιτ ικ ά ,  δ ίν ο ν τ α ς  σ τ ή ν  π ο λ ε μ ικ ή  τ η ς  τ δ ν  

π α ρ α μ ικ ρ ό  ̂ π ο λ ιτ ικ ό  χ ρ ω μ α τ ισ μ ό .  Τ ό σ ο  σ π ά ν ιο  κ α ί α π ρ ο σ δ ό κ η τ ο  ή τ α ν  

α δ τ ό , π ο ύ  σ ω σ τό  ε ίν α ι ν ά  τδ  ά ν α γ ν ω ρ ίσ ω μ ε . Κ ι  α ύ τ δ  δ μ ω ς  τ δ  χ ά ρ ι 
σ μ α  ά π ό μ ε ιν ε  μ ισ ό , άφοΟ  δ λ ό κ λ η ρ η  τ ή ν  κ ρ ίσ η  τ ή ν  π λ η μ μ υ ρ ίζ ε ι  μ ιά  

τ ύ φ λ ω σ η  δ υ σ κ ο λ ο δ ικ α ιο λ ό γ η τ η  σ έ  έ π ισ τ ή μ ο ν ε ς ,  ά κ ό μ η  κ α ί  φ ιλ ο λ ό 
γ ο υ ς  κ α ί δ α σ κ ά λ ο υ ς , δ σ ο  κ α ί  άν. τ ο ύ ς  δ π ο θ έ σ ω μ ε  ιδ ε ο λ ο γ ικ ά  ά ν τ ίθ ε το υ ς .

, · 'ΛΑ ν  κ ρ ίν ω μ ε  τ ή ν  έ κ θ ε σ η  ά π δ  τ ή ν  ί δ  ε  ο λ  ο γ  ι κ . ή  τ η ς  β ά σ η ,  

μ ά ς  έ ν σ α ρ κ ώ ν ε ι π α ιδ α γ ω γ ικ ά  κ α ί  ίδ ίω ς  γ λ ω σ σ ικ ά  τ ή ν  ά ν τ ίδ ρ α σ η  σ τ ή  ' 
μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η  τ η ς  έ ν τ α σ η . Τ σ τ ε ρ ’ ά π δ  τ ι ς  τ ε λ ε υ τ α ίε ς  ά λ λ ε π ά λ λ η λ ε ς  έ π ι-  
θ έ σ ε ις  το ύ  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ι ,  π ο ύ  μ έ  σ ο φ ή  δ ιο ρ α τ ικ ό τ η τ α  μ ά  κ α ί  ά σ κ ο π η  

δ ιπ λ ω μ α τ ία  ζ ή τ η σ ε  σ υ μ β ιβ α σ τ ικ ά  σ τ ή ν  Ι π ίφ α σ η  ν ά  σ τ ρ έ ψ η  π ρ δ ς  τό  
ά τ ο μ ό  τ ο υ  τδ  π ο τ ά μ ι  π ο ύ  ε ί χ ε  ό δ η γ η θ ή  π ιά  σ τ ή ν  κ ο ίτ η  το υ  (κ α λ δ ς  

ε ίν α ι ό  ν ό μ ο ς  π ο ύ  κ α θ ιέ ρ ω σ ε  τ ή  δ η μ ο τ ικ ή ,  δ η μ ο τ ικ ισ τ ή ς  ε ίμ α ι κ α ί  γ ώ , 
μ ά  τ ά  χ α λ ν ο ύ ν  ο ί μ α λ λ ια ρ ο ί π ο ύ  τ δ ν  έ φ α ρ μ ό ζ ο υ ν  κ α κ ά ) ,  μ έ  τ ή ν  έκ θεσ η · 

κ α τ α φ ε ύ γ ε ι  ή  ά ν τ ίδ ρ α σ η  ξ ε θ ά β ο ν τ α ς  π α μ π ά λ α ια  σ υ χ ν ά  έ π ιχ ε ιρ ή μ α τ α  
σ τδ  ά σ φ α λ ε σ τε ρ ο  κ α ί  κ α λ ύ τ ε ρ α  ώ χ υ ρ ω μ έ ν ο  χ α ρ ά κ ω μ ά  τ η ς  γ ιά  τ ή ν  

τ ε λ ε υ τ α ία  μ ά χ η .  *Η ά π ό λ υ τ η  ά δ υ ν α μ ία  τ η ς  κ α ί  ά ρ ν η σ η  ν ά  δ ε χ τ ή  π ώ ς  

ύ π ά ρ χ ε ι - ν έ α ,  Ι λ λ η ν ικ ή  γ λ ω σ σ ά  μ έ  τ ή ν  ξ ε χ ω ρ ισ τ ή  τ η ς  γ ρ α μ μ α τ ικ ή  

δ ια τ ύ π ω σ η  μ ά ς  π ά ε ι  ίσ ια  π ίσ ω  σ τά  ε ύ τ υ χ ισ μ έ ν α  χ ρ ό ν ια  το ύ  Μ ισ τρ ιώ τη  · 
κ α ί  τ ω ν  κ ρ ιτ ικ ώ ν  Ι π ιτ ρ ό π ω ν ,  π ο ύ  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ι ς  ύ π ο υ ρ γ ικ έ ς  π ρ ο κ η 

ρ ύ ξ ε ις  ά π α ιτ ο ύ σ α ν  γ ι ά  τδ  δ η μ ο τ ικ ό  σ χ ο λ ε ίο  « γ ρ α μ μ α τ ικ ή ν  τ ή ς  ά τ τ ι -  

κ ή ς  δ ια λ έ κ τ ο υ » ,  κ α ί  ά π ο ρ ο ύ σ α ν  π ώ ς  έ ν α ς  σ υ γ γ ρ α φ έ α ς  « δ έ χ ε τ α ι  ν έα ν  
έ λ λ η ν ικ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  κ α ί  τ α ύ τ η ς  σ υ ν έ τα ξ ε  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ν ,  δ π ε ρ  ά ν ά λ η θ ε ς » .

'Ω ξ  έ ρ γ α σ ί α  έ π ι σ τ η μ ο  ν ι κ ή  δ έν  ε ίν α ι β έ β α ια  ή  έ κ θ ε σ η  π ο λ ύ  - 
κ α τ ώ τ ε ρ η  ά π δ  ά λ λ ε ς  ν ε ο ε λ λ η ν ικ έ ς  δ ια τ ρ ιβ έ ς  γ ιά  τδ  ίδ ιο  θ έ μ α .  Δ ε ίχ τ η κ ε  
δμω ς- Ι ρ γ α σ ία  κ α τ ώ τ ε ρ η ,  μ έ  τ ή ν  ά δ υ ν α μ ία  τ η ς  ν ά  ύ ψ ω θ ή  σ έ  γ ε ν ικ ό -  

τ η τ α  κ α ί .  ν ’ ά ν τ ικ ρ ίσ η  κ ά ν  τ ι ς  κ ε ν τ ρ ικ έ ς  ίδ έ ε ς  τ ο ύ  έ ρ γ ο υ  π ο ύ  κ α τ α -  *Τ
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π ιά σ τ η κ ε  ν ά  κ ρ ίν η ·  ο ύ τε  κ ά ν  έ δ ε ιξ ε  π ώ ς  κ α τ ά λ α β ε  τά  σ ύ σ τ η μ ά  π ο ύ  

κ υ ρ ια ρ χ ο ύ σ ε  σ έ  κ ε ίν ο . Α ύ τ ά  γ ι ά  ν ά  μ ή ν  π ®  τ ίπ ο τ ε  γ ι ά  τ ή ν  Α δ ικ α ιο 

λ ό γ η τ η  ά γ ν ο ια  τ ώ ν  π η γ ώ ν ,  γ ι ά  τ ή  δ ια σ ιρ ο φ ή ,  τ ή ν  Α δ ικ ία  κ α ί  τ ή ν  
Α κ ρ ισ ία  π ο ύ  ε ίδ α μ ε  ν ά  τ ή  χ α ρ α κ τ η ρ ίζ ο υ ν  κ α ί  π ο ύ  τ ή ν  κ ά ν ο υ ν  Α νά ξια  

' ν ά  ό ν ο μ α σ τ ή  έ ρ γ ο  δ ικ α ιο σ ύ ν η ς .  .

Γ ι ’ α ύ τ ό  δ μ ω ς  ε ίν α ι κ α ί  ή . κ ρ ι τ  ι κ ή  σ υ μ β ο λ ή  τ ή ς  κ ρ ίσ η ς  ά σ ή -  

μ α ν τ η .  Γ ιά  τό  κ ύ ρ ιό  τ η ς  γ λ ω σ σ ο δ ιδ α χ τ ικ ό  θ έ μ α , τό  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  

¿ γ λ ω σ σ ι κ ή ς  δ ι δ α σ κ α λ ί α ς » ,  δ έ  μ ά ς  μ α θ α ίν ε ι  τ ίπ ο τ ε  ά π ο λ ύ τ ω ς , 
έ κ τ δ ς  Α πό τ ά  ώ ρ ά ία  Α π ο φ θ έ γ μ α τ α  γ ε ρ μ α ν ικ ή ς  ίδ ίω ς , ξ έ ν η ς  δ μ ω ς  

π ά ν τ ο τ ε  σ ο φ ία ς — ά λ η θ ιν ά  μ ό νο  σ τ ή  γ ε ν ικ ό τ η τ ά  τ ο υ ς  κ α ί  σ ω σ τ ά  ά κ ό μ η  
κ α ί  δ τ α ν  ( τ ό τ ε  π ρ δ  π ά ν τ ω ν ! )  θ ά  Ι χ η  π ιά  έ π ικ ρ α τ ή σ ε ι  ή  δ η μ ο τ ικ ή .  

Η  κ ρ ιτ ικ ή  τ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  τ ώ ν  Α ν α γ ν ω σ τ ι κ ώ ν ,  π ο ύ  π ά ν τ ο τ ε -  
θ ά  μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  μ ά ς  π ή  κ ά τ ι  σ ω σ τό  κ α ί '  χ ρ ή σ ιμ ο  γ ι ά  τό- π ε ρ ίπ λ ο κ ο  

α ύ τ ό  ζ ή τ η μ α ,  κ α ί  α ύ τ ή  δ έ  μ ά ς  φ ώ τ ισ ε  σ έ  ά π ο λ ύ τ ω ς  τ ίπ ο τ ε .  Μ όνο 
'  ..· μ ία  σ υ ζ η τ ή σ ιμ η  π α ρ α τ ή ρ η σ η  γ ι ά  τ ή ν  π ο λ υ τ υ π ία  τ η ς ,  π α ρ α φ ο υ σ κ ω 

μ έ ν η  δ μ ω ς  κ α ί  α ύ τ ή  κ α θ ώ ς  ε ίδ α μ ε , χ ά ν ε ι  κ ά θ ε  σ ο β α ρ ό τ η τ α  θ α μ μ έ ν η  

κ ά τ ω  ά π ό  τ ί ς  Α τ ε λ ε ίω τ ε ς  ά γ λ ώ σ σ ο λ ό γ η τ ε ς  φ α ιδ ρ ο λ ο γ ίε ς  γ ι ά  τ ί ς  Ι ξ α ι -  
1 ρ έ σ ε ις  κ α ί  τ ί ς  τ ρ ο μ ε ρ έ ς  τ ά χ α  δ υ σ κ ο λ ίε ς  τ ή ς  ν έ α ς  μ α ς  γ λ ώ σ σ α ς . Μ ά  

κ α ί  ή  κ ρ ιτ ικ ή  γ ιά  τ ό  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  τ ώ ν  Α ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν ; δ έ  θ ά  

π ρ ο σ φ έ ρ η  σ τ ή ν  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  μ α ς  κ ίν η σ η  κ α μ ιά  Α ξ ιό λ ο γ η  σ υ μ β ο λ ή . 

Ε ίδ α μ ε  π ω ς  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  δ έ ν  π α ίρ ν ε ι  κ ά ν  θ έ σ η  α το ύ ς  σ η μ α ν τ ικ ο ύ ς  
ν ε ω τ ε ρ ισ μ ο ύ ς  π ο ύ  α ύ τ ά  π α ρ ο υ σ ία σ α ν .. 'Π ό σ ο  π ιό  ζ ο υ μ ε ρ ή  δ ε ίχ τ η κ ε ,  
κ α ί  γ ο ν ιμ ώ τ ε ρ η  σ τ ις  σ κ έ ψ ε ις  π ο ύ  μ ά ς  γ έ ν ν η σ ε , ;ή  κ ρ ιτ ικ ή  μ ιά ς  γ υ ν α ί-  

* * ί*  τ ή ς  κ .  Δ έ λ τ α !  (Δ ε λ τ ίο  τ .  7  κ α ί  8 ) . Χ ω ρ ίς  κ α μ ιά  ε ίδ ικ ώ τ ε ρ η  κ α ί  
β α θ ύ τ ε ρ η  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  π ρ ο π α ιδ ε ία ,  ώ δ η γ η μ έ ν η  δ μ ω ς  ά π ό  τ ή ν  κ ρ ίσ η  

το ύ  κ ο ιν ο ύ  νοΟ κ α ί  τ ή ν  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  δ ια ίσ θ η σ η  τ ή ς  μ η τ έ ρ α ς ,  ε ίπ ε  
Α λ ή θ ε ιε ς  σ τ ο χ α σ τ ικ έ ς  κ α ί  β ο ή θ η σ ε  ν ά  φ ω τ ισ τ ή  ό δ ρ ό μ ο ς  τ ο ύ  έ λ λ η -  · 

;  ν ικ ο ύ  Α ν α γν ω σ τ ικ ο ύ , π ο λ ύ  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  ά π ό  τ ί ς  δ ε κ α τ ρ ε ίς  κ ρ ίσ ε ις  
- « ά π ό  π α ιδ ε υ τ ικ ή ς  ά π ό ψ ε ω ς »  τ ώ ν  Α ν ώ τερ ω ν  π α ιδ α γ ω γ ώ ν  μ α ς .

Κ α ί  ώ ς  έ ρ γ ο  π α ι δ α γ ω γ ώ ν  δ μ ω ς , π ο ύ  έ ρ γ ο  το υ ς  έ χ ο υ ν  νά  
δ ια π α ιδ α γ ω γ ή σ ο υ ν  τ ή  ν έ α  γ ε ν ε ά  κ α ί  τ ή ν  κ ο ιν ω ν ία  κ α ί  μ έ  τ ό  π α ρ ά -  

. δ ε ι γ μ ά  το υ ς , γ ε ν ν ά  ή  έ κ θ ε σ η  σ έ  κ ά θ ε  τ η ς  Α ν α γ ν ώ σ τ η  β α ρ ύ τ α τ ε ς  Ι π ι -  

φ υ λ ά ξ ε ις .  ’Α π ό  τ ή  β ια σ τ ικ ά  γ ρ α μ μ έ ν η ,  ά δ ικ η  κ ρ ίσ η  μ έ  τ ί ς  β α ρ ιέ ς  

Α σ ύ σ τα τες  κ α τ η γ ο ρ ίε ς  π ο ύ  έ π ισ ω ρ ε ύ ε ι γ ι ά  σ υ ν α δ έ λ φ ο υ ς . Α κ ό μ η  τώ ν  
σ υ ν τ α χ τ ώ ν  τ η ς  κ α ί  π ο ύ  κ ά π ο τ ε  θ υ μ ίζ ε ι  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο  λ ίβ ε λ ο  κ α ί  δ χ ι  

. κ ρ ίσ ή  Α δ έκ α σ τη , δ έ  λ ε ίπ ο υ ν  ©ί έ π ικ λ ή σ ε ις  π ο ύ  ε ίδ α μ ε  γ ιά  θ ρ η σ κ ε ία  

^  κ α ί  π α τ ρ ίδ α ,  Υ π έ ρ τ α τ ο  δ ν , ή θ ικ ή  κ α ί  δ η μ ό σ ια "  τ ά ξ η  ά κ ό μ η ,  λ ε ίπ ε ι  

δ μ ω ς  δ  σ εβ α σ μ ό ς, γ ιά  τ ό ν  κ ρ ιν ό μ ε ν ο , Α κόμη  κ α ί  τ ό ν  ιδ ε ο λ ο γ ικ ά  ά ν τ ί-

Έ πίλογος 3.13

'θ ε τ ο ,  λ ε ίπ ε ι  κ ά θ ε  Α ν α γν ώ ρ ισ ή  μ ιά ς  π ά ν τ α  κ α λ ο π ρ ο α ίρ ε τ η ς  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο  

π ρ ο σ π ά θ ε ια ς  π ο ύ  ζ ή τ η σ ε  ν ά  θ ε μ ε λ ιώ σ η  Ι ν α  έ ρ γ ο , λ ε ίπ ε ι  τ έ λ ο ς  ή  Α γ ά π η  
π ο ύ  π ρ έ π ε ι  ν ά  'φ ω τ ίζ η  κ ά θ ε  κ ρ ιτ ικ ή  κ α ί  κ ά θ ε  κ ρ ίσ η .

Τ έ λ ο ς  ώ ς  δ η μ ό σ ι ο  έ γ γ ρ α φ ο ,  μ έ  τ ό ν  τ ρ ό π ο  π ο ύ  μ ιλ έ ί  γ ιά  

π α ρ ά λ λ η λ ε ς  ή  π ρ ο ϊσ τ ά μ ε ν ε ς  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ έ ς  Α ρ χ έ ς  (τό  ’Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  
-σ υ μ β ο ύ λ ιο ), μ έ  τ ή ν  ά σ υ γ χ ώ ρ ε τ η  δ ια σ τ ρ ο φ ή  τ ώ ν  γ ε γ ο ν ό τ ω ν  π ο ύ  ε ίδ α μ ε  

ν ά  π α ρ ο υ σ ιά ζ η  κ α ί μ έ  τ ή  δ ια τ ύ π ω σ η  τώ ν  β α ρ ύ τ α τ ω ν  κ α τ η γ ο ρ ιώ ν  π ο ύ  
Α φ ή ν ο ν τα ι Α σ τ ή ρ ιχ τ ε ς  κ α ί  ά ν α π ό δ ε ιχ τ ε ς ,  Α π ο τε λ ε ί ή  έ κ θ ε σ η  φ α ιν ό 

μ ε ν ο  Ι κ π λ η χ τ ικ ό .  Π ε ρ ν ά  β έ β α ια  α ύ τό  Α π α ρ α τ ή ρ η τ ο  στό)» τ ό π ο  μ α ς  

• μ έ  τ ή ν  έ λ α σ τ ικ ώ τ ε ρ η  κ ο ιν ω ν ικ ή  κ α ί  κ ρ α τ ικ ή  το υ  σ υ ν ε ίδ η σ η , π α ν τ ο ύ 1 

Α λλού  δ μ ω ς  θ ά  π ρ ο κ ά λ ο ύ σ ε  τ ή ν  π ρ ο σ ο χ ή  τ ή ς  Α ν ώ τερ η ς  Α ρ χ ή ς .
. Τ έ τ ο ια  ε ίν α ι ή  έ κ θ ε σ η , π ο ύ  θ ά  δ ια β α σ τ ή .μ έ  λ ύ π η  Α πό κ ά θ ε  Ι λ λ η ν α  

έ π ισ τ ή μ ο ν α ,  κ α ί  π ρ έ π ε ι  ν ά  τό  π ώ  π ώ ς  μ έ  δ ιπ λ ή  λ ύ π η  ε ίδ α * τ ’ δ ν ο μ α  

το ύ  κ .  Σ κ ι ά -  ν ά  σ υ ν τ ρ ο φ ε ύ η  τ ί ς  ύ π ο γ ρ α φ έ ς  τώ ν  Α λ λ ω ν  μ ε λ ώ ν . 

Ε ίχ α μ ε  σ υ ν η θ ίσ ε ι ν ά  τ ό *  β λ έ π ω μ ε  ά ν τ ίγ ν ω μ ο  π ά ν τ ο τ ε  σ τό  γ λ ω σ σ ι
κ ό ν  Α γ ώ ν α , ε ν τ ε λ ώ ς  Α ν τ ίθ ετο ' ε ίχ α μ ε  δ μ ω ς  μ ά θ ε ι ν ά  τ ό ν  τ ιμ ο ύ μ ε  
γ ι ά  τ ή  λ ε π τ ό λ ο γ η ,  κ α λ ο σ υ ν ε ίδ η τ η  μ ε λ έ τ η  κ α ί  τ ή ν  κ α λ ή  π ίσ τη , π ο ύ  

έ φ ε ρ ν ε  σ τ ή  σ υ ζ ή τ η σ η ,  μ α ζ ί  μ έ  κ ά π ο ια  π α ιδ ικ ή  Α φ έ λ ε ια  κ α ί τυ φ λ ή  
-έμ μ ο ν ή  σ τό  Α δ ια φ ιλ ο ν ίκ η το  δ ίκ ιο  το υ , π ο ύ  μ ιά  μ έ ρ α  θ ά  ν ικ ο ύ σ ε . Φ α ν 

τ α ζ ό μ α σ τ ε  έ τ σ ι π ώ ς  μ έ  τ ή ν  Ι ν ε ρ γ ό τ ε ρ η  Α ν ά μ ιξή  τ ο υ  σ το ύ ς  γ λ ω σ σ ι
κ ο ύ ς  Α γ ώ ν ες  θ ά  κ έ ρ δ ιζ ε  ή  μ ο ρ φ ή  τ ο υ ς  κ α ί  θ ά  υ ψ ώ ν ο ν τα ν  τ ό  Ι π ί -  

π ε δ ό  τ ο υ ς . Κ α ί τ ώ ρ α , π ώ ς  ή τ α ν  δ υ ν α τ ό  ν ά  π α ρ α π λ α ν η θ ή  σ έ  τ έ τ ο ιο  
σ η μ ε ίο  κ α ί  ν ά  σ υ ν υ π ο γ ρ ά ψ η  δ σ α  δ έν  έ γ ρ α ψ ε  β έ β α ια  ό ίδ ιο ς ;  Κ α ί π ώ ς  

μ π ό ρ ε σ ε  ν ά  γ ρ ά ψ η  σ τ ή  δ ε υ τ ε ρ ο λ ο γ ία  τ ο υ  έ κ ε ίν η ,  τ ’ Α π ίσ τ ε υ τα  έ κ ε ΐν α  

κ α ί  τ ’ Α κ α τα ν ό η τα  γ ιά  τ ή  2 .  έ κ δ ο σ η  τώ ν  Ψ η λ ώ ν  β ό υ νώ ν  ; . . .
Α ύ τ ή  ε ίν α ι ή  έ κ θ ε σ η , π ο ύ  τ ή ν  ξ α ν α ε π ικ α λ έ σ τ η κ ε  ό ύ π ο υ ρ γ ό ς  τ ή ς  

π α ιδ ε ία ς ,  κ .  θ .  Ζ α ΐ μ η ς ,  δ τ α ν  σ τ ις  9  ’Ιο υ λ ίο υ ,-σ τ ή  μ ία  τ ό  π ρ ω ί,  

κ α τ α ρ γ ο ύ ν τ α ν  σ τ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ ώ ν  Ε λ λ ή ν ω ν  ό  θ ε σ μ ό ς  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  
1 κ α ί  κ ή ρ υ σ σ ε  ό  ε ισ η γ η τ ή ς  το ύ  νέου. ν ό μ ο υ , κ α κ ά  π λ η ρ ο φ ο ρ η μ έ ν β ς  

ά π ό  το ύ ς  σ υ μ β ο ύ λ ο υ ς  το υ , π ώ ς  « δ έν  δ υ ν ά μ ε θ α  ν ά  σ υ ρ ώ μ ε θ α  π ρ ό ς  τά  
κ ά τ ω ,  π ρ ό ς  τ ή ν  β α ρ β α ρ ό τ η τ α » .  Ά ν  δ έ ν  ε ί χ ε  σ κ ο ρ π ίσ ε ι ή  έκ θ εσ η  

-στήν κ ο ιν ω ν ία  τό σ ε ς  Α ν α κ ρ ίβ ε ιε ς  γ ι ά  τ ή ν  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η , 
κ ιά ν  κ α ί  ή  κ ο ιν ω ν ία  ή  ί δ ια  ή τ α ν  κ α λ ύ τ ε ρ α  φ ω τ ισ μ έ ν η  γ ιά  δ σ α  έ γ ι 

ν α ν , θ ά  π ε ρ ίτ τ ε υ α ν  κ α ί  δ λ ε ς  ο ί  Α ρ κ ετά  δ ιε ξ ο δ ικ έ ς ,  φ ο β ο ύ μ α ι, έ ξ η γ ή -  

σ ε ις  π ο ύ  Α ν α γ κ ά σ τ η κ α  ν ά  δ ώ σ ω . Θ ά  έ φ τ α ν ε ,  κ α θ ώ ς  έ κ α μ ε  ό  κ .  R o u s s e l ,  
• κ α θ η γ η τ ή ς  σ τ ή ν  Α ν ώ τ ε ρ η  σ χ ο λ ή  γ α λ λ ικ ώ ν  σ π ο υ δ ώ ν , σ τ ή  λ ιγ ο σ έ -  

λ ιδ η  έ π ιγ ρ α μ μ ά τ ικ ή  κ ρ ι τ ικ ή  το υ , ν ά  έ δ ε ιχ ν α  π ώ ς  ; ;α )  « ο ί σ υ ν τ ά χ τ ε ς  

< τή ς  Έ κ θ ε σ η ς )  δ έ  γ ν ω ρ ίζ ο υ ν  κ α λ ά . τ ή  γ λ ώ σ σ α  π ο ύ  κ α τ α κ ρ ίν ο υ ν ε » ,
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π ώ ς  β ) .« ο ί  σ υ ν τ ά χ τ ε ς  δ έν  ξ έ ρ ο υ ν  κ α λ ά  τό  γ λ ω σ σ ικ ό  ζ ή τ η μ α » ,  π ώ ς : 

γ )  « ή  π α ιδ α γ ω γ ικ ή  τώ ν  ,σ υ ν τ α χ τώ ν  ε ίν α ι σ τ ε ν ή  κ ι  έ π ιπ ό λ α ιη »  π ώ ς . 
δ )  « ο ί σ υ ν τ ά χ τ ε ς  δ έν  έ χ ο υ ν  τ ό  κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ά  κ α ί  φ ιλ ο λ ο γ ικ ό  α ίσ θ η μ α » ,, 

κ α ί  π ώ ς  ε )  « ο Γ σ υ ν τ ά χ τ ε ς  δ έ  ζ ο δ ν ε  μ έ ς  σ τ ή ν  έ π ο χ ή  το υ ς» . Φ τ ά ν ε ι  τό  
τ ε λ ε υ τ α ίο  ά ύ τ ό  γ ιά  ν ά  δ ια π ισ τ ώ σ η  δ  τ ι  έ λ ε γ α  σ τ ή ν  ά ρ χ ή ,  π ώ ς  κ ά θ ε  
σ υ ν ε ν ν ό η σ η  ε ίν α ι ά δ ύ ν α τ η  κ α ί  ά σ κ ο π η .  'Ο  γ ά λ λ ο ς  γ λ ω σ σ ο λ ό γ ο ς  δ ίν ε ι  
ά κ ό μ η  σ τό ν  κ .  Σ κ ιά  μ ιά  σ ύ ν το μ η  ά π ά ν τ η σ η  σ τ ίς  γ λ ω σ σ ικ έ ς  το υ  θ ε ω 

ρ ίε ς , β ε β α ιώ ν ο ν τά ς  τ ο ν  π ώ ς  ή  γ α λ λ ικ ή  δ ιγ λ ω σ σ ία  π ο ύ  π ά λ ι  ¿ π ικ α λ ί*  , 

σ τ η κ ε  ε ίν α ι φ α ν τ α σ τ ικ ή ,  γ ια τ ί  σ τή  Γ α λ λ ία  « ο ί δυ ό  γ λ ώ σ σ ε ς  ε ίν α ι 
ά π α ρ ά λ λ α χ ϊε ς  σ χ ε δ ό ν  σ έ  δ λ α  τ ο υ ς  τ ά  σ η μ ε ία » ,- κ α ί  π ώ ς  π α ρ ε ξ ή γ η σ ε . ,  

τ ά  λ ό γ ια  τοΟ μ ε γ ά λ ο υ  γ ά λ λ ο υ  γ λ ω σ σ ο λ ό γ ο υ  π ο ύ  ά ν α φ έ ρ ε ι .  Κ α ί κ λ ε ίν ε ι ,  

τ ή ν  κ ρ ι τ ικ ή  το υ  γ ιέ  τ ά  θ λ ιβ ε ρ ά  λ ό γ ια  π ώ ς  ή  έ κ θ ε σ η  « σ ά  ν ά  γ ρ ά φ τ η κ ε -  
τ ώ ρ α  κ5 |ί σ α ρ ά ν τ α  χ ρ ό ν ια »  κ α ί  π ώ ς  δ σ τ ε ρ ’ ά π ό  τ ή ν  κ α θ ιέ ρ ω σ ή  τ ή ς  

ν έ α ς  σ χ ο λ ικ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  «ό  γ υ ρ ισ μ ό ς  σ τ ή ν  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  ε ίν α ι ένα . 
σ το ιχ ε ίο  τ ο ΰ  ξ επ εσ μ ο ύ »  τ ή ς  Ε λ λ ά δ α ς 56.

Τ ώ ρ α  π ο ύ  έ φ τ α σ α  σ τό  τ έ λ ο ς  ή ρ θ ε  ή  ώ ρ α  ν ά  τ ό  π ώ , μ έ  τ ί  δ υ σ κ ο 

λ ία  ψ υ χ ικ ή  τό  ά π ο φ ά σ ισ α  α ύ τ ή ν  τ ή  φ ο ρ ά  ν ά  γ ρ ά ψ ω  κ α ί  μ έ  π ό σ η  

δ υ σ φ ο ρ ία , δ σ ο  ‘π ρ ο χ ω ρ ο ύ σ α  κ α ί  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η ,  Ι γ ρ α ψ α  τ ή  μ ε λ έ τ η  α ύ τή ,.  

κ α ί -σ υ χ ν ά  Σ τ α μ ά τ η σ α  γ ρ ά φ ο ν τ α ς ,  μ ή ν  έ χ ο ν τ α ς  τ ή ν  ό ρ ε ξ η  ν ά έ ξ α κ ο -  
λ ο υ θ ή σ ω . Χ ύ θ η κ ε  ώ ς  τ ώ ρ α  σ τ ή ν  Ε λ λ ά δ α  ύ π ε ρ β ο λ ικ ά  π ο λ ύ  μ ε λ ά ν ι γ ι ά  
τ ό  γ λ ω σ σ ικ ό  μ α ς  ζ ή τ η μ α ,  κ α ί  π ρ ο σ δ ο κ ο ύ σ α μ ε  έ μ ε ίς  ο ί ν ε ώ τ ε ρ ο ι π ώ ς  
θ ά  ή τ α ν  π ιά  δ υ ν α τ ό  ν ’ ά φ ο σ ιω θο Ο μ ε ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ώ τ ε ρ α  σ έ  π ε ρ ισ σ ό 

τ ε ρ ο  δ η μ ιο υ ρ γ ικ ή  έ ρ γ α σ ία  κ α ί  σ τή  θ ε ω ρ η τ ικ ή  έ ρ ε υ ν α  κ α ί  κ α θ ο δ ή γ η σ η ' 
τ ώ ν  ζ η τ η μ ά τ ω ν  π ο ύ  γ ε ν ν ή θ η κ α ν  μ έ  τ ή ν  Ι π ικ ρ ά τ η σ η  τ ή ς  ν έ α ς  γ λ ώ σ 

σ α ς , μ ιά  κ α ί  τ ή ς  Ε π ιδ ίκ α σ α ν  π ιά  τ ή  ν ίκ η  ο ί  ζ ω ν τ α ν έ ς  δ υ ν ά μ ε ις  τού  
σ ύ γ χ ρ ο ν ο υ  έ λ λ η ν ισ μ ο ϋ . Τ ή ν  Ι π ικ ρ ά τ η σ η  α ύ τ ή  μ ά ς  τ ή  β ε β α ιώ ν ο υ ν  δλο · 
κ α ί  π ιό  ά φ θ ο ν α  π ρ ο μ η ν ύ μ α τ α .  Ο ί  ά ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ι δ μ ω ς  το ύ  π α λ ιο ύ  

κ ό σ μ ο υ  έ π ιμ έ ν ο υ ν  σ έ  κ ά θ ε  β ή μ α  π ο ύ  κ ε ρ δ ίζ ε τ α ι  ν ά  μ ά ς  ξ α ν α γ υ ρ ίζ ο υ ν  

σ τ ή ν  ά ρ χ ικ ή  ά φ ε τ η ρ ία ,  μ έ  π ο λ ε μ ικ ή  δ λ ο  κ α ί  π ιό  κ α θ υ σ τ ε ρ η μ έ ν η ,  σ ά  
ν ά  μ ή ν  ε ί χ ε  γ ίν ε ι  σ τό  μ ε τ α ξ ύ  τ ίπ ο τ ε ,  σ ά  ν ά  μ ή ν  ε ίχ ε  τ ίπ ο τ ε  σ υ ζ η -  

τ η θ ή .  Ε ίν α ι α ύ τό  ά π ό  τ ά  π ιό  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ά  φ α ιν ό μ ε ν α  γ ιά  ό λ ό κ λ η ρ η  

τ ή ν  π ν ε υ μ α τ ικ ή  μ α ς  κ ίν η σ η .  "Α ς  ά φ ή σ ω μ ε  π ιά  τ ό ν  τ ρ ό π ο  τ ή ς  π ό λ ε -  

. μ ι κ ή ς ! Έ τ σ ι  δ π ο ιο ς  ά ν α κ α τ ώ ν ε τ α ι σ έ  τ έ τ ο ια  γ λ ω σ σ ικ ή  σ υ ζ ή τ η σ η , ά ν  

τ ή ν  ^ 5 θ μ ε  έ τσ ι, ά ν τ ί  ν ά  π ά ρ η  μ έ ρ ο ς  σ έ  ά γ ώ ν α  ε ύ γ ε ν ικ ό  π ο ύ  θ ά

s® Βλ. L·. R o u sse ), Ή  γλωοσική διίαοκαλία ατά δημοτικά σχολεία καί ή  
Ικθεση τής έπιτροπής. Ανατύπωση άπό τό περιοδικό «Αδελφοσύνη» 1921, 
8  σελ., δρ. ! . .
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φ ω τ ίσ η  κ α λ ύ τ ε ρ α  t è  ζ ή τ η μ α  κ α ί  θ ά  β ο .η θ ή σ η  ν ά  β ρ ε θ ή  ό  σ ω στός.?  
δ ρ ό μ ο ς , σ έ  ά γ ώ ν α  έ ξ υ ψ ω τ ικ ό  κ α ί  γ ιά  τ ά  π ρ ό σ ω π α  π ο ύ  ά γ ω ν ίζ ο ν τ α ι ,  κ ιν 

δ υ ν ε ύ ε ι ν ά - π ε λ α γ ώ σ η  χ ω ρ ίς  ά π ο τ έ λ ε σ μ α  γ ιά  ν ά  ξ α ν α ε ιπ ή  χ ιλ ιο ε ιπ ω 
μ έ ν ε ς  γ λ ω σ σ ο λ ο γ ικ έ ς  ά λ ή θ ε ιε ς ,  γ ιά  ν ’ ά ν α ιρ έ σ η  π λ ά ν ε ς  π ο ύ  α ύ ρ ιο  θ ά  

'δ ια κ η ρ υ χ τ ο ύ ν  ξ α ν ά .ά π ό  ά λ λ ο , γ ιά  νά· δ ιά ψ ε υ σ η  ά ν α λ ή θ ε ιε ς ,  'γ ι ά  ν ά  

μ π ε ρ δ ε υ τ ή  σ έ  σ υ ζ η τ ή σ ε ις  ά γ ο ν ε ς ,  άφοΟ  τ ο ύ ς  λ ε ίπ ε ι  ή  β ά σ η , ή  δ ίψ α . 
τ ή ς  ά λ ή θ ε ια ς  κ α ί  ό  τ ρ ό π ο ς  τ ή ς  σ υ ν εν ν ό η σ η ς .

Έ τ σ ι  κ α ί  τ ώ ρ α  ή  έ κ π α ΐδ ε υ τ ικ ή  έ ρ γ α σ ία  τ ρ ιώ ν  χ ρ ό ν ω ν  έδ ω σ ε  γ ι ά  

Ισ ά ρ ιθ μ α  χ ρ ό ν ια  ά φ ο ρ μ ή  ν ’ ά £ ϋ ύ ω μ ε  τ α χ τ ικ ά  τ ή ς  έ λ λ η ν ικ ή ς  δ η μ ο 

σ ιο γ ρ α φ ία ς  τ ίς . ά π ε ιλ η τ ικ έ ς  ε ύ θ υ μ ο λ ο γ ίε ς , τ ή ς  Ε ρ α σ ιτ ε χ ν ικ ή ς  γ λ ω σ σ ο 

λ ο γ ία ς  τ ίς  ά ν ε ύ θ υ ν ε ς  π ρ ο χ ε ιρ ο λ ο γ ίε ς  κ α ί  τ ί ς  .ό ψ ιμ ες  Ε ρ ω το τ ρ ο π ίε ς  μ ά  
τ ή ν  « ά π λ ή »  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α , π ο ύ  μ έ σ α  τ η ς  β ά ζ ε ι  ό  κ α θ έ ν α ς  ό τ ι  θ έ λ ε ι ,  

κ α ί  τ έ λ ο ς  τ ώ ν  κ .  κ .  Ζ α μ ά ν η  κ α ί  Κ υ ρ ια κ ά τ ο υ , Χ α τ ζ ιδ ά κ ι  κ α ί  Π α π α ζ ά -  

χ α ρ ίο υ ,  Μ ε ν ά ρ δ ο υ  κ α ί  Ά μ ά ν τ ο υ ,  κ α ί π ά λ ι  τού  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ι  τ ίς  σ ό δ α -  ■ 

ρ ώ τε ρ ε ς  β έ β α ια  θ ε ω ρ ίε ς  γ ιά  γ λ ώ σ σ ε ς  π ρ ω τ ε υ ο υ σ ια κ έ ς ,  ά π λ έ ς ,  κ α θ η 
μ ε ρ ιν έ ς , μ ικ τ έ ς ,  α ΐθ ο υ σ ια κ έ ς , δ η μ ο τ ικ έ ς  μ έ  ν  σ τό  τ έ λ ο ς ,  σ υ μ β ιβ α σ τ ικ έ ς ,  

π ο λ ιτ ικ έ ς  κ α ί  ά λ λ ε ς  κ α λ ο π ρ ο α ίρ ε τ ε ς  σ υ χ ν ά  κ ο ν τ ό θ ω ρ ε ς  δ μ ω ς  σ υ ν ή θ ω ς  

Ε μ π ν εύ σ ε ις  τ ή ς  σ τ ιγ μ ή ς .  Ο ί θ ε ω ρ ίε ς  δ λ ε ς  α ύ τ έ ς , .π ρ ο σ π α θ ώ ν τ α ς  κ ά θ ε . 

φ ο ρ ά  ν ά  σ υ μ μ ο ρ φ ώ σ ο υ ν  τ ή .ρ ο π ή  τώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  π ρ ό ς  τ ό ν  α ύ τ ο σ χ έ -  
δ ιο  σ υ ν ή θ ω ς  υ π ο κ ε ιμ ε ν ισ μ ό  - τ ή ς  δ ικ ή ς  το υ ς  ά π ο ψ η ς ,  ά σ υ ν τ ρ ό φ ε υ τ η ς  

ά π ό  τ ή ν  π ρ α χ τ ικ ή  κ α λ λ ιέ ρ γ ε ια  τ ή ς  ν έ α ς  γ λ ώ σ σ α ς , π α ρ ο υ σ ιά ζ ο ν τ α ι, 
κ υ ρ ίω ς  σ ά ν  ά ρ ν η σ η · δ έν  το ύ ς  λ ε ίπ ε ι  δ μ ω ς  κ ι ή  ά ξ ίω σ η  ν ά  το ύ ς  δο θ ή , 
κ α ί  ά π ό  μ ιά  ά π ά ν τ η σ η  σ τ ή  ν έ α  π ο λ ε μ ικ ή  β ά σ η  π ο ύ  μ ε τ α τ ο π ίζ ο υ ν ·

. κ ά θ ε  φ ο ρ ά  μ έ  τ ή ν  Ε π ιχ ε ιρ η μ α τ ο λ ο γ ία  το υ ς  τό  ζ ή τ η μ α .  "Ο σο  γ ιά  τήν· 
κ ρ ι τ ικ ή  π ο ύ  ζ ή τ η σ α ν  ν ά  κ ά μ ο υ ν  τ ή ς  ν έ α ς  σ χ ο λ ικ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  όσ ες: 

δ ια τ ρ ιβ έ ς  σ χ ο λ ία σ α ν  τ ή ν  Ι κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η , κ ο ιν ό  το υ ς . 
χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ό  ε ίν α ι π ώ ς  δ ε ίχ τ η κ α ν  π ο λ ύ  λ ίγ ο  έ ν ή μ ε ρ ε ς  σ έ  δ  τ ι  έ γ ιν ε , 

κ α ί  σ τ ίς  ισ τ ο ρ ικ έ ς  π ιά .  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ις  π ο ύ  τό  σ τ ή ρ ιξ α ν . Γ ιά  τό  λό γο · 

δ μ ω ς  α ύ τό ν  έ μ ε ιν α ν  Ι ξ α ιρ ε τ ικ ά  ά γ ο ν ε ς , χ ω ρ ίς  μ ία  το υ ς  κ ά ν  ν ά  π α ρ ο υ -  
σ ιά σ η  μ ιά  ν έ α , σ υ ζ η τ ή σ ιμ η  το υ λ ά χ ισ τ ο ν  ά π ο ψ η .  Έ τ σ ι  ά ν τ ί  ν ά  κ λ ο ν ί

σ ο υν  τ ή ν  π ί σ ΐ η  σ τ ίς  ά ρ χ έ ς  π ο ύ  Ε φ α ρ μ ό σ τη κ α ν  ή  κ ά ν  ν ά  ό π ο δε ίξο υ ν - 
λ ά θ η  π ο ύ  θ ά ·' έ π ρ ε π ε  ν ά  δ ιο ρ θ ω θ ο ύ ν , τό  μ ό νο  π ο ύ  κ α τ ά φ ε ρ α ν  μ έ  τ ά  

ά λ λ η λ ο σ υ γ κ ρ ο υ ό μ ε ν α  σ υ χ ν ά  μ ε τ α ξ ύ  το υ ς  έ π ιχ ε ιρ ή μ α τ ά  το υ ς  ή τ α ν  ν ά  

έν ισ χ ύ σ ο υ ν  τ ή  γ ν ώ μ η  π ώ ς  δ  τ ι  έ γ ι ν ε  έ γ ιν ε  κ α λ ά 57. ,

Γ  ^  !
5! !Απ’ δλες τίς μελέτες δοες ασχολήθηκαν γενικά μέ τ ή . μεταρρύθμιση, 

αποτελεί φωτεινότατη ίξαίρεοη ή σύντομη διατριβή τοΒ κ. R o u s s e l ,  Le* 
réform es dans l'enseignem ent prim aire grec, δημοσιευμένη ατό ' Lee annales. 
Franco - bélleniques, 8  (1920), âp. 98, o. 5 - 9 .



Ή τ α ν  β έ β α ια  ά σ κ ο π ο  κ α ί  π ε ρ ιτ τ ό  ν ’ ά π α ν τ ή σ η  κ α ν ε ίς  σ έ  δ λ ο υ ς , 
ά σ χ ο λ ή θ η μ α  .δ μ ω ς  ά ρ κ ε τ ά  μ ία  φ ο ρ ά , γ ι ά  δ σ ο υ ς  λ ό γ ο υ ς  ά ν ά φ ε ρ α  τ ό τ ε , 

• μ έ τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  ά π ο ψ η  το ύ  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ι .  Έ δ ε ι χ ν α  έ κ ε ί  κ ο ν τ ά  σ έ  
π ο λ λ ά  ά λ λ α  π ώ ;  π ο λ λ ο ί ά π δ  το ύ ς  ά δ ικ ο κ α τ ή γ ο ρ η μ έ ν ό υ ς  τ ύ π ο υ ς .τ ώ ν  

ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  -σ υ ν η θ ίζ ο ν τα ι, ά κ ό μ η  κ α ί  σ τ ή ν  κ α θ η μ ε ρ ιν ή  δ η μ ό σ ιό ·  
γ ρ 'α φ ίά , π ώ ς  ο ί  σ υ κ ο φ α ν τ η μ έ ν ε ς  λ έ ξ ε ις  κ α θ ώ ς σ α ν φ τ , στάνη, κ ά θ ε  ά λ λ ο  

'■είναι π α ρ ά  ιδ ιω μ α τ ικ έ ς  κ α ί ά γ ν ω σ τ ε ς ,  π ώ ς  ά λ λ ο ι τ ύ π ο ι  π ο ύ  ό  κ α τ ή γ ο ρ ο ς  
τώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  ά π ό δ ω σ ε  σ’ α ύ τ ά  δ έ  γ ρ ά φ η κ α ν  σ έ  κ α ν έ ν α  το υ ς , 

-ο δ τ ε  ή τ α ν  π ο τ έ  λ ό γ ο ς  ν ά ; γ ρ α φ ο ύ ν , π ώ ς  ή  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  δ έ ν  κ α τ α ρ -  

- γ ή θ η κ ε  ά π ό  ι ό  δ η μ ο τ ικ ό  σ χ ο λ ε ίο ,  κ α θ ώ ς  ό κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ις  π ίσ τ ε υ ε  
κ α ί  δ ια κ ή ρ υ σ σ ε  κ τ λ .  κ τ λ .  Π ρ ιν  δ μ ω ς  σ υ μ π λ η ρ ω θ ή  ή  ά π ά ν τ η σ η  έ κ ε ίν η , 

-κ α θ ώ ς  κ ι  ή  ά π ά ν τ η σ η  σ τή  ν εά  ’Α π ά ν τ η σ η  (ά ν  τ ή ν  π ο ύ μ ε  ά π ά ν τ η σ η  ί) 

τ ο ύ  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ι ,  έ ρ χ ε τ α ι  τ ώ ρ α  τ ό  φ α ιν ο μ ε ν ικ ά  β α ρ ύ τε ρ ο  π υ ρ ο β ο ·
. -λ ικ ό , ή  π ρ ω τ ό τ υ π η  έ κ θ ε σ η  π ο ύ  μ ά ς  χ ά ρ ισ ε  ή  τ ρ ιπ λ ή  σ υ ν ω ρ ίδ α  τώ ν  

Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ώ ν  κ α ί  π α ν ε π ισ τ η μ ια κ ώ ν  σ ο φ ώ ν . Κ α ί  γ ιά  κ ά θ ε  ά λ λ η  

- σ υ ζ ή τ η σ η  έ π ισ ιη μ ο ν ικ ή ,  π ο ύ  θ ά  β ο η θ ο ύ σ ε  ν ’ ά π ο χ τ ή σ ω μ ε  κ α λ ύ τ ε ρ α  
ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  κ α ί  ν ά  -φ ω τ ισ τ ή  ά κ ό μ η  κ α λ ύ τ ε ρ α ,  τ ό  π ρ ό β λ η μ α  τ ή ς  

• γ λ ω σ σ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  τ ο ύ  δ η μ ο τ ικ ο ύ  μ α ς  σ χ ο λ ε ίο υ , γ ί ν ε τ α ι  ά ν ά γ κ η ,  
- γ ιά  ν ’ ά π ο κ α ΐα σ τ α θ ή  ή  ά λ ή θ ε ια  κ α ί  ν ά  φ ω τ ισ τ ο ύ ν  π ρ α γ μ α τ ικ ά  δ σ ο ι 

δ ιά β α σ α ν  τ ή ν  έ κ θ ε σ η , ν ά  κ α τ α σ τ ρ ω θ ο ΰ ν  σ τ α τ ισ τ ικ έ ς  μ έ  το ύ ς  γ λ ω σ σ ι
κ ο ύ ς  τ ό π ο υ ς  τώ ν  ν έω ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν  —  ν ά  έ ξ ιχ ν ια σ τ ή  τό ’ ζ ή τ η μ α  

-τή ς  ό μ π ^ έ λ α ς  τώ ν  π α λ ιώ ν  Ρ ο β ιν σ ώ ν ω ν  —  ν ά  σ υ γ κ ρ ιθ ο ύ ν  τ ά  μ ικ ρ ο λ α -  
^θάκια  έ ν ό ς  α ν α γ ν ω σ τ ικ ο ύ  το ύ  Κ ο υ ρ τ ίδ η  μ έ  δ μ ο ια  λ ά θ η  ά π ό  τ ι ς  π α λ ιό - 

τ ε ρ ε ς  έ κ δ ό σ ε ις  σ τ ή ν  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  —  ν ά  ζ η τ η θ ο ύ ν  κ α ί  ν ά  ξ α ν α ζ η -  
- τ η θ ο ύ ν  ο ί ά ν ύ π α ρ χ τ ε ς  β δ ε λ υ ρ έ ς  β ω μ ο λ ο χ ίε ς  π ο ύ  ά ν α κ ά λ υ ψ ε  σ τά  

« Ψ η λ ά  β ο υ νά »  π ο λ ε μ ικ ή  π ο ύ  .έ χ α σ ε  π ιά  κ α ί  τ ή  σ η μ α σ ία  τ ώ ν  λ έ ξ ε ω ν  
ν ά  ξ α ν α π ο δ ε ιχ τ ή  μ έ  .τά  κ ε ίμ ε ν α  σ τό  χ έ ρ ι  π ώ ς  ή  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α , 

\  Α π α ρ α ίτ η τ η  γ ιά  το ύ ς  ά π ο φ ο ίτ ο υ ς  το ύ  δ η μ ο τ ικ ο ύ  σ χ ο λ ε ίο υ  σ τ ή  σ η μ ε -  

. ρ ιν ή  μ ε τ α β α τ ικ ή  κ α τ ά σ τ α σ η ,  έ ξ α κ ο λ ο υ θ ο ϋ σ ε  ν ά  π α ρ α μ έ ν η  σ το ύ ς  γ λ ω σ 
σ ικ ο ύ ς  τ ο υ  σ κ ο π ο ύ ς  (π ρ ά μ α  π ο ύ  τ ό  δ έ χ τ η κ ε  π ιά  κ α ί  6 κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ις ,

: μ ά  π ο ύ  β ρ ίσ κ ε τ α ι τ ώ ρ α  π ώ ς  δ έν  τ ό 'ε ί χ α ν  π λ η ρ ο φ ο ρ η θ ή  ά κ ό μ η ,  ο δ τ ε  ά π ό  
τ ά  έ π ίσ η μ α  κ ε ίμ ε ν α  ο δ τε  ά π ’ δ λ η  τ ή  δ η μ ό σ ια  σ υ ζ ή τ η σ η ,  τ ά  έξ ι μ έ λ η  

τ ή ς  έ π ιτ ρ ο π ε ία ς )  —· ν ά  σ υ ν α χ το ύ ν  κ α ί  ν ά  ξ α ν α δ η μ ο σ ιε υ τ ο ύ ν  ά λ λ α  δ ιά 

φ ο ρ α  κ ε ίμ ε ν α  π ο ύ  ε ί χ ε  τ ή ν  ύ π ο χ ρ έ ω σ ή  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  ν ά  τ ά ,ξ έ ρ η  —  νά  
π ισ τ ο π ο ιη θ ή  π ώ ς  μ έ3 τό  ν ά  π ισ τ ε ύ η  Ι ν α ς  π α ιδ α γ ω γ ό ς  π ώ ς  ή  δ ίδ α σ κ α ^  

λ ία  γ ι ά  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  ε ίν α ι σ τή ν  Γ '  τ ά ξ η  π ρ ό ω ρ η  δ έ  σ η μ α ίν ε ι  π ώ ς  

'θ έ λ ε ι  ν ά  μ ο ρ φ ώ σ η  μ ιά  γ ε ν ε ά  μ π ο λ σ ε β ίκ ω ν  χ ω ρ ίς  π α τ ρ ίδ α  —  ν ά  δ ε ίχ τ η  

-στοιά σ η μ α σ ία  κ α ί  π ο ιά  ά ξ ια  έ χ ε ι  τ ό  τ ε λ έ υ τ ά ΐο  ά λ φ α β η τ ά ρ ιο  το ύ
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κ ρ ά τ ο υ ς  κ τ λ .  κ τ λ .  Κ α ί  δ λ α  α δ τ ά  έ π ρ ε π ε  ν ά  γ ίν ο υ ν  μ έ σ α  σ τή  ζ έ σ τ η  το ύ - 
ά θ η ν α ίικ ο υ  κ α λ ο κ α ιρ ιο ύ , χ ω ρ ί ς  ν ά  δ ο θ ή  ά π ά ν τ ή σ η  σ τ ίς  ά λ λ ε ς  ά κ ιν δ υ -  
ν ό τ ε ρ ε ς  φ α ιδ ρ ο λ ο γ ίε ς ,  π ο ύ  κ α τ ά  τ ή ν  έ κ θ ε σ η  « δ ιδ ά σ κ ε ι ή  έπ ισ τή μ η ., 

π ε ρ ί  τ ή ς  δ ιδ α κ τ έ α ς  γ λ ώ σ σ η ς » . Γ ια τ ί  κ ο ν τ ά  σ έ  ά λ λ α  μ ά ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ε ί  

ά κ ό μ η  τό ' έ γ γ ρ α φ ο  α δ τ ό  τ ώ ν  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ώ ν  λ ε ιτ ο υ ρ γ ώ ν  π ώ ς  ο ί  λ έ ξ ε ις  
μάνα, πηδούσαν, αιάζει, έγλειψε ε ίν α ι χ υ δ α ίε ς  κ α ί  ά ν ε λ λ ή ν ισ τ ε ς  —  

π ώ ς  τ ό  ύ χ τ ώ  κ α ί  τ ό  σκίζω  έ χ ο υ ν  δ ια λ ε χ τ ικ ή  π ρ ο φ ο ρ ά  —  π ώ ς  μ έ  τ ό  δ ι α -  
λ ε χ τ ικ δ  προχωρούσε θ ά  γ ί ν η  « ή  γ λ ω σ σ ικ ή  το ύ  έ θ ν ο υ ς  δ ιά σ π α σ ις»  —  

δ τ ι  δ π ο ιο ς  γ ρ ά φ ε ι  τ ό  ά λ ο γ ο  άλογο θ ά  π ρ έ π ε ι  ν ά  π ή  κ α ί  τ ο ύ ς  ιπ π ικ ο ύ ς :  

ά γ ώ ν ε ς  άλογήαονς —  π ώ ς  π ρ έ π ε ι  ν ά  λ έ μ ε  το ύ ς  δ ρ ό μ ο υ ς  όδονς ά φ ο ύ - 

κ α ί  υ ί  π ιό  ά γ ρ ά μ μ α τ ο ί  χ ω ρ ικ ο ί  λ έ ν ε  σ ή μ ε ρ α  οδοφράγματα, κάθοδος, , 
παρόδιοι Ίδιοκτήται κ α ί  δ ιά φ ο ρ α ' ά λ λ α  —  π ώ ς  ό ί ν έο ι « γ λ ω σ σ ικ ο ί α δ τ ο — 

κ ρ ά τ ο ρ ε ς »  κ α τ ά ρ γ η σ α ν  τ ή  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ' ά φ ο ύ  σ χ η μ α τ ίζ ο υ ν  ή άλεπου 
τής άλεπονς κ α ί  ό  κεφτές οί κεφτέδες —  π ώ ς  ή κάμαρα  ε ίν α ι λ έ ξ η  

ιτα λ ικ ή ·—  π ώ ς  ή  στάνη ε ίν α ι,  δ χ ι  π ιά  ιδ ιω μ α τ ικ ή ,  α ύ τό  ή τ α ν  τό  « γ λ ω σ -  
σ ο λ σ γ ικ ό »  έ π ιχ ε ίρ η μ α  π ο ύ  μ ό ν ο  γ λ ω σ σ ο λ ό γ ο ς  μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  τ ό  β ρ ή  

κ α ί  ν ά  τ ό  δ π ο σ τ η ρ ίξ η , π α ρ ά  μ α ζ ί  μ έ  ά λ λ ε ς  δ μ ο ιε ς  λ έ ξ ε ις :  « π α ν το δ α -  
π ό ς  φ ό ρ το ς  λ έ ξ ε ω ν  ά χ ρ ή σ τ ω ν ,  α ίτ ιν ε ς  ο δ σ α ι κ ε ν α ί έν ν ο ιώ ν  έ ν  τ ή  σ υ ν ε ι-  
δ ή σ ε ι τ ο ύ  π α ιδ ό ς »  κ τ λ .  ( τ ά  π α λ ιά  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  ε ίχ α ν  κ ι  αδ.τά  ή  στάνη 
ή  ποιμνιοστάσιον ή  α ΐπ ό λ ιο ν τ ό τ ε  δ μ ω ς  ή  στάνη π ε ρ ν ο ύ σ ε  ά π α ρ α -  

τ ή ρ η τ η  κ α ί  τ ό  αίπόλιον π λ η μ μ ύ ρ ιζ ε  τ ή  σ υ ν ε ίδ η σ η  τ ο ύ  « π α ιδ ό ς » ) .

Ε ίν α ι ή  τ ε λ ε υ τ α ία  φ ο ρ ά  π ο ύ  ά ν α κ α τ ώ ν ο μ α ισ έ  τ έ τ ο ιο υ  ε ίδ ο υ ς  ά γ ώ ν α ..  
Ε ί χ α  τ ή ν  ό π ο χ ρ έ ω σ η  κ α ί  π ρ ό ς  τ ή ν  Ιδ έ α  π ο ύ  ά γ ώ ν ίσ τ η κ α  ν ά  έ π ικ ρ α -  

τ ή σ η  κ α ί  σ τό  έ ρ γ ο  π ο ύ  τ ο ύ ' έ γ ιν α  σ υ ν ε ρ γ ά τ η ς ,  ν ά  δ ώ σ ω  σ έ  δ σ ο υ ς  έ ν δ ια -  
φ έ ρ ο ν τ α ι τ ι ς  έ ξ η γ ή σ ε ις  π ο ύ  ή  έ κ θ ε σ η  έ κ α μ ε  ά ν α γ κ ά ΐε ς ,  ά φ ή ν ο ν τ α ς  

μ ά λ ισ τ α  ά τ ε λ ε ίω τ ε ς  δύ ο  μ ο υ  ά π α ν τ ή σ ε ις  π ρ ό ς  τό ν  κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ι . ’Ε λ π ίζ ω ·  
π ώ ς  Ι κ α μ α  τ ό  χ ρ έ ο ς  μ ο υ  μ έ  δ λ η  τ ή ν  ά π α ιτ ο ύ μ ε ν η  ά ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ό τ η τ α ..  

Ε ίν α ι  δ μ ω ς  ά λ ή θ ε ια  ά μ α ρ τ ία  ν ’ ά φ ή ν η  κ α ν ε ίς  ν ά  χ ά ν ο ν τ α ι  τ ά  χ ρ ό ν ια  γ ι ά  
ν ά  σ υ ζ η τ ή  μ έ  τ έ τ ο ιο  θ λ ιβ ε ρ ά  ά γ ο ν ο  τ ρ ό π ο ,  μ έ  ά τ ο μ α  ή  μ έ  έ π ιτ ρ ο π έ ς , .  

τ ό  α ιώ ν ιο  ζ ή τ η μ α — τ ο υ λ ά χ ισ τ ο  γ ιά  δ π ο ιο ν  έ χ ε ι  κ ά τ ι  κ α λ ύ τ ε ρ ό  ν ά  κ ά μ η .  
Δ έ ν  ξ έ ρ ω  ά ν  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  θ ά  ζ η τ ή σ η  ν ’ ά ν α σ κ ε υ ά σ η  τ ι ς  έ ξ η γ ή σ ε ις  μου· 

α ύ τ έ ς ,  π ο ύ  κ α θ ώ ς  τό  δ ή λ ω σ α  σ τ ή ν  ά ρ χ ή  δ έν  ά π ε υ θ ύ ν ο ν τ α ι σ έ  έ κ ε ίν η . 

" Ο π ω ς  κ α ί  ν ά  ε ίν α ι,  δ έ  θ ά  ξ α ν α γ ρ ά ψ ω  γ ιά  τό  ίδ ιο  ζ ή τ η μ α  δσ ο  δέν- 
ά ν τ ικ ρ ίζ ω  ά ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ώ τ ε ρ η  κ α ί-  π ιό  κ α λ ο σ υ ν ε ίδ η τ η  έ ρ ε υ ν α , κ ι έ ξ ά -  

π α ν τ ο ς  δ έ  θ’ ά π α ν τ ή σ ω  σ τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ή ,  δσο  δ έ ν  δ ψ ώ ν ε ι τ ή  σ υ ζ ή τη σ η , 

σέ ά λ λ ο  έ π ίπ ε δ ο  κ α ί  δ έ ν  ά ν α γ ν ω ρ ίζ ε ι  τ ό  m e a  c u lp a .
Ο ί δ ια ξ ιφ ισ μ ο ί ά λ λ ω σ τ ε  α δ τ ο ϋ  τ ο ύ  ε ίδ ο υ ς  ε ίνα ι-  σ π ά ν ιο  ν ά  βρούν- 

μ έ σ α 'σ τ ή ν  κ ο ιν ω ν ία , κ α ί  μ ά λ ισ τ α  τ ή  δ ικ ή  μ α ς ,  τό ν  ά ν τ ίχ τ υ π ο  κ α ί  τ ό



338 Μ. Τριανταφυλλίδη, Π ρ ιν  καούν

Α π ο τέ λ ε σ μ α  π ο ύ  φ ιλ ο δ ο ξ ο ύ ν  σ υ ν ή θ ω ς ' γ ι ά  τ ι ς  δ ια τ ρ ιβ έ ς  το υ ς  ο ί  σ υ γ 
γ ρ α φ ε ί ς  τ ο υ ς . Τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς  ή  π ν ε υ μ α τ ικ ή  Ι ξ έ λ ιξ η  ξ ε τ υ λ ίγ ε τ α ι  μ έ  τή  

• $ ικ ή  τ η ς  λ ο γ ικ ή ,  κ α ί Ι κ ε ί  θ ’ ά ν α ζ η τ ή σ ω μ ε  κ α ί  τ ό  λ ό γ ο  π ο ύ  ά ν α κ ό -  

π η κ ε  σ ή μ ε ρ α  ή  έ κ π α ιδ ε σ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ υ θ μ ισ τ ικ ή  Ι ρ γ α σ ία .  Ή  έ κ θ ε σ η  

-τή ς ¿ π ιτ ρ ο π ή ς ,  π ο ύ  π α ρ α π ά ν ω  τ ή ν  ε ίδ α μ ε  ά ρ ν η τ ικ ή  π έ ρ α  κ α ί  π έ ρ α ,  

’ή ρ θ ε  έ κ  τ ώ ν  ύ σ τ ε ρ ω ν  σ ά ν  Ι τ ικ έ τ α  έ π ισ τ η μ ο ν ικ ή  ν ά  δ ικ α ιο λ ο γ ή σ η  
•τήν ά ν τ ίδ ρ α σ η , κ α ί  α ύ τ ή  ε ίν α ι ή  μ ο ν α δ ικ ή  τ η ς  θ ε τ ικ ή  σ η μ α σ ία . .

.Τ ή  δ ο υ λ ε ιά  τ η ς  ή  Ι π ιτ ρ ο π ή  τ ή ν  Ι κ α μ ε  π ιά ,  ά φ ο ύ  έδ ω σ ε  τ ή  γ ν ω 
μ ο δ ό τ η σ η  γ ιά  τ ή ν  κ α τ α δ ίκ η · π ο ύ  ζ η τ ο ύ σ α ν . Ε ίν α ι  δ μ ω ς  π ο λ ύ  ά μ φ ·{ -  

β ο λ ο  ά  ν  κ έ ρ δ ι σ ε  κ α ί  ή  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ ά  μ ε γ ά λ α  π ρ ά μ α τ α  
μ έ  τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  α ύ τ ή  ν ίκ η  τ ο ύ  Π ό ρ ρ ο υ  —  έ κ τ ό ς  ά π ό  τ '  ά π ρ ο σ δ ό κ η τ α , 

•π α ν τα  δ μ ώ ς  κ α λ ο π ρ ο σ δ ε χ τ α  κ έ ρ δ η  π ο ύ  θ ’ ά π ο κ ο μ ίσ ο υ ν  ο ί σ υ γ γ ρ α φ ε ίς  

π ώ ν  π α λ ιώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν . Γ ια τ ί  δσ ο  ό έ λ λ η ν ικ ό ς  λ α ό ς  Ιξ α κ ο λ ο υ θ ε ί 

ν ά  μ ιλ ή  ΐ ή  γ λ ώ σ σ α  τ ο υ , κ ι  ή  λ ο γ ο τ ε χ ν ία  ά π ο δ έ χ ε τ α ι  α ύ τ ή ς  τ ή  γ ρ α μ 
μ α τ ικ ή ,  τ ό  γ λ ω σ σ ο ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  π ρ ό β λ η μ α  π α ρ α μ έ ν ε ι  τ δ  ίδ ιο ' —  κ ιά ν  

ά κ ό μ η  έ κ α τ ό ν  έ π ιτ ρ ο π έ ς  δ ια τυ π ώ σ ο υ ν  ά ν τ ίθ ε τ η  γ ν ώ μ η .  Κ α ί  μ ία  ά π ο -  
μ έ ν ε ι  ή  μ ο ν α δ ικ ή  το υ  λ ύ σ η , Ι κ ε ίν ή  σ τ ή ν  ό π ο ία  ώ δ ή γ η σ ε  ή  έ ξ έ λ ιξ η  

π ώ ν  τ ε λ ε υ τ α ίω ν  δ ε κ α ε τ η ρ ίδ ω ν  κ α ί  π ο ύ  έ φ α ρ μ ό σ τ η κ ε  σ τά  1 9 1 7 .  Τ ό σ ο  · 
β α θ ιά  β λ έ π ω  δ λ ά  α ό τ ά  ρ ιζ ω μ έ ν α  σ τή ν  ισ το ρ ία  κ α ί  στήν< ά ν ά γ κ η  τώ ν  

, π ρ α γ μ ά τ ω ν ,  ώ σ τε  ά κ ό μ η  κ α ί  ά ν  π ρ α γ μ α τ ο π ο ιο ύ ν τ α ν  ή  ε δ σ ε β ή ς  ε ύ χ ή  
τ ή ς - ¿ π ιτ ρ ο π ή ς ,  κ α ί  δ σ ο ι έ ρ γ ά σ τ η κ α ν  σ τά  τ ε λ ε υ τ α ία  χ ρ ό ν ιά  δ έ ν  < ά φ ε- 

θ ώ σ ιν  ελ ε ύ θ ε ρ ο ι ν ά  έ ξ α κ ο λ ο υ θ ώ σ ι κ α ί ε ις  τό  έ ξ η ς  τ ά ς  μ έ χ ρ ι  το ΰ δ ε  
π ρ ο π α γ α ν δ ικ ά ς  έ ν ε ρ γ ε ία ς  κ α ί  ν ά  έ ξ α π α τ ώ σ ι -τούς π ο λ λ ο ύ ς » , v e n i e t  
n i t o r .  Δ έ  θ ά  λ ε ίψ ο υ ν  ο ί Ι ρ γ ά τ ε ς  xl ο ί σ η μ α ιο φ ό ρ ο ι ίδ έ α ς  ά δ ιά σ π α σ τ α  

π ι ά  Ι ν ω μ έ ν η ς -μ έ  τ ή  λ α ϊκ ή  μ ό ρ φ ω σ η  κ α ί  τ ή ν  π ν ε υ μ α τ ικ ή  ζ ω ή  τού  

έ θ ν ο υ ς  μ α ς ,  ίδ έα ξ  ά ν ε ξ ά ρ τ η τ η ς  π ιά  ά π ό  τ ά  π ρ ό σ ω π α  π ο ύ  κ ά θ ε  φ ο ρ ά  
τ ή ν  ό δ η γ ο ΰ ν  σ τή ν  Ι π ικ ρ ά τ η σ η ,  ά φ ο ύ  π α ίρ ν ε ι  τ ή  δ ύ ν α μ ή  τ η ς  ά π ό  τ ή ν  
Α κ α τ α γ ώ ν ισ τ η  δ ύ ν α μ η  μ ιά ς  έ σ ω τ ε ρ ικ ή ς  ά λ ή θ ε ια ς .

Λ ιγ ώ τ ε ρ ο β έ β α ι ε ς φ α ν έ ρ ώ ν ο ν τ α ί σ ή μ ε ρ α ο ίά μ ε σ ε ς  σ υ ν έ π ε ι ε ς τ ο ύ  
ν ό μ ο υ  π ο ύ  ξ α ν ά φ ε ρ ε  τ ή ν  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  κ α ί  τ ά  π α λ ιά  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά , 

κ α ί  Ι δ ώ  π ρ ό  π ά ν τ ω ν  θ ά  δ ε ιχ τ ή  π ο λ ύ  γ ρ ή γ ο ρ α  π ό σ ο  ε ύ κ ο λ ώ τ ε ρ ο  ε ίν α ι 

τ ό  γ κ ρ έ μ ισ μ α  ά π ό  τ ή  δ η μ ιο υ ρ γ ία ,  θ ά ρ θ ο υ ν  τ ώ ρ α  ν’ ά ν τ ιτ α χ τ ο ύ ν  α τά  

ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  τ ά  π α λ ιά  τ ή ς  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ς , δ ια φ ο ρ ε τ ικ ά  

δ χ ι  μ ό νο , π ά ν το τ ε ,' σ τή  γ λ ω σ σ ικ ή  μ ο ρ φ ή , π α ρ ά  κ α ί  σ τό  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ό  

τ ο υ ς  σ υ ν ή θ ω ς . Μ ή π ω ς  ά ν τ α π ο κ ρ ίν ο ν τ α ι α ύ τ ά  κ α λ ύ τ ε ρ α  σ τ ίς  ά ν ά γ κ ε ς  
κ α ί  τ ά  ίδ α ν ικ ά  τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς ; " Ο χ ι β έ β α ια . ΙΓ ρ ώ τα  π ρ ώ τ α  δ χ ι  μ έ  τή  

γ λ ώ σ σ α  τ ο υ ς . Τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  μ έ  τ ή  σ τ ρ ω τ ή  το υ ς  

γ λ ώ σ σ α  κ α ί  μ έ  τό ν  κ ά π ω ς  ά π ό τ ο μ ο  κ α ί μ ο ν ο κ ό μ μ α τ ο  ά ν α γ κ α σ π κ ά .

τ ρ ό π ο  π ο ύ  τό ν  Ικ α ν έ  ά π α ρ α ίτ η τ ο  ή  σ υ σ τ η μ α τ ικ ή  τ η ς  κ α θ ιέ ρ ω σ η , 
¿ π ρ ό τρ εξ α ν  β έ β α ια , σ έ  μ ε ρ ικ ά  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο  σ η μ ε ία ,  ά π ό  τ ή ν  ά σ χ ή μ ά τ ισ τ η  

ά κ ό μ η  γ λ ω σ σ ικ ή  σ υ ν ε ίδ η σ η  τ ή ς  σ ή μ ε ρ ιν ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς . Μ ά  κ α ί  τ ’ ά ν α 
γ ν ω σ τ ικ ά  τ ή ς  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ς  θ ά  ξ α ν α σ τη λ ώ σ ο υ ν  μ α ζ ί  μ έ  τ ό  ά ρ χ α ίο  τ υ π ικ ό  

έ ν α  Ιδ α ν ικ ό , π ο ύ  α ύ τό  π ιά .  έ π α υ σ ε  ά π ό  κ α ιρ ό  ν ά  ίκ α ν ο π ο ιή , κ ι  Ιτ σ ι 

έ γ κ α τ α λ ε ίφ τ η κ ε  δ σ τε ρ ’ ά π ό  τ ό  τ ε λ ε υ τ α ίο  το υ  -ά π ο κ ο ρ ύ φ ω μ α  σ τ’ ά ν α 
γ ν ω σ τ ικ ά  το ύ  1 9 1 0 .  Τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  το ύ  1 9 1 4  δ έν  μ π ο ρ ο ύ ν  χ ω ρ ίς  
ά λ λ ο  ν ά  ξ α ν α π α ρ ο υ σ ια σ το ϋ ν  φ έ τ ο ς ,  γ ια τ ί  ύ σ τε ρ α  ά π ό  τ ή ν  π α ν η γ υ ρ ικ ή  

.-κ α τα δ ίκ η  τ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς  τ ο ύ  1 9 1 7  θ ά  ή τ α ν  ή  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η  ε ιρ ω ν ε ία  

ν ’ ά π ο κ α τ α σ τ α θ ή  μ ά ζ ί  μ έ  κ ε ίν α  —  κ α ί  π ο ιό ζ  θ ά  μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  τ ή ν  

■ ά λ λ ά ξ ή ;.—  ή  ά σ υ σ τ η μ α τ ο π ο ίη τ α  ά ν α κ α τ ω μ έ ν η  γ λ ώ σ σ α  τ ο υ ς , μ έ^ το ύ ς  
•τόσους « χ υ δ α ϊσ μ ο ύ ς»  η α ί  « ιδ ιω μ α τ ισ μ ο ύ ς»  π ο ύ  ε ίδ α μ ε . .’Α ν α γ κ α σ τ ικ ά  

■δμως ύ σ τε ρ α  ά π ό  έ λ ά χ ισ τ α  χ ρ ό ν ια  θ ά  ξ α ν α γ υ ρ ίσ ω μ ε , κ α ί  α ύ τό  γ ιά  

.λ ίγ ο ,  σέ μ ιά  ά ν α κ α τ ω μ έ ν η  σ χ ο λ ικ ή  γ λ ώ σ σ α , ά ν  δ έ ν  ξα ν α ϋ ψ ω θ ο ϋ μ ε  
•δλόισα κ α ί  γ ρ η γ ο ρ ώ τ ε ρ α  σ τ ή  δ η μ ο τ ικ ή  τ ώ ν  σ η μ ε ρ ιν ώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ώ ν . 

Γ ια τ ί  α ύ τ ή  ε ίν α ι ή  μ ο ν α δ ικ ή  β ά σ η  π ο ύ  μ π ο ρ ε ί ά λ η θ ιν ά  ν ά  θ ε μ ε λ ιω θ ή  

•ή σ χ ο λ ικ ή  γ λ ώ σ σ α , δ τ α ν  θ ’ ά ν τ ιμ ε τ ω π ίσ ω μ ε  μ έ  ά π ρ ο κ α τ ά λ η π τ η  ε ιλ ι
κ ρ ίν ε ια  τό  γ λ ω σ σ ο ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό  π ρ ό β λ η μ α , σ έ  δ λ ο  το υ  τ ό ’κ ο ιν ω ν ικ ό  

π λ ά τ ο ς ,  κ α ί  δ έ  μ έ ν ο μ ε  ικ α ν ο π ο ιη μ έ ν ο ι μ έ  μ π α λ ώ μ α τ α  κ α ί  μ έ ' π ρ ό σ -  

:κ α ιρ ε ς  ικ α ν ο π ο ιή σ ε ις  τ ο ύ  γ ρ α φ ε ίο ιί  κ α ί  τ ή ς  σ τ ιγ μ ή ς .
Ε ίχ α μ ε  δ μ ω ς  σ τ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  κ α ί  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  

.-άληθινά  ά ν ώ τ ε ρ ο , π ο ύ  τό  έν ιω σ α ν  δ σ ο ι τό  π ρ ό σ ε ξ α ν , δ ά σ κ α λ ο ι ιδ ίω ς 
—  ά κ ό μ η  κ α ί  δ σ ο ι ξ α φ ν ίσ τ η κ α ν  μ έ  τ ή  γ λ ώ σ σ α  το υ ς . Π ώ ς  θ ά  δ ε χ τ ο ύ ν  
δ λ ο ι  α ό το ί τ ό  γ υ ρ ισ μ ό  π ρ ο ς  τό  χ ε ιρ ό τ ε ρ ο ; κ α ί  .ώ ς  π ό τ ε  ¡ '" Ά ν  κ α ί  ε ίν α ι 

έ π ικ ίν δ υ ν ο  ν ά  π ρ ο φ η τ ε ύ ω μ ε , τό σ ο  β έ β α ιο ς  ε ίμ α ι  π ώ ς  δ  τ ι  κ α λ ό  γ ίν ε τ α ι  
■δέν μ π ο ρ ε ί  ν ά χ α θ ή ,  ώ σ τε  π ρ ο β λ έ π ω  π ώ ς  φ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  π ο ύ  θ ά  ξ α ν ά ρ - 

- 'θ ο υν , θ ά  δ ε χ τ ο ύ ν  ( δ χ ι  ά μ έ σ ω ς , γ ια τ ί  θ ά  ν τρ α π ο ύ ν , ο ί ά ν α σ τ η λ ω τ έ ς  τ ο υ ς  

π ά ν τ α  δ μ ω ς  π ό λ ύ  γ ρ ή γ ο ρ α )  δ λ ε ς  τ ί ς  β ε λ τ ιώ σ ε ις  π ο ύ  ε ίδ α μ ε  ν ά  έ χ ο υ ν  
-οί κ α λ ύ τ ε ρ ε ς ,  « έ ξ α μ β λ ω μ α τ ικ έ ς»  δ μ ω ς  έ κ δ ό σ ε ις  το υ ς  σ τ ή  δ η μ ο τ ικ ή , 

κ α ί  π ώ ς  ο ί  σ υ γ γ ρ α φ ε ίς  το υ ς  θ ά  π ρ ο σ π α θ ή σ ο υ ν , ν ά  κ α ρ π ω θ ο ύ ν  δ λ ε ς  τ ίς  

■ ούσιαστικές ά λ λ α γ έ ς  π ο ύ  ε ίδ α μ ε  τ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ ή  ν ά  έ π ιδ ιώ κ η  π ρ ο 
γ ρ α μ μ α τ ικ ά ,  κ α ί  π ο ύ  π α ρ α σ ιω π ή θ η κ α ν ,  δ ια σ ύ ρ θ η κ α ν  σ ή μ ε ρ α  ή  έ π ι-  

• ,σ κο τ ίσ τη κα ν  γ ιά  λ ό γ ο υ ς  π ο λ ε μ ικ ή ς ,  μ ό νο  κ α ί  μ ό νο  γ ιά  ν ά  β ρ εθ ή  Ιν α  

ά κ ό μ η  έ π ιχ ε ίρ η μ α  τ ή ν  ώ ρ α  π ο ύ  ζ η τ ο ύ σ α ν  ν ά  τ ά  κ ά ψ ο υ ν . Ά κ ό μ η  κ α ί 
-ό κ .- Σ κ ιά ς ,  σ ά  μ ετα ,ν ιω μ ένο ς  σ τή  δ ε υ τ ε ρ ο λ ο γ ία  τ ο υ  γ ιά  δ σ α  ε ίπ ε  ή  

•έκ θ εσ η , ξ α ν α μ ε τ α φ έ ρ ε ι τό  κ έ ν τ ρ ο  το ύ  β ά ρ ο υ ς  σ τή  γ λ ώ σ σ α  κ α ί  λ έ ε ι  π ώ ς  

κ ο ν τ ά  σ τό  ■ -σ η μ α ντικ ώ τερον»  α ύ τό  ζ ή τ η μ α ,  ά ν  δ έ ν  ε ί χ ε  ή  έ π ιτ ρ ο π ή  Ι κ ε ί  

•δ ίκ ιο , « θ ά  ¿ π ε ρ ίτ τ ε υ ε  π ά σ α  σ υ ζ ή τ η σ ις  π ε ρ ί  τώ ν  σ χ ε τ ικ ώ ς  έ π ο υ σ ιω δ ε -
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σ τέρ ω ν  ά λ λ ω ν  π α ιδ α γ ω γ ικ ώ ν  ζ η τ η μ ά τ ω ν » .  Έπονοιωδΐοτέρων^ . . .  Ο δτε : 

Ιπ ο υ σ ιω δ έ σ τ ε ρ ω ν , ο δ τε  κ ά ν  λ ιγ ώ τ ε ρ ο  ο ύ σ ια σ τ ικ ώ ν , ο δ τε  κ α ί  σ χ ε τ ικ ά  
μ έ  τ ή  γ λ ώ σ σ α  το υ ς ;  Α υ τό  ο δ τ ε  γ ε ν ικ ά ,  άφοΟ  τ ό  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  δ έ ν  μ π ο 
ρ ε ί  ν ά  έ χ η  λ ιγ ώ τ ε ρ η  σ η μ α σ ία  ά π ό  τ ή  γ λ ω σ σ ικ ή  μ ο ρ φ ή , δ σ ο  δ έ ν  ε ίν α ι. 

τ ά  δ υ ό  του'ς ά ν α π ό σ π α σ τ α - ο δ τε  γ ι ά  τ ή ν  έ κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η , 
π ο ύ  έ ξ α ρ χ ή ς  τό ν ισ ε  τ ή  σ η μ α σ ία  τ ο ύ  π ε ρ ιε χ ο μ έ ν ο υ ·  ο δ τε  γ ι ά  τ ό  κ ο ινό ,, 

π ο ύ  ή τ α ν  ά ν ά γ κ η  ν ά  μ ά θ η  τ ή ν  ά λ ή θ ε ια  δ σ τερ ’ ά π ’ δ λ ο υ ς  το ύ ς  μ ύ θ ο υ ς  
π ο ύ  Ι σ π ε ιρ ε  ή  Ικ θ ε σ η  γ ι ά  τ ά  έ ξ α μ β λ ω μ α τ ικ ά  β ιβ λ ία  π ο ύ  μ ο ρ φ ώ νο υ ν· 

ά γ ρ ια  θ η ρ ία , κ α ί  δ ιδ ά σ κ ο υ ν  τ ή ν  ά φ ιλ ο π α τ ρ ία ,  τ ή ν  ά θ ε ΐα  κ α ί π ό ν  μ π ο λ -  

σ εβ ίκ ισ μ ό ' ο δ τε  κ α ί  γ ιά  τ ή ν  έ π ιτ ρ ο π ε ία  ά κ ό μ η ,  π ο ύ  μ έ  τό σ η ’ δύναμη^ 

κ α τ η γ ό ρ η σ ε  τό  χ υ δ α ϊσ μ ό  τοδ. π ε ρ ιε χ ο μ έ ν ο υ  τ ο υ ς , τό  ά κ ά θ α ρ τ ό  το υ ς 

π ν ε ύ μ α , τ ή ν  έ λ λ ε ιψ η  ή θ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  κ α ί  έ θ ν ικ ώ ν  ιδ α ν ικ ώ ν ,, 
κ α ί  π ο ύ  γ ιά  ν ά  δ ικ α ιο λ ο γ ή σ η  τό  κ ά ψ ιμ ό  το υ ς  γ ι ά  τ ό  ά ν ά ξ ιο  το υ ς  

π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  κ α τ ά φ υ γ ε  ά κ ό μ η  κ α ί  σ τ ά  λ ε π τ ό λ ο γ α  σ χ ό λ ια  γ ιά  τήν- 
ό μ π ρ έ λ α  τοΟ Π έ τ ρ ο υ  Λ ά ρ α .

Α ύ τ ά  δ μ ω ς  δ λ α  γ ρ ή γ ο ρ α  θ ά  ξεχα σ το Ο ν. Ο ί  ζ ω ν τ α ν έ ς  ά ρ ισ τ ο τ ε -  

χ ν ικ έ ς  π ε ρ ιγ ρ α φ έ ς  το δ  Κ α ρ κ α β ίτσ α ,το Ο  « ρ α κ ο σ υ λ λ έ κ το υ »  έκ ε ίν ο υ  « τώ ν  
μ υ θ ε υ μ ά τω ν » , κ α ί  τ ο δ  Π α π α ν τ ω ν ίο υ  θ ά  ε ίν α ι π ρ ό τ υ π ε ς  γ ιά  τ ’ α ύ ρ ια ν ά  

ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά , κ α ί  χ ω ρ ί ς  ά λ λ ο  ή  ζ ω ν τ α ν ή  Ι κ ε ίν η  π ε ρ ιγ ρ α φ ή  τ ο δ  σ κ υ 
λ ιο ύ  τ ο δ  Κ ο υ ρ τ ίδ η  θ ά  μ π ή  μ ε τ α φ ρ α σ μ έ ν η  σ τό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  τ ή ς  κ α θ α 

ρ εύο υσ α ς— ά ν  δ έ  φ α ν ή  μ έ  τ ό  π α ρ α π ά ν ω  ά σ τ ε ΐο  ν ά  μ ιλ ή  κ α ί  έ ν α  σκυλί· 
κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α  κ α ί  ν ά  λ έ η  « τε ίν ώ  τ ά  ώ τ α  μ ο υ » , γ ιά  ν ά  π ή  π ω ς  τ ε ν τώ ν ε ι, 

τ ’ ά φ τ ιά  το υ . "Ο σο γ ιά  τό  Ρ ο β ιν σ ώ ν α  το ύ  Ο ίκ ο ν ό μ ο υ  π ο ύ  θ ά  δ ια δ ε χ τ ή  
τό ν  Π έ τ ρ ο  Λ ά ρ α , ίσ ω ς  δ σ τε ρ α  ά π ό  τ ά  σ χ ό λ ιά  μ ο υ  θ ά  σ β ή σ η  ά μ έ — 
σ ω ς τ ί ς  π ε ρ ιγ ρ α φ έ ς  π ο ύ  ε ίδ α μ ε  γ ιά  τ ή ν  τ ρ ικ υ μ ία  κ α ί  τ ’ ά π ο τ ε λ έ -  

σ μ α τ ά  τ η ς ,  χ ω ρ ίς  ά λ λ ο  δ μ ω ς  θ ά  έ ξ α κ ο λ ο υ θ ή σ η  ν ά  Ι χ η  δ μ π ρ έ λ α  δ χ ι .  
τ ή ς  β ρ ο χ ή ς  π α ρ ά  τοΟ ή λ ιο υ '— μ έ  κ ίν δ υ ν ο  κ α ί  α ύτός . ν ά . , . κ α ή ,  άπό.. 

κ α μ ιά  ν έ α  έ π ιτ ρ ο π ή  γ λ ω σ σ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς .

Μ έ τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά . π ο ύ  θ ά  ξ α ν ά ρ θ ο υ ν  θ ά  κ ε ρ δ ίσ η  ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η , 
δ ι π λ ή  ν ί σ ϊ η .  Ν ίκ η  μ έ  τ ό  ν ε ρ ο ύ λ ια σ μ α  π ο ύ  θ ά  ξ α ν α δ ο κ ιμ ά σ η  ή  ξ ερ ή , 

το υ ς  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α , γ ιά  ν ά  ξ α ν α κ υ λ ή σ η  μ έ σ α  σ έ  λ ίγ α  χ ρ ό ν ια  τ ή  δ η μ ο -· 

τ ικ ή  το δ  1 9 1 7 ,  κ α ί  ν ίκ η  μ έ  τ ή ν  Ιπ ίδ ρ α σ ή  τ η ς ,  ά μ ε σ η  ή  έ μ μ ε σ η , σ τό  

π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο  τ ώ ν  μ ε λ λ ο ν τ ικ ώ ν  ά ν ά γ ν ω σ τ ικ ώ ν , π ρ ά μ α  π ο ύ  έ γ ιν ε  ή δ η  κ α ί. 
σ τ ’ ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά  τ ο δ  κ ρ ά τ ο υ ς  τ ο δ  1 9 1 4 ,  σ τ ή ν  έ π ο χ ή  τ ή ς  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η ς  

κ α τ α κ ρ α υ γ ή ς  γ ιά  το ύ ς  μ α λ λ ια ρ ο ύ ς . Σ τ ή ν  έ ξ έ λ ιξ η  α ύ τ ή  θ ά  β ο η θ ή σ η  
π ρ ώ τ α  π ρ ώ τ α  ό δ ι δ α σ κ α λ ι κ ό ς  κ ό σ μ ο ς ,  π ο ύ  θ ά  Ι χ η  τ ώ ρ α  π ιό  

χ ε ρ ο π ια σ τ ή  .τή  σ ύ γ κ ρ ισ η  τ ώ ν  δύ ο  κ ό σ μ ω ν  π ο ύ  κ α θ ρ ε φ τ ίζ ο ν τ α ι στά . 
π α λ ιά  κ α ί  τ ά  ν έ α  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ά , κ α ί  έ π ε ιτ α  ή  κ ο ι ν ή  γ ν ώ μ η .  Ά φ ο Ο ·
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ε ίδ ε  τ ά  τ ε λ ε υ τ α ία  χ ρ ό ν ια  ν ά  έ π ικ ρ ίν ω ν τ α ι μ έ  τ ό  μ ικ ρ ο σ κ ό π ιο  ο ί π ιό  

ά σ ή μ α ν τ ε ς  λ ε π τ ο μ έ ρ ε ιε ς  τ ώ ν ' ά ν ά γ ν ω σ τ ικ ώ ν  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς ,  κ α ί  κ ιν ή 
θ η κ ε  κ α ί  γ ε ν ικ ώ τ ε ρ α  τό  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν  τ η ς  γ ιά  τό  ζ ή τ η μ α ,  θ ά  π α ρ α κ ο -  
λ ο υ θ ή σ η  τ ώ ρ α  μ έ  έ κ π λ η ξ η ,  σ ά ν  κ ά τ ι  π ρ ω τ ο φ α ν έ ρ ω τ ο , δ λ ε ς  τ ί ς  π α ρ ά ξ ε 

ν ε ς  κ ο ιν ο τ ο π ίε ς  τοΟ κ ό σ μ ο υ  τ ώ ν  π α λ ιώ ν  ά ν ά γ ν ω σ τ ικ ώ ν , τ ά  « η ύ σ τ ό χ η σ ε ν  
6 σ κ ο π ε υ τ ή ς »  κ α ί  «ό  σ α λ π ιγ κ τ ή ς  ε ί χ ε  σ υ ν ά γ χ η ν »  τ ώ ν  ά λ φ α β η τ α ρ ίω ν  

π ο ύ  θ ά  β ρ ικ ο λ α κ ιά σ ο υ ν , κ α θ ώ ς  κ α ί  το ύ ς  ή θ ικ ο λ ο γ ικ ο ύ ς  κ α ί  π α τ ρ ιδ ο -  
λ ο γ ικ ο ύ ς  δ ο γ μ α τ ισ μ ο ύ ς  π ο ύ  θ ά  δ ια δ ε χ τ ο ύ ν  τ ό  β α θ ύ τ α τ α  Ιλ λ η ν ικ ό  κ α ί  

ή θ ικ ό  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ό  « Φ η λ ά  β ο υ νά » .

Π ρ έ π ε ι  ν ’ ά π ο δ ε χ τ ο ΰ μ ε  ε ύ γ ν ώ μ ο ν α  · τ ή ν  κ ρ ιτ ικ ή  τ ή ς  κ ο ιν ή ς  γ ν ώ 
μ η ς  κ α ί  ύ π ό σ χ ο μ α ι  ν ά  τ ή ν  έν ισ χ ύ σ ω . " Ο π ω ς  κ α ί  ά ν  ε ίν α ι δ έ ν  π ή γ α μ ε  

π ίσ ω  π α ρ ά  έ μ π ρ ό ς .  Π ά ν τ ο τ ε  έ μ π ρ ό ς ,  κ ιά ς  χ α ρ ο π ο ιή θ η κ α ν  ο ί ά ν τ ίγ ν ω μ ο ι 
ά π ό  μ ιά  έ ξ ω τ ε ρ ικ ή  το υ ς  έ π ιτ υ χ ία - δϋναι δ’ ον δέμις. Π ίσ ω  π ή γ α μ ε  

μ ό νο  γ ι ά  τ ά  δ υ σ τ υ χ ισ μ έ ν α  τ ά  π α ιδ ιά ,  π ο ύ  θ ά  ξ α ν α β α σ α ν ισ το δ ν  ά κ ό μ η  

μ ε ρ ικ ά  χ ρ ό ν ια ,  δ π ω ς  τ υ ρ α ν ν ίσ τ η κ α ν  έ κ α τ ο μ μ ύ ρ ια  ά λ λ α  ώ ς  τώ ρ α .

Τ ρ ιά μ ισ υ  ό λ ό κ λ η ρ α  χ ρ ό ν ια  ά κ ό ν ιζ ε  ό κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ις  τό  μ α χ α ίρ ι  

π ο ύ  θ ά  έ μ π η γ ε  σ τά  σ π λ ά χ ν α  τ ή ς  λ α ϊκ ή ς  π α ιδ ε ία ς  γ ιά  ν ά  σ τ α μ α τ ή σ η  

τ ή  μ ε τ α ρ ρ υ θ μ ισ τ ικ ή  κ ίν η σ η ,  κ α ί  ά κ ό μ η  κ α ί  τό ν  τ ε λ ε υ τ α ίο  Ν οέμβριο· 
τ ό  έ τ ο ίμ α ζ ε ,  δ τ α ν  ά ξ ίω ν ε  μ έ  ίδ ια ίτ ε ρ ο  ά ρ θ ρ ο  τ ο υ  έ ν υ π ό γ ρ α φ ο  σ έ  κ α θ η 
μ ε ρ ιν ή  έ φ η μ ε ρ ίδ α  ν ά  κ α θ ο ρ ισ τή  ή  γ λ ώ σ σ α  τ ή ς  π α ιδ ε ία ς  μ έ  ξ ε χ ω ρ ισ τ ή  
δ ιά τ α ξ η  σ τδ  νέο  σ ύ ν τ α γ μ α  το δ  νέο υ  Ε ίκ ο σ ιέ ν α . Τ ό  μ α χ α ίρ ι  ε κ ε ίν ο ,  
φ ύ σ η μ α  τοΟ ά έ ρ α . ό ρ μ η τ ικ ό  το δ  τ ό  π έ τ α ξ ε  ά π ό  τ ό  χ έ ρ ι  γ ι ά  ν ά  τ ό  

ό δ η γ ή σ η  σ τά  ά ν ύ π ο π τ α  μ έ λ η  τ ή ς  ν ε ο σ ύ σ τα τη ς  έ π ιτ ρ ο π ή ς  'τ ή ς  γ λ ω σ 
σ ικ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς . Ά ν  δ μ ω ς  μ ιά .  φ ο ρ ά  ά π α ρ ν ή θ η κ ε  π ε ρ ιφ ρ ο ν η τ ικ ά  ό  
κ α θ η γ η τ ή ς  τ ή ς  γ λ ω σ σ ο λ ο γ ία ς ,  σ τ ά  1 9 1 8 ,  κ ά θ ε  δ ό ξ α  σ υ μ μ ε τ ο χ ή ς  σ τ ή  

σ χ ο λ ικ ή  κ α θ ιέ ρ ω σ η  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς ,  μ ή  θ έ λ ο ν τ α ς  ο δ τε  ά π ό  μ α κ ρ ιά  ν ά  
σ υ μ μ ε ρ ισ τή  τ ή ν  ύ π έ ρ ο χ η  χ α ρ ά  έ κ ε ίν ω ν  π ο ύ  ώ ρ γ ά ν ω ν α ν  κ α ί  έ π ισ τ α -  

τοΟ σαν τ ή ν  κ α θ ιέ ρ ω σ ή  τ η ς ,  ή  δ ικ α ιο σ ύ ν η  τ ό  ά π α ιτ ε ϊ  ν ά  μ ή ν  τ ό ν  ξ ε χ ά -  

σ ω μ ε  τ ή  σ τ ιγ μ ή  π ο ύ  τ ’ δ ν ε ιρ ό  το υ  π α ίρ ν ε ι  σ ά ρ κ α ,3 κ α ί π ο ύ  ά ν τ ιδ ρ α σ τ ι-  
κ ώ τ ε ρ ο ι κ α ί  γ ε ρ ο ν τ ικ ώ τ ε ρ ο ι ά λ η θ ιν ά  σ υ μ π ο λ ε μ ισ τέ ς , μ έ  π ε ρ ισ σ ό τε ρ η  

έ π ιτ υ χ ία  ά ν  κ α ί  μ έ  λ ιγ ώ τ ε ρ ο  κ ό π ο  φ τά ν ο υ ν  σ τό ν  ίδ ιο  κ ο ιν δ  σ κ ο π ό , κ α ί  
χ ω ρ ί ς  κ ά ν  σ υ ν τ α γ μ α τ ικ έ ς  δ ια τ ά ξ ε ις  ά ν α σ τη λ ώ ν ο υ ν  τ ή  β α σ ιλ ε ία  τ ώ ν  

ά ρ χ α ίω ν  ,τ ύ π ω ν  κ α ί  ξ α ν α θ ρ ο ν ιά ζ ο υ ν  μ έ σ α  σ τό  δ η μ ο τ ικ ό  σ χ ο λ ε ίο  τ ή ν  
ά π λ ή ,  κ α θ ώ ς  λ έ ν ε , έ π ίσ η μ η  δ μ ω ς  π ά ν τ α  γ λ ώ σ σ α — κ α θ ώ ς  έ τσ ι τ ή ν  δ ν ο -  

μ ά ζ ε ι  π ά ν τ ο τ ε  κ α ί  ό κ .  Χ α τ ζ ιδ ά κ ις .
Τ ά  έ ρ γ ο  το υ ς  δ έ  θ ά  τό  χ α ρ ο δ ν  π ο λ ύ  κ α ιρ ό . Ή  χ α ρ α υ γ ή  χ ρ ω μ α 

τ ί ζ ε τ α ι  δ λ ο  κ α ί  μ έ  ζ ω η ρ ό τ ε ρ α , π ιό  δ μ ο ρ φ α  χ ρ ώ μ α τ α ,  κ α ί  δ σ α  σ ύ ν ν ε φ α  

ά κ ό μ η  θ α μ π ο π ε ρ ν ο δ ν  δ έ  θ ά  π ρ ο φ τά σ ο υ ν  ν ’ ά ν τ ικ ρ ίσ ο υ ν  τ ό  λ α μ π ρ ό

21
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άστρο τ ή ς  μ έ ρ α ς , θ ά  ξ α ν α φ ω τ ίσ η  τό  δ η μ ο τικ έ· σ χ ο λ ε ίο  ι ό  ά λφ α β η τα ρ ·. 
μ έ  ιό ν  ή λ ιο ,  κ α ί  θ ά  ξ α ν α σ κ ο ρ π ίσ η  τ ό  φ ώ ς  του  γ ιά  δ ε κ α ε τ η ρ ίδ ε ς  —  

δσ ο  θ ά  μ ιλ ή  δ  ε λ λ η ν ικ ό ς  λ α ό ς  κ α ί  τ ά  π α ιδ ιά  το υ  τ η ν  Ι δ ια  ό μ ο ρ φ η  
γ λ ώ σ σ α , καί- 8σο δ έ  θ ’ ά κ ο λ ο υ θ ή σ ο υ ν  ά λ λ α  κ α λ ύ τε ρ α , ά λ φ α β η τ ά ρ ια  

σ τό  δρ ό μ ο  π ο ύ  έ κ ε ίν ο  χ ά ρ α ξ ε .

'Ω ς  τ ό τ ε  δ μ ω ς  θ ά  έ χ ο υ ν  ίσ ω ς  ξ ε χ α σ τ ή  τ ά  δ ν ό μ α τα  ε κ ε ίν ω ν  π ο ύ  
ζ ή τ η σ α ν  ν ά  τ ά  κ ά ψ ο υ ν , κ α ί  π ο ύ  Ι γ ώ  ά μ έ λ η σ α  ν ά  τ ά  κ ά μ ω  γ ν ω σ τ ά  

σ τό ν  ά ν α γ ν ω σ τ η . Κ α λ ό  ε ίν α ι ν ά  τ ά δ ια τ η ρ ή σ η  ή  ίσ το ρ ία , κ α θ ώ ς  ά ν α γ ρ ά -  

φ ο ν τ α ι  σ τό  ξ ώ φ υ λ λ ο  τ ώ ν  ε ίκ ο σ ι χ ιλ ιά δ ω ν  ά ν τ ιτ ύ π ω ν  τ ή ς  ,Ικ θ ε σ η ς , 
σ τ ό  γ α λ ά ζ ιο  τ η ς  ξ ώ φ υ λ λ ο  π ο ύ  ά ρ χ ισ ε  ή δ η  νά  ξ ε θ ω ρ ιά ζ η .  Μ έ λ η  τ ή ς  

έ π ιτ ρ ο π ή ς  ή τ α ν  οί κ .  κ . : Σ .  Σ α κ ε λ λ α ρ ό π ο υ λ ο ς ,  Γ ε ν ικ ό ς  Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς  
το ύ  Υ π ο υ ρ γ ε ίο υ .  Α . Σ κ ιά ς ,  Κ α θ η γ η τ ή ς  το ύ  Π α ν ε π ισ τ η μ ίο υ . Ν , Έ ξ α ρ -  

χ ό π ο υ λ ο ς ,  Κ α θ η γ η τ ή ς  το υ  Π α ν ε π ισ τ η μ ίο υ , θ .  Μ ιχ α λ ό π ο υ λ ο ς , Δ ιε υ 

θ υ ν τ ή ς  Δ ιδ α σ κ α λ ε ίο υ . I .  Μ ε γ α ρ ε ύ ς , Τ μ η μ α τ ά ρ χ η ς  τ ή ς  Δ η μ ο τ ικ ή ς  
Έ κ π α ιδ ε ύ σ ε ω ς .  Χ ρ .  Ο ίκ ο ν ό μ ο υ , Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό ς  Σ ύ μ β ο υ λ ο ς .

θ ά  χ ρ ε ια σ τ ή  τ ά  δ ν ό μ α τα  έ κ ε ίν ω ν  π ο ύ δ ω σ α ν  τ ’ δ ν ο μ ά  το υ ς  σ τή ν  

τ ε λ ε υ τ α ία  ν ίκ η  το ύ  σ κ ο τ α δ ιο ύ  ό κ α ιν ο ύ ρ ιο ς  Ζ α μ π έ λ ιο ς ,  π ο ύ  θ ’ ά ν ισ το -  
ρ ή σ η  Οστερ’ ά π ό  χ ρ ό ν ια  τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  α ύ τ ή  π ε ρ ιπ έ τ ε ια  σ τό ν  ά γ ώ ν α  

το υ  έθ νο υς π ρ ό ς  τό  φ ώ ς  κ α ί  π ρ ό ς  τ ή ν  π α ιδ ε ία  τ ο υ :
« . . .Τ ό τ ε  δ μ ω ς  ά ν τ ιπ ε ρ ισ π α σ μ ό ς  Ι π έ ρ χ ε τ α ι .  Ν έ η λ ύ ς  τ ι ς  ά ρ χ α ίο λ α -  

• τ ρ ε ία . . .  έ φ ο ρ μ ίζ ε τ α ι ε π ίκ ο υ ρ ο ς  π ρ ό ς  τ ό ν  έ γ χ ώ ρ ιο ν  κ α ί  π α τ ρ ο π α ρ ά δ ο -  

τ ο ν  λ ο γ ιω τα τ ισ μ ό ν .
» Τ ή ς  δ έ  σ χ ο λ α σ τ ικ ή ς  σ υ μ μ α χ ία ς  δ π ε ρ ισ χ υ σ ά σ η ς  έν  Ά θ ή ν α ις .  ή  

π ο ιη τ ικ ή  κ α ί  χ ρ ισ τ ια ν ικ ή  κ α ί  ε ύ ρ ω π α ϊκ ή  π α ρ ά δ ο σ ις  π ρ ο γ ρ ά φ ε τ α ι,  

κ α τ α δ ικ ά ζ ε τ α ι ,  έ κ π τ ω τ ο ς  γ ίν ε τ α ι .
» Ή  γ λ ώ σ σ α  τ ή ν  ό π ο ια ν  Ισ ε β ά σ θ η σ α ν  ο ί β ά ρ β α ρ ο ι κ ά ί  η ύ λ α β ή θ η -  

σ α ν  ε ϊκ ο σ ιν  α ίώ ν ε ς , ή  γ λ ώ σ σ α  το ύ  α ίμ α το ς  κ α ί  τ ή ς .θ υ σ ία ς  σ τ η λ ιτ ε ύ ε 
τ α ι  ώ ς  ά γ ε ν ή ς  κ α ί  ώ ς  ά ν α ξ ιο π ρ ε π ή ς .

» Έ κ τ ο τ ε  δ  δ α ίμ ω ν  το ύ  Π α ν ε λ λ η ν ίο υ  έ σ κ έ π α σ ε  τό  π ρ ό σ ω π ο ν  
μ ε τ α ξ ύ  δ έ  π λ ή θ ο υ ς  κ α ί  π ε π α ιδ ε υ μ έ ν ο υ  χ ά σ μ α  β α θ ύ * .

Μάίος —  Ιούλιος 1921.

2τή  βελ. 252, e t .  2  άντί: «τά επιχειρήματα πού σι’ δνομά τ η ς * ,  διάβαζε: 
« tà  έπιχειρήματα πού στ’ δνομά τ ο υ ς » .

Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Η

«4

Β Ι Β Λ Ι Ο Κ Ρ Ι Σ Ι Ε Σ

Συνεργάτες οτή στήλη αυτή είναι οί » . » . Δημήτριος Γληνός (4. Γ.), Μανόλης 
ΤρΜίνταφυλλΙ&ης· (Μ. Τ.) » . ί .

Παιδεία

L . R o u sse l,  Ή  γ λ ω σ σ ι κ ή  δ ι δ α σ κ α λ ί α  σ τ ά  δ η μ ο τ ι κ ά  ο χ  οτ 
λ  ε ί  α, ’Αδελφοσύνη 5 (1921) 77-84. Πουλιέται καί χωριστά δρ. 1.

Είναι κριτική στήν "Εκθεση τής έπιτροπείας γιά  τ ’ άναγνωστικά τής δημοτι
κής, πού μέσα στις λίγες σελίδες της επιγραμματικά διατυπώνει τις κυριώτε- 
ρες αντιρρήσεις στό κατηγορητήριο τής επιτροπείας. ’Ιδιαιτέρως ένδιαφέρει τό 
μέρος δπου δείχνει πώς ή γαλλική διγλωσσία δέν Ιχει καμιάν άναλογία μέ τή δική 
.μας, καί πώς άδικα έπικαλέβτηκε ή έκθεση τή γνώμη του γάλλου γλωσσολόγου 
M eillet. Ό  κ. R oussel, γλωσσολόγος δ ίδιος πού ξέρει πολύ καλά καί τή νέα 
μας γλώσσα, δείχνεται μέ τή σύντομή του αύτή διατριβή ,ένημερώτατος στήν 
πνευματική καί δημοτικιστική κίνηση τού τόπου μας. Α ξ ίζε ι νά διαβάση τή στο
χαστική κριτική του δποιος ένδιαφερεται.γιά τό ζήτημα τών αναγνωστικών καί 
όποιος’δέν Ιχει καιρό ή διάθεση νά διαβάση τή δική μου πολυσέλιδη διατριβή στό 
σημερινό άριθμό του Δελτίου, δπου μιλώ καί γιά τήν ώραία κριτική του κ. Rous
se l  (ο. 314). Μ. Τ.

L . R o u sse l, L e s  r é f o r m e s  d a n s  Γ e n s e i g n e m e n t  p r i m a i r e  
g r e c .  Στό Les annales franco-h éllen iques 3 (1920) άρ. 93^σ. 5 -9 .

Καί αύτή είναι συντομώτατη διατριβή, πού δίνει μιά περιληπτική εικόνα γιά 
τήν έκπαιδευτική μεταρρύθμιση. Ό  συγγρ. της δείχνει καί έδώ πόσο καλά κατέχει 
τό ζήτημα πού πραγματεύεται. ’Ιδιαίτερο ένδιαφέρον έχουν οί παραλληλισμοί 
πού  κάνει άπό τήν ίστορία τής γαλλικής γλώσσας. Ό  συγγρ. έπιδοκιμάζει γενικά 
τόν τρόπο μέ τόν όποιο έγινε ή μεταρρύθμιση, δείχνει τις πολλαπλές δυσκολίες 
πού είχε νά νικήση καί τονίζει ιδιαιτέρως τήν άξία τών Φηλών βουνών. Ή  μελέτη 
αύτή, μέ τό βάθος καί μέ τις νέες άπόψεις πού παρουσιάζει στις Λρίσεις της, θά 
έπρεπε νά διαβαστή σέ κύκλους πολύ πλατύτερους άπό τό αναγνωστικό κοινό τού 
περιοδικού πού τή φιλοξένησε. Μ. Τ.

Α η μ . Μ ω ρ α ΐίο ν ,  δποδιευθυντού του διδασκαλείου Λαμίας, Τ ά  ι δ ε ώ δ η  τ ώ ν  
μ α θ η τ ώ ν  κ α ί  μ α θ  η τ ρ ι ώ ν, πείραμα ψυχολογικόν. Ζηκάκης 19%, 
68 σελ., δρ. 3.
Τής πειραματικής ψυχολογίας καί παιδαγωγικής ή τύχη στήν Ε λλάδα δίνει 

άφορμή οέ πολλούς στοχασμούς. Ά π ό  τόν καιρό πού δ G. T h . F echn er μέ τά 
«Στοιχεία τής ψυχοφυσικής» του καί δ W. W undt μέ τά «Στοιχεία τής φυσιολο
γικής ψυχολογίας» του, έβαλαν τά θεμέλια μιανής νέας, μπορούμε νά πούμε, έπί- 
οτήμης πέραοαν έξήντα χρόνια. Στό διάστημα αύτό, ή νέα μέθοδος γιά τήν έρευνα 
τών ψυχικών φαινομένων κατάχτησε τόν κόσμον δλδκληρο. Οί έρευνητές άπ’ δλες
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τις χώρες, Ακόμα καί τις βαλκανικές, έργάστηκαν μέ ζήλο μοναδικό γιά  νά πλου
τίσουν τή γνώση τοΟ ψυχικού κόσμου, ν’ άπομακρύνουν τούς ύποκειμενικούς- 
παράγοντος, νά δημιουργήσουν στέρεη χα ΐ Αντικειμενική έμπειρία, έκεί πού είχαμε 
πριν τής δποκειμενικής ένδοσκόπησης, τής έσωτερικής έμπειρίας τ ’ αβέβαια πορί- 
αματα. Ά π ό  τήν έφαρμογή τής Υέας μεθόδου οτήν έφαρμοσμένη ψυχολογία καί 
βέ διάφορους πραχτικούς κλάδους είχαμε νέο Ανθιομα έπιστημών, πού φαίνονταν- 
καταδικασμένες σ’ έναν αιώνιο ύποκειμενισμό, ή ότήν κυριαρχία ένός δογματισμού 
φιλοοοφικοδ, όπως λ . χ .  ή παιδαγωγική, .Ψυχολογικά καί παιδαγωγικά έργα- 
οτήρια γέμισαν τον κόσμο, τά συγγράμματα, οΐ μονογραφίες, τά ειδικά περιοδικά 
ο’ δλες τίς γλώσσες έγιναν τόσο πολλά, πού δύσκολα μπορεί νά τά παραχολου- 
θήση Ινας έπιστήμονας, νέοι κλάδοι ειδικοί κάβε μέρα φυτρώνουν. Σήμερα μάλιατα 
μποροδμε νά ποδμε, πώς ή νέα αύτή Ιρευ/α έφτασε οτήν πρώτη περίοδο του 
κ ο ρ ε ο μ ο δ  καί περνά τά πρώτο κριτικά οτάδιο. Ό πω ς πάντα συμβαίνει μέ κάβε 
νέα έπιστήμη ή αναγέννηση μιάς έπιβτήμης, πού στό βάθος δέν είναι παρά έφαρ- 
μογή νέων μεθόδων, οτήν άρχή αρχή έχουμε μιά περίοδο δυσπιστίας καί πολεμικής 
άπό τήν έπιστημονιχή Αδράνεια, τήν πίστη οτά καθιερωμένα. Ά μ α  δπερνικηθή τό 
οτάδιο αύτό τής δυσπιστίας καί τής άρνησης καί δοθούν τά πρώτα πορίσματα τής 
νέας μεθόδου γεννιοδνται άμέσως έλπίδες δπερβολικές’ δλη ή περασμένη έργάσία 
θεωρείται τιποτένια, δημιουργείται ένα είδος έπιστημονικοδ άριβισμοδ, δίνεται ή 
δπόσχέση νά Ιξηγηθσόν δλα τ’ Ανεξήγητα καί συνάμα αρχίζει ή πρόωρη γενίκευση 
καί ή πρόωρη έφαρμογή. Αδτό φυσικά δέ γίνεται άπό τούς σοβαρούς πρωτεργάτες 
τής έπιστήμης — είναι γνωστό, πώς δ W undt είχε μεγάλη Αντιπάθεια σέ κάθε 
πρόωρη έφαρμογή τής καθαρής ψυχολογικής έρευνας καί συμβούλευε δλους, 
άκόμα καί τόν M eum ann, νά μή βιάζονται — μά περισσότερο άπό Ανυπόμονους 
όπαδούς καί έρευνητές τής δεύτερης σειράς. *0 ζήλος αυτός όμως, Αν καί δημιουρ
γεί πλάνες, δέν είναι δλωσδιόλοο Ανώφελος, γιατί κεντρίζει δλοένα δυνατώτερα. 
τό έπιστημονικό ένστικτο καί δέ θά μπορούσε πιά σήμερα νά γίνη. πολύ έπικίν- 
δυνος, γιατί Απο τά τέλη τοδ 18. αίώνα ή Ανθρώπινη σκέψη ώπλίστηκε μέ τήν  
κ ρ ι τ ι κ ή  διανόηση γερά, τόσο γερά, πού ύποθέτω, θά είναι Αδύνατο πιά νά  
ζήσουν μέσα στήν Ανθρώπινη έπιστήμη δογματισμοί Αστήριχτοι περισσότερο Από 
λίγα χρόνια. Έ τσι καί ή πειραματική ψυχολογία καί ή πειραματική παιδαγωγική, 
ή πρώτη δστερ’ Από πενήντα χρόνια δουλειάς, ή δεύτερη κάπως πρόωρα, περνούν 
σήμερα ένα στάδιο κριτικής δοκιμασίας, πού κι αύτή έχει φυσικά τις δπερβολές 

Χ της. 01 δπερβολές προέρχονται ή Από δπόλοιπα τής έπιστημονικής Αδράνειας, Από 
νοβταλγοός τοϋ έρβαρτιανισμού λ . χ ., ή Από' τούς Απογοητευμένους, πού δέ βρή
καν τήν έξήγηοη δλων τών Ανεξήγητων Από τή νέα μέθοδο, πού δέν είδαν πραγ
ματοποιημένες τις δπερβολικές δποσχέσεις καί έλπίδες. Ή  ψύχραιμη, ή γόνιμη, 
ή καλόβολη καί μόνη δημιουργική καί ώφέλιμη κριτική, αυτή κάνει τόν αντικει
μενικό έλεγχο, βλέπει τί Ιδωκε καί τί δέν Ιδωχε ή νέα μέθοδος, βρίσκει τ' Αδύνατα 
σημεία, βάζει έρωτηματικά πάνω στις πρόωρες γενικεύσεις καί στις παράτολμες 
έφαρμογές, ξυπνά τή σωτήρια αμφιβολία καί Απορία, γεννΑ προβλήματα, δυνα
μώνει καί Ακονίζει τά  έρευνητιχά μέσα, ξεκαθαρίζει τό μάτι τών ερευνητών. Έ τσι, 
χωρίς νά μπούμε σέ λεπτομέρειες, είναι Αναμφισβήτητο κέρδος πώς πλουτίστηκε 
ή ψυχολογική έρευνα μέ μιά γόνιμη μέθοδο, τή συστηματική παρατήρηση καί τό 
πείραμα καί κοντά στήν ψυχολογία, δλες οΐ έφαρμοσμένες έπιβτήμβς πού στηρί
ζονται σ' αύτήν. Είναι αναμφισβήτητο κέρδος άκόμη πώς πλουτίστηκε ή ψυχική.
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μας εμπειρία προπάντων στήν ανάλυση τών αισθημάτων καί τών στοιχειωδέστε
ρων Από τά σύνθετα ψυχικά φαινόμενα μέ πορίσματα Αντικειμενικά καί έγκυροι. 
Βέβαια γιά τ’ Ανώτερα ψυχικά φαινόμενα ή .νέα μέθοδος, ώς τώρα τουλάχιστον, 
ίσως καί γιά  πάντα, θάναι Ανεπαρκής, καί ακόμη, χωρίς άλλο, Αποδείχτηκε, πώς 
δέν μπορεί ν' Αποκλείση ή νά κάμη περιττές άλλες μέθοδες τής έρευνας καί 
παλαιότερες, όπως τήν αύτοπαρατηρησία ή καί νεώτερες, όπως τήν ψυχανάλυση. 
Σήμερα ξεκαθαρίζεται ή μόνιμη Αξία τής πειραματικής ψυχολογίας, μεγάλη, πολύ 
μεγάλη Αληθινά, καί ή θέση της μέσα ατό σύστημα τών έπιστημών.

Μά Απ’ δλην αύτή τήν τεράστια κίνηση έξήντα χρόνων τ ί  π ή ρ α μ ε  ε ί δ η σ η  
■έμείς σ τ ή ν  ’Ε λ λ ά δ α ;  Νά ένα θλιβερό έρώτημα χοντά σέ τόσα άλλα. Τό 
πανεπιστήμιό μας μέ τή μοναδικήτου έδρα τής συστηματιχής φιλοσοφίας (αλή
θεια τί ειδίκευση κι αύτή τής φιλοσοφίας στό έλληνιχό πανεπιστήμιο! Ινας 
καθηγητής μόνο γιά τήν Ιστορία τής φιλοσοφίας, άλλος μόνο γιά  τή συστημα
τική φιλοσοφία!) δέν είδεν Ακόμα μέσα στις αίθουσές του ψυχολογικό πείραμα. 
Έ να ς ξεθωριασμένος, σέ Αξιώματα καί δρισμοός Απολιθωμένος έρβαρτιανισμός 
ήταν ή μόνη φιλοσοφική σκέψη έκεί μέσα ώς τό θάνατο τού μακαρίτη Παπαδόπσυ- 
λου. Ο! φοιτητές μέ τό δίκιο τους περιγελούσαν τό μάθημα καί παρωδούσαν τούς 
λεξίγριφους τών συλλογισμών. Ό  διάδοχός του έμεινε ώς σήμερα, ώς πρός τήν πει
ραματική ψυχολογία, μέ κάποιες Αγαθές προθέσεις καί προσπάθειες πού έκαμε 
γιά νά πετύχη πιστώσεις γιά ψυχολογικό εργαστήριο. Τά πράγματα δμως σταμά
τησαν ώς έκεί. Γιά τήν έδρα τής Ιστορίας τής φιλοσοφίας δ «Τοέλλερος» καί δ 
«Φίαερος» είπαν τό Α καί τό Ü τής έπιστήμης. Στήν Ιδρα τής φιλοσοφίας καί 
παιδαγωγικής γίνονται φιλότιμες κπί Αξιέπαινες προσπάθειες, Ιστω καί κάπως 
«όψιμαθώς» καί μόνο θεωρητικά, νάγνωριστή ή νέα έπιστήμη. Στό Διδασκαλείο τής. 
μέσης έκπαιδεύσεως είχε γίνει άπό τά 1912 κάποια άρχή γιά ένα συγχρονισμό τής 
διδασκαλίας τής ψυχολογίας. Τό κράτος ψήφισε νόμο γ ιά  τήν Ιδρυση ψύχολΌγικοϋ 
έργαστήριου στό ίδρυμα αύτό. Μά οί Ανωμαλίες τού πολέμου καί οί Αλλαγές τοθ. 
προσωπικού σταμάτησαν κι έκείνη τήν προσπάθεια. Οί νέοι πού σπούδασαν φιλο
σοφία καί παιδαγωγικά Από τά 1915 ώς σήμερα στήν Εύρώπη έπεσαν οί περισσό
τεροι Απάνω στό κύμα τής κριτικής γιά τήν πειραματική ψυχολογία, άλλοι βρήκαν 
μπροστά τους τις νέες προσπάθειες τής ψυχαναλυτικής μεθόδου κι έτσι καί οί μελ
λοντικές έλπίδες γιά  τήν πειραματική ψυχολογία καί τήν πειραματική παιδαγω
γική δέ φαίνονται γιά τήν ώρα πολύ σπουδαίες.

'Ανάλογη μέ τήν κατάσταση τής διδασκαλίας είναι καί ή κ ί ν η σ η  τ ώ ν  
β ι β λ ί ω ν .  Στά 1908 δημοσιεύεται τού G. Villa, ή «Εισαγωγή εις τήν σύγχρονον 
Ψυχολογίαν» μεταφρασμένη άπό τόν κ. Γ. Γ ρ α τ σ ι ά(τ ο. Ή  μετάφραση, στόταρι* 
χευμένοδφος τού Αρχαϊσμού, δίνει Αφορμή σέ συζήτηση... γλωσσική κατά τό sty le  
Κόντου - Βερναρδάκη μεταξύ ΓρατσίΑτου καί Βορέα. Ά λ λ η  απήχηση βέν είχε  
καμιά. Στά 1910 δημοσιεύεται ένα συμπίλημα άτεχνο, σέ Ανάλογο ύφος Ιννοβΐται, 
.μέ τόν τίτλο «Ή νεωτέρα ψυχολογία» &πό Α. Κ ο υ τ σ ο υ β έ λ η .  Στά 1911 δ κ. 

Ό , Β ο ρ έ α ς, δημοσιεύει στή «Μελέτη» (τομ. 5) μιά πραγματεία, «Ή  πειραματική 
■παιβαγωγή τών καθ’ ήμάς χρόνων», περίληψη Από τά δύο πρώτα κεφάλαια τού 
M eum ann, V orlesungen  zur E inführung in  d ie  experim entelle  Pädagogik.. 
*0 ίδιος Ó κ. Βορέας, στά 191.3 δημοσιεύει ένα φυλλάδιο «Πειραματική-ψυχολογία 
καί ψυχολογικά εργαστήρια» Άθήναι 1913, ζητώντας νά τού Ιδρύσουν ψυχολο
γικό εργαστήριο στό Πανεπιστήμιο. Τήν .ίδια ή τήν άλλη χρονιά δημοσιεύει δ κ.
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Μ. Δ α σ κ α λ ά χ η ς  « Δοκίμιον ψυχολογίας » περίληψη άπό tô  Grundriss der  
P sycholog ie  τού W . W undt, Σιά 1915 δ κ, 4 . Μ α x  p ή ς, δποδιευθυντής διδα
σκαλείου στήν Τρίπολη, Ιδρύει «Περιοδικόν πειραματικές παιδαγωγικές καί ψυχο
λογίας», δποι» δημοσιεύει κακομεταφραομένα συμπιλήματα καί περιλήψεις. 'Αργό
τερα έβγαλε χαί δύο βιβλία. «Ή προσοχή» 1920 καί οί «Τύποι τών παραστάσεων 
καί ή παιδαγωγική αύτών σημασία» 1920. Τά βιβλία αυτά 0ά κριθοδν αργότερα 
στό «Δελτίο». Στήν ίδια γραμμή ώς πρός τή μεταφραστική άξία μπαίνει καί τοδ 
Sikorsky-Π α π  αζ α χ α  ρ ί ο υ, «‘Η ψυχή τοδ παιδιού». Ή  μετάφραση τών «Στοι
χείων, πειραματικής παιδαγωγικής» τοδ M eum ann, άρχ,,νιομένηάμόμένα σέ παράρ
τημα τού περιοδικού «Α γω γή», σταμάτησε μαζί μ έτό  περιοδικό δστερ’ άπό τό Ικτο 
φύλλο. Στό μεταξύ ό κ. Έ ξ α ρ χ ό π ο υ λ ο ς ,  δίνοντας δείγματα άπό τήν πρόοδό του 
στή μελέτη τής νέας έπιστήμης δημοσιεύει δύο πραγματείες, «Ήσωματικήκαί ψυχική 

"άνάπτοξις τοδ παιδός» στήν Επετηρίδα J 9 1 6 -1917 καί «Οί τύποιτών παραστάσεων 
καί ή παιδαγωγική αύτών σημασία» 1918. Ό  κ. Ζ α φ ε ι ρ ί σ υ  δημοσιεύει τήν 
« Ψυχολογία τών παίδων » καί τέλος δ κ. Ζ α μ ά-ν η ς διαβάζοντας στά 1919 τήν- 
P sych o log ie  de l’enfant τοδ Claparède Ινβουσιάζεται καί δίνοντας περίληψη, 
άπό τά εισαγωγικά της κεφάλαια στήν «Εκπαιδευτική Επιθεώρηση» (Αύγουστος 
1919) προσπαθεί κιόλας ν’ άναμορφώση τήν παιδεία τής Ε λλάδας μέ τό άρθρο- 
του «Πώς θά βελτιώαωμεν τάς εκπαιδευτικά; ήμών μεθόβοος» καί φρονεί, πώς. 
έπρεπε καί ή γλωσσική μεταρρύθμιση νά δπόβληθή πρώτα αέ πειραματική 
έρευνα. ’Εννοείται, 6 Ιδιος «έπαγγελλόμενος τόν παιδαγωγόν» γιάδέκα πέντε χρόνια, 
δστερ’ άπό τό γυρισμό του άπό τήν Εύρώπη, είχε λησμονήσει ώς τή στιγμή έκείνη. 
νά έφαρμόση τήν πειραματική μέθοδο στά στοιχειωδέστερα παιδαγωγικά ζητήματα.

Τέτοια είναι ή θέση τής πειραματικής ψυχολογίας καί παιδαγωγικής στήν 
Ε λλάδα. Τό μόνο σοβαρό ίργο ώς τή στιγμή είναι ή μετάφραση τοδ V illa άπό 
τόν κ. Γρατσιάτο. Μά έπειδή τό έργο είναι γραμμένο γιά κοινό έπιστημονικά προε
τοιμασμένο, πού δέν δπάρχει στήν Ε λλάδα, καί μεταφράστηκε στήν άποκρου- 
στικώτερη τεχνητή γλώσσα, δέν είχε κανένα άποτέλεσμα. Ά π ό  τ’ άλλα, τά περισ
σότερα είναι «τής περίστασης γραψίματα», έχοντας τό σκοπό τους βχι στόν έαοτό 
τους, άλλά τις περισσότερες φορές σέ προσωπικές βλέψεις τών συγγραφέων. Μά τή 
χαραχτηριστική λέξη γιά τήν τέτοια έπιστήμη καί έπιστημονική ενέργεια τήν  
είπε στήν Γερμανία ό S ch iller  πριν έκατόν πενήντα τόσα χρόνια., Αύτή είναι. 
Brotwissenschaft, «έπιστήμη τοδ ψωμιού». Καί άπό^τό στάδιο αυτό τής έπιστη- 
μονικής ένέργειας δέ βγήκαμε έδώ κάτω. Έ πειτα ή διανοητικότητά μας δέ συμ
βιβάζεται μέ τήν πειραματική έρευνα" είμαστε πολύ φαντασιοκόποι, πολύ ‘ανυπό
μονοι, πολύ λογολάτρες καί δογματικοί. Ή  πειραματική έρευνα είναι άποτέλεσμα 
ψυχικής έπανάστασης στό δυτικό κόσμο. Ψυχές βυθισμένες ατό μεσαίωνα είναι 
ανίκανες καί γι’ αύτήν. Μπορούν καθαρευουσιάνοι νά γίνουν πειραματικοί επιστή
μονες ; Λν μερικοί κάνουν κάτι, είναι μονάχα μιμητές.

Τούς στοχασμούς αυτούς μοδ γέννησε ή έργασία τοδ κ. Δ. Μ ω ρ α ί τ η ,  «Τά 
ιδεώδη τών μαθητών καί μαθητριών» (πείραμα ψυχολογικόν). Τή διάβασα μέ ' 
συμπάθεια. Είναι γραμμένη μέ Απλότητα,'χωρίς στόμφο, χωρίς παντογνωσία, άπό 
Ιναν άπλό έργάτη τής έπιστήμης. Μά «έργάτη τής επιστήμης ».; Μεγάλη λέξη. 
Πολύ λίγοι τήν άξίζουν ότήν 'Ελλάδα, όπου δλοι θέλουν νά είναι «ήγήτορες τής 
έπιστήμης», ή μάλλον «μονάρχαι άπόλυτσι». Δέν άνέχόνται δίπλα τους δεύτερο.
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Τό βιβλίο χωρίζεται σε τέσσερα κεφάλαια·: Έ ννοια τοδ ιδεώδους, έρευνα αδτοδ, 
πορίσματά τινα, έπανάληψις τοδ πειράματος. *0 ουγγρ. μεταχειρίστηκε τήν έρω- 
τηματική μέθοδο. Ζήτησε άπό τούς μαθητές καί τ!ς μαθήτριες νά τοδ καθορίσουν 
μέ ποιό πρόσωπο, Ιστορικό ή ζωντανό θέλουν νά μοιάσουν καί γιατί. Τό πείραμα 
έγινε στήν Αθήνα, Λάρισα, Βόλο καί αργότερα στή Λαμία σέ λίγα σχολεία. 
Εξετάστηκαν 2288 παιδιά' 1478 μαθητές καί 805 μαθήτριες. Ή  έργασία έγινε μέ 
προσοχή. Τις άπαντήσεις τίς επεξεργάστηκε καλά ό συγγρ. Τά πορίσματά του 
φυσικά δέν μπορεί νά θεωρηθούν δριστικά. Χρειάζεται κι άλλη έρευνα πλατύτερη, 
καί μέ στοιχεία κάπως ποικιλώτερα. "Αν καί «έχει τήν πρόθεσιν νά παραμείνη 
έπί τοδ ψυχολογικού πεδίου τής έρεύνης» ξεφεύγει έδώ καί κεί σέ κρίσεις καί 
γενικεύσεις κάπως δογματικές. Μά καί οί κρίσεις του αδτές δείχνουν άνθρωπο 
μ' έλεύθερο πνεύμα, μέ διάνοια αγαθή. Ό  κ. Μωραίτης κάνει μιά ώραία αρχή. 
Μάς Ιδωκε τήν πρώτη έργασία αθτοδ τοδ είδους στήν Ε λλάδα. Εύχόμαστε νά 
συνεχίση στό-δρόμο αυτό. Α. Γ.

Τ ρ α γ ο ύ δ ι α  τ ο δ  λ α ο δ  μ α ς ,  α ν θ ο λ ο γ η μ έ ν α  γ ι ά  τ ά  π α ι δ ι ά .  
Άλεξάντρεια 1921, 'E x /c a iS c v r .  "Ο μ ιλος Α Ι γ ν η τ ο ν ,  120 σελ., δρ. 8 (γρ. δ. 12).

Χαιρετίζουμε μέ ξεχωριστή χαρά τό βιβλίο αυτό, πού μάς δείχνει άλλη μιά φορά 
πόσο ή χώρα πού μάς έδωκεν ώς τώρα τόσες παρορμήσεις καί με τή λογο
τεχνική ζωή της, μάς βοηθάει καί στόν αγώνα μας γιά τά παιδιά. Συστημένος ό 
Εκπαιδευτικός "Ομιλος τής Αίγυπτου γιά νά έξυπηρετήση άπτή μιά μεριά τίς 
τοπικές ανάγκες κι άπτήν άλλη τίς πλατύτερες ελληνικές, κρατάει βήμα παράλ
ληλο με-τόν ’Εκπαιδευτικόν Ό μ ιλο  τής ’Αθήνας. Στό πρόγραμμά του έχει κιαύτός 
νά πλατόνη τήν έννοια τοδ ο χολείου ώς μονάδας κι ώς παράγοντα τής σύγχρονης 
ζωής καί νά βοηθήση στό γκρέμισμα τοδ εφτάδιπλου τειχιοδ, πού δψώνει τή μούχλα 
του ώς τόν ουρανό καί κόβει άγέρα κι ήλιο στό Ιλληνικό σχολείο, θέλει νά φέρη 
το ίλληνόπουλο στήν καινούρια σχολική παράδοση, μέ τά παράθυρα όρθάνοιχτα, 
όπου -τά  καρτεράει ό δάσκαλος μέ δυο κλωνάρια μόσχο», δπυ,ς είναι τό μότο του, 
κι απ’ δπου τό μάτι τους έλεόθερα θά ϊδή ώς πέρα τον δρίζυντα μέ τά βουνά καί 
τή θάλασσα, μέ τά τρεχούμενα νερά καί τ’ ανθισμένα περιβόλια, τίς πολιτείες καί 
τ ά  μικρά χωριά καί τή ζωή όλοδθε, τή χιλιόχρωμη καί χιλιοϊΰναμη. Στό πρότυπο. 
σχολείο του μέ τή νευρώδικη ψυχή ενός Μαρσέλλου άρχισε νά παίρνη υπόσταση 
τό ιδανικό του αυτό. Τί κιάν εμπόδια λογιών λογιών βαλθήκαν« στό δρόμο του ; Ή  
αλήθεια είναι μαζί του καί μαζί μάς, καί τά γερόντια τοδ Εκπαιδευτικού όπισθο- 
δρομισμοδ καί συντηρητιχισμοδ πού έκμεταλλεύονται’ώς σήμερα τόν έλληνικό 
λαό, απροσανατόλιστο καί στά συμφέροντα του ακόμα, θά δαρωθοδν πολύ εύκολα, 
μόλις άνοίξη 6 λαός τά μάτια του. Κι εκείνο ϊσα ίσα πού μάς ευχαριστεί είναι 
πώς όλοένα προχωρεί ή δουλειά, μέ βήμα σταθερό, όσο κιάν εξωτερικά δέ φαίνε
ται, κι οί φίλοι τών παιδιών μας αγωνίζονται όλοένα κι έντατικώτερα νά ξεσκλα
βώσουν τήν ψυχή τους.

θαυμάσια ή ιδέα νά γ ίνη  άνθολόγημα άπτά τραγούδια τοδ λαοδ γιά τά παιδιά. 
Ώ ς τώρα πολύ λίγα μπαίναν στ' άναγνωστικά τοδ δημοτικοδ σχολείου. Στά καθα
ρευουσιάνικα βρίσκονταν γενικά σέ μεγάλη αντίθεση καί δυσαρμονία μέ τό δφος 
τοδ άναγνωοτίκοδ κι έχαναν σέ τέτοια γειτονιά πολύ άπτή δροσιά τους καί τή 
δραματικότητα. Πολλές μάλιστα φορές ήταν κακοδιαλεγμένα μέ τό νά λείπη ή 
αισθηματική μόρφωση στούς συγγραφείς τους, καί δέν πρόοφεραν στά παιδιά μας
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έχείνο πού μπορούσαν v i  ωφεληθούν Από τή λαϊκή μα« ποίηση. 'Αλλά καί ατά 
δημοτικά αναγνωστικά τής τελευτά£α{  τριετίας άπό τό 1917 ώς τό 1920|χσυμε λιγο- 
στά δημοτικά τραγούδια, γιατί ο* Αλλα, πού τό περιεχόμενό τους είναι διήγηση 
μιάς πράξης ή μιάςέποχής, 84 χωράει ποικιλία τραγουδιών καί ο’ δλλα  πάλι ήταν 
Ανάγκη νά μποδν μέσα στό μικρέ σχετικά Αριθμό τώ ν ποιημάτων καί τραγούδια 
ορισμένων ποιητών, τοδ Βαλαωρίτη, τοδ Αροσίνη, τοδ Πολέμη καί Αλλών. ’Ανά
λογα  μπορεί κανείς νά πή καί γιά τ ’ αναγνωστικά τοδ ίλληνικοδ σχολείου. Καί 
όμως βτά μεγαλύτερα παιδιά είναι καί μεγαλύτερη ή Ανάγκη έπιταχτικώτερη ν’ άπο- 
χτήοουν τά παιδιά νωρίς μιάν Ικανοποιητική γνώση τής λαϊκής ποιητικής παραγω
γής, καί γιατήν έθνική τους μόρφωση καί γιά τήν αίοθητική τους. Καί χαιρόμαστε 
πού οΐ συνάδελφοί μας τής Αίγύπτοο αίσθάνθηκαν τήν ανάγκη νά πληρώσουν τήν 
Ιλλειψη αυτή. Τά παιδιά καί οΐ μεγάλοι ακόμη θά διαβάσουν τό βιβλιαράκι αδτό μέ 
ευχαρίστηση. Καί γιά τούς δασκάλους θάναι καλοπρόδεχτο βοήθημα, μιά φορά πού ή 
παιδεία ί*ρτς στά τελευταία χρόνια κατάλαβε τή σημασία τής λαϊκής κυρίως λογο- 
τεχνίας .γιά τήν -έθνική μας μόρφωση. Κι ίσα ίσα γιατί είναι άπαραίτητη μιά 
τέτοια συλλογή γιά  τά παιδιά καί θά διαβαστή μ’ άγάπη, γι’ αύτό καί σκόπιμο 
κι ωφέλιμο θάταν νά πάρη όλοένα καί τελειότερη μορφή ή συλλογή αύτή. Αύτό 
μέ παρορμά κι έμένα νά πώ όσες σκέψεις μοδ γέννησε τό βιβλίο αύτό, καθώς καί 
τό πώς φαντάζομαι μιά τέτοια συλλογή, μέ τήν έλπίδα πώς μερικές- άπόψεις μου 
ίσως θά είναι χρήσιμες γ ιά  τούς εκδότες, κατάλληλους νά ουνεχίσουν xaj νά συμπλη
ρώσουν τό έργο τους. Γιατί δυσκολίες ύπάρχουν γιά τόν καταρτισμό της. Ό χ ι  τόσο 
στό ποσό τοδ δλικοδ, άφοδ είναι πλούσια ή λαογραφική έργασία, απ’ όπου μπο
ρούμε ν·’ αντλήσουμε,'όσο στό ποιό τών τραγουδιών πού θά διαλέξουμε, στό ταχτο- 
ποίημά τους, καθώς καί στή συνολική έμφάνιση τής συλλογής. Εερουμε όλοι μας 
πώς τραγούδια τέλεια σέ είδος καί σέ ούσία γιά τούς ένήλικες εμδς, δέν είναι 
συχνά τό ίδιο καί γιά τούς μικρούς τους άναγνώστες, πού τό γοΟστο τους 
είναι πολλές -φορές αντίθετο πέρα γιά  πέρα στό δικό μας. Καί γΓ αύτό ακριβώς 
μάς σταματούν συχνά μεγάλοι παιδαγωγικοί ένδοιασμοί Αν θατά  πάρουμε σέ μιά 
συλλογή γιά τά παιδιά.

Η συλλογή τής Άλεξάντρειας είναι καμωμένη καί τυπωμένη πολύ καλά. Σπά
νιο γιά παιδικό βιβλίο. Οί έκδοτες ξέρουν όλη τή σημασία πού έχει καλό χαρτί 
κι Iva καλό τύπωμα, μέ χώρους άνοιχτούς καί άέρα γιά κάθε μάτι καί περισσότερό 
γιά το παιδί. Καί-μόνο γΓ αύτό θάπρεπε νά βρίσκεται σε κάθε παιδική βιβλιοθήκη.
- Αλλά έχει πολλές Αρετές. Δίνει τραγούδια άπ’ δλους τούς κύκλους, σύντομα καί διε- 
ξρδικώτερα, εδκολα καί δυσκολώτερα, σέ τρόπο πού κάθε παιδί νά βρή μέσα εκεί σέ 
τραγούδια άντίστοιχα στήν ψυχική του άνάγκη καί διάθεση. Προσπαθεί ακόμη νά 
κάμη κατανοητά τά τυχόν δύσκολα σημεία κάθε τραγουδιού, λέξη ή πράμα, μέ λεξι
λογικές σημειώσεις,Έπειτα τό βιβλίο είναι καί φτηνό, πράμα σημαντικώτατο στήση
μερινή εποχή. Ό  Ό μιλος δέ θέλει νά κερδοσκοπήση, θέλει νά δώση χαρά στά παιδιά;

Αλλά εκείνο που συλλογίστηκα σά διάβασα τό βιβλίο είναι: γ ι ά  π ο ι ό ν  
ε ί ν α ι  π ρ ο ο ρ ι σ μ έ ν ο ;  Γιά τό δάσκαλο καί γονιό πού θά βοηθήσουν τό . 
παιδί νά τό διαβάση ή θά διαλέξουν άπτή συλλογή όσα ταιριάζουν στό παιδί κάθε 
ήλικίας, ή γιά τά παιδιά άπευθείας, χωρίς τή μεσολάβηση τοδ ένήλικου ; Κιάν 
πάλι τό βιβλίο είναι προωρισμένο γιά τά παιδιά άπευθείας, Ανεξάρτητα Από τήν 
•ήλικία τους, γιατί νά μήν ύποδηλώνεται σέ.καθένα τραγούδι άπό ποιά κυρίως · 
ήλικία μπορεί νά κατανοηθή καί Αψομοιωθή, σε τρόπο πού καί τά Τδια τά παιδιά
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νά όδηγηθοδν καί οί γονείς καί οί δάσκαλοι; Γιά τούς τελευταίους μάλιστα θά ήταν 
αύτό μεγάλρ βοήθημα, γιατί ξέρουμε πώς οί περισσότεροι γονείς καί δάσκαλοι μή 
γνωρίζοντας τήν παιδική ψυχολογία δέν ξέρουν τή δυναμικότητα τής κατανόησης 
στό παιδί στήν τάδε ή τάδε ήλικία. Τά περισσότερα τραγούδια τής συλλογής φαί
νεται πώς είναι γιάώριμώτερα παιδιά, γιατί ή Ιχουνγενικά δυσκολοκατανόητη τήν 
κεντρική ιδέα, π, χ . τοδ χάρου σά νόμου στή ζωή, ή Ιχουν συμβολική άξια π. χ. 
τό τραγούδι τής μαγοπούλας ώς σύμβολο τής ξενιτιάς, ή έχουν λογοτεχνική 
άξία άνώτερή άπό τήν παιδαγωγική, σέ τρόπο πού νά δικαιολογιοδνται μόνο στά 
μάτια τών έφήβων, σάν τό τραγούδι « τά  πάθη του Χριστού», τοδ γιοφυριού 
τής Ά ρτας» , τό «έχει ό Κοντοθόδωρος, Ιχει όμορφη γυναίκα» καί μερικά άλλα, 
πού σέ παιδιά μικρότερα ιώ ν 12 χρονών θά γειένοδσαν απορίες ή δυσπιστίες. Έ πειτα  
οά ν’ άποτείνωνται οί έκδοτες περισσότερο σε αγόρια παρά σέ κορίτσια. ’Αλήθεια 
ύπάρχουν καί αρκετά τραγούδια τοδ αισθήματος, πού θά συγκινήσουν βέβαια καί 
τά κορίτσια, άλλά'τά κορίτσια έχουν είδικώτερα ενδιαφέροντα, κλίση προς τήν 
οικογενειακή ζωή, άγάπη για  μωρά—κούκλες ή Αδέρφια—καί θάπρεπε νά ικανο
ποιηθούν κι αυτά. Κι Ιχουμε δημοτικά τραγούδια Αντίστοιχα στήν ψυχική αύτή 
Ανάγκη, κι Ανάμεσα σ' αύτά καί τά θαυμάσια ναναρίσματα.

’Ακόμα μοδ γεννήθηκε ή σκέψη άπό τό βιβλίο πώς τά έλληνόπουλα πρέπει νά 
είναι πολύ σοβαρά παιδιά. Γιατί δ ε ύ θ υ μ ο ς  τ ό ν ο ς  στό βιβλίο δέν είναι άρκετά 
έντονος. Ά π ό  τά 67 τραγούδια τής συλλογής μόνο τρία, «τό τριαντάφυλλο», «ποιός 
νά  σέρνη τό χορό» καί «τώρα είναι Απρίλης» κτλ., έχουν ήλιο μέσα τους. Ή  
παιδιάτικη ψυχή όμως θέλει πολύν άγέρα, ήλιο, καλοσύνη, χορό, τραγούδι καί 
παιγνίδι. Κι Ιχουμε μέσα στή λαϊκή ποίηση τόσα πού είναι αίθρια, τοδ χοροδ.καί 
τής αγάπης, κάλαντα καί ναναρίσματα, νυφιάτικα καί λιανοτράγουδα καί περι
γελαστικά καί δίστιχα, άπ’ όπου θά μπορούσαν ν’ άντλήσουν. πολλά οί έκδότες.

"Ολα όμως αύτά μένουν λεπτομέρειες όταν συλλογιστούμε τή θετική ωφέλεια 
πού θά Ιχουν τά παιδιά άπό τή συλλογή αύτή. Ώ ς τώρα δέν είχαν τίποτα ένιαίο 
γιά  τή λαϊκή μας ποίηση. Τώρα έρχεται 6τά χέρια τους Iva βιβλίο φιλόκαλο, 
ουσιαστικό, ειδικό. Ώ ς Απαρχή πετυχαίνει καλά'τό σκοπό του καί δίνει καί παρορ- 
μήσεις γιά όσους θά θέλουν νά χτίσουν Απάνω στό θεμέλιο αύτό. Βέβαια πολλές 
διαφορετικές Απόψεις γιά τήν τελειοποίηση μιάς τέτοιας συλλογής θάταν δυνατές. 
'Η δική μου, πού θά Ικθέσω παρακάτω, δέν ξεκινάει άπτή σκέψη κριτικής. Είναι 
συντονισμένη Απάνω στό Ιδιο τό συναίσθημα πού ϊφερ* τούς έκδότες στόν καταρ
τισμό' τής παιδικής Ανθολογίας τους.

Φαντάζομαι πρώτα πρώτα πώς γιά ένα τέτοιο βιβλίο χρειάζεται σήμερα διεξο- 
δικώτερη ε ί ο α γ ω γ ' ή .  Καί ή εισαγωγή αυτή θάπρεπε νά είναι διαφορετική άν 
πρόκειται ό έκδότης ν’ άποταθή σέ γονείς καί σέ δασκάλους, κι άλλιώτικη άν είναι 
προορισμένη νά χρησιμοποιηθή μόνό . άπτά παιδιά. Γιά τούς δ ασ  κ ά λ ο  u ς καί 
γονείς θά χρειάζονταν- μιά άπλή, διαφωτιστικν| εισαγωγή—πάντα διεξοδικώτερη 
άπτά λίγα εισαγωγικά λόγια τής. έκδοσης τής Άλεξάντρειας — πού νά δείχνη τή 
δημοτική μας ποίηση.στόν τόπο καί οτούς χρόνους τής δημιουργίας της, στοιχεία- 
καί είδη τής, άρετές κι έλαττώματά της. Τέτοια εισαγωγή λείπει καί στήν έκδοση 
τοδ θέρου καί στήν έκδοση τοδ Πολίτη. Ή  έργασία τοδ θέρου είναι συλλεκτική, 
ένώ ή έργασία τοδ Πολίτη κοντά στό συλλογικό της χαρακτήρα Ιχει καί γραμ
ματολογικό χρωματισμό. Οί εισαγωγές καί τών δυό είναι Ανάλογες. Ά λ λ ά  έδώ 
θά είχαμε άνάγκη άπό μιά ούσιαστική εισαγωγή, ίιού νά είναι έπιστήμονικί·
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μά καί άπλή, κατάλληλη νά κάμη καί τό δάσκαλο καί το γονιό Ικανό νά. 
βοηθήση καί Ιξηγήοη ατό παιδί τίς άπορίες ή τις πβριέργειές του, μάλιστα, 
τόσο περισσότερο, δσο λείπει σήμερα Ινα τέήοιο βοήθημα. Τήν εισαγωγή 
γ ια τ ά  π α ι δ ι ά  πάλι τή φαντάζομαι σάν Ινα είδος δμιλίας μέ τά παιδιά πού  
βα προσπαθοβσε νά πλατύνη τήν ψυχή τον« καί νά βημιουργήση μέβα τους 
τήν ψυχική διάθεση, τή λαχτάρα καί τήν περιέργεια γιά νά πάνε μονορδόφι 
απο τήν άρχή Ισαμε τό τέλος. "Οχι εισαγωγή σοφή. Ό χ ι  άνάλυση στοιχείων 
καί είδών τής ποίησης. Ό χ ι  πλίονεχτήματα καί μειονεχτήματα 'Οχι γραμμα
τολογική σκληρή εισαγωγή. ’Εννοώ εισαγωγή παιδιού οά σ’ iv a  έκκλησάκι 
Ά γιοτέχνης μέ τό άκαθόριστο καί γι’ αυτό πλατύ συναισθηματικό του φόντο, 
δπου σέ μια γλοκιά καί άπαλή ατμόσφαιρα θ’ άρπάξη ό εκδότης, σογκινημίνος 
καί δ ίδιος, τά ύγρά άπό αγάπη κι έμπιστοσύνη χέρια τών παιδιών γιά νά τά. 
δδηγήση ν’ αντικρίσουν τή μεγάλη εθνική ψυχή καί τήν ψυχή τους. Έ νας πρό
λογος πού νά είναι i  ίδιος iv a  τραγούδι, τραγούδι ίνός ποιητή, ειπωμένο άπλά. 
w *  παιδιά, λοο καλοΟοβ 7iXd·. too b Xptsτός.

Εκτός όμως άπό τήν ανάγκη τής ψυχικής αύτής προπαρασκευής θά ήθβλα- 
κυρίως νά προσανατολιστούν κάπως τά παιδιά στόν τρόπο τής δημιουργίας.αύτών 
τών τραγουδιών, δηλ. νά έντοπισθοδν xà τραγούδια αύτά μέσα στό σύνολο των 
πράξεων καί τής ζωής πού τά δημιούργησε. Καμιά ποτέ της ιστορία τοδ έλληνι- 
κοΒ σχολείου δέν αντίκρισε τή λογοτεχνική αυθόρμητη παραγωγή σάν iv a  άπό τά 
προϊόντα τής δράσης ένός έθνους, φωτισμένη άπτή σχέση της μέ τις άλλες παράλ
ληλες εκδηλώσεις τής λαϊκής ζωής. Αυτό θά ήτανε καλό νά τό δώση μια συλλογή  
λαϊκών τραγουδάν γιά τά παιδιά. Μά νά τό δώση μέσα στό πλαίσιο πού είπα 
παραπάνω, σά φόντο στό έκκλησάκι, σά βουνό καί ουρανό πού κοιτάμε απτά μισο- 
θαμπωμένα του γυαλιά. Μιά τέτοια είσαγωγή θά έσερνε πίσω τις κινούμενες ψυχές 
τών παιδιών καί θάταν άντάξια στό περιεχόμενο, οργανικά δεμένη σέ ούσία καί 
έμφάνιση. Έ πειτα φαντάζομαι πώς θά μπορούσε κανένας νά έκμεταλλευτή περισ
σότερό τις πηγές πού ίχουμε κυρίως στή διαφωτιστική τους έργασία, τόν Πολίτη 
ή τό Legrand. *0 Πολίτης έβαλε στά περισσότερα τραγούδια τών . ’Εκλογών, του, 
—σ' όλα τά ιστορικά σχεδόν—μιά μικρή είσαγωγή. Βέβαια ήξερε πώς εκείνος πού 
θα ένδιαφερθή γιά τό τραγούδι θά φροντίση νά μάθει καί τήν ίστορική του βάση. 
Μά ήξερε συγχρόνως πώς οί Ρωμιοί δέν αγαπούμε νά προστρέχουμε· σέ βιβλία 
βοηθητικά όταν σκοντάφτουμε στήν κατανόηση τοδ κειμένου, καί προσπερνοΒμε 
δ τι δεν καταλαβαίνουμε λύνοντας έτσι μονομιάς τις δυσκολίες'.του' διασαφίζει 
λοιπόν με λίγα λόγια ή πολλά, ανάλογα μέ τήν περίσταση, τό πρόσωπο ή τήν 

 ̂ πράξη πού θά τραγουδηθή. Νομίζω πώς καί σέ μιά συλλογή γιά τά παιδιά θά βοη- 
- θοδσε παρά πολύ τέτοιος μικρός πρόλογος στό κάθε ποίημα, άκόμα καί στήν 

περίπτωση πού δάσκαλος καί γονιός θά είχαν διαβάσει.τόν Πολίτη ή τό Legrand. 
Γιατί τό φαντάζομαι λίγο διαφορετικό άπό τό είδος τού προλόγου στόν Πολίτη. 
Έ να  άπό τά κυριώτερα στοιχεϊαρτό δημοτικό’ τραγούδι-είναι ή πραγματιστική 
του βάση. Τό δημοτικό τραγούδι είναι ή προέκταση μιδς ιστορικής στιγμής ή ή 
ένσάρκωση ανθρωπιστικού μοτίβου σ’ ένα ή πολλά πρόσωπα ή πράξεις καί μέ 
έναν ή πολλούς τρόπους. Ή  ψυχή τοΒ λαού έζησε αυτά καί ή ψυχή του παιδιού 
πρέπει νά τά αίσθανθή. Τό παιδί, μέ τήν ανάγκη τής διαύγειας μέσα. του, θέλει 
καθαρό περίγραμμα κι ένα ώρισμένο φόντο. -Πρέπει νά τοΒ τά δώσουμε. Τό 
σπουδαίο είναι νά βροΒμε τήν ατομική φυσιογνωμία καί τών δυό. Καθεμιά ίστο-
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ρική στιγμή είναι ένας κλεισμένος κύκλος μέ δικό του κέντρο καί αχτίνα, σέ 
τρόπο πού 4 Ομαδικός ήρωας νά μήν είναι ό άτομικός, κι ούτε μιά πράξη νά 
μπορή νά ξαναγίνη όμοια μέσα σέ διάφορες συνθήκες. Εαί πιό συγκεκριμένα: ό 
Λιβίνης κι δ Μηλιώνης κι 6 Κωνσταντάρας κι 4 Στέργιος, καί δ Γιότης κι δ Χρό- 
νης κι δ Ζαχαράκης κι δ Κοντογιάννης, καί δ Κατσαντώνης κι δ Νικοτσάρας κ ι  
δ Κιούλκας είναι δλοι τους κλέφτες καί αρματολοί, καθένας δμως είναι αύτός καί. 
όχι άλλος' άλλιώτικα θά χάνονταν στήν ιστορία τά όνόματά τους. Καί τό Ιστο
ρικό τής Πάργας έχει άλλη ψυχή άπό τό τραγούδι του Σουλιοδ κτλ. Ό  λαός τρα
γούδησε τήν ιδιαίτερη τοδ καθενός ύπόσταση, γι’ αύτό κάθε τραγούδι έχει διαφο
ρετική ψυχή. Γι’ αύτό καί τούς μικρούς αύτούς προλόγους τούς φαντάζομαι σά. 
ζωγραφιές μέ δυό τρεϊς πινελιές, πού νά φωτίζουν δσο είναι δυνατό άδρά τό χαρα
κτηριστικότερο στόν ήρωα ή στήν πράξη. Έ τσι μόνο μπορούν νά πάψουν νά είναι, 
κόσμος χωριστός ή Ιστορική γνώση άπό τή μιά μεριά κι ή δημοτική ποιητική της. 
έκφραση άπό τήν άλλή, καταδικασμένες ώς τώρα μέσα στό έλληνικό σχολείο- 
ν’ άλληλομειώνωνται καί ν’ άλληλοεκδικιούνται. Τό ποίημα επιδρά μονοκόμματο- 
στήν παιδική ψυχή κι απαρτίζεται ένα σύνολο jié δμοιογένεια. Καί σύγχρονα θά 
συνηθίσουν κιόλας τά παιδιά, καί Ιδίως τά κορίτσια, νά μη χάνωνται στίς λεπτο
μέρειες παρά νά αυγκεντρώνωνται στήν κεντρική Ιδέα τοΒ ποιήματος.

Ό λα  αυτά θά πετύχαιναν καλύτερα άν θά κατώρθωνε νά παρακολούθηση, 
δ εκδότης άπό πιό κοντά τό ψ υ χ ι κ ό  έ ν δ ι α φ έ ρ ο ν ·  τ ώ ν  π α ι δ ι ώ ν .  
Φαντάζομαι μιά συλλογή πού»στήν έκλογή τών τραγουδιών, καί στήν ούσία καί 
στή μορφή, νά λογαριάζη προπάντων δχι τόσο τό θέμα πού πραγματεύεται τό 
τραγούδι, δηλαδή τήν δλη, δσο τό παιδί. Εερουμε οί παιδαγωγοί κι οί ψυχολό- 
γοι πώς τά παιδιά περνούνε μεγάλη ψυχική έξελιξη στό μακρύ αύτό χρονικό 
διάστημα άπό 5  ώς 14 χρονών, καί πώς κάθε τόσο άλλάζει τό ένδιαφέρον τους 
καί γιά τήν ουσία καί γιά  τή μορφή τής πνευματικής τροφής τους. Σχετικά με 
τό θ έ μ α  πού θάδοθή τά παιδιά άπό 6 -7  χρονών, αφομοιώνουν περισσότερο θέματα 
μέ χαραχτήρα γενικό, γιατί γενικής φύσης είναι καί τό ψυχικό τους ένδιαφέρον 
σ' αυτή τήν έποχή’ ενώ τά παιδιά άπό 7 - 1 2  χρονών αγαπούν περισσότερο τά 
θέματα τά είδικώτερα ή όσα σχετίζονται μέ iva αντικείμενο ή πράμα. Τά παι- 
ôtâ πάλι άπό 12 κι άπάνω αγαπούν πράξεις ή αίσθήματα πού νά έχουν πυρήνα 
κοινωνικό καί ήθικό, γιατί στήν προηβική καί ήβική εποχή, καί πέρα απ' αύτή, 
έχει τεράστια σημασία στήν ψυχή τους ή έννοια τής σχέσης, άρα ή ήθικότητα 
στενώτερη ή πλατύτερη. Έ πειτα γιά τή μ ο ρ φ ή  πού θάπαιρνε ένα θέμα, τά παιδιά- 
σέ κάθε ήλικία έχουν διαφορετική προτίμηση. Τά’μικρότερα παιδιά αγαπούν τήν 
έπικοπεριγραφική μορφή τού τραγουδιού (πρότυπο γιά τέτοια είναι τό τραγούδι, 
του Βαρλάμη, τά  μεγαλύτερα παιδιά ώς 12 χρονών τρελαίνονται γιά δραματικά 
στοιχεία (πρότυπο γι’ αύτά θάταν τό τραγούδι τού Βασίλη, γιά δράση άπλοόστερη, 
καί τό τραγούδι τού νυχτερινού ασπασμού γιά δράση συνθετώτερη) καί τά παιδιά 
άπό 12 κι άπάνω ενδιαφέροντα·, δλοενα περισσότερο γιά τά λαϊκά τραγούδια μέ 
λυρικά στοιχεία, πού απαιτούν καί μεγαλύτερη έσωτερικότητα (πρότυπα γι' αύτά  
τό τραγούδι τού Κιαμήλμπεη καί «ξενιτεμένο μου πουλί καί παραπονεμένο »). 
Έ τσι ή πορεία καί ή έσωτερική ένότητα τής συλλογής θά ήταν άκριβέστερά αντί
στοιχη μέ τήν πορεία τής ψυχικής εξέλιξης τών παιδιών. Αυτό είναι τόσο πιό άναγ- 
καιίο δσο έπεσε πιά σήμερα ή θεωρία πώς ή λαϊκή ποίηση δημιουργήθηκε άπό 
ψυχική κατάσταστη άντίστβιχη μέ τή παιδική ψυχή. Σήμερα ξέρουμε πώς πολλές
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φορές Ινα λαϊκά τραγούδι μπορεί v i  έχη δημιουργηθή κατόπι άπό λογική Αφαί
ρεση ώς τέρμα ̂ μιάς άλυσσίδας σκέψεων καί αισθημάτων πού είναι δύσκολαγιά τήν 
παιδική ψυχή, ή κάθε ήλικίας ή τουλάχιστο τών μικρότερων παιδιών. Καί φαντά
ζομαι πώς Iva διάλεγμα σύμφωνα μέ τ’ Αποτελέσματα τής ψυχολογικής καί παι
δαγωγικής έρευνας πού παραπάνω ειπώθηκαν θ’ άπόφευγε αυτήν τή δύσκολη προ- 
οαρμογή. ίυναφέοτερα μέ τήν έκλογή θάταν καί ή κ α τ ά τ α ξ η .  Στή συλλογή 
«πως τή φαντάζομαι, ή διαίρεση σέ δμάδες ή καλότερα σΙ τρία μικρά τεύχη σύμ
φωνα μέ τήν ήλικία των παιδιών. Έ τσι, Αντί νάχαμε δλες τές κατηγορίες τοδ

ολίτη ή τις τρείςτής συλλογής τής Άλεξάντρειας θά είχαμε κυρίως τρείς δμάδες 
τραγούδια μία γιά παιδιά ώς 7 · 8  χρονών, μία γιά παιδιά 8  · 12 καί μία άλλη γιά  
μεγαλύτερα παιδιά. Γιατί θ’ Αποβλέπαμε μόνο στό μ έ π ο ι έ ς  ψ υ χ ι κ έ ς  ¡δ ι ό- 
τ η τ ε ς θ α  δ ε χ τ ο ύ ν  κ α ί  θ’ ά φ ο μ ο ι ώ σ ο υ ν  τ ά  π α ι δ ι ά  δ τ  ι τ ο ύ ς  
δ ί ν ε τ α ι .  Τότε δλα τά τραγούδια γίνονται τραγούδια του αισθήματος καί τής 
•φαντασίας καί οί διάμεσοι τοίχοι πού χωρίζουν τούς διάφορους κύκλους, σχετικά 
μέ τό θέμα, πέφτουν μ όνα  τους. Τό παιδί μόνο μέ τή φαντασία μπορεί νά έμψυχώση 

•Ιστορικές σκηνές καί πρόσωπα, καί μόνο μέ τό δικό του αίσθημα μπορεί νά ζήση 
τό περασμένο σέ παρόν καί νά μορφωθή καί νά συγκινηθή στά μύχια του. Τότε 
φαντάζομαι πώς θά Ιρθη τό παιδί σέάμεσώτερηέπικοινωνία μέ τήν ψυχή τού τρα
γουδιού. Κάθε πράξη, κάθε θέμα τραγουδιούξεπήγασε άπό τήν αγάπη: άγάπη λευ
τεριάς, πατρίδας, πίστης, γυναίκας καί παιδιών, γΛ ιώ ν καί αδερφών. Κι έρχεται 
•σ’ άντίκρισμά της ή άγάπη του παιδιού Έ τσι άπευθείας κουβεντιάζει μιά ψυχή 
πού) ζησε · στά περασμένα κι άπό τά βάθη τού δρίζοντα Απλώνει μας τά χέρια, καί 
μιά  δρορερή ψυχή, καινούρια, μέσα οτό παρόν, —  ό τελευταίος γιά τή στιγμή 
κρίκος τής μεγάληςάλυσσίδας τών αιώνων, πού αυξάνει τήν κίνηση καί τήν ποίηση 
μέσα στή ζωή. Καί γιά^τήν κατάταξη πάλι των δμάδων, όπως θά πάνε ή μία 
πίσω από τήν ά λλη ,κ α ίτδ ν  τραγουδιών πού θά διαταχτούν μέσα οέ καθεμιά όμάδα 
Αντίστοιχη μέ τούς μεγάλους σταθμούς τής ήλικίας, φαντάζομαι πώς θά μπο
ρούσε Ó έκδότης νά στηριχτή ιδίως στις γνωστές ψυχολογικοπαιδαγωγικές άρχές. 
Νά προχωρήση άπό τό άπλό καί νά ιτάη στό σύνθετο—είτε περιγραφή είτε δράση 
είτε λυρισμ ό-νά  δώση πρώτα τό συγκεκριμένο κι ύστερα τό άφηρημένο, νά προ
χωρήση άπό τό γενικό, δμαδικό πρός τό άτομικό καί μερικώτερο, καί τέλος νά 
-πάη από τό Αόριστο— Ιννοώ τόάκαθόριστο φόντο—πρός τό ώρισμένο σημείο πού, 
θά κινιέται μέσα στό φόντο αύτό. Κ Α

Ν εο ελλη ν ικ ή  φ ιλ ο λ ο γ ία
I

Af. Τ ρ ια ν τα φ υ λ λ ίίη ,  Υ π ο μ ν ή μ α τ α  π ε ρ ί  τ ο ύ  ' Ι σ τ ο ρ ι κ ο ύ  λ ε ξ ι 
κ ο ύ  (1916-1917) [μέ 3  εικόνες καί 7 πίνακες] 1920, 8 + 1 1 4  σελ., δρ. 6.

'Απαρτίζεται άπό τρείς μελέτες μου σχετικές μέ τήν όργάνώοη τής έργασίας 
καί μέ τό πρόγραμμα τού ’Ιστορικού λεξικού, γραμμένες ,τόν καιρό πού ήμουν 
συντάχτης του. Έ ρχεται πρώτα μιά «Έκθεσις περί τής γ λ  ω σ σ ι κ ή ς ά π ο  σ τ  ο- 
λ ή ς  είς.τήν βορειοδυτικήν Ε λλά δα  κατά τό 1916» μέ έφτά πίνακες (σ. 1 -3 6 )  
«που έδινα στήν έπιτροπή τού Λεξικού Ιναν άπολογισμό τής πρώτης άποστολής 
πού Ιγινε, δποκινημένη άπό μένα. Έκθέτονχαι μέ τή σειρά οί ο κ ο π ο ί πού είχα  
δρίσει στήν περιοδεία μου, ή έ τ  ο ιμ α σ ί α μου γιά τήν επιτόπια έρευνα, τό δ ρ ο- 

μολόγιο πού άκολοόθησα καί πού μέ ώδήγησε άπό τήν ’Ερατεινή τού Κορινθιακού
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στήν 'Αρτοτίνα καί στό Καρπενίσι. στ' Ά γρ α φ α  καί στή Θεσσαλία, δ π  ρ ό π ο ς  
τ ή ς  έ ρ γ α σ ί α ς ,  πού Ιγινε μέ τυχαίες σημειώσεις, μέ συστηματικές έρωτήσεις 
κάί μέ πινακίδες, καί τά  π ο ρ ί σ μ α τ α  τής άποστολής. Γιά τή συλλογική έργα- 
σία πρώτη φορά δοκιμάστηκαν τότε στήν ’Ελλάδα οί π ι ν α κ ί δ ε ς  αυτές (Fra- 
gebogen , questionnaires), πού δείχτηκαν τόσο γόνιμες.καί Απαραίτητες γιά κάθε 
συστηματική λεξικογραφική συλλογή τών μεγάλων σύγχρονων λεξικών τής έσπε- 
ρίας, καί βεβαιώθηκε ή πρόβλεψη τού κ. Χατζιδάκι, προέδρου τής έπιτροπής τού 
Λεξικού, γιά τή φτώχεια τού θησαυρισμένου ύλικού άπέναντι Ικείνου πού θά. 
έπρεπε ν’ Αντιπροσωπεύεται στό Ιστορικό λεξικό. ’Ακολουθούν δείγματα 1) τών 
πινακίδων πού χρησιμοποιήθηκαν γιά τή συναγωγή (καταρτισμένων μέ τή βοήθεια 
τού κ. Κουκουλέ), 2) τοδ δλικού πού συνάχτηκε μέ τή βόήθειά τους, 3 ) τοδ δλικού- 
πού μαζεύτηκε στήν τύχη καί μέ συστηματικές έρωτήσεις, καθώς καί δείγματα, 
χαρακτηριστικά γιά τόν πλούτο τών λέξεων καί τών τύπων τους, όσους μπόρεσα 
νά βεβαιώσω άπό τόπο σέ τόπο.

Μέ τήν Αποστολή αύτή πρώτη φορά αντίκριζε ή περιώρισμένη έργασία τοϋ- 
κλειστοδ γραφείου τού 'Ιστορικού λεξικού τόν πλούτο καί τή ζωή τής γλώσσας, 
πού έργο του Τσια ίσια ήταν νά τήν καθρεφτίοη, κι Ιτσι ή ίκθεση συνδυάζοντας τή. 
διπλή πείρα τής έργασίας μέσα οτό λεξικό κι Ιξω του, τελειώνει μέ μερικά γενι- 
κώτερα συμπεράσματα καί π ρ ο τ ά σ ε ι ς :  ’Αφού μένουν μόλις 4  '/» χρόνια ώς 
τήν έποχή πού πρέπει νά έκδοθή τό Λεξικό (ήμαστε στά 1916), ή τουλάχιστον- 
ϊνας του τόμος, είναι πιά καιρός ν’ άποφασιστή τί θά γίνη, καί στήν άνάγκη. 
ν’ Αναθεωρηθούν Αποφάσεις παλιότβρες. Γιατί τό πρώτο Β. Λ. κοί δ νόμος άκόμη 
τοδ 1914 μέ τήν εισηγητική του Ικθεση ύποοχέθηκαν πώς τό Λεξικό θά βγή στό· 
νέο Είκοσιένα. Ό  νομοθέτης μάλιστα περίμενε πώς. όταν τό Ιθνος θά πανηγυρίση 
τότε τήν έκατοστή έπέτειο τής παλιγγενεσίας του, θά Ιχη  βγή τό περισσότερο, άν 
όχι όλόκληρο τό Λεξικό «άπό τών άρχαιοτάτων χρόνων μέχρι τών καθ’ ήμδς». 
θ ά  ήταν όμως σωστό ν’ άναβληθή ή έμφάνιοη καί τοδ Νεοελληνικού λ'εξικοδ 
άκόμη, δν θά ήμαστε βέβαιοι πώς Ιτσι θά έξασφαλιστή άρτκύτερη παρασκευή καί 
μεθοδικώτερη .εργασία. Γιατί τό λεξικό πού θά βγή τό τ | δέν μπορεί πιά νά είναι. 
Ινα «Πρόχειρον λεξικόν» τή$ νέας, μας γλώσσας (ώς προεργασία τού Μεγάλου 
λεξικού) μέ έργασία πρόχειρη σέ δλικό καθώς τό τωρινό, ποσοτικά καί ποιοτικά 
φτωχό, κατά τό άρχικό σχέδιο, παρά Ινα,Μέγα 'Ιστορικόν Λεξικόν τής έλληνικής 
γλώσσης, έργο δηλαδή πολύ σπουδαιότερο καί άληθινά μνημειακό, πού έτοιμάζει 
τό κράτος μέ έπιτελείο άπό ειδικούς έπιστήμονες γ ιά νά  γιορτάση τά έλευθέριάτου.

Γιά νά κατορθωθή αύτό πρότεινα τό άκόλουθο σ χ έ δ ι ο :  νά μοιραστή ή έλλη- 
νόγλωσση γή σέ_ περιφέρειες γλωσσικές καί νά δριστή στήν καθεμιά τους δ Αντι
πρόσωπος τοδ Λεξικού. Τό διαλεκτολογικό δλικό θά συναχτή τότε μέ μεθοδική, 
συστηματική, πλατύτατη καί όσο γίνεται έξαντλητιχή συναγωγή μέσα σέ ώρι- 
σμένα χρόνια μέ τή βοήθεια τών πινακίδων κυρίως, πού θά καταρτιστούν έγκαι
ρος άπό τήν κεντρική δπηρεσία τοδ Λεξικού. Τέλος ν’ άποφασιστή μέ ποιό τρόπο 
καίΌέ ποιά έκταση θ’ Αντιπροσωπευτούν στό Λεξικό ή μεσαιωνική Ιστορία τών. 
λέξεων, οί έπαγγελματικοί τεχνικοί όροι, ή λόγια γλώσσα καί ή γλώσσα τής 
λογοτεχνίας, γιά τά δποία δίνονται καί θετικές δικαιολογημένες προτάσεις. Ό ποιο  
σχέδιο όμως κιάν έφαρμοστή, είναι άνάγκη νά σταματήση ή σύνταξη, γιά  νά συνε
χιστή μόνο όταν θά |χ η  άποφασιστή τελειωτικά πιά τό σχέδιο καί τό πρόγραμμα  
τού λεξικού καί όταν θά συντελεστούν δλες οί προκαταρκτικές έργασίες.



Έ πιθθώρηση

’Ακολουθεί ϊνα  * Υπόμνημα περί συλλογής τών έ π α γ γ ε λ μ α τ ι κ ώ ν  
τ ε χ ν ι κ ώ ν  δρων», μέ τά πορίσματα δοκιμαστικής ϊρευνας πού είχε γίνει έν 
•μέρει μαζί μέ τόν κ. Ααλέζιο σέ δυό άπ© τούς μεγαλύτερους καί πιό ένδιαφέροντβς 
.βιοτεχνικούς κλάδους, τήν ξυλουργική καί τήν Υποδηματοποιία. Βεβαιώνονται 
πρώτα πώς «εις, τήν καθιερωμένην έπαγγελματικήν γλώσσαν τής έθνικής μας 
•οικονομίας κρύβεται μεγάλος λεξικογραφικός πλούτος. Λ. χ .  βϊς ϊνα  κομμάτι ξύλο 
κοντά ·ίς τούς πόρους καί τά  νεϋρα  καί τήν καρδιά  ϊχομεν καί τις βένες, τις χρν- 
ααλλίδες ή τά οιντέφια, τά νερά, τά  αέκορα ή σόκορα, τά ΐοια, καί θά όνομάσωμεν 
τό ξύλον κατά τήν ποιότητά του δχι μόνον άγριο καί ήμερο  καί ξερό καί χλωρό; 
μά καί τοιραΧίδίχα (άμα είναι Ιαδερό καί ϊχει δαδί απάνω του), οαλιάνιχο ή άφράιο, 
οέρτικο, σκλετζιάρικο (άμα τά νερά του δέν πδν ΐοια μά έρχονται μισα καί μιοά), 
νενράτο ή νενράζιχο, οτρυψνό ή οτριμμένο, ροζιάρικο κτλ. κτλ., καί άκόμη πέιοιχο, 
λαχχω τό, καμπούρικο  κτλ. Έ χομβν είδη ροκανιδιών καθώς τορναρίδια, πελεκού
δια , πελεκοΰδες, πριονίδια κατά τό έργαλείον πού τά κάμνει, ϊχομεν ποικιλώτατα 
έργαλεία μέ τάς όνομαοίας των καί τά εξαρτήματα των — τό καλαπόδι λ . χ . τού 
τσαγκάρη ϊχει τό κοννιο, καί τά πετσιά πού τό παρακιάρονν  είναι άλτσβς καί 
καπάέζα  — ϊχομεν άκόμη καί τάς διαφόρους όνομασίας τών τεχνιτών κατά τό 
είδος τής έργασίας πού θά κάμουν — λ . χ .  μόνον διά τό ράφιμον τών φονειων τού 
παπουτσιού ϊχομεν τήν κορδελιάοιρα, τόν ρεγονλαρισιή, τόν κορδελιάοτη, τόν 
■φοντατζή ϊπειτα, πού κάμνουν τήν ρέγουλα  καί τό ρεφελάριομα  — ϊχομεν άκόμη 
τά  διάφορα στάδια τής εργασίας, ή όποία δίνει σιγά σιγά εις τήν πρώτην δλην 
τήν,1τελειωτικήν της μορφήν...· Έ πειτα  γίνεται λόγος γιά τό σέ τί θά προσίχη ό 
•συλλογέας νά τό καταγράφη, πώς θά ϊργάζεται, τί θά ρωτά γιά νά μήν τοδ ξεφύγη 
σημαντικό Υλικό. Ά π ό  τούς δυνατούς τρόπους συλλογής άξιώνεται γιά τό Λεξικό 
προγραμματική καί συστηματική συναγωγή, πού θ' απασχολούσε Ινα μελετημένο 
συλλογέα τουλάχιστο γιά τέσσερα χρόνια.

Τρίτο καί τελευταίο άκολουθεί Ινα « Υ π ό μ ν η μ α ,  π ε ρ ί  τ ο ύ  Ι σ τ ο ρ ι 
κ ο ύ  λ ε  ξ ι κ ο ύ», π ρ ό ςτή ν  έπιτροπή τού Λεξικού καί αύτό, γραμμένο άπό τόν 
Υποφαινόμενο, εισηγητή έπιτροπής συνταχτών έκλεγμένης άπό τήν δλομέλεια των 
συναδέλφων της καί Ικ  μέρους των Υποδλημένο στήν έπιτροπή. Τό Υπόμνημα 
χωρίζεται σέ τρία μέρη: Πρώτα βλέπει κανείς τί ϊγινε ώς τότε, άπό τά 1909 - 
1916 καί τί θά πρόφταινε άκόμη νά έτοιμαστή καί νά δημοσιευτή ώς τά 1921* 
ϊπειτα έξετάζεται, άσχετα μέ δ τι είχε γίνει ώς τότε καί τις αποφασισμένες προθε- 
σμίες, μέ ποιό πρόγραμμα θά έπρεπε νά συνταχτή τό Λεξικό, καί τελευταία δίνον
τας σ’ ϊνα  έπίμετρο διάφορες πληροφορίες άπό τήν ιστορία, τά  προγράμματα καί 
τά διδάγματα.ξένων δμοιων λεξικών, καθώς είναι τό Schw eizerdeutsches Id io ti
kon , τό Gtossaire des patois d e la  Su isse  romande; τό Bayerisch-Ö sterreichi
sch es  W örterbuch κ. ά. Στή βιβλιογραφία είναι συγκεντρωμένα μελέτες καί άρθρα 
σ’ έφημερίδες σχετικά μέ τό Λεξικό, έκθέσεις πεπραγμένων, Υπομνήματα συντα
χτών άδημοσίευτα κτλ.

Σημαντικώτερα σχετικώς ζητήματα έξετάζονται οτό β' μέρος, δπου γίνεται 
λόγος.γιά τό ποιός πρέπεί νά είναι 6 σκοπός καί δ χαρακτήρας ένός Νεοελληνικού 
λεξικού τής δημοτικής μέ τά ίδιώματά της καί μέ ποιά μέθοδο θά ϊπρεπε νά καταρ- 
τιστή τό άρχείο, κι έξετάζεται ή έπάρκεια τού ήδη συναγμένου Υλικού, ή άνάγκη νά 
καταρτιστή άρχείο μεσαιωνικό, καί διάφορα άλλα σχετικά ζητήματα, καθώς ή 
άνάγκη νά στηριχτή καλύτερα τό εθνικό ϊργο στό ένδιαφέρον καί τήν άγάπη τής
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•φωτισμένης κοινής γνώμης, ή άνάγκη νά φωτιστούν ot συλλογείς μέ Υποδειγμα
τικές μελέτες καί δδηγίες, ή άνάγκη νά γνωρίση ή δπηρετία δσα δμοιες ξένες 
έπιχειρήσεις άποφάσισαν ή σκέπτονται, ή άνάγκη τέλος νά καθοριστή ϊνα  πρό
γραμμα έργαβίας τού Λεξικού, καθώς καί τής έβωτερικής του λειτουργίας. Υ π ο
λογίζεται πώς στις νέες βάσεις θά χρειάζονταν προεργασία 7 -1 0  χρόνων γιά τή 
σύνταξη τών πινακίδων καί τή συστηματική έξαντλητική συναγωγή τοδ διαλεκτο- 
λογικοδ Υλικού, μέ τήν προϋπόθεση πάντοτε πώς θά σταματούσε ή σύνταξη, γιά 
νά συνεχιστή γρηγορώτερα καί καλύτερα δταν θά ήταν πιά συναγμένο δλόκληρο 
τό Υλικό. Τέλος γίνεται μιά συνολική άνασκόπηση τών σχεδίων πού δοκιμάστηκε 
νά Ιφαρμοστοδν στό Λεξικό στά χρόνια τής λειτουργίας του ώς τότε καί άκολου- 
•θεί ή γνώμη τού εισηγητή τοδ Υπομνήματος, πού μπορεί νά συνοψιότή στ’ ακό
λουθα: Είναι άνάγκη νά διαγραφή καθαρώτερα ¿ χαρακτήρας τού ϊργου* ϊργο  
•άρτιοπού νά τιμήοη τήν έλληνική επιστήμη, ίκανό νά παραβληθή μέ τάδμοιαξένα  
.λεξικά, έξασφαλίζεται μόνο μέ έργασία ριζικά διαφορετική στό πλατύτερο σχέδιο, 
με τή συστηματική διερεόνηόη τών πινακίδων καί τών ανταποκριτών. Ά ν  δέν 
μπορή νά πραγματοποιηθή τό πρόγραμμα εκείνο καί νά Ιξασφαλιστούν καί οί 
οί απαραίτητοι όροι γιά νά πετύχη, τότε σωστό είναι «ν’ άναγνωρισθή άνεπιφυ- 
λάκτως ό χαρακτήρ τής προχειρότηιος» πού έξαρχής είχε τό ϊργο καί πού μόλις 
τελευταία άρχισε νά τόν έγκαταλείπη, καί μέ περιωριομένες πιά άξιώσεις νά 
τελείωση ή σύνταξη καί νά έκδοθή μιά ώρα αρχύτερα τό Λεξικό. Καί τότε θά βγή 
ϊρ γ ο  χρήσιμο* ό εισηγητής δμως συνηγορεί άπολύτως καί άποκλειστικά γιά τό 
πρώτο μεγάλο σχέδιο. Καί γιά τις δύο δμως περιπτώσεις είναι άνάγκη νά ξεκα
θαριστούν οί κεντρικές ιδέες τού ϊργου, νά έκδοθή πρόγραμμα τού Λεξικού καί 
•πρόγραμμα εργασιών καί νά οταματήση ή σύνταξη πού έξακολουθεϊ σε.διάφορα 
•σχέδια άπό τά 1911, ώσπου νά συντελεοτούν με τή σειρά τους όλες οί άπαραί- 
•τητες προεργασίες σ' Ινα τελειωτικό πιά σχέδιο.

Αύτό είναι σύντομα τό περιεχόμενο τού μικρού βιβλίου. Τόσο λίγα ξέρουν οί 
.πολλοί πιά ευτυχώς σήμερα πού ένδιαφέρονται γιά ϊνα  λεξικό τής δημοτικής μας 
•γλώσσας, πού ϊπρεπε νά τούς δοθούν στήν αύτοβιβλιοκρισία αύτή μερικές πλη
ροφορίες γιά τις δυσκολίες πού έχει νά νικήση ή σύνταξή του καί τά ζητή
ματα πού γέννησε ή έτοιμασία του. Μερικές άπό τις παραπάνω παρατηρήσεις 

έρχονται ίσως σήμερα, δστερ’ άπό τόσα χρόνια, καθυστερημένες, πολλές τους 
όμως θά έχουν καί σήμερα τήν έπικαιρότητά τους. Αυστυχώς δείχτηκε ώς τώρα 
ή σύνταξη τού Λεξικού φειδωλότατη σέ δημοσιεύσεις προγραμματικές γιά τό 
μεγάλο ϊργο πού έτοιμάζεται σιωπηλά μεσα στή Σιναία ’Ακαδημία, κι ϊτσι δέν 
«ίναι δυνατό νά γνωρίζη κανείς σέ ποιές βάσεις συνεχίζεται ή πρόκειται νά συνε
χιστή ή έργασία, τί Λεξικό άκριδώς θά βγή στό φώς, πότε θά πραγματοποιηθή ή 
έκδοσή του, πότε θά τελειώση ή σύνταξη κ. S. Οί έτήσιες έκθέσεις τών πεπραγμέ
νων, ή μοναδική δυστυχώς πηγή πληροφοριών γιά τήν πρόοδο τών ϊργασιών, άνα- 
φέρουν — καθώς δά κάνουν καί άλλες έκθέσεις όμοιων ιδρυμάτων στήν Ε λλά δα  —  
άφθονες μικρολεπτομέρειες άπό τή φιλότιμη έργασία κάθε χρόνου, δέ δείχνουν 
δμως τις άπαραίτητες γενικές γραμμές έκείνου πού ϊγινε κάθε φορά, οδτε τό 
ουσχετίζοιν μέ τό πρόγραμμα δλόκληρο, ϊτσι πού νά φωτιστή γενικώτερα τό έργο. 
Ά λ λ ω σ τε δέν πρόκειται νά κριθή αύτό έδώ τώρα. Γιά νά γίνη αύτό θά ϊπρεπε νά 
είχαν δοθή στή δημοσιότητα λίγα τουλάχιστο στοιχεία άπό τό πρόγραμμα, θά  
ϊπρεπε ίσως άκόμη νά πειστή δ κριτής πώς ή κριτική του συμβολή θά είναι καλο-
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πρόσδεχτο συμπλήρωμα καί άνάγκη τής εργασίας πού γίνεται, ώριμης γιά *άθε 
κρίση. Ά ς  εδχηθοδμβ πώς δταν γίνουν ίδ ιά  64 βεβαιωθοδν δσα βεβαίο>σε μι4 φορά 
συντάχτης τοδ Λεξικοδ, πώς ή'έργασία προχώρησε «μέ βήμα σταθερόν καί ταχύ». 
*0 τι καί νά γίνη βμως δέ νομίζω σωστό καί δίκαιο, όσα θά έπρεπε ν’ άποφασί- 
ζωνται άπό τις έσωτβρικές ούσιαστικές ανάγκες έργου πού πέρασε πιά από καιρό 

 ̂χά  νεανικά xou χρόνια, νά έξαρτηθοδν, καθώς έγινε σέ κάποια τελευταία έκθεση 
πεπραγμένων, μέ άδικαιολόγητη μετακίνηση τής εύθύνης, από άποφάσείς τάχα— 
αύτές άκόμη πιό άνεύθυνες— τοδ κράτους. Μ. Τ.

Ν . Π ο λ ίτο υ ,  Δ α ο γ ρ α φ ι κ ά  ο ό μ μ β ι κ χ α ,  χ . Α', 1920, 804 σελ., δρ. 10, 
χόμ. Β·, 1921, 875 σελ., δρ. 10.

Ό  πατέρας τής νεοελληνικής λαογραφίας, πού χό θάνατό τον θρηνήσαμε τόν 
π»ραομένο χειμώνα, είχε βημοσιέψει σέ διάφορες έποχές, σέ περιοδικά συχνά 
δυσκολόβρετα οήμ*ρα, μελέτες λαογραφικές ή καί γλωσσικές μ* γβνικώτερο συνή
θως ένδιαφέρον. Ά π ό  χίς σκορπισμένες έκεΐνες καί συχνά σπάνιες καί δύσκολο- 
διάβαφτες μελέτες, μάς δίνουν μεγάλο μέρος οί δυό πυκνο.τυπωμένοι τόμοι πού 
δημοσιεύτηκαν τώρα στή σειρά «Δημοσιεύματα Δαογραφικοδ άρχείου» (άρ. 1 , 2) 
μέ πολλές συμπληρώσεις στό β' τόμο. Καί μιά ματιά μόνο στά περιεχόμενα 
δείχνει πόσο ένδιαφέρον έχουν οί διατριβές αύτές (λ. χ . Δημώδεις δοξασίαι περί 
άποκαταστάσεως το δ έλ λ η ν . έθνους, ’Αγαθάγγελος, ‘Ιστορία καί εξήγησις των 
δεισιδαιμονιών, Τά αδγά τοδ Πάσχα, ’βμοπλα.τοσκοπία, Τά όνόματα'τών δήμων, 
Οί περί άστέρων καί αστερισμών μδβοι, Γαμήλια σύμβολα, Τδ Ιθιμον τής θράύ- 
σεως αγγείων κατά τήν κηδείαν κτλ.). Εδχομαι στό βιβλίο — γιά  τούς Αναγνώ
στες χοο — πλατύτατη διάδοση. Μ. Τ.

P. K re tsch m er,  N e u g r i e c h i s c h e  M ä r c h e n ,  στή σειρά D ie M ärchen  
der W eltliteratur. Ίένα  1919, 343 σελ.

Ό  βιεννέζος γλωσσολόγος πού ή νεοελληνική φιλολογία χοδ χρωστά κοντά σέ 
άλλα μιά πρότυπη κι ώραιότατη μελέτη γιά τή σημερινή διάλεκτο τής Λέσβοιι, 
δημοσίεψε τελευτάϊά σέ γερμανική μετάφραση μιά σειρά π α ρ α μ ύ θ ι α  τ ο δ  
ί λ λ η ν ι κ ο δ ' λ α ο δ ,  δημοσιευμένα ή σιίνήθως άνέκδοτα, συναγμένα άπό τόν 
Ιδιο ή άπό Ιλληνες παρακινημένους άπό κείνον. ’Αφιερώνει τήν έκδοσή τους 
στούς δυδ άθηναίους φίλους του, τό Ν. Πολίτη καί τό Γ. Χατζιδάκι, καί τής προ
τάσσει σύντομη εισαγωγή, μέ μιά βιβλιογραφική επισκόπηση, δπου κάνει λόγο καί 
γιά μερικά άπό τά τυπικά πρόσωπα τών νεοελληνικών παραμυθιών, τό δράκο, τόν 
άράπη, τό σπανό, τήν πεντάμορφη κ. &. ‘Η Ικδοση αδτή τοδ ξένου σοφοδ, προιο- 
ρισμένη γιά τό γερμανόγλωσσο κοινό, θυμίζει μία άκόμη φορά στήν Ιλληνική έπι- 
στήμη τό χρέος της, νά ζητήση περισσότερη καί στενώτερη έπαφή μέ τήν κοινω
νία καί νά τής μεταδώση δσο μπορεί άφθονώτερα τά'φώτα της.

Μ. Τ.
B y za n tin isc h e  Z e its c h r if t ,  τ. 28., άρ. 8 - 4 .  Λιψία 1920, σ. 8 6 5 - ‘524.
Ό  πρώτος διπλός άριθμός τοδ περιοδικού'είχε κυκλοφορήσει έδώ κι έφτά 

χρόνια, στά 1914, λίγες μέρες πρίν ξεσπάοη ό εδρωπαΐκός πόλεμος’ δ σημερινός 
έρχεται νά κλείση τόν τόμο καί νά ,συνεχίση τήν έκδοση τοδ άρχαίου αδτοδ όργά- 
νου τής βυζαντινολογίας πού ίδρύθηκε άπό τόν K rum bacher, Εανα§λέπομε μέ 
χαρά παλιό μας γνώριμο, πού τά χρόνια δέν τοδ άλλαξαν τή μορφή. Παρουσιά- , 
στηκε ισχνότερος άπ’ δ τι τόν περιμέναμε,' εδχομαι όμως γρήγορα νά δπερνικηθοδν
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οί οικονομικές δυσκολίες πού άπειλοδν τόσα περιοδικά οέ διάφορα μέρη τοδ 
κόσμου, καί πού γέννησαν ιδίως στή Γερμανία μιά κρίση τοδ βιβλίου. Ή  βιβλιο
γραφία τοδ τόμου φτάνει ώς τά 1916. Μ. Τ. '

B y z a n tin is c h ·N e u g r ie c h is c h e  J a h rb ΰ c h e r ,  τ. 1. άρ. 1*2, 240 σελ., άρ, 8-4, 
σελ. 241 · 456, 1980.

Μέ χαρά χαιρετώ τό νέο περιοδιηό πού άρχισε νά έκδίνη στό Βερολίνο ό γνω
στός σέ' δλους μας καί άπό χρόνια ξενιτεμένος στή Γερμανία βυζαντινολόγος, 
Ν ί κ ο ς  Β έ η ς ·  Τό καινούριο περιοδικό θά είναι διεθνικό όργανο τής βυζαντινής καί- 
τής νεοελληνικής φιλολογίας, γιά τά χρόνια-330 -1821 περίπου, καί θ’ άγκαλιάση 
στούς τόμους πού μας δπόσχεται τήν έρευνα του μεσαιωνικού καί τού νεώτερου 
Ιλληνισμοδ μέ τή λογοτεχνία του, γλώσσα, ιστορία, λαογραφία, τέχνη, θρησκευ
τική ζωή, γεωγραφία, τοπογραφία, έθνολογία. έπιγραφική, νομισματολογία καί 
άλλες επιστήμες. Ή  μορφή τοδ περιοδικοδ είναι δμοια μέ τό Βυζαντινό περιο
δικό τοδ Κρουμπάχερ καί γλώσσα τών άρθρων του τά έλληνικά, λατινικά, γερμα
νικά, γαλλικά, άγγλικά, ιταλικά. Έ λληνες φιλόμουσοι έδωσαν τήν δλική τους 
συνδρομή γιά τήν πρώτη εμφάνιση του περιοδικού.

Δέν ανήκει στό Δελτίο τοδ Όμίλου οδτε στή στήλη αδτή διεξοδικώτερος 
λόγος γιά τό περιεχόμενο τοδ περιοδικοδ, πού τόσο πλούσιο παρουσιάζεται άπό 
τούς πρώτους του αριθμούς. Ή θελα όμως νά τό άναφέρω γιά νά κάμω προσεχτι
κούς τούς αναγνώστες τοδ· Δελτίου στό νεοσύστατο δργανο τών νεοελληνικών 
σπουδών καί νά τοδ ευχηθώ προκοπή. Μ. Τ.

Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Α

Ή  Φ ο ιτη τ ικ ή  σ υ ν τρ ο φ ιά  

Παράλληλα μέ τήν άλλη δημοτικιστική κίνηση έδρασε κι ή Φοιτητική συν
τροφιά. Συνέχεια τής παλιάς Φοιτητικής συντροφιάς τοδ 1910 καί τοδ 1911, άλλά  
μέ άρκετά πλατύτερο πρόγραμμα, σοστήθηπε τό Δεκέμβρη τοδ 1920 μέ σκοπό 
τήν ανώτερη πνευματική ανάπτυξη τών μελών της, τή δημιουργία μιάς στενώ- 
τερης φιλίας καί άλληλοβοήθειας μεταξύ τους καί τήν δποστήριξη τής δημοτι
κής μας γλώσσας, Ή  δράση της, πού έκαμε νά ξυπνήσουν κάπως οί κοιμισμένες 
φοιτητικές μάζες, άρχισε μέ μιά π ρ ο κ ή ρ υ ξ η  στό Πανεπιστήμιο μέ τό 
άκόλουθο περιεχόμενο:

-  «"Ενας λαός ίψώνεται άμα άείξη πώς δε φοβάται τήν άΐήθεια.· (Ψ υχαςηςΙ 
Ή  «Φοιτητική συντροφιά» πού ιδρύθηκε άπό σπουδαστές καί φοιτητές, έτοιμη 

νά έ^ α σ τεί γιά τήν πνευματική μας άνύψωση, γιά τά ξεσκλάβωμα άπό τό ζυγό 
τής σχολαστικότητας πού μάς πνίγει, έρχεται τώρα σέ Σάς, τά ζωντανά τά νιάτα, 
γιά νά προσκαλέσει σιμά της, γιά νά γυρέψει τήν|πολύτιμη βοήθειά Σας. ’Αγαπη
μένοι συνάδελφοί μας, δλοι έμείς οί νέοι πού αδριο θά γίνουμε οί όδηγοί τοδ 
τόπου, οί επιστήμονες, οί σύμβουλοι τοδ λαοδ, έχουμε δποχρέωση νά κινηθοδμε 
νά δουλέψουμε γιά τήν άνύ/ψωση τής χώρας μας, γιά τήν καταπολέμηση τής 
ψευτιάς καί τής ρουτίνας, γιά τό φώτισμα τοδ αγράμματου λαοδ. Ό λο ι έμείς, 
πού τήν ψυχή μας γεμίζουν οί πόθοι κάποιας πνευματικής αναγέννησης, ή δημιουρ
γία κάποιου Νεοελληνικού πολιτισμοδ, πρέπει νά νιώσουμε, πώς δ σκοπός μάς θά 
πετύχει μονάχα μέ τήν δμαδική προσπάθεια καί τή στενή συνεργασία. Έ χουμε  
καθήκον κοντά στ’ άλλα νά ύπερασπισθοδμε τή ζωντανή μας γλώσσα, τή γλώσσα

22
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«où γράφτηκε δ «Ύμνο« τής έλευθβριάς» άπό ένα Σολωμό. Ό λο ι δσοι νιώθετε 
μέσα «ας τον παλμό τής ζωής, δσοι S i φοβάστε ν ’ Αντικρίσετε μ’ δρθάνοιχτα τά 
μάτια τό θείο φως τής Αλήθειας, έλάτε ! έλδτε ! Στά νιάτα πάντα ριζοβολούν .
οΐ μεγάλες ιδέες καί τα νιάτα γίνουνται οί ένθουσιααμένοι απόστολοί τους».__

Η προκήρυξη αυτή προκάλεσε, καθώς ήταν φυσικό, τή λύσσα τών γλωσσα- 
μυντόρων, που'δέν τούς έφταν* μόνο νά βρίζουν τούς μαλλιαρούς μά καί έπιδέι- 
κτικά έκαιγαν τις προκηρύξεις. Αυτά όμως όλα τονώσανε τό ή',ικό τών μαλλιαρών 
καί πιό Αποφασισμένοι γιά τό ιδανικό τους άπαν.τοΟσαν μέ ζητωκραυγές γιά τήν 
έθνική μας γλώσσα, γιά^τόν έθνικό μας δμνο κλπ.· κι όχι μόνο αυτό, άλλά καί., 
πολλοί μαλλιαροί, πού * ς  έκείνη τήν ώρα κρύβονταν για δποιοδήποιε λόγο, Ινώ- 
θηκαν μ ’ Ικείνους πού μοίραζαν τις προκήρυξης, κι έτσι κάθε τόοο καινούριους 
έβλεπε κανένας νά  ιίετάγουνται άπό τά θρανία καί νά φωνάζουν μ’ δλη τους τή 
δύναμη: «ζήτω ή δημοτική γλώαοα», «ζήτω δ Σολωμός. κτλ. κτλ.

'Αμέσως άπό τήν αρχή ή Συντροφιά βρήκε λέσχη καί σ' αυτήν ιδρύθηκε βιβλιο
θήκη καί ώργανώθηκαν διαλέξεις άπό φοιτητές για φοιτητές. "Ετσι έκτός άπό  
μιά δμιλία γιά τήν ιστορία τής Φ. Συντροφιάς καί τούς σκοπούς της γιά τό μέλ
λον άπό τόν κ. Βλαβιανό, έγιναν καί οί Ακόλουθες δ ι α λ έ ξ ε ι ς :  ’Από τόν κ. 
Δεληγιάννη γιά ένα κομμάτι τής γαλλικής φιλολογίας, άπό τόν κ. "Αγρα γιά τόν 
J . Moréas, άπό τόν κ . Παναγιωτόιίουλο γιά  τόν Παλαμά, στήν πρώτη σειρά' καί 
σε μιά δεύτερη σειρά μίλησε δ κ. Ά γ ρ α ς  γιά τόν Κάλ-βο, κι δστερα γιά τόν Ιπ π ό 
λυτο τού Εδριπίδη, δ κ. Περδικάρης γιά τή θέση τού φοιτητή στήν κοινωνία 
■καί δ κ. Παναγιωτόπουλος πάλι γιά τόν Ιππόλυτο στεφανηφόρο. Έ πειτα, άν 
¿ψήσουμε τις συζητήσεις, μικροσμιλίες κτλ., που κάθε Κυριακή ταχτικά γίνονταν 
στή λέσχη της, καί μερικές έκβρομές τών μελών, διωργάνωσε ή Συντροφιά καί 
μιά σειρά άπό δ η μ ό σ ι ε ς  δ ι α λ έ ξ ε ι ς  στο θέατρο- του Ε λληνικού ωδείου, στις 
όποιες μίλησαν με τή σειρά δ κ. Γρ. Εενόπουλος γιά  τή λέξη μαλλιαρός, δ κ.· 
Πέτρος Χάρης γιά τό Αασκαράτο, δ κ. Τέλλος Ά γ ρ α ς  γιά τόν ποιητή Καβάφη 
καί δ Ά λ έξ . Πάλλης γιά  τίς φυλακές. Υποβλήθηκε άκόμη στήν Εθνοσυνέ
λευση, άπό τή Φοιτητική Συντροφιά, τήν έποχή τών συζητήσεων γιά τή γλώσσα, 
τό ακόλουθο δ π ό μ ν η μ α :

'Κύριοι πληρεξούσιοι. Έ κ  μέρους τών Ε λλήνω ν σπουδαστών, τών δποίων τήν 
μόνην ώργανιομένην έκπροσώπησιν άποτελεΐ τό σωματεΐον μας, καί Ιν δνόματι 
τού έθνους εϊμεθα δποχρεωμένοι νά Σάς διατυπώοωμεν τήν θερμήν παράκλησιν 
νά  μή θελήσετε, περιπίπτοντες εις άσυγχώρητον μεσαιωνισμόν, νά καθιερώσετε Ιν 
τ φ  συντάγματι περιορισμόν τής έξελίξεως τής Ιθνικής μας γλώσσης. Ή  άναγραφή 
τοιαύτης διατάξεως, προωρισμένης ν' άκολουθήση τήν τύχην τής έξ ίσου « ε λ ε υ 
θέρου προκατόχου της, πρόκειται νά χρησιμεύση μόνον ώ ςμνημείον σχολαατικό- 
τητος καί στενότητος άντιλήψεως, άναξίας τών άνδρών, οιτινες έκλήθησάν ίνα, 
φωτίζοντες διά τών φώτων αδτών καί προνοούντες διά τής συνέσεώς των, δημιουρ- 
-γήσωσιν έδραίας τάς βάσεις τής μελλούσης τού έθνους ευδαιμονίας. Ά λ λ ά  πού 
•πρόκειται νά ατηριχθή μία τοιαύτη διάταξις άφοδ τελείως είς τούς άντίποδας τής 
λογικής εδρίσκεται ; Διότι, κ. Πληρεξούσιοι, δέν άπαιτοΰνται ίδιαίτεραι γλωσσολο- 
γικαί γνώσεις διά νά καταστή πασιφανές δτι, έάν μέν γελοιότητες καί άερολογίαι 
άποτελόδσι τών ίημοτικιστών τήν ιδεολογίαν, είναι αδτη έ* φόσεως καταδικασμένη 
V  άποτύχη, άφοδ είναι άναμφισβήτητον δτι αί γελοίαι φαντασιοπληξίαι τών όλί· ' 
•γων κατ' ούδένα δύνανται τρόπον είς τούς πολλούς yà έπιβληθώσι' έάν δέ πάλιν,

/

ή  έθνική γλώσσα, ανεπηρέαστος άπό έξάρσεως ατομικής φαντασίας βαδίζη φυσι- 
-κώς καί άπαρεγκλίτως τήν πρέπουσαν τής έξελίξεως δδόν θά ήτο 4ξ ίσου σχολα
στικόν καί μάταιον νά θελήοη τις τήν πορείαν της ταύτην ν'άνακόψη. Αέν απέχει 
ή  Ανόητος ματαιοπονία τών έπιχειρούντων νά έπισπεύσοον άπό τήν ματοκοπονίαν 
-τών έπιχειρούντων νά ανατρέφουν τάς συνεπείας τοδ αιωνίου καί «παραβάτου 
νόμου τής έξελίξεως. θεωροδμεν καθήκον νά σπεύσωμεν νά ύποβάλωμεν καί ήμείς,
«ί μέλλοντες άντικαταστάται σας, .τήν άντίληψίν μας έπί τοδ ζητήματος τούτου, 
όχι διότι τρέφομεν έστω καί τήν παραμικράν αμφιβολίαν δτι ή άπόφααίς Σας τό 
προφανώς όρθόν θά κυρώση, άλλά διότι θέλομεν νά καταστήσωμεν φανερόν δτι δ 
σχολαστικισμός καί ή άναδρομικότης, είς τών δποίων τό στρατόπεδον πολλοί 
δπάρχουσι προσΑεκολλημένοι, δέν δύνανται ούδ’ έπί στιγμήν νά διεκδικήσωσι τήν 
ν(κην, άφοδ ύπό πολλών έξακολουθητικώς πολεμοδνται καί μάλιστα δπ’ έκείνων 
είς τούς δποίους ή λύσις τοδ ζητήματος όχι μόνον άποβλέπει άλλά καί άνήκει. 
Μετά τοδ προσήκοντος σεβασμοδ. Ή  Α. ’Επιτροπή».—

Ά π ό  τήν έποχή τών έξετάσεων τοδ Πανεπιστημίου έχουν διακοπή οχεδόν οί 
δουλειές τής Συντροφιάς γιά νά ξαναρχίσουν μέ τήν ίδια πάλι ζέση τό χειμώνα, πού 
θά μαζεοτοδνε τά μέλη της άπό τίς πατρίδες τους. Με- δλ’ αυτά ή Φοιτητική 
συντροφιά δπηρέτησε πολύ καλά τό σκοπό της καί έδωσε κάθε έ·λπίόα·-νά^πεμι- 
μένη κανείς κι άλλα πολλά άπ’ αυτήν στό μέλλον. Β.

Γ ίά  το  άρχτΤο

Στίς 5 Νοεββρίοο 1920 .παρουσιάστηκαν στό νέο δπουργό τής παιδείας κ. β . 

ΖαΙμη οί Α. κ. Α. Γληνός, Ά λ . Αελμοδζος καί Μαν. Τριανταφυλλίβης καί τοδ δπο- 
βάλαν δ καθένας χωριστά τήν άκόλοοθη παραίτηση (δ κ. Γληνδς είχε πριν παραι· 
τηθή άπό γενικός γραμματέας' ή παραίτησή του αΰτή άναφίρεται στή. μόνιμη 
θέση τοδ έκπαιβευτικοδ συμβούλου. 01 κ. κ . Αελμοδζος καί Τριανταφυλλίβης 
παραιτήθηκαν άπό τή θέση Ανώτερου έπόπτη τής δημοτικής έκπαιδεύσεως, ισό
τιμη μέ τοδ ’Εκπαιδευτικού συμβούλου):

Προς τό Σεβαστόν δπουργείον επί τών 'Εκκλησιαστικών καί τής Αημοσίας 
Έκπαιδεύσεως.

Κύριε Υπουργέ,
’Επειδή ή έν τφ  δπόυργείφ τής Παιδείας δπηρεσία μου συνδέεται άναποσπά- 

στως μέ ώρισμένον πρόγραμμα γλωσσικής καί έκπαιδευτικής μεταρρυθμίσεως, τό 
όποιον άπό τριών καί πλέον έτών έφηρμόζετο δπό τής Κυβερνήσεως τών φιλελευ
θέρων, καί έπειδή δέν δύναμαι νά γνωρίζω έάν ή Σεβαστή Κυβέρνησις πρόκειται - 

. νά συνέχιση τό πρόγραμμα τοδτο, Ιπιθυμών νά διευκολύνω 'Γμάς έίς τήν λήφιν 
σχετικής άποφάσεως, λαμβάνω τήν τιμήν νά δποβάλω τήν άπό τής θέσεώς μου 
παραίτησίν μου.

Έ ν Άθήναις, τή 6  Νοεμβρίου 1920 . 'Γπογρ.,
Τό Βασιλικό Διάταγμα πού δέχτηκε τις παραιτήσεις -δπογράφηκε στίς 

7 Νοεμβρίου. Στίς 8  Νοεμβρίου ή έφημερίδα »Πολιτεία» δημοσίεψε κύριο άρθρο 
μέ τόν τίτλο «Νά μή χαθή δ τι έκερδήθη», καί δποστήριζε πώς άν έγινε κάτι 
καλό στά τρία χρόνια πού κυβέρνησε δ Βενιζέλος—καί τέτοιο καλό θεωρεί τή 
γλωσσική μεταρρύθμιση — δέν πρέπει νά καταοτραφή αΰτό τώρα. ΊΓοτερ’ ά«ό τό 
άρθρο αυτό οί κ. κ. Αελμοδζος, Τριανταφυλλίβης καί Γληνός έστειλαν στό διευ
θυντή τής «Πολιτείας» κ. Νίκολούδη τό Ακόλουθο γράμμα:
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»’Α ξ ιό τ ιμ ε  κ. Νικολούδη. θεωρούμε χρέος μας νά σάς εύχαριστήσωμε θ ε ρ μ ά  
γιά  τό χτεοινό βας άρθρο, δχι γιατί θεωρούμε τήν έκπμιδευτική μεταρρύθμιση 
ϊργο δικό μας, παρά γιατί, σάν έργάτες της, τήν πονούμε κι ϊχομε απόλυτη 
πίστη στήν εθνική της άποστολή. Καί μέ τήν εύκαιρία αυτή σάς δηλώνομε 
πώς κ ι ί ξ ω  άπό τή δημόσια υπηρεσία είμαστε πρόθυμοι νά βοηθήοωμε μόλη 
μας τή δύναμη τήν Κυβέρνηση, πού θά ήθελε νά διατηρήση τό ϊργο αύτό καί 
νά τό συμπληρώση». ' . _

Υ π ό μ ν η μ α  γιά  τή ν  έκ π α ιδ ευ τ ικ ή  μετα ρρύθμ ισ η .
"Ο Σ ύλλογος Έ λλη ν ίδω ν  ύ π ίρ  τώ ν δ ικα ιω μάτω ν τή ς  γυναικδς  

τ ή ν ’ Ε θ ν ικ ή  αννέΧευση κ α ί τήν. κυβέρνηση.

Ώ ς μητέρες, ώς γυναίκες καί ώς Έλληνίδες, αίσθανόμεθα βαθειά τήν άνάγκη 
νά ζητήσωμεν άπο τό κράτος νά έπιστήση δλην του τήν προσοχήν είς τό ζήτημα  
τής δημοτικής έκπαιδεύσεως, είς τήν δποίαν στηρίζομεν όλας μας τάς ελπίδας διά 
τήν μόρφωσιν τής νέας γενεάς, σύμφωνα μέ τάς άνάγκας τής κοινωνίας καί τάς 
συγχρόνους συνθήκας τής ζωής. Ώ ς  μητέρες είχομεν αίσθανθή μεγίστην χαράν καί 
άνακούφισιν δταν κατόπιν μακροχρονίων προσπαθειών 4κ μέρους δλων όσοι είχαν 
αντιληφθή την ανάγκην διαρρυθμίσεως τής δημοτικής έκπαιδεύσεως, κατωρθώθη 
έπί τέλους νά τής δοθή μία νέα καίπρακτικωτέρα κατεύθυνσις, ή δποία τήν καθί- 
στα αύτοτελή. Τό κράτος έξησφάλιζε πλέον καί διά τό παιδί τής έργάτιδος καί τήί 
χωρικής, που δέν θά άφηνε ή βιοπάλη νά συνέχιση τάς σπουδάς του πέραν τού 
έξαταξίου δημοτικού σχολείου, ,δλα τά-πνευματικά έφόδια τά Απαραίτητα διά τήν 
ζωήν του. Μέ τήν εισαγωγήν τής μητρικής γλώσσης εις τό δημοτικόν σχολείον 
κατωρθωνετο να έξοικονομηθή πολύτιμος χρόνος, δ δποίος έχρησιμοποιείτο πλέον 
διά την ούσιαοτικήν μόρφωσιν τού μαθητου. Ό  δεσμός μεταξύ σχολείου καί οίκο- 
γενείας καθίστατο συγχρόνως στενώτερος, τό παιδί τοδ χωρικού δέν θά έλησμο- 
νούσε μέσα είς τό περιβάλλον τοδ σπιτιού του τάς γνώσεις πού θ’ άποκτοδσε εις 
ΐό  σχολέΐον, ούτε θά έδιδάσκετο νά περιφρονή μαζύ μέ τήν μητρικήν του γλώσσαν 
καί τους απλοϊκούς γονείς του. Μία άλλη άποψις τού ζητήματος τής δημοτικής 
εκπαιδεύσεως.είναι καίέκείνη, ή δποία μάς ένδιαφέρει επίσης ζωτικά ώς'γυναίκας 
αγωνιζομένας δπέρ τής κοινωνικής άνυψώσεως τής Έ λληνίδος καί τής πολιτικής 
της έξισωσεως μέ τόν δνδρα. Ή  μεταρρύθμισις τής δημοτικής έκπαιδεύσεως, 

.τελειοποιούμενη καί συμπληρουμένη θά έξησφάλιζε τήν έξάπλωσιν τής μορφώσεως 
είς τάς Ιργατικάς ιδίως τάξεις, καί πολύ γρήγορα ή έλληνίς θά καθίστατο ικανή 
να διεκδίκηση τά πολιτικά καί κοινωνικά της δικαιώματα καί νά τά έξα- 
οκήση ευσυνειδήτωξ καί έπωφελώς. Ώ ς Έ λληνίδες. έπειτα, άξιοϋσαι νά ίδωμεν 
την πατρίδα μας κατέχουσαν ίσην, άν δχι πρωτεύουσαν, θέσιν, μεταξύ τών βαλκα
νικών λαών καί γνωρίζουσαι πόσην σημασίαν δίδουν οί γειτονικοί μας λαοί.είς τήν 
έκπαίδευσιν, καί πρό παντός είς τήν δημοτικήν, πιστεύομεν, δτι ή γενομένη μεταρ
ρύθμισή δπήρξε το πρώτον βήμα διά τήν κατάκτησιν τής θέσειος αύτής. Καί πέραν 
όμως πάσης έθνικής άντιζηλίας καί παντός τοπικού έγωισμοδ, διαβλέπομεν είς τήν 
εθνικήν αυτήν άμιλλαν μίαν ασφαλή έγγύησιν προόδου πρός άνώτερα Ιδανικά, 
ανθρωπιστικά. Η παιδική ψυχή, λυτρωμένη πλέον άπό τά άποπνικτικά δεσμά μιας 
σχολαστικής καί ξηράς διδσακαλίας, επικοινωνούσα εύκολα καί άμεσα μ'έ τόν 
φυσικόν κόσμον, θ’ άπλωνε τά φτερά της δυνατά άπό δγείαν καί χαράν πρός 
κοσμους δψηλοτέρους. Ωσάν ώραίαν όπτασίαν εϊδαμεν καθαρά, είς Iνα μέλλον 
πολυ προσεχές, μίαν νέαν 'Ελλάδα, ζωντανήν καί άκμαίαν, παλλομένην άπό ιδα
νικά, γεμάτην άπό τόν πόθον τής γνώσεως καί άπό τόν ϊρωτα τής τέχνης. Καί 
τωρα, αντιλαμβανόμεναι δτι τό δνειρον αύτό, τό όποιον μόλις είχεν αρχίσει νά 
μεταβάλλεται είς πραγματικότητα, κινδυνεύει νά σβόση, άν έπηρεασθή ή δημοτική 
έκπαίδευσις άπό πολιτικάς μεταβολάς, αί δποίαι θά ϊπρεπε νά είναι έντελώς άσχε
τοι πρός τήν παιδείαν, λαμβάνομεν τήν τιμήν νά ζητήσωμενάπό τήν Γ' Εθνικήν 
Αυνέλευσιν, οπως δχι μόνον.^ρολάβη πάσαν ένδεχομίνηντάσιν πρός άνατροπήν τοδ 
ίοχυοντος ήδη προγράμματος τής δημοτικής έκπαιδεύσεως, δποθβνδήποτε προερ-
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χομένην, άλλά καί φροντίαη, όπως συμπληρωθή καί τβλειοποιηθή τό ϊργον τής 
άναδιοργανώσεως τής δημοτικής έκπαιδεύσεως σύμφωνα μέ τήν χαραχθείσαν ήδη 
κατεύθυνσιν.—’Αθήναι, 11 ’Ιανουάριου 1921.— Ή  άντιπρόεδρος Α ύρ α  Σ . Θεοδω- 
ροπονλου. Ή  Γ. Γραμματεύς Μ αρία Δεαύπρη .
ψ ή φ ισ μ α  γ ιά  τή ν  έκ π α ιδ ευ τ ικ ή  μ ετα ρ ρ ύ θ μ ισ η  τώ ν ι  Λ α ϊκ ώ ν  Π ολιτικώ ν

Συλλόγω ν» π ρ ό ς  τή ν  'Ε θ ν ικ ή  συνέλευση κ α ι π ρ ο ς  τή ν  κυβέρνηση.
«Αί ληφθείσαι άποφάσεις τής βυγκληθείσης έκτάκτως τήν 25ην Μαίου Γεν. 

Συνελεύσεως τής «Κεντρικής Ένώσεως τών Λαϊκών Πολιτικών Συλλόγων* έν 
σχέσει πρός τά ύπό μεταρρύθμισιν άρθρα τού Συντάγματος περί γλώσσης Ιχουσιν 
ώς δια'υπούται έν.τφ  άκολούθφ ψηφίβματι: Ψ ή φ ι σ μ α .  Ή  δλομέλεια τών διοι
κητικών συμβουλίων τών Λαϊκών Πολιτικών Συλλόγων τής περιφερείας τοδ Δήμου. 
’Αθηναίων, συνελθούσα σήμερον, τήν 25ην Μαίου έ. ϊτους 1921 ήμέραν Τρίτην καί 
ώραν 8ην μ. μ. έν τή αιθούση τών Φίλων τοδ Λαού, συνεπείφ προσκλήσεως τής 
«Κεντρικής Ένώσεως τών Λαϊκών Πολιτικών Συλλόγων* είς ϊκτακτον γενικήν 
συνέλευσιν, πρός σύσκεψιν καί λήφιν άποφάοεων, έν σχέσει πρός τήν μελετωμένην 
μεταρρύθμισιν τών περί γλώσσης άρθρων τοδ Συντάγματος. Λαβοδσα δπ’ δψει: 

.Τάς ολέθριας συνεπείας τοδ έκχυδαΐσμοδ τής γλώσσης έπί τής Έθνικής ένότητος . 
τών άπανταχού Ελλήνω ν, απειλούμενης νά διασπασθή. Ό τ ι ή γενομένη εισαγωγή 
έν τοίς έκπαιδευτηρίοις τής" κατωτάτης έκπαιδεύσεως τού χυδαίου γλωσσικού 
κατασκευάσματος είναι καταστρεπτική εις τούς Έλληνόπαιδας, ώς καθιστάμενους 
Αγραμμάτους καί άποκλειομένους τής περαιτέρω έλληνικής μορφώσεως. Ό τ ι διά 
τοδ έκχυδαϊσμού τούτου τής γλώσσης καθίστανται άνίκανοι είς τήν κατανόησιν 
του Εύαγγελίου καί τής Ε κκλησιαστικής ήμών γλώσσης, πρός μείωοιν τού θρη
σκευτικού αύτών αισθήματος, άρρήκτως συνδεδεμένου μετά τού πατριωτικού 
τοιούτου. Ψηφίζει δμοφώνως :

· α) Ν’ άνακοινωθή δπό τής Διευθυνούσης Επιτροπής τής «Κεντρικής Έ νώ- . 
σεως τών Λαϊκών Πολιτικών Συλλόγων» έκ μέρους τής δλομελείας τών άποτε- 
λούντων αυτήν Λαϊκών Πολιτικών Συλλόγων πρός τε τήν Κυβέρνησιν καί τήν 
Έθνοσυνέλευσιν δτι, έπιθυμία καί παράκλησις τοδ Λαού είναι' 1) "Οπως έπίσημος 
γλώσσα τού Κράτους είναι ή κατά τόν γλωσσικόν τύπον' τοδ Συντάγματος τοιαύτη, 
άπαγορευομένης απολύτως πάσης πρός παραφθοράν αότής άποπείρας, καθ' &ς- 
διατάξεις θέλει δρίσει Νόμος ψηφιζόμενος δπό τής πρώτης συγκληθησομένης τακτι
κής Βουλής καί 2> Ό π ω ς έν τοίς Σχολείοις διδάσκηται συστηματικώς μόνη ή 
έπίσημος γλώσσα τού Κράτους έν ή καί θά συγγράφωνται τά διδακτικά βιβλία, 
δυνάμενα νά πβριέχωσι μόνον καί δημώδη άσματα, β) Νά τονισθή δτι μετά τήν 
κατάλυσιν τής τυραννίας,ήτις είχεν ώς ϊν  τών συμβόλων αύτής τόν μαλλιαρισμόν, 
σκοπόν δε τήν ύπονόμευσιν πάσής Έ λληνικής ήθικής άρχής καί παντός ιερού καί 
όσιου τοδ Έθνους, ό Λαός, άντλών μαθήματα έκ τών παθημάτων του τής τελευ
ταίας τετραετίας, ϊχει άπόφασιν άμετάκλητον νά φρουρήβη έφεξής άγρύπνως ού 
μόνον τάς έλβυθερίας του, άλλά καί τήν γλώσσαν καί τήν θρησκείαν του καί δλα 
τά ιερά τής Φυλής θέσμια, πατάσσων άμειλίκτως καί παραδειγματικώς πάντα  
οίονδήποτε άνίερον δπονομευτήν αύτών. γ) Νά τονισθή προσέτι, δτι δ Λαός θεωρών 
καί δικαίως, δτι πάς δστις αποπειράται νά θίξη τήν γλώσσαν τών πατέρων του δέν 
δύναται νά θεωρήται ούτε νά λέγηται ούτε νά είναι Έ λλην ισόρροπος καί-Έ λλην  
άγνός καί ήθικός άποδοκιμάζει καί άποκηρύττει άπό τούδβ πάντα πληρεξούσιον 
έν τή Έθνοσυνελεύσει, δστις ήθελεν άποδειχθή έπιδιώκων τήν άλλοίωσιν καί 
παραφθοράν αύτής. δ) Νά δηλωθή άκόμη, δτι έφ’ δοον τά έν § α' τού παρόντος 
διατυπούμενα δύνανται νά.περιφρουρήσωσι τήν γλώσσαν κατά πάσης μελλοντικής 
πρός άλλοίωσιν της άποπείρας, εύχή καί παράκλησις τοδ Λαού είνενά  περιληφθώσι 
ταύτα ώς Ιχουσιν έν τφ  Συντάγματι-άνευ μακρών συζητήσεων έπί τοδ ζητήματος, 
τερματιζόμενου ώς τάχιστα, λόγψ τών έπικειμένων καί τών άναμενομένων δπό του 
Λαού μεγάλων καί δπερφροσύνων, θείφ έπινεύσει έθνικών γεγονότων, ε) Νά ih i-  
δοθή τό παρόν πρός τόν κ. Πρόεδρον τής Κυβερνήσεως, πρός τόν κ. Πρόεδρον τής 
Έθνοσυνίλβύσεως καί πρός τόν κ. Πρόεδρον τής έπί.τής καταρτίσεως τοδ σχεδίου 
Συντάγματος Επιτροπής. — Έ ν Άθήναις τή 25η Μαίου 1921. Διά τήν Διευθύ- 
νουσάν ’Επιτροπήν Φωτ. Ν. Φωτιάδης. Ό  Γεν. Γραμματεύς Ίω . Τζίβας». .
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Μ ιά άδοξη συντδρία  ατήν 'Ε θ νο σ υ νέλευ σ η .—Π & ς κ α τα ρ γή θ η κ τ  4 νόμος  
γ ιά  τή  δημοτική  γλώσσα.

’Αντιγράφομε τήν «'Αθηναϊκή» (9 'Ιουλίου 1921): «Έπαναλαμβανομένης τής 
συνεδριάσεως τήν 12ην καί 25', άρχβται ή συζήτησις έπί τοθ γομοσχβδίου «περί. 
εισαγωγής ώς αναγνωστικών βιβλίων είς τά δημοτικά σχολεία τών καταλληλό
τερων έκ τών προ τοΒ 1917 έγκεκριμένων». Ό  κ. Β α ρ β ο ό τ η ς  δμιλεϊ διά 
μακρών επί τοδ ζητήματος. Φρονεί βτι πρέπει νά' άναβληθή τό νομοσχέδιον μέχρι 
τής ένάρξεως τοδ συντακτικού έργου τής Συνελεύσεως, δτε θά συζητηθή γενικώς 
τό γλωσσικόν ζήτημα. Ζητεί νά διατηρηθώσι τοδλάχιστον τά καταργούμενα διδα
κτικά βιβλία διά τάς νέας χώρας, είς τάς όποίας οί ξενόφωνοι πληθυφ οί δέν 
δύνανται νά προσοικειωθώσιν ευκόλως είς τήν καθαρεύουσαν. (Κατά τό διάστημα, 
τήςδμιλίας τοδ κ. Βαρβούτη εγείρεται μέγας θόρυβος καί διαμαρτυρίαιέκ μέρους 
πολλών πληρεξουσίων).

»Ό  κ. Ζ α ί μ η ς  (δπουργός) λέγει ότι γνωρίζει άριστα τήν δημοτικήν, διότι έπί 
41 έτη διετέλεσεν ιατρός νοσοκομείου λαίκοδ, είς τό όποιον ένοοηλεύετο άποκλει- 
στικώς τό προλεταριάτον. ’Αλλά ή δημοτική, ή  γνησία δημοτική, είναι γλώσσα 

. πτωχή. Δέν δυνάμεθα νά συρώμεθα οί Ανεπτυγμένοι πρός τά κάτω. Οδτε καί θέλει 
τό 'Γπουργείον νά καθιερώση τήν άμεσον διδασκαλίαν τής καθαρευούσης άπ' αυτών 
τών πρώτων τάξεων τοδ Δημοτικού, άλλ’ άποβλέπομεν είς έξελίκτικήν έκμάθησιν 

.τής γλώσσης. Διότι έπί πλέον έπιδαρύνομεν περισσότερον τούς μαθητάς, χρησι
μοποιούσες δύο γραμματικάς, τήν βασιζομένην έπί τής άρχαίας γλώσσης καί τήν 
βασιζομένην $ρί τής δημοτικής— άν καί ή γλώσσα τών καταργουμένων διδακτι
κών βιβλίων είναι παραχάραξις τής δημοτικής, έχομεν λόγου χάριν : ή φύσις τής 
φύσεως καί ή φύση τής φύσης.καί οδτω καθ’ έξής. Έ ξ  Αρχής τής δπουργίας μου· 
έλαβον χιλιάδας τηλεγραφημάτων καί Αναφορών παρά γονέων καί κηδεμόνων 
έναντίον τών δποδίκων διδακτικών βιβλίων. Κατήρτισα έπιτροπήν άπό τούς έπιση- 
μοτερους καί καλλιτέρους παιδαγωγούς., Ή  έκθεσίς της επ’ αύτών έτυπώθη είς 
βιβλίον καί διενεμήθη κατά χιλιάδας. Καμίαν σοβαράν άναίρεσιν αύτής δέν είδον, 
παρά μόνον αναρμόστους έκφράσεις κατά τών παλαιοτέρων διδασκάλων καί παι
δαγωγών. Νομίζω δτι Ιπραξα μό/ον εκείνο, τό δποίον Ιπεβάλλετο νά πράξω έπί 

-  τοδ ζητήματος,—Φ. Δ ρ α γ ο ύ μ η ς .  Ή μην καί εγώ τής γνώμης νά άναβληθή τό 
• νομοσχέδιον καί συμφωνώ έπί τοδ ζητήματος τής γλώσσης μετά τοδ πρόλαλή- 
. σαντος .συναδέλφου π. Βαρβούτη. ’Ελπίζω δτι κδποτε, λίαν προσεχώς, θά έπικρα- 

τήση ή δημοτική (φωναί: ποτέ, ποτέ). Τό νομοσχέδιον ψηφίζεται*.
Περισσότερα μαθαίνομε άπό τήν «’Εστία» (9 Ίουλ.). ’Ενώ μιλούσε άκόμη ό 

κ. Β α ρ β ο ύ τ η ς  πολλοί πληρεξούσιοι «έξανίστανταικατά τού ρήτορος, τόν άπο· 
καλούν μωρόν καί τόν απειλούν παντοτοτρόπως. Είς δε τών συναδέλφων του όρμψ 
νά τόν καταβιδάση τοδ βήματος. — Μ αλλιαρέ! φωνάζουν πολλοί. Αύτά μόνον 

•βενιζελικοί μποροδν νά τά λέγουν, Ό  κ . Βαρβούτης, πρό τοδ πανδαιμόνιου, 
άναγκάζεται νά κατέλθη τοδ βήματος. Ά λ λ ’ οί ψυχραιμότεροι τόν ύποστηρίζουν 
διαμαρτυρόμενοι διά τήν παρακώλυσιν τής Ιλευθερίαςτοδ λόγου.— Τί ύστερισμοί 
είναι αύτοί! φωνάζει δ κ . Μπούσιος. Συνεχίζει εκ νέου ί  κ. Βαρβούτης, άλλ’ αί 
φωνασκίαι έπαναλαμβάνονται. ‘Ο ίατροχειροδργος κ, Ζαίμης, άπαντών είς τδν κ. 
πληρεξούσιον Κοζάνης, δμιλεϊ εν Αρχή περί κληρονομικότητος Από καθαράς επι
στημονικής άπόψεως καί κατόπιν προσθέτει δτι αύτός γνωρίζει άριστα τήν δημο
τικήν, διότι έπί 41 έτη διετέλεσεν ιατρός νοσοκομείου λαΐμοδ, είς τό όποιον 
ένοοηλεύετο τό προλεταριάτον. ’Αλλά ή δημοτική, ή γνησία δημοτική, είναι 
γλώσσα πτωχή. «Δέν δυνάμεθα νά  συρώμεθα πρός τά κάτω, πρός τήν βαρβαρό
τητα !» Είς πληρεξούσιος έρωτφ τόν κ. Ζαίμήν, άν, ώς δπουργός· τής Παιδείας, 
έχει τήν γνώμην δτι ή δημοτική άποτελεί βαρβαρότητα. Ό  κ. Ζαίμης Αποφεύγει 
ν’ άπαντήση καί συνεχίζει.. . :  «Συνβζήτησα, λέγει περαιτέρω, μέ.κδποιον έκ τών 
έξεχόντων δημοτικιστών καί τόν ήρώτησα, πώς θά είπη είς τήν δημοτικήν τάς 
λέξεις «ίλαρότης» καί «άγνοια», τδν ήρώτησα έπί πλέον «ποΟθε τό παίρνετε τοδτο 
καί έκείνο...» Είς τό άκουσμα ίου ύπουργικοδ «πόδθε» κάποιος πληρεξούσιος, δια
κόπτων, έρωτά είς ποίαν άραγεδιάλεκτονάγορεύειτώρα δ κ. δπουργός τήςΠαιδείας. 
’Εν τέλει δ κ. Ζαίμης λέγει δτι ϊκαμεν είς τό ζήτημα τοδτο δ τι Ιπεβάλλετο».
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Γ Λ Ω Σ Σ Ι Κ Ε Σ  ΠΕΝΙ ΕΣ
β  Τώρα πού ξαναμπαίνει ή καθαρεύουσα στό δημοτικά σχολείο μέ δλες τις 

τιμές, συοταίνομε στούς παιδαγωγούς τού υπουργείου κάτι παλιά ξεχασμένα τρα
γουδάκια γιά μικρά παιδιά, πού τά τραγουδούσαν άλλοτε, δταν τά χαλούσαν νά 
μποδν «μέ τόν κώδωνα» στήν τάξη:

Ό  κώδων μας έκτύπησεν, ήμείς δέ έπιστρέφομεν 
εύθύς εις τήν σχολήν' διότι τά  μαθήματα 
καί τά χειροτεχνήματα μανθάνομεν σ’ αύτήν.

Ό πόταν μέ άλλους δπάγεις νά παίξης, 
μή κάμης ζημίαν, καλά νά προσέξης, 
καί άν φερθή κάνεις άλλος άχρείως 
ϊχ· έννοιαν σύ, νά μή κάμης δμοίως. /

(Βλ. ’Εγχειρίδιον είς χρήσιν τών νηπιακών σχολείων, Σμύρνη 1841).
' <  Άξιότημος Κυρία σάς προσκυνώ. Λόγον τής σπουδάιοτάτης μου ανάγκης 

λαμβάνω τήν τιμήν καί τήν τόλμην νά σάς παρακαλέσω θερμότατα νά είπήτε είς 
τόν σύζυγόν σας κ. γενικόν αρχίατρον — δστις τυγχάνει νά είναι 'πρόεδρος ανώ
τατης Στρατιωτικής δγειονομικής έπιτροπής καί Ιπειδή ϊτυχα ένδίξεως βοηθη
τικού παρεπέμφθην είς τήν έπιτροπήν ινα άπαλαγώ' έξεταοθείς παρ' αύτής έκρίθην 
ικανός καί έσθανόμενος τό δικαίου μου, λόγο τής παθήσεώς μου, καί δυνάμει τοδ 
άρθρου 6  τό άπό 28  ’Ιουνίου νόμου περί σωματικής άνικανότητος τόν στρατεύσι
μον, παρουσιασθείς είς τόν κύριον στρατηγόν 'Ά'ρνον έξεταοθείς δέ άπό τόν διερ
μηνέα του συνάμα καί ίππασπιστοδ τού, έκθέσας τούς λόγους μου έδιέταξε καί 
τοδ έφεραν Ιναν κανονισμόν απαλλαγών δστις είχε προβλέψει τό νόσιμά μου αύτό 
καί δτι !χσ> πλήρις τά δικαιώματα νά έγκριθώ βοηθητικός καί διαταχθείς · 

. παρ’ αύτοδ νά ύποβάλλω αίτησιν είς τό αυτό δπουργεΐον, λοιπόν κατά διαταγήν 
του δποβαλλα τήν αίτησιν, καί ή αϊτησίς μου Ιπήγε είς τήν έπιτροπήν Απαλλαγών 
διά νά σηκώση αντίγραφο τής γνωματεύσεως καί δυνάμει τής γνωμα'τεύσεως τών 
απαλλαγών καί τής αίτήοεώς μου καί τής διαταγής τοδ δπουργείου θά παρα- 
πεμφθώ είς τήν έπιτροπήν, διά τούτο λοιπόν ζητώ τήν προστασίαν σας καί σάς 
παρακαλώ θερμότατα νά μή μέ παρεξηγήσετε, διότι μέ παρακινούν λόγοι σοβαροί, 
ή κατάστασις τής οίκογενείας μου είναι Απερίγραπτος, καί γνωρίζω δτι δέν είμαι 
είς θεσιν νά έκπληρώσω τήν -δποχρέωσιν καί τήν καλωσύνηιφ μόνον θά σάς εύγνο- 
μονώ έως δτου δπάρχω είς τήν,ζωήν. Σάς καθιστώ γνωστόν δτι αύτό τό μικρόν 
δώρον πού σάς έφερε πρό δλίγων ήμερών έπ’ όνόματι τοδ * τά λεγάμενα όρτόκια 
ήτον δικά μου καί επειδή είναι δικός μου άνθρωπος τού τά έδωσα νά σάς τά 
φέρει ώς δώρον. Περισσότερον είναι περιττόν νά σάς γράψω, δτι θέλετε νά μοδ 
είπήτε ή διά εγγράφου ή προφορικός τό στέλνετε με τόν κομιστήν τής παρούσις μου, 
άν θέλη νά παροοσιασθώ ενώπιον τού κ . Γενικού- Ό  πάντοτε εύγνωμονών σας κτλ.

β  ’Από έγγραφο τού δπουργείου τής συγκοινωνίας.—Λαμβάνω τήντιμήνν’ ανα
φέρω ύμϊν. Συμφώνως τοδ ύπ' άριθ. Πρωτ. 872116 ληφθέντος έγκεκριμένου δρομο
λογίου περί τοδ αγροτικού διανομέως όπως 6 έν λόγψ διανομεύς Ιξακολουθών 
συμφόνως τού γράφειν σας. Αί αποστάσεις τών διαφόρων χωρίων όνομασστικώς 
Ιχει ώς έξής. Αδτάι είναι αί αποστάσεις έχάστης Ιβδομάδος. Περί τού βηθέντος 
δρομολογίου αδτη είναι ή θετική πληροφορία. . . . .

Τό έν λόγψ δρομρλόγιον 8ν έξακολουθουσών μέχρι τούδε ήτον κανονιαμένον 
παρά τού Γραφείου τής έπιθεωρήσεως κατά διάφορον τάξιν ουδόλως δόναται 
όδεύσειν & διανομεύς, τό καταλληλότερον καί συντομότερον τοδτο δπάρχει καί 
μάλιστα δέ μέ ισχυρόν κόπον. Περί δέ τών !ν  λόγψ διαφόρων χωρίων.... έπί συν- 
τομοτέρω λόγω πρέπει νά ύπάγωνται είς δικαιοδοσίαν Μετσόβου. Αί Αποστάσεις 
αύτών μέχρι Μεσσόβου άπέχουσαι ώρας 4: ένώ τά έν λόγψ χωρία ταϋτα ύπάρχουν 
πέραν τού 'Αράχθου ποταμού κυρίως δέ έπί ιού  χειμώνός τών γινομένων πλημυ- 
ριών δπάρχει μεγίστη δυσκολία.

® Ό  κ. Λ., πρόεδρος τής Κοινότητας Ρ., τετραπέρατος κατά τ' άλλα Γορ-.. 
τύνιος, έχει μόνο τή μανία νά μιλή «έλληνικά», άμα συνομιλεί μέ κανένα μεγάλον,
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Στις συγκεντρώσεις αυτές, αφορμή γιά νά βλέπωνται, νά γνωρίζωνται v i  ooCvi-
Ι Ζ Ζ  t a Z T T ^  γν* ! Τ ’ οκέψ^ ’ ° ^ * >  W ™ X Z l - o $ û

J  *  μί?·®« 5καν* «ΐ«5ϊήθή για Ινα θέμα καί ακολουθούσε συζήτηση Τά
συΕη^θ«κν. “ Τ γγ  κλλ0ντ“ν άπό πρίν' * *  Παρασκευές αυτές ¿ S  φορέςσυζητήθηκε τό πρόγραμμα καί ή δ ρ ά σ η  τ ο δ  Ό  μ ί λ ο υ μέ εισηγητή τόν κ 
Γληνο, δυο φορές Ιγινε συζήτηση άπάνω ,στά παλιά καί τά νέα ά ν α γ  ν ω σ τ ι κ ά

γ ρ α α ΐ Γ τ Ω“ πν 2κ · V ’ e* ' tW r  &* 6™  ' à π ρ ό
ϊ..ν«ι»Α » » a ' C,|,<>U 1 λ λ  Ί  ν < 4 ω ν τών δικαιωμάτων τής
ΐ  ι κ ή σ Τ  Γ  TTiV «  θ*ο8?Ρ°™*λ°<»< 4 » . Λώλος μίλησε γιά τή δ  η μ ο- 

ι κ η σ τ ά σ χ ο λ ε ί α  τ ή ς  μ έ σ η ς  εκπαιδεύσεως, ό κ. Τζούφηο διπνήθηκ* 
αναμνήσεις άπό τή διδασκαλική του πείρα, προπάντων μέ τούς g ? ?ο φ ώ ΐ ο υ  ς 
r^hí μίλή^ε γιά τό πρόγραμμα ^ {  U niversité N ou velle  τών γάλλων
ί  ^ Γ Λ ^ ο  μέ θέμα ή παιδ"εΓα

:' « ιχ 
^ ¿ χ ΐ% ν ^ ^ Λ έ Η > ίν% :

Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό ς  "Ο μ ιλο ς .— Π ίν α κ α ς  δ ω ρ ε ά ν  γ ιά  τό  1 9 2 1

Πην. Δέλτα 1000, Έ λ . Κορύλλου 700, Ά λ έΙ. Πάλλνΐί 680 Ά λ έ ί ” Δ ί!* .. iftn
¿ f lc V5 W ° x “PÍN ? ^  VK 7 '  ΧαΓχτώκ^  500- 'Αλίξ· Βαμβέτσος 200, Δ.Σαπου- 

?’ ο Γ κν  ζ γ ^ ’ ημ· Φιλιπ* 14ή« ΠΧ», Περιοδικό «Λόγος* 50, Στέφος 
α Ζ Γ ο  ' ΒΟ {.* τ  ’ h  Π*τρ“ κ0π4ι)ί0ί 80’ ΚορτΛκος Βαρβαρέσος 100, Π. Πα£α- 
μ Γ * j  ori Ζ.? ννοζ 50> Κ· Ζ«Ρί<Ρ»3 85. Ά μ . Δραγούμη 30, Κ. Κυόιαζή{ 80
Μάρ. Λάσκαρης 80 Κ. Κατσίμπαλης 65, Γεώρ. ’Δβέρωφ 80, Α. Λεβίδης 80  κ ’ 
•Αθανασεοβης 20, Γ. Ευδιάς 10 Ά θ . Φλώρος 10. Ό λ α  μ α ζ ί  δ^  5265. ’

βιβλίων δο 750ΰ <κα Ι Γ  Ι92* ίίχαν ϊ ιά τ°  τύπωμα τοδ Δελτίου καί
τοΠ Λ*) ^ ,  ^ ’,·, “ άλειμμα έβγαινε 4576 δρ. Ώ ς τή στιγμή αμτή τό τύπωμα 
α . . .  ou, ποϋ «γιν* οχιδον διπλάσιο άπό τβλ*οταΪ«ς yúoviíí. καί άλλα>ν 
Μ λίω νΙφτασε να στοιχίζη 16000 δρ., ώστε τό ϊλλε,μα  γ ίνετΓ ί^ Ο Ο  δρ περΤ 
Ξαα 1 ~ιί ?·>Ρ“ :5 "8ρνοϋν “»« τώρα τόν προϋπολογισμό 3265 δρ. Είναι φανεοό 
v a a J  °,μ Λ ο ΐ.ΘΛ 8«(νη φέτος μέ χ ρ  έ ο ς  άπάνω άπό 10000 καί δέ θά μπορή τοδ 
i a Z l L  x T * 0?  τίπ01* 'άν. 8 ί τό φετινό έλλειμμα άπό δ ω ρ Γ - Κ -
τ ο * ν Τ 3  S Τ ”'  ϊ μΤ  Tá τ 0 ΰ  ' ° » ίλ™  * « f* " í> * o v V τ ή σ η μ Ζ ί ατον, να  μ ά ς  σ τε ιλο ν ν  β ο ή θ ε ια .  Κάθε δωρεά είναι δεχτή, δσο μικρή κιάν είνα-
9Ο θ Ζ Ι ο 7 ΐ Τ  Λ1 ° τ ^  ^  * * * * *  « ^ λ λ ο ν Χ μ ί α  Ζ ' Ο μ 7 ΐ Ζ  όδός

"Ε νας δά σ κα λο ς  χιά  τ ή  δημοτική '.

άοκ^τίί άπογεμα.τινές συγκεντρώσεις του 'Ομίλου ήρθαν καί
αρκετοί δάσκαλοι απο τις έπαρχίες, συγκεντρωμένοι στήν ’Αθήνα ώς αντιπρόσω
π έ l à  ' / " “Ρ̂ ακων διδασκαλικών συλλόγων γιά νά ένωθοδν σέ μιά μεγάλη ένωση 
f t ^ “r  V T X5" Pr £lS “ ü îié  Ινα? άπ8 τού< δημοδιδασκάλους, ό κ. Ρ ά λ -  

· ι ι  ι  1 Κέρκυρα, έκαμε στους άκροατές τόν ακόλουθο χαιρετισμό :
^  “Ρ *α*  Ρ10ί’ Mè τήν ευκαιρία πού βρισκόμαστε αυτές τις

καί τή ννώιΐω "iο θ ε ϋ° a ° ί ? ™Ρ«καλέσω νά λάβετε τήν καλοσύνη ν’ άκοόσετε 
Βέβαια Ι Ι Τ Ι Ζ , Ζ Δ  ? * * « “ « Yta το σπουδαίο ζήτημα τοδ δημοτικισμού.
ά ν α π τ « , ! ! ό Γ  ι 2 * ? £ *  ΛΡ“μαΐΚ> Ϊ * *  τό ζήτημα αύτό πολλοί θά τόχουν αναπτύξει τοσο καλά που θάπεριττευαν τά λόγια τά δικά μας.

Τό ζήτημα του δημοτικισμοί είναι πολύ σπουδαίο, είναι ζήτημα πού σονδέε- 
ται μέ την ύπαρξη τοδ έθνους, είναι ζήτημα πού δέ θάφταναν μΤρες καί μέρες 
νά μιλεί κανείς γι αύτό. Μά λίγα λόγια έπιτρέψετέ μου νά πώ, γιατί ή ψυχή μου
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μέσα αισθάνεται πόνο μεγάλδ γιά  τό γύρισμα πού προσπαθοδν νά κάμουν στή 
δύστυχη αύτή κοινωνία έκείνοι, πού όλος ό γραμματισμένος κόσμος τούς θωροδσε 
πιά λησμονημένους. Ό  δημοτικισμός είν' Ινα δέντρο, πού βρίσκεται στήν άνά- 
πτυξή του, πού Ιχει πολύ βαθιά τις ρίζες του, πού δσο κιάν θελήσουν νά τό κου
τσουρέψουν, πάλε θά βλασταρώση πιό ζωηρό, πιό δροσάτο. Ό  δημοτικισμός είναι 
μιά δεύτερη χριστιανική θρησκεία, πού στηρίζεται στήν αλήθεια άπάνω καί στήν 
άγάπη. "Οση καταδίωξη κιάν κάμουν, όσα θύματα κιάν θελήσουν νά έχουν οί 
διωχτες του; δ δημοτικισμός είναι γι’ αυτούς μιά πυρκαγιά πού αδιάκοπα ξαπλώ
νεται, με τή θετικότητα πώς δχι θά σβήση, άλλά γρήγορα θά κάψη τό άχυρένιο 
γλωσσικό κτίριο πού προσπαθοδν νά φτιάσουν. Οδτε έπιτροπές, οδτε συμβούλια, 
οδτε άφορισμοί, οδτε ξορκίσματα δέ θά μπορέσουν νά βαστάξουν τήν άλήθεια.

Ή  δημοτική γλώσσα, κυρίες μου καί κύριοι, είναι ή γλώσσα τοδ λαοδ. "0 λαός 
αρχίζει νά ξυπνάη άπό τόν έγκεφαλικό λήθαργο, πού τόσα καϊ τόσα χρόνια βρι
σκότανε' χωμένος καί ζητάει νά λάβη μέρος στή ζωή. Ζωή είναι ή μόρφωση. Ή  
μόρφωση πιά δέν είναι προνόμιο γιά  τούς λίγους, είναι κοινό κτήμα τοδ λαοδ. 
Ό  λαός δ ίδιος θά ζητήση τό μέσο γιά  νά μορφωθή καί τό μέσο αύτό είναι ή 
γλώσσα. Ά λ λ ά  ποιά γλώσσα; Ή  γλώσσα του, ή γλώσσα πού θά μπορή εδκολα 
χωρίς νά χάση τόν πολύτιμό του καιρό, τά  καλύτερά του χρόνια μέ τή μακαρί- 
τισσα τή γραμματική, νά μάθη έκεϊνο πού θά χρειαστή γιά τόν αγώνα τής ζωής. 
Ή  γλώσσα αύτή είναι ή δημοτική, γιατί αύτή είναι ή γλώσσα τής ζωής, είναι ή 
γλώσσα, πού θά σβήση άπό τόν άνθρωπο κάθε κακία καί θά τόν παραδώση άδολο 
στή ζωή. Είναι ή γλώσσα πού θά μπορέαη πραγματικά νά κάμη τόν έλληνα φάρο 
τοδ Ιξευγενισμοδ τής άνατολής.

Ά ς  έρθουμε τώρα στό άλλο ζήτημα, ποιός θά τόν βοηθήση αύτόν τό λαό στό 
πνευματικό’του ξύπνημα. Ό  βοηθός του είναι στό πλάι του, Είναι 0 δάσκαλός του. 
Είναι τό περιφρονημένό εκείνο όργανο τής πολιτείας, πού ώς τώρα κ ί αύτός δ 
ίδιος δ λαός, μή γνωρίζοντας τήν άξια του, μή γνωρίζοντας τήν πολύτιμη βοήθεια 
πού έχει νά τοδ προσφέρη στήν πνευματική του Αναγέννηση, άδιαφόρησε γι’ αύτόν, 
τόν περιφρόνηβε, τόν έκαμε νά μαραθή στήν προσπάθεια του. Είμαι βέβαιος, κυρίες 
μου καί κύριοι, πώς κάθε πραγματικός δάσκαλος, κάθε έργάτης τής λαϊκής άνα- 
λαμπής, δέν μπορεϊ παρά νά είναι δημοτικιστής, δηλαδή νά ένιωσε πώς γιά νά  
Ιργαστή τά δηυοτικό σκολειό, πώς γιά νά φέρη κάποιο αποτέλεσμα στήν κοινωνία 
ή έργασία του, δέν μπορεί παρά νά μετ,αχειριστή τή δημοτική γλώσσα. Μονάχα 
μ’ αύτή τή γλώσσα θά μπορέση δ δάσκαλος νά έπικοινωνήση μέ τήν ψυχή τοδ 
παιδιοϋ, μονάχα μ' αυτή τή γλ/Βοσα θά μπορέση νά λαφρώση δ δάσκαλος τό τρο
μερό πλάκωμα, πού ή ψυχή του αισθάνεται άπό τό φαρμακωμένο του έπάγγελμα. 
Ά ς  μεταχειριστή δ δάσκαλος τή δημοτική γλώσσα καί τότε δέ θά αισθάνεται τήν 
ψυχική στενοχώρια .πού ώς τώρα τοδ προκαλεϊ ή δουλειά του. Ώ ς τώρα δ δάσκα
λος δέν αισθανότανε παρά Ινα αδιάκοπο βούτηγμα μέσα σέ παγωμένο νερό. "Οταν 
άπό τό σκολειό του διώξη τά σκιάχτρο τής καθαρεύουσας, τήν πάγωσιά, τότε θά 
νιώση πώς βρίσκεται μέσα σε θερμοκήπιο, πού τριγύρω του τά όμορφα λουλου
δάκια, τ' άθώα παιδάκια, τοδ ξανοίγουν τήν πλακωμένη τους καρδιά. Ίσω ς μερι
κοί άπό μδς νά φοβοδνται νά πουν πώς προτιμάνε τή δημοτική γλώσσα, καί 
γι’ αύτό προσπαθοδν νά λιβανίζουν μερικά άψυχα πράγματα μέ τό βρομερό τής 
καθαρεύουσας λιβάνι. Σ’ αύτούς τούς άγαπητούς μου συνεργάτες θ’ άπαντήσω:

Ό χ ι!  Μή-φοβάστε τά φαντάσματα. Τά φαντάσματα δέν μποροδν νά σάς 
κάμουν κακό, γιατί μέσα στήν ψυχή τους κι αύτά τό ίδιο αισθάνονται, μά δέ θέλουν 
νά τό μολογήσουν. Γιατί όταν λένε πώς τή συνεννόησή τού δ δάσκαλος μέ τό 
τό παιδί μπορεί νά τήν κάμη στή δημοτική γλώσσα, γιατί άλλιώς δέ γίνεται, 
τί άλλο είναι παρά πώς τήν παραδέχονται κι αυτοί γιά μοναδικό μέσο στή μόρ
φωση τοδ παιδιοδ; Λοιπόν νάχετε θάρρος νά λέτε καθαρά κείνο πού ή ψυχή σας 
μέσα αισθάνεται. Ό λο ι οί δασκάλοι, έκτός άπό μερικά σκουριασμένα παλιοσίδερα, 
όλοι έχουν νιώσει πώς ή μοναχή γλώσσα τοδ σκολειοδ είναι ή δημοτική. 'Εμπρός 
λοιπόν στό ιερό μας έργο.
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